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PREFACE 

The Corrections Program of the Canadian 
Centre for Justice Statistics has a respon
sibility to publish information describing 
adult correctional services in Canada. This 
report contains data gathered since the 
formal assignment of this responsibility and 
establishment of this Program on June 1, 
1981. 

Data displayed cover the five fiscal 
years 1978-79 to 1982-83, and represent 
services provided by the governmental 
agencies responsible for adult corrections 
in each of the provincial, territorial, and 
federal sectors. Key indicators showing 
caseloads handled and resources expended, on 
both custodial and community supervision 
services, shape the overall structure and 
content of the report. 

This publication is essentially an update 
of the 1981-82 report in this series. Given 
the new federal-provincial partnership that 
has been formed to provide national justice 
information, coupled with the relative youth 
of the Corrections Program, the structure 
and content of this report are continually 
being refined. Developmental efforts are 
currently being guided by a selected group 
of federal and provincial representatives, 
\~ho are actively involved in the development 
and utilization of correctional statistics 
within their respective jurisdictions. The 
initiatives of this group will be reflected 
through improvements made and new ideas 
introduced to future releases of this 
report. 

This pUblication is the product of a 
major collective effort on the part of 
individuals representing government agencies 
responsible for adult correctional services 
across Canada. Appreciation is expressed to 
the many contributors who provided direct 
input to this effort, and to those who 
continue to provide guidance and support to 
the Corrections Program. 

PRrfACE 

Le Programme des services correctionnels du 
Centre canadien de la statistique juridique a la 
responsabilite de publier des renseignements de
crivant les services correctionnels pour adultes 
au Canada. Le present rapport contient les 
donnees recueillies depuis l'affectation offi
cielle de ceUe responsabilite et la creation du 
Programme Ie 1er juin 1981. 

Les donnees presentees, qui portent sur les 
cinq annees financieres allant de 1978-79 a 1982-
83, sont representatives des services fournis par 
les organismes gouvernementaux responsables des 
services correctionnels pour adultes dans chacun 
des secteurs provinciaux et territoriaux, ainsi 
que dans Ie secteur federal. La structure globale 
et Ie contenu du rapport sont fondes sur des 
indicateurs cles, qui montrent Ie nombre de cas 
traites et les ressources engagees, tant pour les 
services de detent ion que pour les services de 
surveillance communautaire. 

La presente pUblication est essentiellement 
une mise a jour du rapport de 1981-82. ~tant 
donne que Ie gouvernement federal et les pro
vinces se sont associes depuis peu pour offrir de 
l'information juridique nationale, et que Ie 
Programme des services correctionnels est de 
creation assez recente, la structure et Ie con
tenu de ce r.apport continuent d' etre raffines. 
Toutefois, des efforts dynamiques sont faits en 
ce sens, Ie travail initial etant actuellement 
confie a un groupe choisi de represent ants fede
raux et provinciaux qui jouent un role actif dans 
I' avancement et I' utilisation de la statistique 
correctionnelle au sein de leur propre secteur de 
competence. Les initiatives de ce groupe se tra
duiront par des ameliorations et de nouvelles 
idees qui seront incorporees dans les editions a 
venir. 

La presente puhlication est Ie frui t d' un ef
fort collectif important fourni par des personnes 
representant les organismes gouvernementaux 
responsable des services correctionnels pour 
adultes dans tout Ie Canada. Nous remercions les 
nombreuses per sannes qui ant participe personnel
lement a ce travail, ainsi que celles qui con
tinuent a fournir une aide et des conseils au 
Programme des services correctionnels. 
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I REPORT HIGHLIGHTS 

- Expenditures on corrections totalled ap
proximately $1.1 billion in 1982-83, in
cluding $568 million federally and $516 
million provincially; over the five-year 
period, only a slight increase is apparent 
in government spending on corrections when 
expressed in constant dollars. 

- The average provincial inmate population 
increased by 14~cI over the 1981-82 figure 
and 27% over the five-year period, reach
ing 17, '149 in 1982-83; the average federal 
inmate population in 1982-83 was 9,775 
which represented an increase of 20% over 
the five-year period and 10% over the 
1981-82 figure (see table on page 34); in 
addition to these figures, there were on 
average approximately 2,500 provincial in
mates and 1,000 federal inmates who were 
on-register but not in custody at the time 
of the count. 

- While 72% of the total correctional case
load were under some form of community su
pervision, only 9~cI of total correctional 
expenditures were for the provision of 
these services in 1982-83. 

The median sentence length on admission to 
provincial facilities in 1982-83 was 26 
days; the corresponding sentence length 
for inmates admitted to federal peniten
tiaries was 42 months, or 3t years. 

Inmates admitted to provincial custody are 
typically 25 years old and one-third of 
all admissions are for fine de fault; the 
median age for federal inmates is 28 years 
and they are typically incarcerated for 
either robbery or break and enter. 

- The average provincial probationer is 21 
years of age and is serving a probation 
order of 11 months in length. 

- Female offenders comprised 6~cI of all prov
incial sentenced admissions to custody, 2~cI 
of all federal warrant of committal admis
shins to custody, and 16% of all admis
sions to provincial probation. 

- There were 65 inmate deaths in 1982-83, of 
which over one-half (34) were suicides; 
compared to the suicide rate for adult 
Canadians in 1982-83 (1.9 per 10,000 a
dults) the rate for the inmate population 
was about seven times higher (12.6 per 
10,000 inmates). This rate for the adult 
Canadian population has not been complete
ly standardized for age and sex, and so it 
is not directly comparable to the Canadian 
inmate population. 

LES POINTS SA!LLANTS DU RAPPORT 

En 1982-83, les depenses pour les services cor
rectionnels s'etablissaient a environ 1,1 mil
liard de dollars, soit 568 millions de dollars 
au palier federal et 516 millions de dollars au 
palier provincial; au cours des cinq ans, on ne 
note qu' une legere augmentation des depenses 
gouvernementales pour les serv ices correction
nels lorsque ces depenses sont exprimees en 
dollars constants. 

- La population provinciale moyenne de detenus a 
augmente de 14 ~cI par rapport a 1981-82 et de 
27 % au cours des cinq annees pour atteindre 17 
149 en 1982-83; la popUlation federale moyenne 
de detenus en 1982-83 etait de 9 775, soit une 
augmentation de 20 ~cI au cours des cinq ans et 
de 10 % par rapport a 1981-82 (voir Ie tableau 
a la page 34). En outre, il y avait en moyenne 
environ 2 500 detenus provinciaux et 1 000 de
tenus federaux qui figuraient au registre mais 
qui etaient en liberte au moment du compte. 

- Alors que 72 % du nombre total de cas traites 
par les services correctionnels etaient sous 
une forme quelconque de surveillance communau
taire, seulement 9 % du total des depenses por
taient sur la prestation de ces services en 
1982-83. 

La duree mediane de la peine au moment de l'ad
mission aux etablissements provinciaux se si
tuait a 26 jours en 1982-83; Ie chiffre corres
pondant pour les detenus admis dans les peni
tenciers federaux etait de 42 mois ou 3t ans. 

Le detenu type admis en detention provinciale 
est age de 25 ans; Ie tiers des admissions de
coulent du defaut de paiement d'une amende. 
L'age median des detenus federaux est de 28 ans 
et its sont Ie plus souvent incarceres soit 
pour vol quali fie soit pour introduction par 
effraction. 

- La personne en probation provinciale a en 
moyenne 21 ans et la duree de l' ordonnance de 
probation est de 11 mois. 

- Les femmes constituaient 6 ~~ de l' ensemble des 
admissions de personnes condamnees dans les 
etablissements provinciaux, 2 % de l' ensemble 
des pel'sonnes admises dans des 8tablissements 
provinciaux a la suite d'un mandat d'incarcera
tion et 16 ~~ de l' ensemble des admissions aux 
services provinciaux de probation. 

- II Y a eu 65 deces de detenus en 1982-83, dont 
plus de la moitie (34) etaient des cas de sui
cide; en comparaison du taux de suicide pour 
les Canadiens adultes en 1982-83 (1,9 pour 10 
000 adultes) Ie taux chez les detenus Hait 
environ sept fois plus eleve (12,6 pour 10 000 
detenus). Le taux de la population adulte 
canadienne n' a pas He totalement normaliser 
selon l'~ge et Ie sexe, c'est pourquoi ce taux 
n'est pas directement comparable a celui de la 
population carcerale canadienne. 

1.1 Corrections in Context 

The Canadian criminal justice system is 
cha~actel'ized by three principal components: 
pollce, courts and corrections. Although 
each component within this model is influ
enced by the. other, the impact absorbed by 
the correct70ns sector is particularly 
acute, as ~h1s facet of the system is very 
often cons1dered, at least in structural 
terms, the final point of the criminal 
justice process. It is well recognized that 
neither ~hese major components nor the 
service units within the corrections sector 
itself are fully integrated in terms of 
objectives and operating procedures. In 
fact, they are quite often in direct con
flict with each other. Corrections for 
example, with a long-range perspectiv; must 
occasionally take short-term risks. The 
release of an offender into the community 
always contains some risks, whether or not 
it is a form of early release. 

Figure 1 illustrates a more detailed view 
of the criminal justice model: processing of 
an offender and application of specialized 
p~ograms, such as: diversion, crime preven
t10n and victim assistance. The movement 
of an a.ccused through police and court pro
cesses 1S largely determined by such factors 
as police strength, policing strategies 
courtload, sentencing practices, and enacted 

Figure 1 
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1.1 Contexte des services correctionne1~? 

Le systeme de justice pen ale du Canada 
comporte trois elements principaux: la police, 
l~s tribunaux et les services correctionnels. 
~1en que chacun des 8lernents du modele soit 
lnfluence par les aut res, les repercussions sur 
~e secteur correctionnel sont particulierement 
lmportantes, car cet aspect du systeme est tres 
souvent considere, au moins en termes structu
~aux! comme l'aboutissement du processus de 
Just1ce penale. II est evident que ni les 
objectifs ni les methodes de ces principaux 
el~ments non plus que ceux des principales unites 
qUl composent les services correctionnels ne sont 
pleinement integres. En fait il y a souvent 
conflit. Par exemple, les se;vices correction
ne~s, qui adoptent un point de vue a long terme, 
dOl vent souvent prendre des risques a court 
terme. Il y a toujours un certain risque a 
rend~e un contrevenant a la societe, qu' it 
s'ag1sse ou non d'une liberation anticipee. 

La figure 1 illustre en plus de detail Ie modele 
de la justice penale: traitement d' un contreve
nant, application de programmes specialises tels 
que: diversion, prevention des crimes et ~ssis
tanc~ ~ux victi.m~s. Le passage d'un accuse par 
la flllere pollclere et Ie processus judiciaire 
est en grande partie guide par des facteurs comme 
des effectifs policiers, les strategies policiB
res, la charge de travail des tribunaux, les 

Crime 
prevention 

Prevention 
des crimes 

Community 

Communaute D 
i 
v 
e 

Parole 

Llberallon 
conditionnelle 

Temporary 
detainment 
Detention 
temporaire s 

i 
o 
n 

L-__________ ---.,; ________ "---_ ............ _______________ -'---_________ --'-''---_~_~ __ ~_~_~-~~~-~~~~~~~ 



legislation. The impact of these factors 
varies both over time and geographic loca
tion. Corrections, in its capacity of res
ponding to court dispositions, is required 
to be highly responsive to directions set by 
the other components of the criminal justice 
system and, as a result, correctional policy 
is constantly under evaluation and change. 
Although each element has a specialized 
function to perform, the inter-relationship 
among these elements must be unders~ood 
within the context of overall system obJec
tives. 

1.2 Scope of Report 

The purpose of this report is to provide 
the reader with a descriptive overview of 
the correctional system operating in each of 
the provincial, territorial, and federal 
sectors in Canada. Although corrections 
operates within a complex" framewor~, t~e 
intent here is not to expla1n correct10ns 1n 
light of outside influences, but rather to 
describe the correctional system through the 
presentation of a number of key indicators -
caseload characteristics, activity levels, 
and resource expenditures. 

As a basic reference document for Cana
dian corrections, this report focuses on 
both custodial and community superv1s10n 
services provided to adults across Canada. 
Data displayed were compiled centrally by 
the government agency responsible for co:-
rections in each jurisdiction, and, for th1S 
reason, information contained herein is 
limited to correctional services rendered 
under the authority of each responsible 
government agency. Services provided 
through external agencies (e.g., municipal 
governments, RCMP, and social service de
partments) are generally excluded from the 
scope. 

1.3 Division of Responsibility for 
Correctional Services 

As specified in the Constitution Acts, 
1867-1982, formerly known as the British 
North America Act, the federal government 
has exclusive jurisdiction over legislation 
and procedural guidelines related to 
criminal matters, while provincial govern
ments have exclusive authority over the 
enforcement ofcrlminal law within their 
respective jurisdictions. Responsibility 
then, for the provision of adult correc
tional services in Canada, is shared among 
all federal, provincial, and in the case of 
Nova Scotia, municipal governments. 
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pratiques sentencielles et les lois" en vigeur. 
Ces facteurs interviennent plus au m01ns selon Ie 
moment et l'emplacement geographique. Les serv
ices correctionnels entrent en jeu sur l'ordre du 
tribunal. C'est dire qu'ils doivent constamment 
reagir aux orientations imposees par les autres 
elements du syst~me de justice penale et que la 
poHtique en ce domaine est constamment soumise a 
l' evaluation et a 1 I evolution. Bien que chaque 
element ait une fonction particuliere, les rap
ports entre ces elements doivent se comprendre 
dans Ie cadre des objectifs globaux du systeme. 

1.2 Portee du rapport 

Le present rapport a pour objet de fournir au 
lecteur un aperc;:u descripti f du systeme correc
tionnel des provinces, des territoires et du gou
vernement federal. Quoique les services correc
tionnels evoluent dans un cadre complexe, Ie rap
port n I a pas pour obj et de les expliquer a la 
lumiere d'influences exterieures, mais plutot de 
decrire Ie systeme au moyen de la presentation 
d'un certain nombre d'indicateurs cles - caracte
ristiques des cas, niveaux d'activite et ressour
ces engagees. 

En tant que document de reference de base pour 
les services correctionnels canadiens, Ie present 
rapport est axe a la fois sur les services de de
tention et de surveillance communautaire offerts 
aux adultes dans tout Ie Canada. Comme les don
nees presentees ont ete compilees par l'organisme 
gouvernemental responsable des services correc
tionnels dans chaque secteur de competence, les 
renseignements fournis ici ne portent que sur les 
services correctionnels offerts sous 1 I autorite 
de chaque organisme gouvernemental responsable. 
Les services assures par des organismes de I' ex
terieur (p. ex., les administrations municipal~s, 
la GRC et des ministeres oeuvrant dans Ie doma1ne 
des services sociaux) sont normalement exclus. 

1.3 Partage des competences des services 
correctionnels. 

Comme il est precise dans la Loi constitution
nelle, 1867-1982, auparavant l'Acte de l'Amerigue 
deNord Britannigue, Ie gouvernement federal a 
competence exclusive sur les lois et les regles 
de procedure applicables aux questions de nature 
criminelle, alors que les provinces ant compe
tence exclusive sur l'application de la loi 
criminelle a 1 I interieur de leurs secteur's de 
competence respecti fs. Par consequent, la 
responsabilite des services correctionnels pour 
adultes au Canada est partagee entre les adminis
trations federale, provinciales et, dans Ie cas 
de la Nouvelle-rcosse, municipales. 

As set out in the Criminal Code of 
Canada, the federal government is responsi
ble for offenders sentenced to custody for 
two years or more, while provincial govern
ments have authority over persons given less 
than a two-year custodial sentence, or pla
ced under other court orders. At the feder
al level, Correctional Service Canada (CSC) 
and the National Parole Board (NPB) provide 
services under the auspices of the federal 
Ministry of the Solicitor General. Respon
sible government agencies at the provincial 
level are listed in Section 3, Provincial 
Corrections. This report is divided into 
separate provincial and federal chapters in 
order to emphasize these two separate areas 
of responsibility. 

Although there is a clear delineation in 
division of responsibility, prov1s10n is 
made for interchange among jurisdictions in 
the form of exchange-o f-service agreements. 
These agreements are negotiated for such 
purposes as: transferring inmates across 
jurisdictions; accommodating parole suspen
sions; and providing for the efficient deli
very of parole supervision, community asses
sment services, and health, psychiatric, and 
educational services. 

As a result of the exchanges among juris
dictions, duplication can emerge when figu
res are aggregated at the national level. 
Extent of duplication is largely a function 
of combining data retrieved from individual 
information systems across Canada. The de
gree to which overlap is problematic has not 
yet been fully assessed. 

The federal Prisons and Reformatories Act 
defines the general administrative structu
res and responsibilities for the operation 
of custodial facilities. Each province or 
territory, although bound by general guide
lines, has instituted its own set of legis
lative and regulatory guidelines for correc
tions. 

There are variations across jurisdictions 
in the degree of centralization found within 
individual government agencies, and in the 
extent to which serv ices are purchased from 
the private sector. Correctional systems 
also differ in the number of agencies assig
ned responsibility for corrections. For 
example, the provinces of Quebec, Ontario, 
and British Columbia have autonomous parole 
boards, while in the remaining provinces and 
territories, cases are refe"rred to the fed
eral Board of Parole. The extent to which 
correctional facilities are used to detain 
persons remanded to custody or for temporary 
holding is also variable across systems. 
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Comme il est enonce dans Ie Code criminel du 
Canada, les contrevenants condamnes a des peines 
de deux ans au plus tombent sous la responsabili
te du gouvernement federal, tandis que ceux qui 
purgent des peines de mains de deux ans, au qui 
sont sous Ie coup d'une ordonnance quelconque du 
tribunal, relevent des gouvernements provinciaux. 
Au niveau federal, Service correctionnel Canada 
(SCC) et la Commission nationale des liberations 
conditionnelles (CNLC) fournissent des services 
sous les auspices du ministere federal du Solli
citeur general. Les organismes gouvernementaux 
responsables a l'echelon provincial figurent a la 
section 3, Services correctionnels provinciaux. 
Le present rapport traite Ie palier provincial et 
le palier federal dans des chapitres distincts 
pour bien souligner ces deux domaines distincts 
de competence. 

Bien que les attributions des divers secteurs 
de competence soient nettement definies, des con
tacts sont prevus sous la forme d I ententes d I e
change de services. Celles-ci peuvent porter sur 
diverses questions, par exemple Ie transfert de 
detenus d'un secteur de competence a un autre, la 
suspension de la liberation conditionnelle, la 
prestatian efficace de services de surveillance 
pour les liberes conditionnels, de services d I e
valuation communautaire, ainsi que de services 
medicaux, psychiatriques et educatifs. 

Les echanges qui ont lieu entre les divers 
secteurs de competence peuvent creer des chevau
chements lorsque les donnees sont rassemblees au 
niveau national. Le degre de chevauchement est 
dans une large mesure attribuable a l'integration 
des donnees recuperees des divers systemes d I in
formation de tout Ie Canada. La gravite des 
problemes poses par Ie chevauchement n'a pas 
encore ete evaluee pleinement. 

La Loi sur les prisons et les maisons de cor
rection du gouvernement federal deFinit de fac;:on 
generale les structures administratives et les 
responsabilites pour ce qui est du fonctionnement 
des etablissements de detention. Bien qu I assu
jettis a des r~gles generales, les territoires au 
provinces ant taus adopte leur pro pre serie de 
lois et de r~glements pour les services correc
tionnels. 

On retrouve des variantes d'un secteur de com
petence a un autre pour ce qui est du degre de 
centralisation qui existe au sein des divers 
organismes gouvernementaux, ainsi que certaines 
differences quant a 1 I achat de services correc
tionnels au secteur prive. Le nombre d'organis
mes responsables de services correctionnels varie 
egalement d'un systeme a un autre. Par exemple, 
Ie Quebec, l' Ontario et la Colombie-Britannique 
disposent de leur propre Commission de liberation 
conditionnelle, alaI's que dans les autres provin
ces et territoires, les cas sont soumis a la Com
mission federale des liberations conditionnelles. 
La mesure dans laquelle les etablissements de 
correction sont utilises pour lager des personnes 
prevenues au detenues temporairement varie egale
ment entre les divers syst~mes. 
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I 1.4 Administration of Juvenile Services 

Although the federal Juvenile Delinguents 
Act specifies the age of criminal majority 
T16 years, it also allows fo~ provinci~l 
discretion in setting the age h1gher at e1-
ther 17 or 18 years. Four provinces have 
taken this route Newfoundland (17), 
British Columbia (17), Quebec (18), and 
Manitoba (18). Since young people make up a 
large portion of the corrections population, 
differences in the age of majority have 
significant implications for data comparabi
lity across jurisdictions. 

In addition, certain jurisdictions, na
mely New Brunswick, Manitoba, Saskatchewa~, 
British Columbia and the Northwest Terrl
tories, have unified service structures for 
handling both adult and juvenile o.ffenders. 
Attempting to identify the exclus1 ve adult 
caseload or the exclusive expenditures on 
adult services does not, in some instances, 
represent normal operational practice. This 
report does, however, attempt to delimit 
statistics that are reported to adult serv
ices only. 

1.5 Diverse Information Systems 

The development of operational informa
tion systems has proceeded rapidly within 
many jurisdictions over the past. fe~ y~ars. 
Progress within individual jur1sd1ct1ons, 
however, has not always led to an improve
ment in the capacity to produce comparable 
aggregate data at the national level. 

Information systems and the respective 
meaning of terms used within these systems 
have been established locally to serve local 
needs. A common problem now faced as a 
result of this process is that even tho~e 
data elements which might be viewed as bas1c 
(e.g., admissions) have a variety of mea
nings across the country. The.refore, ~he 
compilation of national informat1on, by Slm
ply drawing data described by the same te:m 
from local operational systems does not, 1n 
some instances, lead to satisfactory compa
risons. 

Due to widespread differences in the res
ponsibilities and administra~ive procedu:es 
which characterize correct1onal agenc1es 
across Canada, the reader is cautioned a
gainst detailed cross-jurisdictional compa
risons. The data contained in this report 
should be viewed as a set of indicators on 
the state of correctional services, and not 
as a pure set of statistics. 
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1.4 Administration des services pour jeunes 

Bien qu'elle fixe a 16 ans l'age de la majori
te aux fins de la responsabilite criminelle, la 
Loi sur les jeunes delinguants du gouvernement 
federal auto rise les provinces a relever cet §ge 
a 17 ou 18 ans. Quatre provinces se sont preva
lues de cette disposition - Terre-Neuve (17), 
Colombie-Britannique (17), Quebec (18) et 
Manitoba (18). Comme les jeunes representent une 
partie importante de la clientele des services 
correctionnels, les differences relatives a l'age 
de la majorite ont une incidence importante sur 
la comparabilite des donnees d'un secteur a un 
autre. 

En outre, certains secteurs de competence, 
soit Ie Nouveau-Brunswick, Ie Manitoba, la 
Saskatchewan, la Colombie-Britannique et les 
Territoires du Nord-Ouest, ont des structures 
administratives uni fiees s' occupant des services 
correctionnels pour adultes ou pour jeunes. !l 
est irregulier, dans certains cas, de tenter d'l
soler Ie nombre d' adultes ou les depenses consa
crees aux services pour adultes. Toutefois, Ie 
present rapport s'efforce de Ie faire. 

1.5 Diversite des syst~mes d'1nformation 

La mise en place de systemes d'information sur 
les services correctionnels s' est faite rapide
ment au sein de nombreux secteurs de competence 
ces dernieres annees. Cependant, les progres 
realises par divers secteurs n.' ont pas to~jours 
contribue a ameliorer la capac1te de fournu des 
donnees integrees comparables sur Ie plan na
tional. 

Les systemes d'information et les diverses 
significations donnees aux termes uti~ises a 
l'interieur de ces systemes ont ete etabl1s loca
lement pour repondre aux besoins locaux. L' un 
des problemes frequents decoulant ?e cette. situa~ 
tion est que meme les elements d'lnformat1on qU1 
sont consideres comme fondamentaux (p. ex., les 
admissions) sont definis differemment dans diver
ses regions du pays.> Par consequent, Ie rassem
blement de donnees nationales au moyen de l'r;x
traction des donnees que recouvre une meme appel
lation dans les systemes locaux ne permet pas 
dans certains cas d'etablir des comparaisons 
satisfaisantes. 

~tant donne les nombreuses differences dans 
les responsabilites et les pratiqu~s administra
tives qui caracterisent les organlsmes d.e ser
vices corredionnels de tout Ie Canada, 11 faut 
mettre Ie lecteur en garde contre l'etablissement 
detaille de comparaisons entre les divers sec
teurs de competence. Les donnees que renferme Ie 
present rapport devraient etre considerees c~mme 
un ensemble d'indicateurs sur l'etat des serVlces 
correctionnels et non comme un recueil pur et 
simple de statistiques. 

1.6 Delivery of Custodial Services 

The split in responsibility for custodial 
services spans across each of the municipal, 
provincial, and fnderal levels of govern
ment. This three-tiered structure has been 
incorporated in divergent ways across 
Canada and, as a result, the defining 
characteristics of custodial populations are 
often founded on dissimilar data bases. 

Although custodial sentences of two years 
less a day are under the authority of pro
vincial government agencies, allowance is 
made to deviate from this guiding princi
ple. Federal offenders are normally held in 
the provincial system prior to transfer for 
a 3~-day period of appeal. Additionally, 
with transfer agreements between the Govern
ment of Canada and the provinces and terri
tories, some federal offenders are detained 
in provincial facilities and vice versa. 
Such agreements exist with all but two 
provinces Prince Edward Island and 
Ontario. To the extent that responsibility 
for sentenced 0 ffenders is shared, over lap 
of populations handled by provincial and 
federal governments may be reflected in the 
data reported. 

The degree to which municipal and provin
cial governments share responsibility for 
temporary detainment is another source of 
variation. In Nova Scotia, municipalities 
have responsibility for the total correc
tions caseload. In seven other jurisdic
tions (Newfoundland, New Brunswick, 
Saskatchewan, Alberta, British Columbia, and 
the two Territories), temporary lock-up 
functions are not under the direct responsi
bility of the province. In direct contrast 
to this, the provincial government of Prince 
Edward Island has assumed direct responsibi
lity for lock-ups, while the remaln1ng 
provinces share this responsibility to vary
ing degrees. In most provinces and territo
ries, inmates remanded into custody are 
generally under provincial authority. 

Service structures also differ with res
pect to the provision of custodial services 
through the private sector. Normally, sen
tenced inmates are transferred from a secure 
custodial environment to private facilities 
which usually allow for regular access to 
community resources. This has been the case 
in most jurisdictions. In recent years, 
private facilities have in some cases been 
integrated into the government facility net
work which has had a resultant impact on the 
corresponding average inmate counts repor
ted. 
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1.6 Prestation des services de detention 

Toutes les administrations, soit les adminis
trations municipales, prov inciales et federale, 
assument des responsabilites pour ce qui est des 
services de detention. Cette structure a trois 
ni veaux a ete integree de di verses fagons dans 
tout Ie Canada, et il s' ensui t que les defini
tions des caracteristiques des popUlations 
carcerales sont souvent fondees sur des bases de 
donnees dissemblables. 

Quoique les peines d' emprisonnement de deux 
ans moins un jour soient la responsabilite des 
organismes des gouvernements provinciaux, la loi 
renferme une disposition permettant de deroger a 
ce principe diredeur. Avant d' etre transferes, 
les detenus federaux sont normalement gardes dans 
Ie systeme provincial pour une periode d'appel de 
30 jours. En outre, en vertu d'ententes de 
transferement conclues entre Ie gouvernement du 
Canada et les provinces et terr itoires, certains 
detenus federaux sont gardes dans des etablisse
ments provinciaux et vice-versa. Des ententes de 
ce genre ont ete conclues avec toutes les provin
ces sauf deux l'11e-du-Prince-~douard et 
l'Ontario. Dans la mesure o~ la responsabilite 
des detenus condamnes est partagee entre les 
gouvernements federal et provinciaux, il peut y 
avoir, dans les donnees presentees, un chevauche
ment des populations desservies par ces deux 
secteurs. 

La mesure dans laquelle les administrations 
municipales et provinciales se partagent la 
responsabilite des detenus temporaires est une 
aut re source de variation. En Nouvelle-~cosse, 
les municipalites sont chargees de tous les cas 
des services correctionnels. Dans sept autres 
secteurs de competence (Terre-Neuve, Nouveau
Brunswick, Alberta, Saskatchewan, Colombie
Britannique et les deux territoires), la province 
n'est pas responsable des detentions tempo
raires. Par contraste, Ie gouvernement prov in
cial de l'!le-du-Prince- ~douard assume l'entiere 
responsabilite des detenus temporaires, alors que 
les autres provinces partagent cette responsabi
lite a des degres divers. Dans la plupart des 
provinces et territoires, les detenus prevenus 
relevent generalement du gouvernement provincial. 

Les structures des serv ices di fferent egale
ment pour ce qui est de la fourniture de services 
de detention par I' entremise du secteur prive. 
Normalement, les detenus condamnes sont trans fe
res d'un etablissement en milieu ferme a un eta
blissement prive, qui leur assure habituellement 
un acces regulier aux ressources de la collecti
vite. C'est Ie cas de la plupart des secteurs de 
competence. Au cours des dernieres annees, cer
tains etablissements prives ont ete integres au 
reseau des etablissements du gouvernement, ce qUi 
a eu des repercussions sur les comptes moyens 
correspondants de detenus qui ont ete signales. 
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Data contained in this report generally 
refers to inmate populations under the 
direct authority of central government 
agencies responsible for corrections. Also 
note that facilities providing lock-up 
functions only are excluded from the data, 
regardless of governing agency. 

Figure 2 

Custodial Services in Canada 

Services de detention au Canada 
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Les donnees contenues dans Ie present rapport 
s'appliquent generalement aux detenus sous la 
responsabilite directe des organismes gouverne
mentaux centraux responsables des services 
correctionnels. En outre, les etablissements qui 
accueillent des detenus temporaires seulement 
sont exclus des donnees, quel que soit 
l'organisme responsable. 
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1.7 Delivery of Non-custodial Services 

The need to further develop community 
correctional services has been brought to 
the forefront in .recent years, particularly 
in light of the high costs and questionable 
benefits of the custodial response to cer
tain offender groups. In this report, case
loads handled through the primary non-custo
dial program provided in each jurisdiction 
are described; that is, federal parole/man
datory superv1s10n, and provincial parole 
and probation. 

1.7 Prestation des services de non-d6tention 

Le besoin d'elargir davantage les services 
correctionnels communautaires a ete mis en evi
dence au cours des dernieres annees, surtout en 
raison du coOt eleve et des avantages contesta
bles de la detention pour certains groupes d'in
fracteurs. Dans Ie present rapport, nous decr i
vons Ie nombre de cas traites dans Ie cadre du 
principal programme de non-detention offert dans 
chaque secteur de competence; c' est-a-dire, Ie 
regime federal de liberation conditionnelle/ 
surveillance obligatoire et Ie regime provincial 
de liberation conditionnelle et de probation. 
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Serv ice deli very agencies and their 
respecti ve responsibilities are illustrated 
below. 

Figure 3 

Non-custodial Services In Canada 

Services de non-detention au Canada 
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Les agences offrant des services ainsi que 
leurs responsabilites respecti ves sont illustres 
ci-dessous. 
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The measurement of community superv1s10n 
services is characterized by unique service 
structures across the country, each of which 
serve different functions. As is the case 
when comparing custodial caseloads across 
systems, the reader is cautioned against 
rigorous cross-jurisdictional comparisons of 
non-custodial caseloads. Some factors im
pacting on data comparability are: extent of 
coverage, extent of supervision, and extent 
of centralized service delivery. 

Non-custodial programs provided in each 
provincial jurisdictions are not limited to 
probation. However, it is the primary com
munity-based disposition available as a sen
tencing alternative to incarceration. In 
recent years, other non-custodial correc
tional programs have emerged to varying 
degrees across Canada, some of which are 
available as conditions of probation orders. 

Pour evaluer les services de surveillance com
munautaire, il faut tenir compte du fait que les 
structures de ces services varient d' une region 
du Canada a une autre et qu' elles remplissent 
toutes des fonctions di fferentes. Comme pour la 
comparaison des cas de dHention, Ie lecteur est 
mis en garde contre l' :~tablissement de comparai
sons rigoureuses, d I un secteur de competence a 
l'autre, des cas de non-detention. Certains fac
teurs qui influent sur la comparabili te sont: 
domaine observe, mesure de surveillance, et 
mesure de la prestation des services centralises. 

Bien que les programmes de non-detention 
offerts dans chaque secteur de competence provin
cial ne soient pas limites a la probation, ils 
constituent la principale mesure communautaire 
qui puisse remplacer l' incarceration. Au cours 
des dernieres annees, d'autres programmes correc
tionnels de non-detention ant surgi a des degres 
divers dans tout Ie Canada, dont certains peuvent 
~tre utilises comme conditions des ordonnances de 
probation. 
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The use of specialized programs aimed at 

specific target groups (e.g. females, 
natives, and drinking/driving offenders) has 
grown in the past few years, as has the use 
of compensatory sentences (e.g. community 
service orders, fine options, and restitu
tion) • Further, the extent to which proba
tion and parole officers are involved in the 
superv1s1on of temporary absence cases 
varies across the country. As a result, 
caseloads reported do not represent a 
definiti ve picture of the offender popula
tion under community supervision in Canada. 

Probation superv1s1on can vary consider
ably in terms of contact with the proba
tioner, and the conditions attached to pro
bation orders. In some jurisdictions (e.g. 
the Yukon Territory) probation cases are 
labelled administratively inactive, meaning 
that although on record, the probationer has 
virtually no contact with the probation 
agency. All admissions to probation, regard
less of degree of supervision, are included 
in the figuras cited. 

It should also be noted that due to 
increasing community supervision caseloads, 
volunteer programs have been established in 
most jurisdictions. Combined with the fact 
that probation officers supervise juveniles 
in some provinces, it is difficult to arrive 
at an accurate and comparable measure of 
officer caseload. 

A significant development in the adminis
tration of parole in Canada occurred in 1978 
when the Parole Act was amended to allow for 
the formation of provincial Boards of 
Parole. Subsequent to this amendment, prov
incial Boards were established in Quebec, 
Ontario, and British Columbia. These Boards 
have responsibility and authority for the 
conditional release of inmates serving prov
incial sentences within their respective 
jurisdictions. 

Among other things, the National Parole 
Board has authority to grant full parole and 
day parole to federal inmates and, to prov
incial inmates in the provinces and terri
tories where no provincial Board exists. In 
addition to parolees, federal parole offi
cers also supervise inmates released on man
datory supervision. Federal parole admis-
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Ces dernieres annees, on a eu de plus en plus 
recours a des programmes specialises axes sur des 
groupes cibles bien precis (p. ex. les femmes, 
les autoch tones, les contrevenants reconnus cou
pables de conduite en etat d'ebriete), ainsi 
qu' aux peines compensatoires (p. ex. les ordon
nances de service communautaire, les solutions de 
rechange a l'amende et l'indemnisation). En 
outre, la mesure dans laquelle les agents de pro
bation et de liberation conditionnelle partici
pent a la surveillance de cas d' absence tempo
raire varie d'une region a l'autre du pays. 
Voila pourquoi Ie nombre de cas signales ne donne 
pas une image definitive des contrevenants assu
jettis a la surveillance communautaire au Canada. 

La surveillance de probationnaire peut varier 
considerablement pour ce qui est de la frequence 
des contacts avec Ie probationnaire et des condi
tions rattachees aux ordonnances de probation. 
Dans certains secteurs de competence (par ex. Ie 
territoire du Yukon), les dossiers de probation 
sont, sur Ie plan administratif, consideres comme 
inacti fs, c' est-a-dire que bien qu' il soit ins
crit Ie probationnaire n'a a peu pres aucun con
tact avec l'organisme de probation. Toutes les 
admissions au regime de probation, quel que soit 
Ie degre de surveillance, sont incluses dans les 
chi ffres ci tes. 

II convient egalement de mentionner qu'en rai
son du nombre croissant de cas de surveillance 
communautaire, des programmes de benevolat ant 
ete mis sur pied dans plusieurs des secteurs de 
competence. Si l'on considere egalement que, 
dans certaines provinces, les agents de probation 
surveillent de jeunes dtHinquants, il est diffi
cile d'arriver a des donnees exactes et compara
bles sur Ie nombre de cas dont un agent est res
ponsable. 

L'administration du regime de liberation con
ditionnelle au Canada a ete marquee par un evene
ment important en 1978, lorsque la Loi sur la 
liberation conditionnelle de detenus a ete modi
fiee afin de permettre la creation de Commissions 
de liberations conditionnelles prov inciales. 'A 
la suite de cette modification, des commissions 
provinciales ant ete creees au Quebec, en Ontario 
et en Colombie-Britannique. Ces commissions sont 
chargees d'accorder la liberation conditionnelle 
aux detenus qui purgent des peines provinciales 
dans leurs secteurs de competence respecti fs, et 
elles disposent, a cette fin, de taus les pou
vail'S requis. 

Entre autres, la Commission nationale des 
liberations conditionnelles a Ie pouvoir d'accor
derune liberation conditionnelle totale au de 
jour aux detenus federaux ainsi qu' aux detenus 
provinciaux dans les provinces et les territoires 
au il n'existe pas de commission provinciale. En 
plus des liberes conditionnels, les agents de 
liberation conditionnelle federaux surveil lent 
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sian data include inmates released from 
provincial facilities under the authority of 
the National Parole Board. 

Centralization of services is also 
affec~ed by the provision of supervision in 
outlY1ng geographic locations. In northern 
and. remote areas of the country, probation 
off1cers are often responsible for social 
weI fare and federal parole cases. Also 
social service departments often take on th~ 
supervision of probation and parole cases 
where a local office is not nearby. 

The reader is advised to keep the above
mentioned differences in mind while 
reviewing the non-custodial caseload data. 

1.8 Data Reliability/Comparability 

. The descriptive nature of this report 
h1nders, to some extent, cross-jurisdiction
al comparisons. At this point in time, the 
data elements captured require further 
refinement; however, given a clear under
standing of the framework within which 
correctional services are provided in each 
jurisdiction, data presented can be inter
preted as generally indicative of correc
tions in and across systems. The key 
meas~res presented, although not entirely 
prec1se, can be used to monitor correctional 
trends, to stimulate policy analysis, and to 
evaluate legislative changes in a general 
way. 

Factors impacting on cross-jurisdictional 
comparability are both definitional and 
systemic in nature. Definitional inconsis
tencies, which are in part a reflection of 
administrative di fferences, are outlined in 
t~e listing of table footnotes (see Appen
d1X D). Some major administrative differen
ces as previously described are: division in 
resp~nsibility, administration of juvenile 
serV1ces and adult services, and diverse 
information systems. 

In comparison to previous data collection 
a~tempts, in 1982-83 major efforts were 
duected to placing a greater emphasis on 
core-element definitions. Accordingly 
several projects were initiated throughout 
~he y.ea.r: ~ financial definitions project, 
1dent1f1catlon of new caseload indicators a 
new questionnaire format, an expanded rep~rt 

L.. ..... ______________ ~_~ __ "'-___ ~ _______ ~ ______ ~ __ ~~_~_~ __ .. --.- ... ---.-~--
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egalemen~ des detenus liberes en vertu du regime 
de ~ur~elilance obligatoire. Les donnees sur les 
adm1ss1ons au regime de liberation conditionnelle 
fe~eral comprennent les detenus liberes d' eta
bl1ssements provinciaux sous l'autorite de la 
Commission nationale des liberations condition
nelles. 

La prestation de services de surveillance dans 
des endroits isoles influe egalement sur la cen
tralisation des services. Dans les regions 
nordiques et eloignees du pays, les agents de 
p:obation sont souvent responsables de cas de 
b1en-~tre social ainsi que de liberes condition
nels federaux. En outre, les ministeres oeuvrant 
dans Ie domaine des services sociaux assument 
souvent la surveillance de liberes conditionnels 
et de probationnai res lorsqu' il n' existe pas de 
bureau local proche. 

Le lecteur devrait donc garder les differences 
susmentionnees ai' esprit lorsqu'il examine les 
donnees sur les nombre de cas en non-detention. 

1.8 Fiabilit~/comparabilite des donnees 

En rai~on du caractere descriptif du present 
rapport, 11 est parfois difficile d'etablir des 
comparaisons d'un secteur a un autre. A l'heure 
actuelle, les elements d' information recueillis 
ant besoin d'etre precises davantage· toutefois 

. l' . " Sl on comprend b1en Ie cadre' a l'interieur 
duquel les services correctionnels sont assures 
par chaque secteur de competence, on peut consi
derer .les. don.nees fournies comme etant generale
m~nt 1nd1catlves des services offerts par les 
d1 vers systemes et d' un systeme a un autre. Les 
mesures cles presentees, bien qu' elles ne soient 
pas tout a fait precises, peuvent etre utilisees 
pour verifier les tendances qui se dessinent dans 
ce domaine, pour encourager l'analyste de politi
ques et pour evaluer de fagon generale les chan
gements d'ordre legislatif qui sont apportes. 

Les facteurs qui influent sur la comparabilite 
d~s donnees d'un secteur a un autre se situent au 
n1veau tant des definitions que des systemes. 
L~s ecarts dans ~es definitions, qui sont en par
t1e due a des d1fferences administratives sont 
dec::its dans la liste des notes des t;bleaux 
(vall' l' annexe D). Certaines di fferences admi
nistratives majeures decrites anterieurement 
s~nt: Ie part.age des competences, l' administra~ 
bon des serv lces pour les jeunes, et les serv i
ces pour adultes, et la diversite des systemes 
d' information. 

Par rapport aux tentatives anterieures de col
lecte de donnees, on a mis davantage l'accent, en 
1982-83, sur les definitions des elements de 
base. ~n consequence, plusieurs projets ant He 
e~t::e~I'ls a~ cours de l' annee: un proj et de de
flnlbons flnancieres, Ie degagement de nouveaux 
indica~eurs du nomb::e de cas, une nouvelle pre
sentat10n du quest1onnaire, une expansion des 
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format and a correctional data element dic
tionary. In addition, program resources 
also addressed specific issues in correc
tions, such as: institutional overcrowding, 
sentencing patterns, and the need for impro
ved remand data. 
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declarations et un dictionnaire des elements de 
donnees sur les services correctionnels. En 
outre, les ressources de programme ont egalement 
He consacrees a des dossiers particuliers des 
services correctionnels, notamment: Ie surpeu
plement des etablissements, les peines et la 
necessite d'ameliorer les donnees sur les preve
nus. 
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I 2.1 EXPENDITURES, FACILITIES AND PERSONNEL 

Total government spending on adult 
correctional services during 1982-83 amoun
ted to approximately $1.1 billion, $568 
million federally (including $55 million in 
construction costs) and $516 million provin
cially. This is an increase of $141 million 
or 15~~ from the previous year's total of 
$943 million. In constant 1982 dollars, 
however, this increase amounted to $40 
million or 4~~. Over the five-year period, 
total expenditures on adult corrections, 
when controlled for inflation, have experi
enced only a slight increase. Due to the in
consistency of provincial accounting prac
tices for major capital costs, as well asthe 
relatively small amount incurred in 1982-83, 
provincial major capital costs have been 
excluded from this report for all years. 

As a percentage of the Canadian tax 
dollar, the amount spent on adult correc
tions represents about 0.6% of total govern
ment expenditures (see Figure 4). Expressed 
on a per capita basis, expenditures on adult 
corrections amounted to $44 per Canadian. 
This figure shows little change from pre
vious years when expressed in constant 
dollars. 

Three-quarters of all corrections expen
ditures were to custodial services and the 
operation of the 235 institutions shown in 
Summary Table 1, with 16% going to 
Headquarters/regional offices and general 
administration and the remaining 9~~ to 
community supervlslon. There were 445 
probation/parole offices in Canada as of 
March 31st, 1983. Staff salaries represent
ed the largest expenditure category, 
accounting for over two thirds of total 
expenditures. This proportion represents 
the cost of over 23,000 person-years in the 
employ of government correctional agencies. 

Summary Table 2 shows that of the 23,417 
person-years expended during 1982-83, cor
rectional 0 fficers represented almost one
half, or 10,853 person-years, and probation/ 
parole officers 6%, or 1 ,424 person-years. 
It should be noted that similar comparisons 
across provinces or at the federal/provin
cial level are misleading, and must be avoi
ded. A major objective of the Corrections 
program has been to standardize expenditure 
data among the various correctional systems 
across Canada. This has been accomplished 
for the 1982-83 fiscal year as a result of a 
major financial definitions project. Some 
of these results have been summarized in 
this report. 

-
Preceding page blank 

- 29 -

2.1 o(PENSES, tTABLISSEMENTS ET PERSONNEL 

En 1982-83, les depenses gouvernementales 
Hees aux services correctionnels du Canada se 
sont Blevees a environ 1,1 milliard de dollars, 
dont 568 millions provenaient du gouvernement 
federal, y compris 55 millions en frais de cons
truction et 516 millions, des gouvernements 
provinciaux. Ces chi ffres representent une aug
mentation de 141 millions de dollars, ou de 1~ %, 
par rapport au total de 943 millions, observe 
l'annee precedente; mais en dollars constants de 
1982, cette augmentation serait de 40 millions de 
dollars au de 4 %. Au cours de la periode de 
cinq ans, les depenses totales liees aux services 
correctionnels des adultes n' ant connu, si l' on 
tient compte de l' inflation, qu' une legere aug
mentation. Dans Ie present rapport, on a exclu, 
par rapport a toutes les annees, les principales 
depenses provinciales en immobilisations, etant 
donne, d I une part, l' heterogenBite des methodes 
comptables adoptees par les provinces dans ce 
domaine et, d'autre part, Ie montant relativement 
faible de ces depenses au cours de l' exercice 
1982-83. 

Les depenses liees aux services correction nels 
pour adultes representent 0,6 % environ du total 
des depenses du gouvernement. (voir la figure 4); 
et si on les exprime par habitant, on obtient une 
moyenne de 44 $, chiffre qui, exprime en dollars 
constants, ne di ffere pas substantiellement des 
chiffres obtenus pour les annees anterieures. 

Les trois-quarts des depenses consacrees aux 
services correctionnels sont absorbes par les 
services de detention et Ie fonctionnement des 
235 etablissements presentes au tableau sommaire 
1, Ie reste etant reparti entre l'Administration 
centrale, les bureaux regionaux et l'administra
tion generale (16 %) et les services de surveil
lance communautaire (9 ~O). On comptait 445 bu
reaux de probation/liberation conditionnelle au 
Canada au 31 mars 1983. Les salaires, qui repre
sentent Ie plus important paste budgetaire, ab
sorbent les deux-tiers de l'ensemble des depenses 
et couvrent un tot.al de plus de 23 000 annees
personnes affectees aux organismes correctionnels 
du gouvernement. 

Selon Ie tableau sommaire 2, sur les 23 417 
annees-personnes depensees en 1982-83, les agents 
de correction representaient pres de la moitie, 
soit 10 853 annees-personnes et les agents de 
probation et de liberation conditionnelle 6 %, 
soit 1 424 annees-personnes. Il faut signaler 
que des comparaisons de ce genre d'une province a 
l'autre ou entre les provinces et Ie palier 
federal sont trompeuses et qu'il faut les eviter. 
L' un des principaux obj ectifs du programme des 
Services correctionnels etait d' uni formiser les 
postes de depense des divers systemes correction
nels du pays. Cette uniformisation a ete reali
see par rapport a l'exercice 1982-83, grfice a la 
normalisation des definitions des principales 
donnees financieres. Le present document men
tionne sommairement une partie des resultats de 
cette normalisation. 
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Figure 4 . d d . 
Expenditures Summary - Sommalre es epenses . 

Adult Corrections as a Percentage of 1982-83 Estimated Total Govern~ent. Expenditures 

Services corractionnels pour adultes exprime.s en pourcentage des estimations des 
depenses gouvernementales totales de 1982-83 

Federal (Total 01 $95.~ billion) 
Federal (Total de $95.4 milliards) 

Provincial (Total 01 $82.1 billion) 

Provincial (Total de $82.1 milliards) 

/' - '" , ... ',: :'" ,," ," . " " 

( Corrections and rehabilitation . ': . Protective I..... . . , ___ '0.6% 
services ' .. Services.correcilonnllis et .....-. 

• " rehabilitation" ,,' ,;" Services I . . .~ 
de protection I 

. Courts ,:..~';'~--- ... -,..,.-O~l% 
Tribunaux . 

o 

National Dlllllnge _____ --7.1% 
Detllnse natiooale . 

Other '- ___ ; __ '-,...'- .:..._.;. -.o.3~"i 
Autres " 

, Corrections and .rehabllitatlon '.' 
. '.' ti' 1"1 ---06% Services Gorrec onnlls e.' ,,_._._ 

rehabililati9n " 

,POlicin9.:. __ -_.:..~ __ ...,~: 1,0%' 
Police' 

'. ·-..:---.:.. .... ~..;;.~,0.6% 
Trlbun'lux. . 

Olher' '0" . " . 

-----... --,.,-·----0.8% Mires ~ . 

Corrections as a % 01 provincial government spending 

Services correctlonnels en % des depenses du gouvernemenl provincial 

Nlld. 

T.-N. 
P.E.I. 

J.-P.-r:. 
N.S. 

N.-r:. N.-B. 
Qc. Onl. Man. 

Social services 

o Services sociaux 

Debt charges 

6 Service de la delle 

Resource conservation and 
Industrial development 

~ r:conomie des ressources 
et developpement industriel 

Transfers 

a Transferements 

Transportation o and communication 

Transports et communications 

Health services 

e Services de sante 

f) Education 

Other 
Q Autres 

2.1% 

C.-B. 

- 31 -

SlRlInary Table 1. Correctional Facilities in Operation at Year-end, Canada, 1982-83 
Tableau Sommaire 1. £tablissements en activite a la fin de l'annee, Canada, 1982-83 
Facilities 

ttablissements 

CUstodial facilities(1) _ 
ttablissements de detention(1) 

Number - Nombre 
Capacity(2) - Capacite(2) 

Probation/parole offices _ 
Bureaux de probation/ 
liberation conditionnelle 

Number - Nombre 

Provincial 

174 
17,579 

387 

Federal 

Federal 

61 
10,523 

58 

Total 

235 
28,102 

445 

(1) Refer to Tables 6 and 24 for a listing of provincial and federal facilities respectively. As 
well, the location of these facilities are indicated on the appended maps. 

(1) On trouvera la liste des etablissements provinciaux et federaux aux tableaux 6 et 24 
respectivement. L'emplacement de ces etablissements est indique aux cartes presentees en annexe. 

(2) Excludes special purpose bed space, such as: disaSSOCiation, medical, etc. In '1982-83 this amounted to about 2,000 additional bed spaces. 

(2) Exclut les lits a usage particulier, comme la diassociation, les services medicaux, etc. En 1982-83, ceci s'elevait a environ 2 000 lits de plus. 

Summary Table 2. Authorized Staff Complement at Year-end, Canada, 1982-83 
Tableau Sommaire 2. Effectif autorise a 1a fin de l'annee, Canada, 1982-83 
Staff complement(1) 

Effectif( 1) 

Correctional officers - Agents 
de correction 

Probation/parole officers _ 
Agents de probation/liberation 
conditionnelle 

Others - Autres 

Total 

PrOVincial 

7,615 

1,124 

4,604 

13,343 

Federal 

Federal 

300 

6,536 

10,074 

Total 

10,853 

1,424 

11,140 

23,417 

(1) PrOVincial figures represent actual person-years utilized while federal figures represent budget ted person-years. 

(1) Les chiffres provinciaux representent les annees-personnes effectivement utilisees alors que les 
chiffres federaux representent les annees-personnes prevues au budget. 

T.N.-O. 
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Detailed reports have been prepared for 
each province and territory as well as for 
Correctional Service Canada and the National 
Parole Board. In each of these reports, a 
set of well-defined standardized financial 
categories have been created to allow 
comparability across varying jurisdictions. 

As well, detailed descriptions are 
provided for each jurisdiction in terms of 
staffing, services provided by the Correc
tions Department, services provided by other 
government agencies, and services provided 
by private agencies to corrections. 

Despite these efforts definitive 
comparisons between jurisdictions must still 
be made with caution. There are items that 
exist (medical services and fringe benefits 
for example) that may be paid by the 
Corrections Department in one jurisdiction 
and by a separate government department in 
another jurisdiction. 

This detailed format will be continued in 
the future to enable a more accurate reflec
tion of corrections expenditures than in the 
past. 

2.2 OFfENDER CASELOAD 

In general offender caseload can be 
measured from two different perspective: 
count and admissions. Summary Table 3 shows 
average offender count at the federal and 
provincial levels of government for both 
custodial and non-custodial populations for 
1978-79 to 1982-83, while Summary Table 4 
shows admissions at a comparable level of 
detail. Municipal and private agency 
case loads are excluded from these figures. 

Count Count refers to average actual 
caseload counts throughout the fiscal year. 

In 1982-83 there were on average 108,000 
offenders in the Canadian corrections 
caseload, representing a 29% increase since 
1978-79. The majority of these, 81,000, were 
under some form of community supervision, 
while 27,000 were held in custody. Little 
change was evident over the five-year period 
in this relationship. During the five 
years, between 81 and 85% of the total 
caseload was held in provincially operated 
facilities, while the remainder was serving 
longer sentences in federal penitentiaries. 

Perhaps the most significant point 
pertaining to average count data is the fact 
that two-thirds of the total caseload were 
offenders on probation under provincial 
supervision. 
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Pour faciliter la comparaison des divers sec
teurs de competence, on a etabli, aI' intention 
de chaque province et territoire, de Service cor
rectionnel Canada et de la Commission nation ale 
des liberations conditionnelles, des rapports 
detailles comport ant chacun un ensemble de pastes 
budget aires dQment normalises et clairement defi
nis. 

Par ailleurs, on a elabore pour chaque secteur 
de competence des descriptions detail lees concer
nant la dotation ainsi que les services fournis 
par Ie ministere charge du systeme correctionnel, 
par les aut res organismes gouvernementaux et par 
les organismes prives. 

Malgre ces initiatives, il faut toujours user 
de prudence lorsqu'on envisage d'etablir des 
comparaisons definitives entre les secteurs de 
competence. Cert&ins frais par exemple (tels les 
services medicaux et les avant ages sociaux) sont 
supportes, dans un secteur de competence donne, 
par Ie ministere charge des services correction
nels, alors que, dans d'autres secteurs de compe
tences, ils sont a la charge d'un ministere 
distinct. 

Ces travaux se poursuivront a l'avenir afin de 
donner une idee de plus en plus precise des 
depenses consacrees aux services correctionnels. 

2.2 NOHBRE DE CAS DE CONTREVENANTS 

En general, il y a deux fagons de mesurer Ie 
nombre de cas de contrevenants: d'apres les com
ptes et d' apres les admissions. Le tableau som
maire 3 donne Ie compte moyen des contrevenants 
aux paliers federal et provincial aI' egard des 
detenus et des non-detenus pour les annees 1978-
79 a 1982-83; Ie tableau sommaire 4 indique les 
admissions, a un niveau semblable de detail. Ces 
chiffres ne comprennent pas Ie nombre de cas des 
municipalites et des organismes prives. 

Compte - Le compte designe Ie compte reel moyen 
des cas au cours de l'exercice financier. 

En 1982-83, les services correctionnels cana
diens s'occupaient d'environ 108 000 contreve
nants, so it une augmentation de 29 % par rapport 
a 1978-79. La majorite de ces contrevenants, 
soit 81 000, faisaient l' objet d' une forme quel
can que de surveillance communautaire, tandis que 
27 000 etaient en detention. Ce rapport ne s'est 
guere modifie au cours des cinq annees. Au cours 
des cinq annees, entre 81 et 85 ~~ du nombre total 
de cas etaient detenus dans des etablissements 
provinciaux alors que Ie reste purgeait des 
peines plus longues dans des penitenciers fede
raux. 

Le facteur Ie plus significatif aI' egaI'd du 
compte moyen est peut-~tre Ie fait que les 
contrevenants en probation so Us surveillance 
provinciale constituaient les deux tiers du 
nombre total de cas. 

Admissions - Admissions refer to th b of ad" t e num er 
m~ss~ons a custody and probation as 

well.a~ releases to parole and mandator; su
~erv~s~on during the year. Excluded are 
~ntra-s.ys~em transfers (i. e. offender trans
fers wlth~n one jurisdiction and offenders 
released to day parole). 

In 1982.-83. there were approximatel 
287!000 adm~ss~ons to either custody or com: 
mun~ty supervision in Canada. Contrary to 
Sum~ar~ Table 3 count data, 75% of these 
~dm~ss~ons were to custody. This difference 
~s, to a .large ex~ent, due to the high turn
~ver . of. ~nmates. ~~ provincial institutions. 
rov~nc~al adm~ss~on figures include non

senten,?ed admissions (remand and lock
a~prox7mately 37~~ of all provincial ad~i~~ 
s~ons ~n 1982-83) which are normally in cus
tody for a much shorter period of time than 
sentenced offenders. 

Admission figures do not necessar il 
represent an unduplicated set of indivi: 
duals. For e~ample, federal offenders are 
normally h~ld ~n the provincial system for a 
3D-day penod of appeal prior to transfer 
!he~et offenders may be counted as admission~ 
~n a h the federal and provincial systems. 

For clearer definitions and more examples 
t~e reader should refer to the specific sec
bans of th~ report that describe the va
rious areas ~n more detail. 

Figure 5 

Total Caseload - Nombre total de cas 
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Admissions - Les admissions des' t 1 d' d' . ~gnen e nombre 
,a m~sS~Ons en detention et en probation de 

meme que les. liberations conditionnelles et' les 
~as de .surve~llance obligatoire pendant l'annee 
es t ch~ffres ne comprennent pas les transfere~ 

~en sfe~~ternes (par exemple les contrevenants 
rans r s au sein d'un meme secteur de com eten

ce et les contrevenants en liberation de jo~r). 

En 1982-83, il Y a eu au Canada environ 
287 000 admissio.ns en detention au en surveil
~ancte b communauta~.re. Contrairement aux donnees 
u . a leau somma~re 3, 75 ~~ de ces admissio s 

eta~ent en detention. La difference est due da~s 
une large mesu:-e au roulement eleve des detenus 
dans les ~ta?llssements provinciaux. Les chi f
fres pr.ov~.nc~aux sur les admissions compre~nent 
les adm~ss~ons de personnes dont la p' , 
ete pI' on e ( ~ e~ne n a pas .onc e pr~venus et personnes en detention 
tempora~re, qui constituent environ 37 0' de l' e 
semble des d' . '0 n-a mss~ons provinciales en 1982-83) 
Ces p~r~onnes sont normalement en detention beau: 
cdoup ~ mo~ns longtemps que les contrevenants con
amn~s. 

Les c~i ffres des admissions peuvent comporter 
un certa~n c~evauchement. Par exemple, les con
irevenants federaux sont normalement detenus dans 
de ;ys~eme provincial pendant une periode d'appel 
e 0 Jours avant d'~tre transferes. lIs peuvent 

~~dr; clomptes comme des admissions tant au systeme 
~ra qu'au systeme provincial. 

Le lec~eur trouvera des definitions plus clai
res et d autres exemples dans les sections du 
present rapport qui traitent des diverses provin
ces. 

Average Federal and Provincial Corrections Caseload(l), by Offender Status C d 
Nombre moyen de eas(l) dans les etabliss' ' ana a,1982-83 
statut du eontrevenant, Canada, 1982-83 ements federaux et provine/aux, selon Ie 

Nombre de cas h!dtlraux 

o On-register count of Inmates In lederal penitentiaries 

f) Compte au reglstre des detenus dans les penltenciers federaux 

rU~~~~~~I~~~t~n/~~:r~~~~s~~~~~,~t,ual count of offenders on 
(for provinces with no Parole Boarqs) 

Surveillance communautalre federdle - compte n!el des 
contrevenants en liberation condltionnelle totale rederale 
et prov.lnclale (pour les provinces qui n'ont pas leur pro r 
CommIssion des liberations condlt/onnelles) p e 

€) Federal community supervision - actual count of 
ollenders on mandatory supervision 

Surveillance commu nautalre federale - compte reel de 
contrevenants en survellance obllgatolre 

Provincial Case toad 

Nombre de cas provlnclaux 

o Average on-register coUnt of Inmates 
In provincial Institutions 

Compte moyen au reg Istre des detenus dans 
les etabilssements provlnclaux 

o ~~of~"~:~~,~i~~~~~i~~~:~~~~a~i;;; ~~~I~;~~O~~r~~! ~f~~~~ers 
Surveillance communautelre provlnclale - compte mo en de 
Fontrevenants en liberation condit/onnelle tot ale pour y 
es provinces qui ont leur propre Commission 

des liberations condltlonnelles 
o Pfrovffinclal community SUpervision - average count 

o 0 enders on probation 

Surveillance communautalre provlnclale - com te mo e 
(1) Excludes community supervision case load which Is t h dl de contrevenants sous probation p y n 

handled by municipalities or private agencies. no an ed In conjunction with probation, and any caseload 
(1) Exclut/es cas de surveillance communautalre ul 

les munlclpalltes ou les organlsmes pr/ves. q ne sont pas tmites avec la probation alnsl que les cas traltes par 

,- '." 



i 
f 
, 

i ;.~ 

II I j, 

~ 
r 
!, 
" 

- 34 -

Summary Table 3. Average Offender Caseload in Canadian Ccrrections(l), 1978-79 to 1982-83 
Tableau SOIIIIlaire 3. Nombre moyen de C'3S de contrevenants dans les ser.lices correctionnels 

canadiens (1 ), de 1978-79 a 1982·-83 

Average 8ctual case load 
Moyenne des cas reels 

Custodial(2) - Detention(2) 

Non-custodial(3) - Non
custodial(3) 

Total 

Year 
Annee 

1978-79 
1979-80 
1980-81 
1981-82 
1982-83 

1978-79 
'1979-80 
1980-81 
1981-82 
1982-83 

1978-79 
1979-80 
1980-81 
1981-82 
1982-83 

Provincial 

13,479 
13,412 
13,900 
15,096 
17,149 

54,639 
60,79'9 
64,744 
67,764 
74~215 

69,118 
74,211 
78,644 
82,860 
91,364 

Federal 
Federal 

8,484 
8,568 
8,650 
8,940 
9,775 

7,099 
6,486 
6,043 
6,541 
6,697 

15,583 
15,054 
14,693 
15,481 
16,472 

Total 

21,963 
21,980 
22,550 
24,036 
26,924 

61,738 
67,285 
70,787 
74,305 
80,912 

83,701 
89,265 
93,337 
98,341 

107,836 

(1) Includes the oFFender caseload handled by both the Federal and provincial governments combined but 
excludes oFFenders in municipally operated corrections. - Inclut les cas de contrevenants traites 
a la Fois par les gouvernements Federal et prollinciaux, mais exclut ceux qui reH:lVent des services 
correctionnels municipaux. 

(2) ReFers to actual count and thereFore excludes inmates temporarily not in custody at the time of 
count. In 1982-83 approximately 2,500 provincial and 1,080 federal inmates Fell into this 
category. - Designe Ie compte reel et exclut donc les detenus temporairement absents au moment du 
compte. En 1982-83, environ 2 500 detenus provinciaux et 1 080 detenus Federaux appartenaient a 
cette categorie. 

(3) Figures For the Federal non-custodial population which include Full parole, day parole and 
mandatory supervision represent year-end counts. Les chiFFres pour la population 
hors-detention, qui camp rend la liberation conditionnelle totale, la liberation conditionnelle de 
jour et la surveillance obligatoire, sont des comptes de Fin d' annee. 

SlIIIIlary Table 4. Total Admissions to Canadian Corrections(l), 1978-79 to 1982-83 
Tableau sommaire 4. Nombre total des admissions aux services correctionnels canadiens(l), de 1978-79 a 

1982-83 

Admissions Year Provincial Federal Total 
Annee Federal 

Custodial - Detention 1978-79 158,428 4,862 163,290 
1979-80 160,078 4,653 164,731 
1980-81 172,475 4,795 177 ,270 
1981-82 185,107 5,406 190,513 
1982-83 206,214 5,839 212,053 

Non-custodial(2) - Non- 1978-79 58,310 4,642 62,952 detention(2) 1979-80 62,123 4,109 66,232 
1980-81 66,720 4,161 70,881 
1981-82 69,421 4,216 73,637 
1982-83 70,440 4,231 74,671 

Total 1978-79 216,738 9,504 226,242 
1979-80 222,201 8,762 230,963 
1980-81 239,195 8,956 248,151 
1981-82 254,528 9,622 264,150 
1982-83 276,654 10,070 286,724 

(1) Excludes municipally-operated corrections. - Exclut les services correctionnels municipaux. 
(2) Includes admissions to probation and releases to parole and mandatory supervision. - Inclut les 

admissions a la probation ainsi que les liberations conditionnelles et la surveillance 
obligatoire. 
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3.1 OVERVIEW OF PROVINCIAL CORRECTIONS AND 
RESOURCES 

The degree of centralization, or con
versely decentralization, for the prov ision 
of adult correctional services within each 
prov ince or terri tory varies across Canada. 
As well, types of facilities, inmates housed 
(Le. lock-up), programs offered, both 
insti tutional and community, and degree 0 f 
supervision are major sources of variation 
which impact on meaningful interpretation of 
the caseload indicators graphically illus
trated in this section. Although some data 
elements still require further refinement, a 
clear understanding of the operational 
framework from which each provincial data 
set was drawn is an essential prerequisite 
to using those data within the right 
context. For quick reference, summary tables 
pertaining to types of offenders housed and 
programs offered have been incorporated in 
this section. However, the user of this 
report is urged to read the more detailed 
province-specific descriptions which follow. 

Preceding page b\an~ 
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3.1 APERCU DES (TABlISSEHENTS PROVINCIAUX ET 
RES SOURCES 

La prestation des services c:orrectionnels pour 
adulte est centralisee, au decentralisee, a des 
degres divers dans chaque province au territoire 
du Canada. II y a egalement des variations 
importantes quant au genre d I etablissement, aux 
detenus loges (par exemple la detention 
temporaire), aux programmes institutionnels et 
communautaires offerts ainsi quIa la somme de 
surveillance; ces variations affectent 
11 interpretation des indicateurs du nombre de cas 
illustres graphiquement a la presente section. 
Bien que certains e18ments de donnees doivent 
etre encore raffines, il est essentiel, pour se 
servir de ces donnees dans Ie cadre approprie, de 
bien comprendre Ie cadre opera tionnel d I au 
prov ient chaque ensemble prov incial de donnees. 
Pour faciliter la consultation, nous presentons 
dans la presente section des tableaux sommaires 
portant sur Ie genre de contrevenants et sur les 
programmes offerts. Cependant, il est fortement 
recommande au lecteur de prendre connaissance des 
descriptions detail lees de chaque province. 
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Major Acbinistrative Differences in the Delivery of Provincial Adult Correctional Services in Canada, 1982-83 

Who is housc~ in provincially operated correctional 
facilities( 1) Nfld.(2) P.E.I.(3) N.S.(4) N.B. Qc. Onto Han. Sask. Alta.(5) B.C. Yukon N.W. T 

1. What degree of responsibility does the 
provincial government have for housing 
the various inmate popUlations: 
(T)otal responsibility; (S)hared responsibility; 
or (N)o responsibility? 
(a) Sentenced 
(b) Remand 
(c) Lock-Up 
(d) Other 

2. What inmate populations Bre actually held in 
provincially owned and operated facilities, 
and to what extent: almost (A)ll of the time; 
nOost of the time; (S)ome of the time; or 
almost (N)ever? 
(a) Sentenced 
(b) Remand 
(c) Lock-up 
(d) Other 

3.. Are juveniles also housed in these adult 
facilities, and to what extent: almost (A)ll of 
the time; (H)ost of the time; (S)ome of the time; 
or almost (N)ever? 
(a) Sentenced 
(b) Remand 
(c) Lock-up 
(d) Other 

4. At what age is a person considered to be an adult? 

5. In addition to secure facilities, does the 
province operate community-based residential 
centres or work camps for sentenced offenders: 
(Y)es; or (N)o? 

6. In addition to the beg-space available in the 
provincial facilities, does the province also 
prnvide bed-space for sentenced inmates (i.e 
pr! or to sentence termination) through 
PUI chased/contracted services provided by 
pri i'ately operated facilities: (Y)es; or 
(N)o? 

7. Other than for court appearance, do municipallY 
operated facilities (i.e. police lock-ups) also 
house sentenced or remanded inmates on a 
regular basis, and to what extent: almost (A)ll 
of the time; (H)ost of the time; (S)ome of the 
time; or almost (N)ever? 
(a) Sentenced 
(b) Remand 
(c) Lock-up 
(d) Other 

B. Are inmates who are sentenced to two years or 
longer generally transferred to a federal 
facility after the 30 - day appeal period: 
almost (A)ll of the time; (H)ost of the time; 
(S)ome of the time; or almost (N)ever? 
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Note: Sentenced refers to all persons admitted to custody under a warrant of committal, whether or not other charges or court ~pearanceB are pending, 
including federal inmates who normally would be transferred to a federal facility following the 30-day appeal period; ..... and refer9 to all persons 
detained in custody under a remand warrant and who are not presently serving any type of sentence; lock-up, generally a police functiontrefers to 
all persons who are temporarily detained without:. warrants or court orders of any type; and, other refera to persona del:ained for short perioda of 
time under court order, such as a person held for deportation under the Immigration Act. 

(1) Adult facilities only. . 
(2) In 1981 the province began asaurning responsibility for some lock-up facilities which were previously operate~ by the poh~e. 
(3) There are no municipally operated correctional facilities in the province; the lock-up function is a provinc>al responslb>lily. 
(4) The municipalities have excluaive ownership and operating ,"esponsibility ovar all instHutJ,ons in the province houaing lock-ups, r"",anded pdsonara, 

and all persons sentenced to less than two years. The provincial government ia responsible for the setting of inatitutional stsndards and 
procedures, the inspection of institutiona, the opal:ating of the T.A. pro!!ra~, the remission program, the approval of per diem rat~a, and the 
authorization ot' inmate transfars. At preaent, the ptovince is under negohabon to take over reaponsibility of the correctional centres in the 
province. .' 

(5) Appro~imately aeven years ago tha province assumed total responsibihty for tha lock-up funct>on in both the Calgary and Edmunton areas. In 1981 
this practice was phased out and now f provincial facilities house only offenders lSlder court order. 
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Prlncipales differences adilinistratives au titre de la prestation des services correctionnels pour adultes aJ Canada, 1982-83 

Qui est loge dans lea etablisaements 
correctionnels provinciBux(1) 

1. Dana quelles meaures Ie gouvel'nement 
provincial est-il responsable des 
diverses populations de dtitenus: 
Responsabilite (T)otale; 
Responaabilite (P)artagee 
ou (A)ucune responsabilite? 
a) condamn6s 
b) prevenus 
c) detention temporeire 
d) aut res 

2. Quels d6tenus se trouvent effective
mel'lt dans des eteblissements apper
tenant BUX; provinces et exploites 
par eIles, et dans queUe meeure: 
Presque (T)out Ie tempa; 
la (P)lupart du temps; 
(Q)uelquefois ou presqua 
(J)amais? 
a) condamnes 
b) prevenus 
c) detention temporair. 
d) aut res 

J. Est-ce que lea jeunes sont egalement 
loges dans ces etablissements pour 
adultes, et dans queUe mesure: 
Presqu. (T)out Ie temps; 
la (P)lupart du temps; 
(Q)uelqucfois ou presqua 
(J)amais? 
a) condamnes 
b) prevenus 
c) detention temporal re 
d) autres 

4. ~ quel age une personne est-ella 
consideree adulte? 

5. En plus des etablissements fermes, 
est-ce que la province explolte des 
centres residentials conununautaircs 
ou dt.!s camps de travail pour- les 
personnes condomnecs: 
(O)ui ou (N)on? 

6. En plus des lits disponibles dans 
les el:.l)blissements provinciBux, cst
ce que la province fournit des lits 
pou~ les de tenus condamnda (c' est-a
dire avant la fin de 1. peine) au 
moyco de serliices contractuels assu
res par des dtabliesements prives: 
(O)ui ou (N)on? 

7. En dehors des comparutions, est-co 
que las etablissementa municipaux 
(c' eat-h-dira les prisons de police) 
logent egalement dee condamne. ou 
des prevenu. de fa~on regulibre, at 
dans quclle mesUre: 
Prasque (T)out la temps; 
Is (Pl1upart du temps; 
(Q)uelquefois ou preaque 
(J)smais? 
a) condamnes 
b) prdvenus 
c) dete"Uon tamporaire 
d) autree 

8. Eat-ce qua les ddtenua condamnds h 
une peine de deux 8ns ou plus Bont 
generalement transferea h un eta
blissemant federal apr~s Ie delai 
d'appal de )0 joura: 
PresqUe (Tlout Ie temps; 
la (P)lupart du temps; 
(Q)uelquefois au preaque 
(J)amais? 

T.-N.(2) l.-p.-r(3) N.-C(4) N.-B. Qc. Ont. Man. Sask. Alb.(5) 
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Nota, Cendlal<lo designe tout.a Ie. personnea admises en detantion en vertu d'un mandat de depOt, que d' autre. accuaations au comparutions scient DJ 
non en auapens; cect comprend la. delenua federaux qui seraient normalement transferes dans.., etlillissement federal ~r~s Ie delai d'appel de 30 
jours; pr1l!Vet1U9 ddaigoe I 'ensemble des persoones ddtenuos en vertu d' un mandat tb renvoi et qui ne purgent pas presentement lila peine; Is 
dIltentien t"'"POraire, qui est d'ordinaire una fonction policHre, designe toutea les personnes en detention temporaire sons mandat ni ordonnance 
du tribunal; .. trOD ddsigne leo personnes ddtenues pour une courte p6riode en vertu d'une ordonnance d'U" tribunal, par example lIle personne 
ddtenue en attendant la deportation sou. l'empira de Is Loi aur l'invnigraUon. 

(1) rtabliaa.ments pour adulte. aeulement. 
(2) En 19B1, la province. convnence II so charger de certains centre. de detention temporaire qui relevaient precedenvnent de la police. 
(3) La province ne compte aucun etabliasement correctionnel municipal, la fonct1on de detantion temporaire relhve de Is province. 
(4) Toutes lea inatitutiona de la provinca pour lea persQnnso en detention temporair., les pre venus at Ie. personnes condamnees II une peine de ITOlns de 

deux an. appartiennent aux municipaUtds et aont, exploitee. par allaa. Le gouvarnement provincial est charge d'etablir les normes et les methodes 
inntitutlonnolleo, di!nspecter les dtabliasements , du fonctionnement du programme d'absence tempor-aire, du progrartlTle de remise, d'approuver les 
taux psr jour et d'outoriaer les transferementa de dlltenus. A l'heur. actuelle, 10 province est en negoclation pour se charger des centres 
correctionnels de la province. 

(5) 11 Y a environ sept ana, la province s'eat chargee complbtement de la foncHon de ddtention temporaire dons lee regiOns de Calgary et d'Edmonton. 
En 1981, cetta praHque B ete graduellement abandonn •• at b l'heure actuella lea ~tab.\issements provinciaux ne logent que des contrevensnts detenus 
en vertu dlune ordonnonce d'un tribunal. 
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Institutional Programs Provided by Provincial and Territorial Correctional Services - 1982-83 

correctionnels provinciaux ct territoriaux - 1982-8) 
Programnes dans les ~tablissetlents prodigues par les services 

Programs/services 

Programmes/services 

Chaplaincy/religious services -
Aumonerie/services religieux 

Educational/cQunselling program - , 
Programme d'~ducation et de counsellIng 

Occupational/vocational ~raining/ . 
counselling program(sk,U upgradwg} : 
Programme de counselling et de format10n 
professionnelle ([ee),clage) 

Inmate employment/work program -, 
Programme d'emploi et de travall 
des d~tenus 

Athletic/recreational program -
Programme athI~tique et r~cr~atif 

Medica 1/ dental I psychiat r lcl 
psychological services - S7[vi:ea 
medicaux, dentaires, psychlatrlques, 
psychologiques 

Volunteer/outside agency services -
Serv ices des organismes benevoles et 
exterieurs 

Nfld. 

T .-N. 

x 

x 

P.E.I. 

t-.P-.C 

x 

x 

N.S. N.B. Qc. 

N.-C N.-B. 

x 

x 

x(J) X 

X(4} 

x 

x 

Ont. Man. Sask. 

x x x 

x x x 

x x x 

)( x 

X(6) x x (7) 

Alla. 

Alb. 

x 

x 

x 

x 

x 

x 

B.C. 

C.-B. 

x 

x 

x 

X(4) 

x 

x 

Yukon N.W.I. 

T .N.-O. 

x 

X(2} 

x 

X(4) 

x X(8} 

X(9} 

(1) Counselling services p~ovided ~Y" n~tlve gr~ups. - Services de f~ounS~llingo;S~~~~~r~arqU~es d~O~~~i:~oc~:o~:~~selling ausures par des travailleul's 
(2) Only counselling servlces, utlllzlng SOCIal workers, are a erre.-

sociaux. "t 11 La formation est offerte dans les colll!ges communautaires. 
(3) Training offerred at communl y co eges. -, t . 1 t . . d ) 
(4) Community service work only. - Travail de serv'c. COlM\unau alre seu emen • dd' tion) and the Philippe Pinel Institute (psychiatrlc d,sor era • -
(5) Includes specialized treatment centres such as the Portage, ce~tr~ (dreg a omla~ie) ;t l'lnstitut Philippe Pinel (troubles psychiatriques). V. 

Camp rend les centres specialises de traitement COTMle Ie Centre or" age. n~rc t t) and the Monteith and Rideau Correctional Centres, the anler 
(6) Includes the Ontario Correctional Institute ,(a:c~holic ar? Psychlatf:c t re\ men tl' _ Comprend l' Institut correctionnel d'Ontario ! traitement de 

Centre for Women, and the Kenora Jail (faCIlItIes offerlng ?ICOh~ l~ :e~athme~ Rideau Ie Centre Vanier pour les rermle9 et la prIson de Kenora 
I' alcoolisme et traitement psychiatrique) l les c~entres correctlonne s on el , 
{installations offrant un trai~ement de .1. alc~ohsme). C d 1 Centre St. Louis de trel tement de l' alcooHsme. 

(7) Includes the St. Louis Alcohol1sm Rehablhlabon Centre. - ompren "toxicomanies dans Ie Nord. . , , 
(8) Incllldes the Northern Addictions Program., - Comprend ~e pr~gr~""'"t des f native ancestry. _ le prngramme d I assiatance parajudlClaue OUX autochtones 
(9) Native Courtworker Progran provldes a varlety of serVlces 0 ~nma es 0 

assure. divers services BUX d~tenus de descendance autochtone. 
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COftITIunity Services Provided by Provincial and Territorial Correctional Services - 1982-83 

Services cawnunautaircs prodigues par les services corrcctionnels provinciaux et territoriaux, 1982-83 

Community services 

Services communaulaires 

Probation 

Provincial parole - lib~ration 
cand i tionne 11e proYinciale 

Community service order - Ordonnance 
de services communautaires 

Temporary absence program - Programme 
d I absences temporal res 

Orinking/dri ving program - Programme pour 
conducteurs en ~tat d I ~briH~ 

tine option program - Programme de solution 
de rechangc h 11 amende 

Victim-offender reconcilialion -
Reconci liatlon des viclimes et des 
contrevenanls 

Victim-witness program - Programme pour les 
victimes-temoins 

Bail verification/supervision -
V~rification ct surveillance des 
caulionnements 

Restitution program - Programme 
d'indemnisation 

COl1l1\unity-based/hal fway house program -
Programme des cenlres comrnunautoires 
de transi tian 

Volunteer/outside agency services -
Services des organismes ben~voles et 
exti!rieurs 

Nfld. 

T .-N. 

x 

x 

X(4} 

x 

P.E.!. N.S. N.B. 

t.-P.-C N.-r.. N.-B. 

X (I) )( x 

xO) 

x x x 

x x x 

x 

x 

x x 

x x 
(0 Includes services to family courts - Inc1us servicea aux tribunaux de la famille. 

Qc. Ont. 

X(2) x(2) 

X(2) X(2} 

x X 

x 

x 

X(5) 

x X 

x 

x 

X(6} 

xC?} X 

Man. Sask. Alla 

Alb. 

x x 

x x 

x x x 

x x 

x 

x(7} 

B.C. 

C.-B. 

X 

Yukon 

x 

N.W. To 

T .N.-O. 

x 

X(8) 

X 

(2) A liaison officer coordinates parole hearing information, release plans and probation - following incarceration appointments. - Un agent de liaison 
coord anne les renseignements sur les auditions de liberation conditionnelle, les plans de lib~r8tion et la probation apr~s l' incarc6ration. 

(3) N.B. has set up a parole ptogrml administered by the prOVincial correctional services - Le N.-B. a mis sur pied un programme de lib~ration 
conditionnelle Ddministr~ pa~ les services correctionnels de Is province. 

(4) Implemented in Labrador. - Mis en oeuvre au Labrador. 
(5) Bill 67 provides for compensatory work as an alternative to incarceration - La 10i 67 pr~voit des travaux compensatoires pouvant conslHuer des 

alternat.ives b I' incarc~ration. 
(6) In Ontario, there is a co ... ordinalor of programs for native peoples - En Ontario, on retrouve Ie coordonnateur des programmes destin6s aux 

autochtonas. 
(7) Corrections Division Attendance Centres in Regina and Saskatoon, offer, to probationers, specialized educational programs by utilizing community 

pl'ofessionals and volunteers. - A Rt1gina et b Saskatoon, des centres de 10 Oi vision des services correctionnela arfront aux personnes en probation 
des programmes d'en"eignement sp6cialis~ utilisant des professionne!s et des b6n~voles de la communaut~. 

(8) In the N.II.T. there are programs directed specifically to the territorial population, such as partial-release programs for employment, alcoholism 
treatment in northern regions and the Quyta Lake forest-life progrem - On retrouve dans les T .N.-O. des programme sp~cifiques b leur population, b 
savoir Ies programmes de aemi-liberl~. b des fins d' emploi, de traitement des lodcomanes dans les r~gions nordiques et Ie prograrmne de vie en forat 
de Quyta Loke. 

(9) Among other examples, the pilot project in community work north of the 50th parallel - Mentionnons, entre autres, l' exp~rience-pilote des travaux 
COl1l1\unautairea au nord du 50e parallble. 
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3.1.1 Newfoundland 

Introduction 

In Newfoundland, adult correctional ser
vices are provided by the Adult Corrections 
Division of the Department of Justice. All 
persons aged 17 and over are considered 
adults. Juvenile correctional services are 
provided by the Department of Social Ser
vices. 

The administration of correctional ser
vices in Newfoundland is divided into three 
levels of responsibility. First, the De
partment of Social Services provides proba
tion supervision and pre-sentence report 
preparation to all offenders in outlying 
areas of the province where Adult Correc
tions does not have a presence. Second, the 
federal-provincial split in jurisdiction is 
unique in Newfoundland because the province 
has statutory jurisdiction over prisoners 
sentenced to federal terms. These offenders 
can be transferred to a federal penitentiary 
only with provincial consent as specified in 
the Penitentiary Act. Third, the RCMP pro
vide a wide range of services which nor
mally fall under the jurisdiction of the 
Corrections Division. 

Custodial Services 

Her Majesty's Penitentiary, a high secu
rity facility, remains the major correction
al facility for the province, accommodating 
all federal and provincial long-term in
mates. Salmonier Correctional Institution 
is a low security forestry/agricultural fa
cility, the West Coast Correctional Centre 
is used for housing minimum risk prisoners, 
and the Newfoundland & Labrador Correctional 
Centre for Women houses federal and provin
cial female inmates. 

The Clarenville Correctional Centre was 
opened in 1982 to replace the three outport 
jails closed earlier that year. 

The network of outport jails for several 
decades represented the only regionalized 
detention facilities in the province and was 
dismantled completely with the closure of 
the Botwood Jail in March 1982. 

In 1982, the Division also assumed re
sponsibility for the 26-bed st. John's 
lock-up, formerly operated by the Royal 
Newfoundland Constabulary, as well as the 
12-bed Grand Falls lock-up and the 12-bed 
Corner Brook lock-up. 
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3.1.1 Terre-Neuve 

Introduction 

~ Terre-Neuve, les services correctionnels 
pour adultes sont assures par la Division des 
services correctionnels pour adultes du ministere 
de la Justice. Toutes les personnes llgees de 17 
ans et plus sont considerees comme des adultes. 
Les services correctionnels pour jeunes sont ad
ministres par Ie ministere des Services sociaux. 

L I administration des services correctionnels 
est part agee entre trois niveaux. Premierement, 
les Services sociaux administrent Ie regime de 
probation et preparent des rapports presen~en
ciels pour les contrevenants dans les regIons 
eloignees de la province ou les Services correc
tionnels pour adultes n'ont pas de bureaux. 
Deuxiemement, Ie partage de la responsabilite 
entre les gouvernements federal et provincial est 
particulier a Terre-Neuve, en raison de la com
petence que la loi confere a Terre-Neuve sur les 
contrevenants condamnes a des peines federales. 
Ces contrevenants ne peuvent etre transferes a un 
penitencier federal que lorsque la province con
sent au transferement comme Ie prevoit la Loi sur 
les penitenciers. Troisiemement, la GRC fournit 
une large gamme de services qui relevent norma
lement de la Division des services correction
nels. 

Services de detention 

Le penitencier de Sa Majeste est Ie principal 
etablissement correctionnel de la province. 11 
est classifie comme penitencier a sarete maximale 
et accueille tous les detenus purgeant des peines 
a long terme en execution de sentences federales 
ou provinciales. L' etablissement correctionnel 
Salmonier est un camp a sarete minimale ou I' on 
exploite des operations forestieres et agricoles. 
Le Centre de correction West Coast accueille les 
detenus presentant un risque minimal et Ie Centre 
correctionnel pour femmes de Terre-Neuve/Labrador 
accueille les femmes condamnees par des tribunaux 
federaux ou provinciaux. 

Le Centre correctionnel de Clarenville fut 
inaugure en 1982 pour remplacer trois prisons se
condaires qui avaient ete fermees plus tat au 
cours de la meme annee. 

Durant plusieurs decennies, Ie reseau de pri
sons second aires representait les seul etablisse
ments de detention de la province. 11 fut com
pletement demantele apres la fermeture de la pri
son de Botwood en mars 1982. 

En 1982, la Division des services correction
nels a egalement assume l'administration du cen
tre de detention temporaire de Saint-Jean (12 
lits), qui etait administre auparavant par la Po
lice roy ale de Terre-Neuve, ainsi que des centres 
de detention temporaire de Grand-Falls (12 lits) 
et de Corner Brook (12 lits). 

1 
-j 

1 

J 
{

.,1 

1 

The Newfoundland Constabulary and RCMP 
are responsible for escorting new prisoner 
admissions to correctional centres and 
correctional officers are used as escorts 
for inmates transfered between correctional 
facili ties. 

Upon entering Confederation in 1949, it 
was agreed that persons sentenced in 
Newfoundland courts would be sent to Her 
Majesty's Penitentiary, and that costs asso
ciated with keeping persons under federal 
sentence would be paid by the Government of 
Canada. This was the practice until 1967, 
when because of overcrowding, some inmates 
recei v ing federal sentences were tranferred 
to federal institutions. Now, only the 
occasional 0 ffender with a federal sentence 
is retained in Her Maj est y 's Penitentiary. 
It is estimated, that on average, there are 
ten inmates serving federal sentences in 
this facility. Another 15-:iD federal inma
tes may be awaiting transfer to a federal 
institution on the mainland. The reader 
should be aware, however, that those serving 
federal sentences or awaiting transfer to 
mainland institutions are included in the 
operational, caseload, and population data, 
and may represent minor duplication of data 
provided in the Federal Section of this 
report. 

Opportunities offered within 
include inmate classification, 
services, eductional/vocational 
and counselling services. 

Private Facility 

facilities 
religious 
programs, 

Howard House, a community residential 
centre in St. John's operated by the John 
Howard Society, provides counselling and 
accommodation to offenders when incarcera
tion or unsuitable community accommodation 
would be the only alternatives. The Society 
also operates employment projects for Howard 
House residents and offenders are able to 
become involved in community employment or 
training while at Howard House. 

Non-custodial Services 

The Community Corrections Branch provides 
adult probation services through five 
regional offices. This Branch is respon
sible for case supervision and the prepara
tion of pre-sentence reports. 
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Les forces de police de Terre-Neuve et la GRC 
sont chargees d'accompagner les detenus qui 
viennent d'etre condamnes au centre de correction 
pertinent, et les agents de correction sont char
ges de les accompagner lorsqu'ils sont transferes 
a un autre etablissement. 

Au moment de l' entree de Terre-Neuve dans la 
ConFederation en 1949, il a ete convenu que les 
personnes condamnees par les tribunaux de la pro
vince seraient envoyees au peni~cncier de Sa 
Majeste et que les frais d I entreu.~f) des per
sonnes qui regoi vent une sentence Feder ale 
seraient assumes par Ie gouvernement du Canada. 
Cette pratique a ete suivie jusqu'en 1967, annee 
ou Ie surpeuplement a entraine Ie transFerement a 
des etablissements federaux de certains detenus 
qui avaient regu des sentences Federales. A 
l' heure actuelle, un contrevenant a qui a ete 
imp osee une sentence federale n I est qu' occasion
nellement incarcere au penitencier de Sa 
Majeste. On estime que cet etablissement loge, 
en moyenne, dix personnes ayant subi des condam
nations federales. Un autre groupe de 15 a 30 
detenus purgeant des sentences federales pour
raient attendre leur transfert a des etablisse
ments situes sur Ie continent. Cependant, il est 
a noter que les donnees sur Ie fonctionnement des 
etablissements, sur l'incarceration et sur la 
population, englobent les personnes qui purgent 
des sentences federales ou qui attendent leur 
transferement a des etablissements situes sur Ie 
continent, ce qui constitue une certaine redon
dance par rapport aux donnees de la section du 
present rapport, qui porte sur les services fede
raux. 

Les services oFFerts par les etablissements 
comportent, entre autres, la classi fication des 
detenus, les programmes religieux, les programmes 
d'enseignement general ou professionnel et les 
services de counselling. 

~tablissement prive 

La maison Howard, centre residentiel communau
taire situe a Saint-Jean est exploitee par la 
Societe John Howard, et consiste a conseiller les 
contrevenants et a leur fournir des services de 
logement dans les cas ou, 1 I incarceration ou un 
logement non adequat dans la collectivite serait 
la seule solution de rechange. La Societe met 
egalement sur pied des projets d'emploi dans la 
collectivite pour les residents de la maison 
Howard et ces derniers peuvent exercer un emploi 
ou suivre un CaUl'S de formation pendant leul' 
sejour. 

Services de non-detention 

Les services de probation des adultes sont as
sures par cinq bureaux regionaux qui relevent du 
Bureau des services correctionnels communau
taires. Ce dernier assume la surveillance des 
cas soumis au regime de probation et la prepara
tion des rapports presentenciels. 
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In outlying areas of the provi~ce, where 
coverage is not provided by. a reglo~al pro
bation office, adult probatlOn serVIces are 
provided by the provincial Department of 
Social Services without fee to user courts 
or the Community Corrections Branch. 

A Temporary Absence Program as well a~ a 
Community Service Orders Progra~ are admIn
istered by the Community CorrectIons Branch. 

3.1.2 Prince Edward Island. 

Introduction 

In Prince Edward Island, adult correc
tional services are provided by the Corr~c
tions Division and the Probation and FamIly 
Court Services Division of the Department ~f 
Justice. Each Division is headed. b.y a dI
rector who reports to the Deputy MInIster of 
Justice. 

The Corrections Division is responsible 
for the general administration of th~ prov
inces three institutions •. T~e p~obatlOn a~d 
Family Court Services DiVISIon IS respons~
ble for the general administration of tradI
tional probation functions as well. a.s the 
development, implementation a.nd admlnlstra
tion of new community correctIonal programs. 

Services for juveniles, persons under .16 
years of age, are provided by the SOCIal 
Services Branch of the Department of Health 
and Social Services. 

Municipalities share n~ resp~nsib~lity 
for correctional programs In th~ pr?VlnCe, 
and in fact, police lock-up faCl.lItIes ~re 
essentialy non-existent. The va~l~u~ polIce 
departments use provincial faCIlItIes for 
lock-up purposes. 

Custodial Services 

In 1982-83, there were three government
operated institutions in Prince Edward 
Island: one correctional centre and. two 
county jails. Sleepy Holl~w. Correctlonal 
Centre a multi-purpose faCIlIty generally 
holds 'all inmates serving more than three 
days. 

The Prince County and Kings County Ja~ls 
function primarily as short-term custodIal 
facilities. All three facilities accomodate 
remanded and sentenced persons, as well as 
persons under police arres~. Th:y also serve 
as holding facilities for Juvenlle~ ~s. the~e 
are no juvenile correctional faCIlItIes In 
the province. 
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Dans les regions eloignees qui ne son~ pas du 
ressort d' un bureau regional de probatIon, l~s 
services de probation pour adultes .sont fo~rnls 
ar Ie ministere provincial des SerVIces sOClaux, 

~ans frais aux tribunaux au a~ Bureau des ser
vices correctionnels communautalres. 

Le Bureau des services correctionnels commu
nautaires administre un Programme d'absences tem
poraires et un .Programme d' ordonnances de ser-
vices communautalres. 

3.1.2 lle-du-Prince-(douard 

Introduction 

)\. l'lle-du-Prince-~douard, .l~ .Division des 
services correctionnels et la DIVISIon de la pro
bation et des services aux tribunaux de la fa
mille du ministere de la Justice ass~ment la res-

bilite des services correctlonneis po~r 
ponsa d· . e ar un dl adultes. Chaque division est. ~rlg e p -
recteur qui reI eve du Sous·-mlnlstre de la Jus-
tice. 

La Division des services correctionnels est 
bl de l'administration generale des res pons a e L D· . . a 

trois etablissements de la province. ~ lVlsldn 
de la probation et des services. ~x trl~unaux e 
la famille est chargee de l' admlnlstrat~on g~ne-: 
rale des activites habituelles. de probatIon aln~l 
que de l'elaboration, de la mIse en oeuvre et e 
l' administration des nouveaux programmes correc
tionnels communautaires. 

Les services pour jeunes delinquants (les per-
a~gLes de mains de 16 ans) sont assures par sannes ~ . . te de 

la Direction des services sociaux du mInIS re 
la Sante et des Services sociaux. 

Les ::lunicipalites ne partagent aucune respon
sabilite pour ce qui est des prog~ammes correc
tionnels dans la province et, en faIt, les pos~~s 
de police n'ont a peu pres pas de locaux pour -
tenir temporairement des c~n~revenants. Les 
divers services de police ubl1sent a cette fin 
les etablissements provinciaux. 

Services de detention 

En 1982-83 on comptait trois etablissements 
de correctio~ en fonctionnement 8. l' lle-du
Prince-~douard: un centre de correctIon e~ deux 

. de comte Le Centre de detentlon de 
prIsons' It· ft· nel Sleepy Hollow, etablissement mu 1 onc Ion , 
acceuille generalement to~s ~es detenus purgeant 
des peines de plus de trOIS Jours. 

La prison du comte de Prince et la pris~n du 
comte de Kings sont principalement des etabllss~
ments de detention 8 court terme. TaUS les trOIS 
etablissements accueillent des personnes. condam
nees, prevenues au detenues par la. polIce. 11s 
servent egalement de lieux de det~ntlon po~r les 
jeunes, etant donne que la prOVInce ne d~spose 
pas d' etablissements correctionnels pour J eunes 
delinquants. 
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Due to the short-term incarceration of 
prisoners in provincial jails, institutional 
programs and activities are limited. At 
Sleepy Hollow Correctional Centre, there are 
a number of services and programs offered to 
inmates such as: work, sports, Visiting, 
community involvement and community service 
work programs. 

Non-custodial Services 

Probation services are provided by the 
Probation and Family Court Services Divi
sion. Parole service is provided by Correc
tional Service Canada. As well, the John 
Howard Society of Prince Edward Island pro
vides parole supervision under contract with 
Correctional Service Canada. 

In addition to traditional probation ser
vices, the following community correctional 
services and programs are administered pro
vincially: family counselling, Temporary 
Absence Program, Community Service Orders, 
restitution, Family Court Services and com
munity activities. 

3.1.3 Nova Scotia 

Introduction 

The province of Nova Scotia coordinates 
the delivery of adult correctional services 
through the Correctional Services Division 
of the Department of Attorney General. Ju
venile correctional services, for persons 
less than 16 years of age, are provided by 
the Department of Social Services. The man
dates of the two departments do not overlap, 
and there is little interaction between the 
delivery of adult and juvenile services in 
the province. 

Nova Scotia is unique among all jurisdic
tions in that the municipalities currently 
have exclusive ownership and operating re
sponsibilities over all institutions housing 
lock-ups, remanded prisoners, and all pris
oners sentenced up to two years less a 
day. The Department of Attorney General 
provides annual grants to municipalities to 
assist in defraying institutional operating 
costs and cost shares certain capital pro
jects. 

Custodial Services 

In 1982, there were fi ve municipal cor
rectional centres and 11 municipal jails. A 
correctional facility is located in each 
county except Pictou. As well, the munici
palities maintained 19 lock-ups and the 
ReMP, nine. 
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Comme les detenus dans les prisons prov inci a
les n' y sont loges que pour de courtes per iodes, 
les activites et programmes qui leur sont offerts 
sont assez limites. Le Centre de correction de 
Sleepy Hollow offre aux detenus un certain nombre 
de services et programmes, tel que: travail, 
sports, visites, participation communautaire et 
travail communautaire. 

Services de non-detention 

Les services de probation sont assures par la 
Division de la probation et des services aux tri
bunaux de la famille. Les services de liberation 
conditionnelle reI event de Service correctionnel 
Canada. En outre, la Societe John Howard de 
l'11e-du-Prince-tdouard assure la surveillance 
des liberations conditionnelles en vertu d'un 
contrat avec Service correctionnel Canada. 

En plus des services habituels de probation, 
les programmes correctionnels communautaires sui
vants sont administres par la province: conseil 
familial, Programme d'absences temporaires, 
ordonnances de service communautaire, indemnisa
tion, Services aux tribunaux de la famille et 
acti vi tes communautaires. 

3.1.3 Nouvelle-(cosse 

Introduction 

La province de la Nouvelle-~cosse coordonne 
les services correctionnels pour adultes par 
l' entremise de la Division des services correc
tionnels du ministere du Procureur general. Les 
services correctionnels pour jeunes, les per
sannes agees de mains de 16 ans, sont assures par 
Ie ministere des Services sociaux. Comme les 
mandats de deux minis teres ne se chevauchent pas, 
il y a tres peu d'interaction entre les services 
pour adultes et les services pour jeunes dans la 
province. 

La Nouvelle-rcosse est un secteur de compe
tence unique dans Ie sens au taus les etablisse
ments qui accueillent des detenus temporaires, 
des pre venus , au encore les detenus condamnes a 
un maximum de deux ans mains un jour sont la 
propriete exclusive des municipalites qui sont 
egalement seules responsables de leur fonction
nement. Le ministere du Procureur general four
nit des subventions annuelles aux municipalites 
pour les aider a payer les frais de fonctionne
ment des etablissements, et contr ibue aux frais 
de realisation de certains projets d'immobilisa
tions. 

Services de detention 

En 1982, on comptait cinq centres municipaux 
de correction et 11 prisons municipales. Chaque 
comte est dote d'un etablissement de correction, 
aI' exception du comte de Pictou. En outre, les 
municipali tes disposaient de. 19 prisons de police 
et la GRC en comptait neuf. 
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During the past two years, a number of 

institutions have experienced severe over
crowding from time to time. In these peak 
periods, it has been necessary to consider 
selected minimum security and fine default 
inmates for early release under the Tempo
rary Absence Program. 

Although there are no community-based 
correctional facilities in Nova Scotia, the 
Howard House Association of Cape Breton pro
vides hal fway house accommodation. The pro
vince provides an annual grant to the Howard 
House Association, while the remainder of 
the funding is provided through the Ministry 
of the Solicitor General, Childrens Aid, and 
the United Way. 

Within the institutions there are a num
ber of programs and services available to 
inmates, including volunteer programs, edu
cational/vocational programs, medical and 
mental health services and a remission pro
gram. 

Non-custodial Services 

Probation services in Nov . .1 Scotia include 
a range of traditional functions such as 
the preparation of pre-sentence reports, 
caseload supervision, court attendance, and 
community education. With respect to case
load supervision, Nova Scotia is currently 
refining case classification methods through 
the use of a need-and-risk model originally 
developed in Wisconsin. In addition to full
time probation officers, probation services 
in Nova Scotia make extensive use of assis
tant and volunteer probation officers. 

Due to the jurisdictional split between 
provincial and municipal responsibilities, 
probation services in Nova Scotia carry a 
somewhat broader mandate than is generally 
found in other jurisdictions. The courts 
rely heavily on probation services for both 
pre-sentence and sentencing purposes. Within 
correctional facilities probation officers 
at tend all classi fication meetings and pro
vide input on establishing appropriate prog
rams for inmates. In smaller facilities, 
probation officers provide advice to jailers 
on a wide range of issues including sentence 
computation, warrant interpretation, inter
nal classification, and general administra
tion. Probation officers also take an 
active part in contacting community re
sources in preparation for inmate releases 
and in supervision of all inmates released 
on temporary absence. 
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Au cours des deux dernieres annees, un certain 
nombre d'etablissements ont dQ faire face, a cer
tains moments, a un serieux prob leme de surpeu
plement. Au cours de ces periodes de pointe, il 
a fallu accorder, dans Ie cadre du Programme 
d'absences temporaires, une liberte anticipee a 
certains detenus presentant un risque minimal et 
a certaines personnes incarcerees pour non-paie
ment d'une amende. 

Meme si la province ne possede aucun centre 
correctionnel communautaire, l'Association des 
maisons Howard du Cap-Breton heberge des detenus 
en periode de transition. L' Association rer;oit 
une subvention annuelle de la province et Ie 
reste des fonds provient du ministere du So11ici
teur general, de la Societe d'aide a l'enfance et 
de Centraide. 

Les etablissements offrent aux de tenus un cer
tain nombre de programmes et services, notamment 
les programmes de bene voles , les programmes 
d'enseignement general ou professionnel, les 
services medicaux et de sante mentale ainsi qu'un 
programme de reduction des peines. 

Services de non-detention 

En Nouvelle-rcosse, les services de probation 
comprennent les diverses fonctions habituelles, 
notamment I' etablissement de rapports presenten
ciels, la surveillance des probationnaires, la 
comparution devant les tribunaux et I' education 
communautaire. En ce qui concerne la surveil
lance des probationnaires, la Nouvelle-rcosse est 
a raffineJ: ses methodes de classi fication d' apres 
Ie modele besoin-risque qui a ete conr;u au 
Wisconsin Outre les agents de probation a plein 
temps, on a souvent recours, en Nouvelle-rcosse, 
aux services d'agents de probation auxiliaires et 
benevoles. 

~tant donne Ie part age des competences entre 
les autorites provinciales et municipales, Ie 
mandat des services de probation de la Nouvelle
t:cosse est un peu plus vaste que celui qu' on re
trouve generalement dans d'autres secteurs de 
competence. Les tribunaux font souvent appel aux 
services de probation tant pour I' 8tablissement 
de rapports presentenciels qu'aux fins de l'impo
sition des sentences. Dans les etablissements de 
correction, les agents de probation assistent a 
toutes les seances de classification et contri
buent a l'etablissement de programmes destines a 
repondre aux besoins des detenus. Dans les cen
tres de detention de moindre envergure, ils con
seillent les directeurs sur une multitude de 
questions, notamment Ie calcul des peines, l' in
te~pretation des mandats, la classification in
terne et I' administration generale. De plus, il 
sloccupent de faire dans la collectivite des pre
parati fs en vue de la liberation de detenus, et 
assurent la surveillance de taus les detenus 
jouissant d'une absence temporaire. 
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Two programs are offered within the com
munity apart Jrom traditional probation ser
vices - the Temporary Absence Program and 
the Community Service Orders Program. 

3.1.4 New Brunswick 

Introduction 

In New Brunswick, the Correctional Ser
vices Branch of the Ministry of Justice is 
responsible for providing correctional pro
grams and facilities for both adults and 
juveniles. A wide range of services are 
provided, including probation supervision 
community development, preparing offende; 
assessment reports, and operating custodial 
institutions. The position of Director of 
J~venile Services has recently been estab
l1s~ed, and will be reporting to the 
Ass~stant Deputy Minister. 

Custodial Services 

The Correctional Services Branch operates 
14 correctional facilities, including two 
~a~-detention centres, five provincial 
Ja~ls, two regional correctional centres 
three community residential centres on~ . , 
central reformatory w~th a female annex and 
one detention centre which operates ~n a 
24-hour basis. All facilities in New 
Brunswick are government operated. 

Custodial services offered through the 
Bathurst and St. Stephen Detention Centres 
continued to be reduced with the introduc
tion of a day-detention system in April of 
1981. These centres are intended to accommo
date individuals awaiting court appearance. 
At 5:00 p.m. each day, inmates are transfer
red to another facility and returned at 9:00 
a.m. the following day. There are virtually 
n~ programs offered to inmates in day-deten
t~on centres apart from minimal medical 
services provided by a doctor on-call and 
cou~sel~ing~classification services provided 
by ~nst~tut~onal staff or occasionnally by a 
probation officer. 

The three community residential centres 
(CRC's) operating in New Brunswick are used 
~xcl~siv~ly for m~nimum risk inmates partic
~pat~ng ~n commun~ty programs. They provide 
a res,~dential setting for offenders who 
normally reside in the vicinity of the CRC 
and have been classified for residential 
centre placement. Generall y, these inmates 
are first-time offenders who have employment 
or educational opportunities, or can benefit 
from involvement in a program offered at the 
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Outre les services traditionnels de probation, 
deux programmes sont offerts au sein de la col
lecti vite - Ie Programme d' absences temporaires 
et Ie Programme d'ordonnances de service 
communautaire. 

3.1.4 Nouveau-Brunswick 

Introduction 

Au Nouveau-Brunswick, les services de correc
~ion, les programmes et les etablissements pour 
Jeunes et pour adultes reI event de la Division 
des services correctionnels du ministere de la 
J~stice. Celle~ci assure toute une gamme de ser
v~ces, y compns la surveillance des probation
naires, l'elaboration de programmes communau
taires, la preparation de rapports d' evaluation 
sur les contt'evenants et l'exploitation d'etab
l~ssements de detention. Recemment, Ie poste de 
Duecteur des services pour jeunes a ete creer 
et revele du Sous-ministre adjoint 

Services de detention 

La Division des services correctionnels admi
nistre 14 etabliss.ements de correction, dont deux 
c~nt~es de detentlon de jour, cinq prisons pro
v~n~~ales, deux cen.tres de correction regionaux, 
tro~s centres res~dentiels communautaires, un 
centre de reforme dote d'une annexe pour femmes, 
et un centre de detention qui fonctionne 24 
heures par jour. Tous les etablissements de 
correction au Nouveau-Brunswick sont exploites 
par Ie gouvernement. 

Les services de detention offerts par les cen
tres de dete~tion de Bathurst et de St. Stephen 
ant ete redu~ts avec l'adoption, en avril 1981 
d' un regime de detention de jour. Ces centre~ 
servent a lager les personnes qui attendent leur 
proces. Taus les jours a 17 hIes detenus sont 
transferes a un autre etablissement et ramenes a 
9 h Ie lendemain. Les centres de detention de 
jour n'offrent a peu pres aucun programme aux 
detenus, sauf des services medicaux essentiels 
fournis par un medecin de garde et des services 
d'orientation ou de classification assures par Ie 
personnel de l'etablissement au, dans certain 
cas, un agent de probation. 

Le Nouveau-Brunswick compte actuellement trois 
centres residentiels communautaires (CRC) uti
lises. exclus~v~ment p~ur des detenus presentant 
un nsque m~n~mal qu~ participent a des pro
grammes communautaires. lIs fournissent un foyer 
aux contrevenants qui habitent normalement dans 
les environs du CRC et qui ant ete classifies 
comme aptes a etre placed dl:'ns un centre residen
tiel. De far;on generale, ces detenus sont des 
co~trevenants primaires qui ont un emploi au qui 
su~vent des cours, ou qui peuvent tirer profit 
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CRC. Included among CRC programs are recre
ational activities, Alcoholics Anonymous, 
job search training, and counselling on 
such topics as family law, marital matters, 
and finance. 

Programs offered in the secure facilities 
are varied and in some cases institution 
speci fic. Among the services 0 ffered are 
recreational activities, church services, 
family visiting, group counselling, Alcohol
ics Anonymous meetings, referral to outside 
agencies (mental health clinics), and commu
nity release programs (Temporary Absence). 
Educational/vocational opportunities are 
available through local community colleges 
and academic upgrading and life skills clas
ses are offered in institutions by qualified 
teachers. 

Non-custodial Services 

There are 11 probation offices operating 
throughout the province. Probation officers 
prepare pre-sentence reports for the court 
and provide caseload supervision services to 
both adults and juveniles, but they rarely 
supervise parolees. 

The Community Services Branch of the Di
vision administers a number of non-custodial 
programs for offenders apart from probation 
supervision. They are: Temporary Absence 
Program, Fine Option Program, Community Ser
vice Orders, Impaired Driving Program and a 
Provincial Parole Program. Provincial Parole 
in New Brunswick is a province-wide program 
which provides for the release of adult of
fenders sentenced to prison terms pursuant 
to a provincial statute infraction only. 

1.1.5 Quebec 

Introduction 

The Probation and Custodial Facilities 
Branch of the Department of Justice is re
sponsible for adult correctional services in 
the province. Juvenile services, for 
persons under 18 years, are the responsibil
ity of the Department of Social Affairs. 

Primary functions of this Branch are: to 
maintain custody of incarcerated persons; to 
assist the courts and the Quebec Parole 
Board in exercising their parole powers; to 
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d' un programme offert au CRC. Les CRC offrent 
divers programmes, dont des activites recrea
ti ves, des reunil:Jns des Alcooliques anonymes, une 
formation en recherche d' emploi, et des discus
sions sur des sujets comme Ie droit de la 
famille, la vie c'onjugale et les finances. 

Les programmes offerts dans les etablissements 
en milieu ferme sont varies et, dans certains 
cas, axes sur la vie en etablissement. Au nombre 
des services offerts, mentionnons des activites 
recreatives, des services religieux, des visites 
familiales, des cours d'orientation donnes par 
les travailleurs sociaux de groupe, des reunions 
des Alcooliques anonymes, l'acces aux services 
d' organismes exterieurs (les cliniques d' hygiene 
mentale) et des programmes de liberation commu
nautaire (Ie Programme d' absences temporaires). 
En outre, les detenus peuvent acquerir une forma
tion generale au professionnelle dans les col
leges communautaires locaux, et des cours de 
perfectionnement et de preparation a la vie sont 
offerts dans les etablissements par des profes
seurs qualifies. 

Services de non-detention 

La province compte 11 bureaux de probation. 
Les agents de probation etablissent des rapports 
presentenciels a l'intention des tribunaux et 
surveillent a la fois des adultes et des jeunes, 
mais rarement des liberes conditionnelles. 

Le Bureau des serv ices communautaires de la 
Division offre aux contrevenants un certain nom-· 
bre de programmes de non-detention en plus du 
regime de probation, soit: Ie Programme d'absen
ces temporaires, Ie Programme de solutions de 
rechange a I' amende, les ordonnances de service 
communautaire, Ie Programme de conduite en etat 
d'ebriete et la liberation conditionnelle provin
ciale. La liberation conditionnelle prov inciale 
au Nouveau-Brunswick est un programme qui fonc
tionne dans toute la province, et prevoit la 
liberation des contrevenants adultes condamnes a 
des peines d' emprisonnement en vertu d' une in
fraction a la loi provinciale seulement. 

3.1.5 Qu6bec 

Introduction 

La Direction generale de la probation et des 
etablissements de detention du ministere de la 
Justice est responsable des Services correction
nels pour adultes dans la province. Les services 
pour jeunes, soit les personnes ~gees de moins de 
1B ans, relevent du ministere des Affaires 
sociales. 

Les fonctions principales de la direction, 
sont: d' assurer la garde des per sannes incarce
rees; d'assister les cours de justice pt la Com
mission quebecoise des liberations conclition-
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provide offenders with probation services 
and help th~m re-enter society; and to pro~ 
mo~e communlty participation in preventing 
crlme and rehabilitating offenders. 

The Probation and Detention Centres 
Branch is composed of four directorates -
the Detention Directorate the Probation 
D~rectorate, the Community Participation 
Dlrectorate and the Planning and Management 
Directorate. 

Custodial Services 

The Detention Directorate operates 30 
cu~tod~al facilities, with a mandate to 
~alntaln custody of persons turned over to 
~t by the courts and to help rehabilitate 
lnm~tes by attending to their needs and en
sUrlng that they appear in court. Sen
tenced, remanded and lock-up, as well as 
both.male and female offenders are housed in 
provlncial facilities in Quebec. 

The Directorate provides inmates with 
food~ clothing, health care, religious, con
sultlng and canteen services. It also 
offe:s them a wide range of programs and 
s~rvlces, such as: educational, recrea
banal, sports and community programs as 
well as vocational training, paid work' and 
temporary absence programs. 

Private Facilities 

In Quebec, there are several privately 
operated community residential centres which 
provide open environment accomodation for 
persons ab.out to complete their sentence. 
They functlon to facilitate an inmate's re
turn ~o society following a period of in car
ceratlon. 

The number of facilities of this kind 
operating under contract to the provincial 
Department of Justice has risen to 35 in 
1982, and the number of residents utilizing 
these centres also continues to grow. 

In addition to community residential cen
~res~ there were privately operated rehabil
ltatlon workshop~ being funded by the De
partment o~ Justlce. The clientele of these 
~ork~ho~s lS made up of offenders who find 
~t dlfflCUlt to obtain work on the regular 
Job mar.k~t. !raining courses, normally 
taken d~rlng ~helr term in prison, help them 
to.acq~lre Skllls, work habits and attitudes 
whlch lncrease their ability to find employ
ment. 

~---------------------~~~~~~~-~~-------~-
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n~lles dans I' exercise de leurs pouvoirs en ma
tlare de. sentence de liberation conditionnelle; 
de ~ournlr au~ ~ontrevenants des services de pro
batlon et f~clllter leur reinsertion sociale' et 
de promouv~lr la participation de la communaute a 
l~ preve~tlon de la delinquance et a la reinser
tlon soclale des contrevenants. 

La. Direction generale de la probation et des 
etabh.sseme.nts de d~tention est composee de qua
t:e dlrect~ons,. Sal t la Direction de la deten
tlon, la D~r~ctl?n de la probation, la Direction 
de la part~c~pat~on communautaire et la Direction 
de la planlflcatlon et de la gestion. 

Services de detention 

La Direction de la detention est responsable 
des 30 e;ablissements de detention, elle a comme 
mandat d ~ssurer la garde des personnes qui lui 
sont CO~fleeS. par les tribunaux et de faciliter 
leur relnsertlon sociale, de pourvoir aux besoins 
des p~rsonnes incarcerees et d' assurer leur com
parutlon •. Les personnes condamnees, prevenues et 
en detenbon temporaire, ainsi que les contreve
nants de sexe masculin et feminin sont loges dans 
les etablissements du Quebec. 

La Di~ection de la detention offre aux per
s~nne~ lncarcerees des services de repas, 
d habll~ement, de soins de sante, de pastorale, 
de canbne et de consultation. Elle offre ega
le~ent aux personnes incarcerees un vaste even
tall de programmes et de services comme des 
pro~rammes educa~i f~, recreati fs, 'sporti fS et 
s~clo-cul turels alnSl que des programmes d' acti
vltes o.ccupationnelles, remunerees et d' absence 
temporalre. 

~tablissements prives 

I~ existe au Quebec, dans Ie secteur prive 
plusleurs centre residentiels communautaire~ 
gr§.ce auqu~ls des personnes incarcerees qui sont 
sur Ie p~lnt d' etre liberees peuvent reintegrer 
plus facllement dans la communaute en vivant 
pendant un certain temps en milieu ouvert. 

Le nombre ~'~tablissements de ce genre lies a 
con~rat au mlnlstere provincial de la Justice 
etalt de. 35 en 1982, et Ie nombre de residents 
qui y seJournent s'accru constamment. 

Outre. les centres residentiels communautaires, 
la. provl.nce comptait egalement des ateliers de 
re:nserbon sociale exploites par des organismes 
prlves et subventionnes par Ie ministere de la 
J~stice. La clientele de ces ateliers est cons
tltuee de contrevenants qui eprouvent des diffi
cul~es a trouver du travail. Des cours, qui sont 
habltuellement donnes durant 1 'incarceration 
permettent au .contrevenant d' acquerir les apti 
tu~es: ~es habltudes de travail et les attitudes 
qUl 1 alderont a obtenir un emploi. 
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Non-custodial Services 

The Probation Directorate's mandate is to 
encourage the use of probation terms for of
fenders and to rehabilitate them. 

The directorate produces pre-sGGtence re
ports and pre-release evaluation reports, 
administers community service order programs 
and supervises adult probationers and pa
rolees. 

The mandate of the Community Participa
tion Directorate is to secure and foster the 
efforts of individual citizens and the com
munity in general in support of the Justice 
Department's objectives in the area of crim
inal justice and, in particular, correc
tional services in Quebec. 

It is responsible for making sure that 
the services and resources of other depart
ments and private and community agencies are 
available, and for adj usting these services 
and activities to the needs of the correc
tional system and offenders. Its resources 
include community housing, work rehabili
tation programs and, just recently, compen
satory community service as an alternative 
to imprisonment for persons unable to pay 
fines imposed by the courts. 

Quebec Board of Parole 

Since April 1 st 1979, the Board is the 
decision making agency respomdble for 
applying parole modalities. The Board has 
jurisdiction over persons sentenced to a 
term of imprisonment of six months or more 
who are imprisoned in Quebec correctional 
facilities. 

The Board's essential objective is to 
promote social rehabilitation of inmates, 
inasmuch as they evidence sufficient motiva
tion and capability for behaviour modifica
tion and do not constitute a grave threat 
for society. 

The Board's Office of the Chairman is 
made up of six full-time members and 37 
part-time members. In addition, support 
services are provided by: an officer in the 
general secretariat, an officer responsible 
for research, a professional in each of the 
regional offices, a technician, two staff 
officers and f~-~ secretariat employees. 
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Services de non-detention 

La Direction de la probation a comme mandat de 
favoriser l'application de mesures de probation a 
I' egard des personnes reconnues coupables d' in
fractions et de faciliter la reinsertion sociale 
de ces personnes. 

La Direction de la probation a comme roles la 
production de rapports presentenciels, de rap
ports d'evaluation preliberatoires, l'administra
tion des programmes de sentence de travaux commu
nautaires et la surveillance de probationnaires 
et de liberes conditionnels pour adultes. 

La Direction de la participation communautaire 
a comme mandat d'assurer et de supporter la con
tribution des citoyens et de la collectivite en 
general dans la poursuite des objectifs du minis
tere de la Justice en matiere de justice penale 
et plus particulierement de Services correction
nels au Quebec:. 

La Direction a la responsabilite d'assurer la 
disponibilite des services et des ressources des 
autres ministeres ainsi que celIe d'organismes 
para-publics et pri ves, d' adapter ces serv il~es ou 
ces actions aux besoins du systeme correctionnel 
et des contrevenants. Comme type de ressources, 
soulignons entre autres les ressources d'heberge
ment communautaires, les ateliers de readaptation 
au travail, et, plus recemment, les travaux com
pensatoires dans la communaute comme mesure al
ternative a l'emprisonnement dans Ie cas des per
sonnes incapables de payer I' amende imposee par 
Ie tribunal. 

Commission quebecoise des liberations condition
nelles 

La Commission, depuis Ie 1er avril 1979, cons
titue l'organisme decisionnel responsable de 
l'application des modalites de la liberation 
conditionnelle. Le mandat de la Commission 
s' applique aux personnes condamnees a une peine 
d' emprisonnement de six mois ou plus qui sent 
incarcerees dans les etablissements de detention 
du Quebec. 

La Commission a pour objectif essentiel de 
favoriser la reinsertion sociale de personnes in
carcerees, dans la mesure ou celles-ci demontrent 
une motivation et une capacite pour modifier leur 
comportement et qu' elles ne representent pas un 
risque grave pour la societe. 

Le Cabinet du President de la Commisssion se 
compose de six membres a temps plein et de 37 
membres a temps partiel. Les services de soutien 
sont assures par un agent responsable du Secreta
riat general, un charge de recherche, un profes
sionnel dans chacun des bureaux regionaux, un 
technicien, deux agents d' administration et cinq 
secretaires. 
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3.1.6 Ontario 

Introduction 

In Ontario, the Ministry of Correctional 
Services provides adult correctional ser
vices. Juvenile correctional services are 
provided by the Ministry of Community and 
Social Services for all offenders less than 
16 years of age. 

The Ministry of Correctional Services is 
self-contained except for a few services 
which are obtained through the Ministry of 
Government Services. Additionally, munici
pal governments play a limited role in the 
provision of correctional services in that 
local police forces may provide overnight 
lock-up detainment and transportation of in
mates to and from court. The transportation 
of prisoners between provincial and federal 
institutions is provided by the Inmate Clas
sification and Transfer Branch of the Minis
try. 

The Institutions Division, is responsible 
for all functions and programs carried out 
within government owned institutions and for 
the inmate popUlation housed in community 
resource centres (CRC' s). The conduct of 
inmates in CRC' s is the responsibility of 
the parent institution although the adminis
tration of these centres falls under the 
Community Programs Division. 

Custodial Services 

In total, there were 45 adult government 
institutions operating in Ontario during 
1982~83. Included were 26 jails, nine de
tention centres, nine correctional centres, 
and one adult training centre. There were 
also two forestry camps and 31 privately 
operated community resource centres. 

Adult offenders enter the correctional 
system via jails or detention centres. De
tention centres are regional facilities 
offering more program opportunities. Both 
types of institutions provide maximum secu
rity settings for inmates on remand awaiting 
trial or servihg short sentences. Occasion
ally, they are used to hold inmates on lock
up status. Persons sentenced to terms of 
incarceration exceeding three months are 
generally transferred to a correctional cen
tre, and those sentenced to two years or 
more are transferred to a federal peniten
tiary. All local jails and detention cen
tres house inmates serving intermittent sen
tences. However, in Metro Toronto, these 
sentences are generally served at the Mimico 
Correctional Centre. 
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3.1.6 Ontario 

Introduction 

En Ontario, Ie ministere des Services correc
tionnels a la responsabilite d' assurer les ser
vices correctionnels pour adultes. Les services 
correctionnels pour jeunes sont administres par 
Ie ministere des Services communautaires et so
ciaux, pour tous les contrevenants Iges de moins 
de 16 ans. 

Le ministere des Services correct.ionnels est 
autonome si l'on fait abstraction de certains 
services obtenus en grande partie a travers Ie 
ministere des Services gouvernementaux. En outre, 
les administrations municipales jouent un role 
restreint dans la prestation des services correc
tionnels, en ce sens que les forces de police lo
cales peuvent accueillir pour la nuit des per
sonnes detenues temporairement et assurer Ie 
transport des detenus entre les etablissements et 
les tribunaux. La Direction de la classification 
et des transferements des detenus du Ministere 
s'occupe du transport des detenus entre les eta
blissements provinciaux et federaux. 

La DiVision des etablissements, est responsa
ble de toutes les acb, ites relatives aux pro
grammes offerts dans les etablissements du gou
vernement ainsi que des detenus loges dans des 
centres communautaires. Le comportement de ces 
detenus est sous la surveillance de l'etablisse
ment principal, quoique l'administration des cen
tres eux-memes releve de la Division des pro
grammes communautaires. 

Services de detention 

En 1982-83, 45 8tablissements de correction 
pour adultes etaient administres par Ie gouverne
ment de l'Ontario, dont 26 prisons, neuf centres 
de detention, neuf centres de correction et un 
centre de formation. On comptait egalement deux 
camps forestiers et 31 centres communautaires 
exploites par des organismes du secteur prive. 

Le premier contact du contrevenant adulte avec 
Ie systeme correctionnel se fait par l'interme
diaire des prisons ou des centres de detention. 
Les centres de detention sont des etablissements 
regionaux qui offrent des programmes. Les deux 
types d'etablissement sont dotes de quartiers 
cellulaires a securite maximale pour les per
sonnes prevenues qui attendent leur proces ou 
pour celles qui purgent de courtes peines. Ces 
cellules servent parfois a loger des pel'sonnes en 
detention temporaire. Les personnes condamnees a 
une peine d' emprisonnement de plus de trois mois 
sont generalement transferees a un centre de 
correction et celles qui sont condamnees a des 
peines de deux ans ou plus sont transferees a un 
penitencier federal. Toutes les prisons locales 
et tous les centres de detention accueillent des 
detenus purgeant des sentences intermittentes; 
toutefois, dans la region du Grand Toronto, ces 
peines sont generalement purgees au Centre de 
correction de Mimico. 
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Due to diFficulties experienced in accom
modating intermittent inmates, the Ministry 
has developed an Immediate Temporary Absence 
Program which is initiated at the court 
level. Under this program, absence may be 
granted immediately following verification 
of the offenders educational or employment 
plans. 

Correctional centres are generally large 
long-stay institutions for offenders ser
ving sentences of more than 90 days and less 
than two years. Emphasis is placed on in
dustrial trades training and work experience 
programs. All security classifications, 
from open settings to maximum security, are 
available. One maximum security institution 
houses inmates who present behavioural pro
blems or a security risk. 

Institutional programs and services in
clude: volunteer programs, educational/vo
cational/counselling and life skills pro
grams, religioLJs services, and other servi
ces for special needs groups. 

Private Facilities 

Community resource centres (CRC's) are 
administered by a branch of the Community 
Programs Division. As of April 1983, there 
were 32 CRC's with bed-space for 432. 

Sentenced inmates at any institution may 
apply or be transferred to a CRC, They are 
then assessed on their proposed program, 
their suitability to participate in this 
program, and the likelihood of their re
fraining from further criminal activity 
while living in the community. Cases are 
then evaluated for acceptance by the Direc
tor of the CRC. 

Programs at the CRC are designed to as
sist the resident in establishing a positive 
pattern of social interaction. Special em
phasis is given to employment and individual 
counselling. Residents unable to make pas i
ti ve use of the program or who commit re
peated infractions may be returned to an 
inst itution. 

Some community agencies which also work 
with offenders can enter into agreements 
with the Ministry to maintain a residential 
facility and to provide programs for in
mates. In contract with each agency the 
Ministry commits itself to a minimum payment 
to cover the day-to-day operational expenses 
of the home, with additional payments if the 
occupancy rises above a base level. The 
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En raison des problemes que posent les peines 
intermittentes, Ie Ministere a mis sur pied un 
Programme d'absences temporaires immediat qui est 
applique au ni veau des tribunaux. Dans Ie cadre 
de ce programme, une absence peut etre accordee 
tout de suite apres une verification, par tele
phone, des proj ets d' emploi au d' etudes du dete
nu. 

Les centres de correction sont des etablisse
ments congus pour de longs sejours qui accueil
lent des contrevenants purgeant des peines de 
plus de 90 jours et de mains de deux ans. Un 
accent est place sur les programmes industriels, 
J..s formation professionnelle et Ie travail. Taus 
les niveaux de securite qui vont des centres en 
milieu ouvert aux etablissements a securite 
maximale sont offerts. Un etablissement a secu
rite maximale est reserve aux detenus qui pre
sentent des problemes de comportement au des ris
ques du point de vue de la securite. 

Divers programmes et services sont offerts, 
dont des programmes de benevolat, des programmes 
d' etudes, de formation professionnelle, d' orien
tation et de preparation a la vie, des services 
religieux et d'autres services destines a des 
groupes speciaux. 

rtablissements prives 

Les centres communautaires sont administres 
par un bureau de la Division des programmes com
munautaires. En avril 1983, 32 centres pouvant 
accueillir 432 detenus etaient en fonctionnement. 

Les personnes qui purgent une peine d' empri
sonnement dans un etablissement doivent faire une 
demande au obtenir un transfert a un centre com
munautaire. Elles font ensuite l'objet d'une eva
luation qui est fondee sur I' a-propos du pro
gramme propose, sur leur aptitude a participer au 
programme et sur les probabilites qu'elles ne 
s' adonneront plus a des activites criminelles si 
elles retournent dans la collectivite. Les cas 
sont ensuite evalues et, Ie cas echeant, approu
ves par Ie directeur du Centre communautaires. 

Les programmes des centres communautaires ai
dent les detenus qui y resident a etablir des 
rapport.s dans la collectivite et a adopter une 
attitude positive v is-a-v is la societe. Une at
tention speciale est accordee a l'emploi et a 
I' orientation individuelle. Les residants qui 
sont incapables de tirer profit de leur sejour 
dans un tel centre, au qui commettent des infrac
tions repetees, peuvent etre renvoyes a I' eta
blissement. 

Certains organismes communautaires qui oeu
vrent aupres des contrevenants peuvent conclure 
avec Ie Ministere une entente visant l'etablisse
ment d' un centre residentiel afin d' offr ir aux 
detenus un programme approprie de reinsertion 
dans la collectivite. Aux termes d'un contrat 
distinct passe avec chaque organisme, Ie Minis
tere s' engage a verser une indemnite minimale 
garantie pour couvrir les depenses quotidiennes 
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contracts include an agreement which defines 
the rules and regulations for the operation 
of the centre and the conduct of the resi
dents. 

In addition to the CRC's, contracts were 
in effect with 30 community agencies during 
1982-83 for ad hoc usage of halfway houses. 

Non-custodial Services 

Non-custodial services are provided by 
the Community Programs Division which oper
ates on the principle that it is preferable 
to help offenders develop and maintain re
sponsible and acceptable behaviour while in 
the community. The organization of the Di
VISIon is deliberately decentralized to 
allow community involvement in providing 
services and in assuming responsibility for 
the care and reintegration of the offender. 

Although it's main activity is probation 
and parole supervision, the Community Pro
grams Division also administers the mainte
nance of community resource centres as work/ 
academic release centres, hostels for paro
lees, probationers, and those awaiting trial 
who reouire supervision in the communit y. 
Major programs include community service or
deI's, restitution, victim-witness assis
tance, volunteers, and special needs for 
native people. 

Ontario Board of Parole 

The Ontario Board of Parole operates 
under the Ministry of Correctional Services 
but reports directly to the Minister. 
Members are appointed by Order-in-Council. 

The Board exercises parole jurisdiction 
over all prisoners sentenced to provincial 
institutions and for any federal offenders 
serving a sentence in provincial institu
tions as a result of a transfer. 

All inmates serving six months or more in 
a provincial institution are automatically 
reviewed for parole. No formal application 
is required by the inmate. Parole hearings 
are held in the institution where the Board 
has at its disposal the inmate's file and 
the community assessment prepared by the lo
cal probation/parole officer. Once parole 
is granted any change is dealt with by the 
Regional Board with jurisdiction in the area 
where the parolee resides. A report is re
quired of the parole officer to the Board 
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de fonctionnement du centre, Ie montant de cette 
indemnite etant releve lorsque Ie nombre de de
tenus depasse un certain niveau de base. Le con
trat renferme une entente decrivant les regles et 
reglements qui regissent Ie fonctionnement du 
centre et Ie comportement des residants. 

En 1982-83, 30 organismes communautaires, en 
plus des centres communautaires, accueillent a 
l'occasion des detenus dans des foyers de transi
tion, et ce en vertu de contrats. 

Services de non-detention 

Les services de non-detention sont assures par 
la DiVision des programmes communautaires qui 
fonctionne selon Ie principe qu'il est preferable 
d' aider les contrevenants a adopter et a main
tenir un comportement responsable et acceptable 
au sein de la collectivite. L'organisation de la 
Division est deliberement decentralisee de fagon 
a permettre a la collectivite de participer a la 
prestation des services et a assumer une certaine 
responsabilite pour Ie traitement et la reinser
tion des contrevenants. 

Outre sa principale activite de surveiller des 
probationnaires et des liberes conditionnels, la 
Division des programmes communautaires maintien 
des centres communautaires comme centres de libe
ration a des fins d'emploi au d'etudes, ainsi que 
d' auberges pour les probationnaires, les liberes 
conditionnels et ceux qui doivent etre surveilles 
dans la collectivite en attendant leur proces. 
Les programmes d'ordonnances de service communau
taire, d'indemnisation, d'aide aux victimes, de 
benevolat et les programmes visant a repondre aux 
besoins speciaux des autochtones sont au nombre 
des principaux programmes dont elle est chargee. 

Commission des liberations conditionnelles de 
l'Ontario 

La Commission des liberations conditionnelles 
de I' Ontario fait partie du ministere des Ser
vices correctionnels mais releve directement du 
Ministre. Tous les membres sont nomines en vertu 
de decrets du Conseil. 

La Commission administre Ie regime de libera
tion conditionnelle pour taus les detenus condam
nes dans les etablissements provinciaux et pour 
taus les contrevenants federaux purgeant une 
peine dans un etablissement provincial par suite 
d'un transferement. 

Les cas de tous les detenus purgeant des 
peines de six mois ou plus dans des etablisse
ments provinciaux sont examines d'office aux fins 
de la liberation conditionnelle. Le detenu n'a 
pas a presenter de demande officielle. La Com
mission tient ses audiences a I' etablissement ou 
elle peut consulter Ie dossier du detenu et 
I' evaluation communautaire preparee par un agent 
de probation ou de liberation conditionnelle de 
l'endroit. Une fois la liberation conditionnelle 
accordee, il appartient a la commission regionale 
competente d'examiner tout changement a la situa-
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only in the event of a change in circum
stances during parole, or on termination of 
parole. Decisions regarding revocations are 
made by the Board based on violation reports 
from the parole officer, the community, 
and/or the police. Supervision of parole 
cases is provided by the probation/parole 
staff of the Ministry. 

3.1.7 Manitoba 

Introduction 

The Corrections Division, headed by the 
Commissioner of Corr~ctions, is part of the 
Department of Community Services and Correc
tions, and is responsible for the provision 
of both adult and juvenile correctional ser
vices in Manitoba. Services provided to 
adults include probation supervision, and 
the operation of custodial facilities. 

Two other government departments also 
provide services to corrections: the Depart
ment of Government Services provides capital 
construction, maintenance, and the provision 
of all utilities, excluding ·telephone; and 
the Sheriff's Department, a Division of the 
Attorney General's Department, provides es
cort services for prisoners both to and from 
court and often between institutions. These 
services are not charged to Corrections but 
are paid directly by the Department pro
viding the service. 

Custodial Services 

The Adult Corrections Directorate oper
ates six secure correctional facilities, in
cluding five correctional institutions and 
one remand centre, which provide for the 
custody, care, treatment and reintegration 
of adult offenders. In addition, there are 
three rehabilitation work camps affiliated 
with the base facilities. 

The five correctional institUtions, lo
cated at Headingly, Brandon, Dauphin, The 
Pas and Portage provide a combined bed-space 
for sentenced and remanded adult prisoners, 
as well as persons held temporarily under 
lockup status. The correctional institution 
at Headingly houses only males, While only 
females are accommodated at the Portage Cor
rectional Centre for Women. All other fa
cilities house both adult men and women. The 
Dauphin Correctional Institution also houses 
juvenile lock-ups. 
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tion du lib6r6 conditionnel. L'agent de lib6ra
tion conditionnelle doit pr6senter un rapport a 
la Commission seulement lorsque la situation a 
6volu6 au cours de la p6riode de lib6ration con
ditionnelle ou lorsque celle-ci prend fin. La 
d6cision de r6voquer la lib6ration conditionnelle 
est prise par la Commission sur la foi des rap
ports de violation 6tablis par l'agent de lib6ra
tion conditionnelle, des membres de la collecti
vite ou la police. La surveillance des liberes 
conditionnels est assur6e par Ie personnel de 
probation ou de liberation conditionnelle du 
Ministere. 

3.1.7 Manitoba 

Introduction 

Le Commissaire des services correctionnels est 
a la tete de la Division des services correction
nels et fait partie du ministere des Services 
communautaires et correctionnels. La division 
est responsable a la fois des services correc
tionnels pour adultes et pour jeunes. Les ser
vices fournis aux adultes comprennent, entre 
autres, la surveillance de probationnaires et Ie 
fonctionnement des etablissements de detention. 

Deux aut res ministeres gouvernementaux assu
rent egalement des services aux services correc
tionnels: Ie ministere des Services gouvernemen
taux s'occupe de la construction, de l'entretien 
et de la prestation des services d'utilites 
publiques, a l'exclusion du telephone; Ie Service 
du sheriff, qui fait partie du ministere du 
Procureur g6neral, assure des services d'escorte 
pour les prisonniers entre les institutions et la 
cour et souvent entre les institutions. Ces 
services ne sont pas imputes aux services correc
tionnels mais sont payes directement par Ie 
ministere qui assure Ie service. 

Services de detention 

Les Services correctionnels pour adultes admi
nistrent six etablissements de correction a s6cu
rite maximale, incluant cinq etablissements et un 
centre de detention temporaire qui servent a 
I' incarc6ration, au trai tement et a la reinser
tion des contrevenants adultes. En outre, trois 
camps de r6adaptation sont affilies a trois eta
blissements principaux. 

Les cinq etablissements, situes a Headingly, 
Brandon, Dauphin, The Pas et Portage accueillent 
les prisonniers adultes condamnes et les preve
nus, de meme que les personnes en d6tention tem
poraire. L' 6tablissement de Headingly ne loge 
que des hommes alors que les femmes sont logees 
au Centre correctionnel pour les femmes de 
Portage. Tous les autres etablissements logent a 
la fois les hommes et les femmes adultes. L'6ta
blissement correctionnel de Dauphin loge egale
ment les jeunes en d6tention temporaire. 

The Winnipeg Remand Centre serves the 
Eastern Judicial District by providing se
cure accommodation for adult men and women 
arrested and awaiting trial, detained for 
further court appearances, held pending the 
result of an appeal, or temporarily detained 
under The Intoxicated Persons Detention Act. 

The three work camps serve as satellites 
to main institutions and provide work activ
ities for minimum security inmates by ap
proximating normal working conditions and 
providing a service to Manitoba's provincial 
parks. 

In adult corrections, emphasis is placed 
on developing work habits and skills, and 
providing alcohol treatment, basic literacy, 
life skills and short-term counselling. 
Wherever possible, inmates are eased back 
into the community under supervision, and 
attempts are made to re-establish jobs and 
home life prior to release. 

Private Facilities 

. Private hal fway houses are used When in
mates being released have no place to stay, 
but need the opportunity to adjust to C0mmu
nity life before their final release from a 
provincial institution. The type of halfway 
facility selected is based on the programs 
offered and the particular needs of the in
mate concerned. 

Offenders can be placed in halfway resi
dence While under probation supervisi.on or 
while on a temporary absence from a provin
cial institution. Funding for halfway homes 
is largely derived from per diem charges. 

Non-custodial Services 

The major functions of the Mani toba pro
bation services are to conduct pre-disposi_ 
tion investigations and to supervise offend
ers placed on probation by the courts. An 
assessment at the time of sentencing assists 
the court in deciding on a disposition that 
giVes full consideration to both the commu
nity and the offender. Supervision serves 
to protect the public by controlling the 
behaviour of the offender, and aSSisting the 
offender in becoming a law-abiding citizen. 
For many offenders, probation is considered 
an effective and cost-efficient correctional 
service. 

Services are delivered by 16 field teams 
in eight regions, each headed by a Senior 
Probation Officer and composed of field 
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Le Centre de pr6vention de Winnipeg dessert Ie 
District judiciaire Est et accueille des hommes 
et des femmes adultes qui ont 6t6 arret6s et 
attendent de subir leur prod~s, qui sont d6tenus 
en attendant de comparaitre a nouveau devant Ie 
tribunal, qui attendent les r6sultats d'un appel 
ou qui sont d6tenus temporairement en vertu de la 
Intoxicated Persons Detention Act. 

Trois camps sont affili6s aux etablissements 
principaux et offrent des activit6s de travail 
aux detenus class6s au niveau de s6curite mini
male. 11s tentent de cr6er des conditions de 
travail normales et fournissent un service aux 
parcs provinciaux du Manitoba. 

Dans les etablissements correctionnels pour 
adultes, on met l'accent sur Ie d6veloppement des 
apti tudes et habilet6s pro fessionnelles et I' on 
organise des cures de d6sintoxication, des pro
grammes de formation de base, des cours de prepa
ration a la vie et des programmes de counselling 
a court terme. Dans la mesure du possible, on 
facilite la r61nsertion des d6tenus dans la com
munaut6 et I' on n' epargne aucun effort pour leur 
trouver un emploi et un foyer avant leur remise 
en liberte. 

rtablissements priv6s 

Des foyers de transition priv6s sont utilis6s 
lorsque des d6tenus sur Ie point d' etre liberes 
n' ont pas de logement, mais ont 'besoin d' un en
droit ou ils peuvent apprendre as' adapter a la 
vie en soci6t6 avant qu'ils ne soient d6finitive
ment relach6s d'un 6tablissement provincial. Le 
choix du type de foyer de transition est base sur 
les programmes offerts par Ie foyer et sur les 
besoins particuliers du detenu concerne. 

Les contrevenants peuvent y etre loges pendant 
qU'ils sont sous probation ou qu' ils beneFicient 
d'une absence temporaire d'un etablissement pro
vincial. Le financement des foyers de transition 
est assur6 dans une large mesure par des indemni
tes journalieres qui leur sont versees. 

Services de non-detention 

Les Services de probation du Manitoba sont 
principalement charges d' effectuer des enquetes 
presentencielles et de surveiller les contreve
nants mis sous probation par les tribunaux. Une 
evaluation faite au moment du prononce de la sen
tence aide Ie tribunal a prendre une decision qui 
tient pleinement compte des interets tant de la 
collectivite que du contrevenant. La surveil
lance protege Ie public, car elle permet de con
tr61er Ie comportement du contrevenant et de 
l'aider a devenir un citoyen respectueux des 
lois. Pour un grand nombre de contrevenants, la 
probation est consider6e comme un outil de cor-. 
rection efficace et rentable. 

Les services sont fournis par 16 equipes re
gionales, situees dans huit regions, chacune 
dirigee par un agent de probation superieur et 
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staff and clerical support. 
ble, services are delivered 
fender's home community, and 
resources are utilized. 

I~herever possi
within the of
local community 

Community correctional programs carried 
out by probation services include: Temporary 
Absence Program, Community Service Orders, 
community committees and placement services. 

J.l.8 Saskatchewan 

Introduction 

Adult correctional services in 
Saskatchewan are provided by the Corrections 
Division within the Department of Social 
Services. Effective April 1, 1983, the 
Corrections Division along with the former 
Attorney General's Department formed the De
partment of Justice. During the 1982-83 
fiscal period, adult correctional services 
provided by the Department of Northern 
Saskatchewan were amalgamated with Correc
tions Division to form a single service. 

The two basic units of the Corrections 
Di vision which supply services to offenders 
are Institutional Operations and Community 
Operations.. Each Branch Director is direct
ly responsible to the Executive Director of 
Corrections. 

Custodial Services 

There were 20 correctional facilities in 
Saskatchewan during 1982-83. Four of these 
facilities were correctional centres; three 
were community correctional centres; and 
five were community-training residences. 
Eight correctional work camps were in opera
tion. 

Of the four correctional centres, three 
were male only facilities located in Prince 
Albert, Saskatoon and Regina, and one was 
for females only, also located in Prince 
Albert. All four centres housed both sen
tenced inmates and individuals on remand. 

Community correctional centres located in 
North Battleford, Creighton and Buffalo 
Narrows housed selected short term sentenced 
inmates. A unique aspect of each community 
correctional centre is the Community Adviso
ry Boards. Each Board is comprised of local 
citizens, representatives from local reser
vations and institutional staff. It is one 
mechanism for direct community involvement 
within the criminal justice system. 
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composee d'agents assistes d'un personnel de sou
tien. Partout ou la chose est possible, les ser
vices sont offerts dans la collectivite d'origine 
du contrevenant, et des ressources communautaires 
locales sont utilisees. 

Les services de probation administrent les 
programmes correctionnels communautaires sui
vants: Programme d'absences temporaires, ordon
nances de service communautaire, comites commu
nautaires et services de placement. 

3.1.8 Saskatchewan 

Introduction 

En Saskatchewan, les services de correction 
pour adultes sont assures par la Division des 
services correctionnels du ministere des Services 
sociaux. A compteI' du 1er avril 1983, la Division 
des services correctionnels s'est fusionnee a 
l'ancien ministere du Procureur general pour for
mer Ie ministere de la Justice. Au cours de 
l' exercice financier 1982-83, les services cor
rectionnels pour adultes assures par Ie ministere 
du Nord de la Saskatchewan ont ete amalgames a la 
Division des services correctionnels. 

Les deux sections principales de la Division 
des services correctionnels qui assurent des 
services aux contrevenants sont celIe des opera
tions institutionnelles et celIe des operations 
communautaires. Chaque directeur reI eve directe
ment du directeur executif des services correc
tionnels. 

Services de detention 

En 1982-83, la Saskatchewan comptait 20 eta
blissements de correction. Quatre de ces eta
blissements etaient des centres de correction; 
trois des centres correctionnels communautaires; 
et cinq des residences communautaires de forma
tion. HuH camps de travail etaient en opera
tion. 

Sur les quatre centres de correction, trois 
etaient destines uniquement aux hommes, soit ceux 
de Prince Albert, Saskatoon et Regina; Un centre 
pour femmes seulement etait egalement situe a 
Prince Albert. Les quat res centres logeaient a 
la fois des condamnes et des prevenus. 

Les centres correctionnels communautaires si
tUes a North Battleford, Creighton et Buffalo 
Narrows accueillaient des contrevenants devant 
purger de courtes sentences. Une caracteristique 
particuliere a ces centres correctionnels commu
nautaires est son Conseil consultati f communau
taire. Chaque conseil compose de membres de la 
collectivite locale, de represent ants des reser
ves locales et du personnel des etablissements 
assure un lien direct entre la collectivite et Ie 
systeme de justice penale. 
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During 1982-83 the Corrections Division 
also operated eight work camps for sentenced 
inmates, of which seven were satellites to 
correctional centres, and one operated as 
both a direct and indirect admissions facil
ity. At those camps inmates working with 
Saskatchewan Tourism and Renewable Resources 
personnel in park development and mainte
nance receive training in forest harvestry 
and cut pulp under contract with local com
panies. 

The community-training residences, five 
were operational during 1982-83, are de
signed to assist in the re-integration of 
offenders into the community. The program 
enables selected offenders, both incarcer
ated inmates and probationers, to partici
pate in employment, treatment programs, 
vocational and academic training and other 
activities designed to assist the offender 
to learn and practise responsible behavior. 
Female offenders at Pine Grove Correctional 
Centre participate in the work, vocational 
training or educational aspects of the Com
munity-Training Program; however, they con
tinue to reside at the correctional centre. 

There are a number of services and pro
grams available to the inmate popUlation in 
Saskatchewan, including academic/vocational 
training programs, inmate employment pro
grams, counselling services, chaplain
cy-religious programs, medical/dental and 
psychiatric services, recreational, visita
tion and community service programs. 

Private Facility 

The SL Louis Alcoholism Rehabilitation 
Centre is a legislated correctional facili
ty. The primary purpose of the Centre is to 
provide educational and rehabilitative ser
vices to selected inmates who are serving a 
period of incarceration for second or subse
quent offences of impaired driving. Proba
tion services play a key role in the re": 
ferral and placement of offenders in the 
St. Louis Program. Probation staff assess 
and prepare special reports on eligible of
fenders, after conviction but before senten
cing, to allow immediate transfer to the 
St. Louis Centre upon arrival at anyone of 
the provincial correctional centres. 
Follow-up treatment is provided by the Pro
vincial Alcoholism Commission. The Centre 
is funded by a Department of Health grant 
and operated by a non-government orga
nization. It is administered by an Advisory 
Board consisting of members from various 
government departments and the local com
munity. 
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En 1982-83, la Division des services correc
tionnels exploitait egalement huit camps de 
travail pour les detenus condamnes, dont sept 
etaient des satellites des centres de correction 
alors que l' autre recevait a la fois des admis
sions directes et indirectes. Dans ces camps, 
les detenus travail lent avec Ie personnel du 
ministere du Tourisme et des Ressources renouve
lables de la Saskatchewan a la mise en valeur et 
a l'entretien des parcs; ils regoivent une forma
tion en recol te forestiere et coupent du bois de 
pate a contrat avec des entreprises locales. 

Les centres communautaires de formation dont 
cinq etaient en operation en 1982-83, visent a 
favoriser la reinsertion sociale des contreve
nants. II permet a certains contrevenants, que 
ce soit des detenus ou des probationnaires, d'oc
cuper un emploi, de sui vre une cure, de s.' ins
crire a des cours de formation generale ou pro
fessionnelle, ou de prendre part a d'autres acti
vites vis ant a les aider a apprendre a se compor
tel' de fagon responsable. Les contrevenantes du 
Centre de correction de Pine Grove participent 
aux travaux ou aux activites de formation profes
sionnelle ou scolaire offerts dans Ie cadre du 
programme de formation communautairej cependant, 
elles continuent de resider au Centre de correc
tion. 

En Saskatchewan un certain nombre de services 
et de programmes, sont offerts aux detenus, tels 
que les programmes de formation scolaire et pro
fessionnelle, d'emplois pour les detenus, les 
services d'orientation, l'aumonerie et programme 
religieux, les services medicaux, dentaires et 
psychiatriques, les programmes de loisirs, de 
visites et de services communautaires. 

rtablissement prive 

Le Centre St. Louis de traitement de l' al
coolisme est un etablissement de correction regi 
par une loi. L 'obje:cti f principal du Centre est 
d' offrir des serVlces d' enseignement et de 
readaptation a certaines personnes condamnees a 
une peine d'emprisonnement pour avoir ete re
connues coupables de conduite en etat d' ebriete 
au moins a deux reprises. Les services de proba
tion jouent un role cle dans l' orientation de 
contrevenants vel'S Ie Centre St. Louis. Le per
sonnel de detention determine quels sont les con
trevenants admissibles et redige a leur sUjet des 
rapports speciaux, une fois qu' ils ont ete re
connus coupables mais avant que leur sentence ne 
leur soit imposee, afin qu'ils puissent etre 
transferes au Centre St. Louis des leur arrivee 
dans un centre provincial de correction. Les 
soins subsequents sont assures par l' Alcoholism 
Commission de la province. Le Centre, qui est 
finance au moyen d'une subvention du ministere de 
la Sante, est exploite par un organisme non gou
vernemental. Son administration releve d'un Con
seil consultatif compose de membres de divers 
ministeres gouvernementaux et de la collectivite 
locale. 
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Non-custodial Services 

Probation services are an integral part 
of the Corrections Division. Principle pro
bation activities centre around the pre
paration of pre-sentence reports and the 
court ordered supervision of offenders in 
the community. The Division also provides 
direct support to the John Howard Society 
and the Canadian Association for the Preven
tion of Crime. 

While parole services in Saskatchewan are 
provided by the National Parole Board, pro
bation officers provide parole services in 
geographical areas isolated from the three 
regional parole offices. These services are 
provided under a contractual agreement with 
the National Parole Service. 

In the Saskatoon Regional office, approx
imately 80 volunteers are active in the 
Volunteer in Probation Program. They pro
vide offender supervision on a one-to-one 
basis. The objectives of the program are to 
develop and encourage community involvement 
in corrections, utilization of the helping 
potential inherent in volunteers and to in
crease the range of services available to 
offenders. These include fine option, bail 
verification and supervlslon, restitution 
and community service order programs. 

The Corrections Division also operates 
two attendance centres, located at the 
regional offices in Regina and Saskatoon. 
These centres are a sentencing alternative 
that attempts to close the gap between re
gular probation supervision and incarce
ration. They are based upon the principle 
that, through increased offender/supervisor 
contact, an offender can participate in the 
program as a direct alternative to incarce
ration. 

Admittance to an Attendance Centre is ac
complished under the authority of a proba
tion order. Specialized educational pro
grams take place during the day, evening or 
on weekends. Courses are offered in areas 
of employment skills, alcohol and drug edu
cation, money management, li fe skills, 
women's concerns and native concerns. Com
munity professionals, specialists and volun
teers are utilized to provide comprehensive 
instruction and supervision. 
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Services de non-detention 

Les services de probation font partie inte
grante de la Division des services correction
nels. Les principales activites de probation se 
situent au niveau de I' etablissement de rapports 
presentenciels et de la surveillance, en vertu 
d'une ordonnance d'un tribunal, des contrevenants 
dans la collectivite. La division fournit egale
ment un soutien directe a la Societe John Howard 
et a l'Association canadienne pour la prevention 
du crime. 

Alors que les services de liberation condi
tionnelle en Saskatchewan sont assures par la 
Commission nationale des liberations condition
nelles, ce sont les agents de probation qui 
assurent les services de liberation condition
nelle dans les regions isolBes des trois bureaux 
regionaux des liberations condi tionnelles. Ces 
services sont assures en vertu d' un contrat avec 
Ie Service na.tional des liberations condition
nelles. 

Au bureau regional de Saskatoon, environ 80 
benevoles travaillent au programme de liberation 
conditionnelle. lIs assurent la surveillance 
individuelle des contrevenants. Le programme 
vise a developper et a encourager la participa
tion communautaire aux services correctionnels, 
l' utilisation du potentiel d' aide des benevoles 
et l'augmentation de l'eventail des services dis
ponibles aux contrevenants. Ces services com
prennent des programmes de solution de rechange a 
l'amende, de verification et de surveillance des 
cautionnements, d'indemnisation et d'ordonnances 
de service communautaire. 

La Division des services correctionnels 
exploite egalement deux centres non residentiels, 
situes dans les bureaux regionaux de Regina et de 
Saskatoon. Ces centres constituent une option de 
peine visant a combler l'ecart entre la probation 
et l'incarceration. lIs reposent sur Ie principe 
qu' un contact accru entre les contrevenants et 
les surveillants peut permettre aux contrevenants 
de participer au programme comme solution de 
rechange a l'incarceration. 

L' admission a ces centres se fait en vertu 
d 'une ordonnance de probation. On y donne des 
programmes educatifs specialises Ie jour, Ie soir 
ou en fin de semaine. Les cours portent sur les 
competences d' emploi, l' alcoolisme et la toxico
manie, la gestion des finances personnelles, les 
techniques de la vie courante, les preoccupations 
des femmes et des autochtones. Des profession
nels, des specialistes et des benevoles de la 
communaute assurent l'enseignement et la surveil
lance. ,. 
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3.1.9 Alberta 

Introduction 

In Alberta, adult correctional services 
are provided by the Correctional Services 
Division of the Department of the Solicitor 
General. Juvenile services for persons less 
than 16 years of age, are provided by the 
Child WeI fare Branch of the Department of 
Social Services and Community Health. 

The Division has sole responsibility for 
the provision of adult correctional ser
vices, apart from temporary lock-up super
vision which is provided by the police. 
Also, the Federal-Provincial Transfer of 
Prisoner Agreement and interprovincial 
agreements with Saskatchewan, Manitoba, 
Ontario, and the Northwest Territories, per
mit inmates sentenced in the above mentioned 
jurisdictions to be housed in Albertan 
correctional centres and vice versa. Trans
fer of inmates occurs for either humanita
rian (e.g. to keep offenders closer to their 
families) or custodial purposes. 

In 1980, a major re-organization of the 
Alberta correctional system resulted in the 
decentralization, regionalization and inte
gration of its services. The Community Cor
rections and Institutional Services Branches 
were amalgamated under separate regional 
management teams in the new model. The 
regional management concept serves to 
stream-line decision making and more closely 
co-ordinate the various services and pro
grams of the correctional system. 

Custodial Services 

There were ten adult correctional insti
tutions operating in Alberta during 1982-83. 
Included among these facilities were two 
remand centres, three community correctional 
centres, and five correctional centres. 
Additionally, there are 11 forestry camps 
affiliated with five parent institutions. 

A remand centre is a secure facility for 
accused persons awaiting trial or trial out
comes, convicted persons prior to sentence, 
and sentenced persons awaiting transfer to 
other provincial and federal institutions. 
These centres also accommodate federal de
portation cases, parole violators, and some 
sentenced prisoners serving short sentences 
where transfer to another institution would 
not be feasible. 
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3.1.9 Alberta 

Introduction 

En Alberta, les services correctionnels pour 
adultes sont assures par la Division des services 
correctionnels du ministere du Solliciteur gene
ral. Les services pour jeunes, personnes de 
moins de 16 ans, rei event de la Direction du 
bien-etre ai' enfance du ministere des Services 
sociaux et de la Sante communautaire. 

La Division est la seule responsable de la 
prestation des services correctionnels pour adul
tes, exception faite de la surveillance des dete
nus temporaires qui est assuree par la police. 
En outre, en vertu de l'Entente federale-provin
ciale sur Ie transferement de detenus et d'enten
tes interprov inciales avec la Saskatchewan, Ie 
Manitoba, l' Ontario et les Territoires du Nord
Ouest, les detenus condamnes dans les secteurs de 
competence susmentionnes peuvent etre loges dans 
des centres de correction de l'Alberta, et inver
sement. Les detenus sont transferes soit pour 
des raisons humanitaires (par ex. pour etre plus 
pres de leur famille), soit a des fins de deten
tion. 

En 1980, une reorganisation importante du sys
teme correctionnel de I' Alberta a abouti a la 
decentralisation, a la regionalisation et a l'in
tegration de ces services. Le nouveau modele 
amalgame la Direction des services correctionnels 
communautaires et la Direction des services ins
titutionnels sous des equipes regionales de 
gestion. Le concept de gestion regionale permet 
d'accelerer la prise de decision et de mieux co
ordonner les divers services et programmes du 
systeme correctionnel. 

Services de detention 

En 1982-83, l'Alberta comptait dix etablisse
ments de correction pour adultes. Les installa
tions dont la province dispose comprennent deux 
centres de prevention, trois centres correction
nels communautaires et cinq centres de correc
tion. En outre, 11 camps forestiers sont affi
lies a cinq etablissements principaux. 

Un centre de prevention est un etablissement 
en milieu ferme qui loge des personnes detenues 
sous Ie coup d'une inculpation qui attendent leur 
proces ou Ie resultat de leur proces, des person
nes reconnues coupables d'une infraction mais qui 
n' ont pas encore re9u leur peine, et des person
nes condamnees qui attendent d'etre transferees a 
d' autres etablissements federaux ou provinciaux. 
Ces centres accueillent egalement les cas sous Ie 
coup d'une ordonnance de deportation federale, 
les personnes qui ont viole les conditions de 
leur liberation conditionnelle, et certains dete
nus condamnes qui purgent une peine de courte 
duree et qui ne peuvent etre transferes a un 
autre etablissement. 
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A correctional centre is a relatively 
large Facility designed primarily to house 
sentenced inmates and in some instances, to 
provide custodial services For individuals 
placed on remand. It can have a secure, 
open, or combined secure and open setting 
depending on the population held. 

Community correctional centres in Alberta 
are open Facilities designed to assist in
mates in their reintegration into society. 
Such Facilities are located in or near a 
community to allow inmates to become in
volved in employment or educational pur
suits. 

Forestry camps are open Facilities where 
inmates work on such projects as brush 
clearing, tree planting and park deve
lopment. A number of the camps provide ser
vices to other departments, such as Recrea
tion and Parks, and Energy and Natural Re
sources. These camps operate as sateJ,lites 
to parent institutions, and in some cases, 
private agencies are contracted to manage 
camps, however, inmates remain within the 
Correctional Services administrative system. 

SOMe of the institutional services provi
ded to inmates in Alberta include employ
ment, educational, religious and co-correc
tional programs, vocational/training coun
selling, liFe skills courses, special health 
services and volunteer/outside agency ser
vices. 

Private Facilities 

There were 19 private Facilities opera
ting in Alberta in 1982-83, all of which 
were community residential centres (CRC' s). 
A CRC is a Facility operated by a non-proFit 
organization and is contracted to provide a 
supervised residence in the community, coun
selling and assistance, and reFerral servi
ces. 

These Facilities with which the Alberta 
Solicitor General had agreements in 1982-83 
were diFFerent From one another in terms of 
programs and target populations. Their 
Funding is based on a Fee-Far-service 
model. In addition to CRC's, Alberta Soli
citor General Uses the services of Facili
ties Financed by other government depart
ments, such as treatment centres For the 
mentally ill, and hospitals when necessary. 
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Un centre de correction est un etablissement 
relativement vaste congu principalement pour 
loger des detenus condamnes et, dans certains 
cas, pour assurer des services de detention a des 
personnes prevenues. Le centre peut avoir un 
milieu Ferme, ouvert au mixte (oFFrant a la Fois 
un milieu Ferme, et ouvert) dependant de la popu
lation loge. 

Les centres correctionnels communautaires en 
Alberta sont des etablissements en milieu ouvert 
destines a Faciliter la reinsertion des dete:1us 
dans la societe. Ces centres sont situes au sein 
au pres d'une collectivite aFin de motiver les 
de tenus a occuper un emploi au suivre des cours. 

Les camps Forestiers sont des centres en 
milieu ouvert. Les detenus qui y travaillent, 
plantent des arbres, Font Ie deblaiement des 
broussailes et l' amenagement paysager des parcs. 
Un certain nombre de camps pretent leurs services 
a d'autres ministeres tels Parcs et recreation et 
rnergie et ressources naturelles. Ces camps sont 
aFFilies a des etablissements principaux, et dans 
certain cas, des organismes du secteur prive ad
ministrent les camps en vertu de contrats; toute
Fois, les detenus continuent a relever, sur Ie 
plan administratiF, des Services correctionnels. 

Certains des services oFFerts en Alberta aux 
detenus par les etablissements comprennent les 
programmes d'emploi, d'etudes, religieux, correc
tionnel mixte et les services de Formation et 
orientation proFessionnelles, les cours de prepa
ration a la vie, les services medicaux speciaux 
et les services de benevoles et d'organismes ex
terieurs. 

rtablissements prives 

En 1982-83, l' Alberta comptai t 19 etablisse
ments prives, taus des centres residentiels com
munautaires. Un centre residentiel communautaire 
est un etablissement exploite par un organisme a 
but non lucrati F • En vertu d ' un contrat, il 
Fournit une residence surveillee dans la collec
tivite, assure les services d'aide et d'orienta
tion, et Formule des recommandations au sujet des 
services specialises dont ont besoin les detenus. 

Ces centres residentiels communautaires, avec 
lesquels Ie Solliciteur general de l'Alberta 
avait conclu des ententes en 1982-83 diFFeraient 
les uns des aut res pour ce qui est des programmes 
et des populations cibles. Leurs Fonds sont ver
ses en vertu d' un contrat ForFaitaire. En plus 
des centres residentiels communautaires, Ie Sol
liciteur general a recours aux services d' eta
blissements Finances par d' aut res ministeres du 
gouvernement, comme des centres de traitement 
pour malades mentaux et des hOpitaux au besoin. 
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Non-custodial Services 

Probation services are provided by 
Community Corrections staFF in each region 
of Alberta. Although there is no provincial 
parole system operating in the province, 
there is a vigorous Temporary Absence 
Program in eFFect. In addition, the 
Division is contracted by the National 
Parole Service to provide services to 
certain parolees. 

The departments responsible For adult and 
juvenile services communicate as required 
For specific probation cases. The Depart
ment of the Solicitor General pays on a Fee
For-service basis, For the use of community 
residential centres, which are also used by 
other departments such as Social Services 
and Community Health and the Alberta Alcohol 
and Drug Addiction Commission. 

Volunteers are recruited to provide a 
number of services in probation. They at
tend court to record proceedings, instruct 
deFendants reFerred for pre-sentence reports 
or placed on probation, and perForm other 
tasks that are assigned by probation/court 
oFficials. 

Assistant probation oFficers differ from 
volunteer probation oFFicers in that they 
are paid an honorarium and have more respon
sibility. They usually reside in isolated 
communities where probation oFFicer visits 
are limited to two or three each month. The 
probation oFFicer does not normally have 
personal contact with the ofFender but main
tains supeFvisory contact with the assistant 
probation oFficer. This allows more inten
sive supervision and a higher degree of con
tact with ofFenders in isolated communities 
than would otherwise be possible. 

In addition to probation, there are a 
number of other correctional services in 
Alberta based at the community level. They 
include a Temporary Absence Program, a Fine 
Option Program, a Community Service Orders 
Program, a Pre-trial Release Program, a Pu
blic Education Program and volunteer servi
ces. 

3.1.10 British Columbia 

Introduction 

Within the broad framework of the admin
istration of justice in the Province of 
British Columbia, the Commissioner of Cor
rections is responsible to the Attorney 
General For the manalJement and operation of 
the Corrections Branch. The Branch delivers 
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Services de non-detention 

Dans toutes les regions de l'Alberta, les ser
vices de probation sont assures par Ie personnel 
de la Division des services correctionnels commu
nautaires. Bien que la province ne so it pas do
tee d' un regime de liberation conditionnelle, un 
Programme d' absences temporaires est en v igueur. 
La Division assure, sur une base contractuelle 
etablie par Ie Bureau federal des liberations 
conditionnelles, la surveillance des liberes con
ditionnels. 

Les minis teres charges des services pour 
adultes et pour jeunes se consultent au besoin au 
sujet de certains cas de probation. Le ministere 
du Solliciteur general verse des indemnites for
Faitaires pour l'utilisation des centres residen
tiels communautaires, qui sont aussi utilises par 
d'autres ministeres comme celui des Services so
ciaux et de la Sante communautaire, et l'Alberta 
Alcohol and Drug Addiction Commission. 

Des benevoles sont recrutes pour oFFrir un 
certain nombre de services de probation. Us 
assistent aux audiences des tribunaux pour pren
dre note des deliberations, renseignent les 
contrevenants devant Faire l' objet d' un rapport 
presentenciel ou places sous probation, et 
remplissent d'autres taches qui leur sont 
assignees par des agents de probation ou des 
agents des tribunaux. 

Les agents de probation auxiliaires se dis tin
guent des agents de probation benevoles en ce 
sens qu' ils regoi vent un salaire et assument da
vantage de responsabilites. Us habitent norma
lement dans des collectivites isolees ou l' agent 
de probation ne se rend que deux ou trois Fois 
par mois. Celui-ci ne communique normalement pas 
personnellement avec Ie contrevenant, mais il 
assure une surveillance au moyen de contacts avec 
l' agent de probation auxiliaire. Cette formule 
permet une surveillance plus intensive et des 
contacts plus nombreux avec les contrevenants 
dans les collectivites isolees. 

Outre les services de probation, d'autres ser
vices correctionnels sont offerts en Alberta au 
niveau de la collectivite. Sont inc Ius les pro
grammes d'absences temporaires, d'ordonnances de 
service communautaire, de solutions de rechange t 
l' amende, de mise en liberte sous caution avant 
Ie proces, d' information du public et les ser
vices de benevoles. 

3.1.10 Colombie-Britannique 

Introduction 

Dans Ie cadre general de l'administration ju
diciaire de la Colombie-Britannique, l' adminis
tration et Ie fonctionnement de la Direction des 
services correctionnels relevent du Commissaire 
des services correctionnels qui fait rapport au 
Procureur general. La Direction administre un 
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a wide range of correctional programs, in
cluding Family Court Counselling Services, 
Adult and Juvenile Probation, Community Ser
vice and Attendance Programs, juvenile 
institutions and adult institutions for re
manded persons and for adult offenders ser
ving sentences of up to two years. 

The operations of the Corrections Branch 
are managed through six regions. Each re
gion is headed by a regional director and 
within each region, programs are the spe
cific responsibility of district and local 
directors in each institution or service de
livery unit. 

Custodial Services 

At the end of 1982-83, there were a total 
of 27 government-operated correctional 
facilities in the province providing housing 
for both sentenced and remanded inmates. 
The administra tion of lock-up facilities is 
the sole responsibility of the municipal
ities. 

Open facilities are the primary type of 
adult institutions used. Sentenced offend
ers are accommodated in forest camps, farms, 
or special program facilities which act as a 
bridge toward returning the offender to 
society. Secure facilities are also provided 
for sentenced or remanded adult and juvenile 
offenders. These facilities provide securi
ty back-up to the open facilities. 

Intermittent sentences are normally given 
to individuals whom the court feels need an 
institutional sentence, but also have some 
strong community ties. These individuals 
normally serve their institutional time on 
weekends and are under community supervision 
during the week. The Corrections Branch is 
presently considering having these sentences 
served at CCC's as an alternative to the use 
of secure bed space. 

There are several services and programs 
available to inmates in these facilities and 
include employment programs, educational 
programs, life skills program, chaplaincy/ 
religious programs and medical, psychologi
cal services. 

Private Facilities 

There are some privately operated facili
ties known as community based residential 
centres (CBRC' s). These facilities contain 

--------~ -~------- ----
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vaste eventail de programmes, notamment les ser
vices de counselling du tribunal de la famille, 
les services de probation des adultes et des 
jeunes delinquants, les services communautaires, 
les services associes aux centres de frequen
tation obligatoire, les services d'administration 
des etablissements correctionnels pour jeunes et 
des etablissements correctionnels pour les 
adultes renvoyes sous garde ou purgeant des 
peines de moins de deux ans. 

L 'administration des operations de la Direc
tion des services correctionnels est repartie en
tre six regions, dont chacune est dirigee par un 
directeur regional. Les programmes mis en oeuvre 
dans chaque region relevent exclusivement du dis
trict et des directeurs de chaque etablissement 
ou unite de service. 

Services de detention 

A la fin de 1982-83, la province comptait 27 
etablissements de correction administres par Ie 
gouvernement, servant a loger les de tenus con
damnes et prevenus. Les municipalites ont la 
responsabilite unique de l'administration des 
centres de detention temporaire. 

Les etablissements en milieu ouvert sont les 
principaux genres d'installations pour adultes 
utilisees. Les personnes condamnees sont logees 
dans des camps forestiers, des fermes ou des eta
blissements speciaux qui preparent Ie contreve
nant a reintegrcr la societe. Les etablissements 
de detention en milieu ferme sont utilises pour 
les adul tes ou les jeunes qui ont ete condamnes 
ou prevenus. Les detenus des etablissements en 
milieu ouvert qui presentent des risques sur Ie 
plan de la securite peuvent y etre transferes. 

Les tribunaux imposent normalement une peine 
discontinue aux personnes qui, d' apres eux, me
ritent une peine d'emprisonnement mais sont liees 
par de fortes obligations communautaires. Ces 
contrevenants purgent normalement leur peine les 
fins de semaine et sont soumis a une surveillance 
communautaire pendant la semaine. La Direction 
des services correctionnels tente actuellement de 
faire en sorte que ces peines puissent etre pur
gees dans un qentre correctionnel communautaire, 
ce qui eviterait de mobiliser un certain nombre 
de lits pour les personnes condamnees a de telles 
peines dans les etablissements de detention. 

Plusieurs programmes et services sont offerts 
aux detenus de ces etabl issements, incluant les 
programmes d'emploi, d'etudes, de preparation a 
la vie, d'aumonier et religieux et des services 
medicaux et psychologiques. 

~tablissements prives 

La province compte un certain nombre d'eta
blissements prives qu'on appelle centres residen
tiels communautaires. Ces etablissements ac-

inmates on conditional release and range 
from small therapeutic programs to larger 
forest camp operations. In total, they 
account for approximately 5~~ of the inmate 
population. 

Non-custodial Services 

The Corrections Branch provides proba
tion services and has offices in each major 
area of the province. 

Probation offices offer a range of serv
ices which are generally grouped as pre
trial, pre-sentence, and post-disposi
tional. Upon judicial order, persons 
released from custody during a remand period 
are also supervised. This function is to 
ensure that people on bail appear in court 
on schedule and that they obey the law 
during the remand period. 

In some cases, the Corrections Branch 
uses contracted personnel to deliver spe
cific types of community based programs 
(e. g. Impaired Drivers Course). Also, vo
lunteers are used extensively throughout the 
province to work with both juvenile and 
adult offenders, and to serve, on behalf of 
probation officers, in communities where 
there is no resident officer. 

Probation officers also serve as parole 
supervisors for all offenders released by 
the British Columbia Board of Parole, as 
well as National Parole cases in areas not 
serviced by the Correctional Service of 
Canada. 

A wide range of programs are prOVided 
within the community for adult offenders, 
such as: Temporary Absence Program, Commu
nity Service Orders, Bail Supervision, Im
paired Drivers Course, restitution and Voca
tional Training/Counselling. 

British Columbia Parole Board 

The British Columbia Board of Parole, 
since its inception in 1949, has operated 
under the provisions of the Prisons and 
Reformatories Act in releasing young 0 ffen
del'S under the age of 22 during the indeter
minate portion of sentence. Based on revi
sions to the Parole Act of Canada, in which 
provinces can now assume full pl'roling au
thority for all inmates held in provincial 
correctional centres, a 1979 Order-in-Coun-
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cueillent les detenus mis en liberte sous cer
taines conditions et varient en importance depuis 
les petits centres therapeutiques jusqu'aux camps 
d'exploitation forestiere. Leur clientele repre
sente 5 % environ de la population carcerale. 

Services de non-detention 

La Direction des services correctionnels est 
responsable des services de probation. Elle pos
sede des bureaux dans tous les grands centres de 
la province. 

Les bureaux de probation offrent une gamme de 
services qui sont generalement regrouper en trois 
categories: services avant proces, presentenciels 
et post-sentenciels. Us assurent, sur I' ordre 
d'un tribunal, la surveillance de personnes libe
rees au cours d' une periode de prevention. Ce 
service a pour objet de garantir que les per
sonnes mises en liberte sous caution se pre
sentent devant Ie tribunal au moment opportun et 
qu'elles respectent la loi pendant Is periode de 
prevention. 

Dans certains cas, la Direction des services 
correctionnels a recours aux services de contrac
tuels pour I' administration de certains types de 
programmes communautaires (par ex. Ie cours de 
sensibilisation a la conduite en etat d'ebriete). 
En outre, la pro v ince fai t beau coup appel aux 
services de benevoles pour travailler aupres des 
jeunes et des adultes, et jouent un role d'agents 
de probation dans les endroits ou il n 'y a pas 
d'agent en poste. 

Les agents de probation agissent egalement 
comme surveillants de liberes conditionnels mis 
en liberte par la Commission des liberations con
ditionnelles de la Colombie-Britannique, ainsi 
que par la Commission nationale des liberations 
conditionnelles dans les regions non desservies 
par Service correctionnel Canada. 

Les contrevenants adultes ont acces a un vaste 
eventail de programmes mis en ~euvre dans la col
lectivite, tels que les programmes d'absences 
temporaires, d' ordonnances de service communau
taire, de sensibilisation a la conduite en etat 
d'ebriete, de surveillance aux fins de la mise en 
liberte sous caution, d' indemnisation et de for
mation et orientation professionnelles. 

Commission des liberations conditionnelles de la 
Colombie-Britannigue 

Depuis sa creation en 1949, la Commission des 
liberations conditionnelles de la Colombie
Britannique exerce, en vertu de la Loi sur les 
prisons et les maisons de correction, Ie pouvoir 
de mettre en liberte de jeunes delinquants de 
moins de 22 ans pendant la partie indeterminee de 
leur peine. 1\ la suite de modi fications ~por
tees a la Loi sur la liberation conditionnelle de 
detenus du Canada, auquels les provinces assument 
I' entiere responsabilite de la liberation con-
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cil authorized this jurisdictional exten
sion. 

The National Parole Board retains juris
diction in British Columbia for those inma
tes incarcerated in federal penitentiaries. 

The provincial parole program is intended 
to provide a more responsive early release 
decision-making process to all provincially 
incarcerated inmates. Parole hearings are 
conducted at or near eligibility (after 
one-third of sentence has been served), and 
include a personal interview by Board 
Members with the inmate at the correctional 
centre. 

3.1.11 Yukon 

Introduction 

Correctional Services in the Yukon are 
provided through the Institutional Services 
Branch and the Community Corrections Branch 
of the Department of Justice. Juvenile cor
rectional services are the responsibility of 
the Child WeI fare Branch of the Department 
of Health & Human Resources. All persons 
less than 16 years of age are considered 
juveniles in the Yukon. 

The Department of Justice was formally 
constituted by Cabinet instruction effective 
January 19, 1979, drawing together functions 
which had previously been administered by 
various departments., The creation of the 
Department resulted in the abolition of the 
position of Director of Corrections, and 
provided for a direct reporting line between 
both the Chief Probation Officer and the 
Director of Institutional Services, to the 
Deputy Minister of Justice. 

Custodial Services 

Canada's least populated jurisdiction, 
the Yukon, has only one correctional insti
tution - the Whitehorse Correctional Centre. 
This facility has custody of all male and 
female inmates sentenced to less than two 
years, as well as those on remand, immigra
tion and deportation hearings, and awaiting 
appeal hearings. Inmates being trans ferred 
to a federal penitentiary or a mental insti
tution are also held in custody at this 
Centre. 

All inmates admitted to the Whitehorse 
Correctional Centre are given a security 
risk evaluation prior to program placement 
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ditionnelle pour tous les detenus dans les etab
lissements de correction provinciaux, la Com
mission des liberations conditionnelles de la 
Colombie-Britannique a regu en 1979, en vertu 
d'un decret du Conseil, Ie mandat d'assumer cette 
nouvelle charge. 

Les detenus incarceres dans des penitenciers 
f&derquX en Colombie-Britannique continuent de 
reI eVer de la Commission nationale des libera
tions conditionnelles. 

Le programme provincial vise a assurer un pro
cessus decisionnel plus rap ide en matiere de 
liberation conditionnelle pour tous les detenus 
incarceres dans les etablissements prov inci aux. 
Les audiences aux fins de la liberation condi
tionnelle ont lieu a la date d'admissibilite 
(apres qu' un tiers de la peine a ete purge), ou 
aux environs de cette date et comprennent une en
trevue personnelle de membres de la Commission 
-avec Ie detenu a l'etablissement de correction. 

3.1.11 Yukon 

Introduction 

Au Yukon, les services correctionnels sont as
sures par les Services de detention et les Servi
ces correctionnels communautaires du ministere 
de la Justice. La Direction du bien-etre de 
I' enfance du ministere de la Sante et des Res
sources humaines est responsable des services 
correctionnels pour jeunes. Au Yukon, toutes les 
personnes agees de mains de 16 ans sont conside
rees comme des jeunes. 

Le ministere de la Justice a ete officielle
ment constitue en vertu d'une instruction du 
Cabinet qui a pris effet Ie 19 janvier 1979. 
Plusieurs activites qui relevaient auparavant de 
divers ministeres ant ete regroupees au sein du 
nouveau Ministere. Sa creation a entraine l'abo
lition du paste de Directeur des Services correc
tionnels et a etabli un rapport hierarchique di
rect entre, d' une part, l' Agent de probation en 
chef et Ie Directeur des Services de detention 
et, d'autre part, Ie Sous-ministre de la Justice. 

SGrvices de detention 

La region la mains populeuse du Canada, Ie 
Yukon, ne compte qu'un seul etablissement de cor
rection - Ie Centre de correction de Whitehorse. 
Cet etablissement assure la detention de tous les 
detenus, hommes et femmes, qui purgent une peine 
d'emprisonnement de moins de deux ans, et de tou
tes les personnes prevenues, les personnes qui 
attendent leur audition concernant l'immigration 
au l' expUlsion ou I' instruct ion de leur appel. 
Les detenus qui attendent d' etre trans feres a un 
penitencier federal au a un centre psychiatrique 
sont egalement heberges dans ce Centre. 

Tous les detenus admis au Centre de correction 
de Whitehorse font l'objet d'~ne evaluation avant 
d'etre autorises a participer a un programme par 

by a classification committee. The Correc
tional Centre employs a three level security 
rating system which determines the degree of 
freedom and type of programming appropriate 
for each offender. 

A number of services are offered within 
the institution including a Community Work 
Program, a Vocational Training/Counselling 
Program, an Education Program, a Native 
Courtworker Program, a Spiritual Program, an 
Alcohol and Drug Program, and a Food Servi
ces Program. 

Non-custodial Services 

The Community Corrections Branch of the 
Department of Justice provides adult proba
tion and community corrections services 
through two units: Community Programs and 
Court Services. 

With the establishment of a National 
Parole Service office in Whitehorse in 1978, 
Community Corrections no longer was respon
sible for functions related to parole. In
formation on offenders common to bot.h Commu
nity Corrections and the parole office is 
shared and both offices participate in poli
cy workshops. 

The Community Programs Unit consists of 
probation officers responsible for the Im
paired Drivers Programs, Community Work Ser
Vice, the Fine Option Program, and the de
velopment of new sentencing alternatives. 

The Court Services Unit consists of pro
ba tion a fficers based in Whi tehorse who su
pervise probationers and do report prepara
tion for the court. 

Over 50 community organizations or agen
cies are involved in providing volunteer su
pervisors of community work service and fine 
option placements. 

In addition to probation services, there 
are a number of other correctional programs 
operating at the community level such as 
Temporary Absence Program, C"mmunity Service 
Orders, Fine Option Program and educational 
programs. It should be understood that, dup. 
to the size of the Yukon correctional sys
tem, there are services which do not exist 
as formal programs but may be performed 
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un comitA de classification. Le Centre utilise 
un systeme de classification securitaire a trois 
niveau, qui determine Ie degre de liberte et Ie 
genre de programmes qui conviennent a chaque con
trevenant. 

Le Centre offre un certain nombre de services 
dont les programmes de travail communautaire, 
d'orientation et de formation professionnelle, 
d'etudes, d'assistance parajudiciaire aux autoch
tones, d' acti vi tes relig ieuses , de 1ut te contre 
I' alcool et les drogues, et les serv ices al imen
taires. 

Services de non-detention 

La Direction des services correctionnels com
munautaires du ministere de la Justice fournit 
des services de probation pour adultes et des 
serv ices correctionne1s communautaires. La 
prestation des services est assuree par deux 
divisions: les Programmes communautaires et les 
Services aux tribunaux. 

En 1978, la Commission nationale des libera
tions conditionnelles a ouvert un bureau a 
Whitehorse, qui a assume toutes les responsa
bUites en matiere de liberation conditionnelle 
qUi incombaient jusqu'alors aux Services correc
tionnels communautaires. Le bureau et les Ser
vices echangent des renseignements sur les con
trevenants dont ils sont conjointement responsa
bles, et ils participent a des ateliers sur les 
politiques. 

La Division des programmes communautaires 
compte des agents de probation charges du pro
gramme rois sur pied a l'intention des personnes 
trouvees coupables de conduite en etat d'ebriete, 
du programme de travail communautaire, du pro
gramme de solution de rechange a I' amende, et de 
l'elaboration de solutions de rechange a l'incar
ceration. 

La DiVision des services aux tribunaux compte 
des agents de proba tion installes a Whitehorse, 
qui assurent la surveillance des probationnaires 
et etablissent des rapports a I' intention des 
tribunaux. 

Plus de 50 associations ou organismes commu
nautaires font fonction de surveillants benevoles 
aupres des detenus qui participent a des travaux 
communautaires au au programme de solutions de 
rechange a l'amende. 

En plus des services de probation, certains 
autres programmes correctionnels, sont offerts au 
niveau de la collectivite, tels que les pro
grammes d' absences tempora ires, d' ordonnance de 
service communautaire, de solutions de rechange a 
l'amende et educatifs. Il convient de mentionner 
qui en raison de la taille du systeme correction
nel du Yukon, certains services ne constituent 
pas des programmes dis tincts mais sont offerts 
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within the traditional service. For exam
ple, while identified restitution or victim 
offender programs do not exist, possibili
ties for these options are explored during 
the pre-sentence report process. 

3.1.12 Northwest Territories 

Introduction 

In the Northwest Territories, both adult 
and juvenile corrections services are provi
ded by the Department of Social Services. 
The Department is divided into two branches 
- Health Services, and Social Services. In 
the Social Services Branch, the Chief of 
Corrections is responsible for all adult in
stitutions and community programs, including 
probation. Correctional services are inte
grated with other social services, and so
cial workers within the Branch support all 
service areas. Juvenile offenders, persons 
under age 16, are under the responsibility 
of the Superintendent of Child Welfare. 

Regional Superintendents are responsible 
for supervising social service workers in 
the five regions of th~ Northwest 
Territories. Departmental social workers 
perform a wide range of duties on behalf of 
the Department of Social Services including 
probation, parole, and aftercare supervision 
services. 

Under agreements with the Federal Govern
ment, the Provincial Government of Alberta, 
and the Northwest Territories Government, 
prisoner exchanges occur as the need arises. 

Custodial Services 

The Northwest Territories operate four 
correctional centres, one open and three 
with both open and secure settings. These 
centres provide housing for both sentenced or 
remanded adult offenders. The RCMP has sale 
responsibility for operating and maintaining 
the lock-up facilities in the Northwest 
Territories. Custodial populations continue 
to rise and as a result of overcrowding, the 
Department has sought assistance from the 
Government of Alberta in the provision of 
additiunal bed space when needed. Intermit
tent sentences are used throughout the 
Territories, but in areas where there are no 
correctional centres, intermittent sentences 
may be served in RCMP lock-ups. 
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dans Ie cadre des services habituels. Par 
exemple, bien qu' il n' y ait pas de programmes 
bien structures d'indemnisation au de reconci
liation de la victime avec Ie contrevenant, la 
possibilite d' offrir ces solutions de rechange 
est etudiee au cours de l'etablissement du 
rapport presentenciel. 

3.1.12 Territoires du Nord-Ouest 

Introduction 

Dans les T err itoires du Nord-Ouest, les 
services correctionnels pour adultes et jeunes 
delinquants sont assures par Ie ministere des 
Services sociaux. Ce dernier comprend deux 
grandes directions: la Direction des services de 
la sante et la Direction des services sociaux. 
Au sein du ministere des Services sociaux, Ie 
chef des Services correctionnels est responsable 
de tous les etablissements pour adultes et de 
taus les programmes communautaires, y compris la 
probation. Les services correctionnels sont 
integres aux autres services sociaux, et Ie role 
des travail leurs sociaux faisant partie de la 
Direction englobe to ute la gamme des services 
offerts. La responsabilite des services aux 
jeunes delinquants, personnes de mains de 16 ans, 
incombe au Surintendant du bien-etre a l'enfance. 

Des Surintendanta regionaux agissent comme 
surveillants des travailleurs sociaux oeuvrant 
dans les cinq regions des Territoires du Nord
Ouest. Les travailleurs sociaux du ministere 
fournissent une gamme de services, dont la sur
veillance de probationnaires , de liberes condi
tionnels et des services d'assistance postpenale. 

Des detenus sont transferes, au besoin, dans 
Ie cadre d'ententes conclues avec Ie gouvernement 
federal, Ie gouvernement de l'Alberta et Ie gou
vernement des Territoires du Nord-Ouest. 

Services de detention 

Les Territoires du Nord-Ouest comptaient qua
tre centres de correction, un etablissement a mi
lieu ouvert et trois etablissements mixtes, of
frant a la fois un milieu ferme et ouvert. Ces 
centres logent a la fois les detenus adultes con
damnes et prevenus. La GRC a l'unique responsabi
lite du fonctionnement et du maintien des centres 
de detention temporaire dans les Territoires du 
Nord-Ouest. Le nombre de detenus continue d'aug
menter et, a la suite d'un probleme de surpeuple
ment, Ie ministere a demande au gouvernement de 
I' Alberta de fournir des lits supplement aires 
selon les besoins. Les tribunaux ont recours aux 
peines discontinues dans l'ensemble des 
Territoires, mais dans les regions ou il n'existe 
aucun centre de correction, ces peines peuvent 
etre purgees dans les postes de la GRC. 
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Specialized services are offered at some 
facilities. The Baffin Correctional Centre 
offers a land based program of teaching of
fenders from the Eastern Arctic many tradi
tional hunting and survival skills. This 
program is unique in Canada and has proven 
successful in providing young Inuit offen
ders with practical skills and increased 
self-esteem. 

The South Mackenzie Correctional Centre 
operates a very active wood cutting program 
and a fishing program in the Great Slave 
Lake area. 

Private Facility 

One contracted residential facility oper
ates in the Territories. It provides accom
modation and counselling for day parolees 
and probationers, and voluntary aftercare 
for those who have no definite release 
plans. On occasion, individuals on full 
parole or mandatory supervision stay in this 
facility for short periods of time. Resi
dents are active outside the facility during 
the day (e.g., work, school, etc.), and are 
assigned counsellors. 

This facility operates on a Departmental 
contribution and a per diem from Correc
tional Service Canada. Policies are es
tablished by a Board of Directors with input 
from both Correctional Service Canada and 
the Corrections Section of the Department of 
Social Services, Northwest Territories. 

Non-custodial Services 

The Social Services Branch supervises an 
average of 400 probation cases. 

Continued emphasis is placed on community 
correctional programming. Community service 
orders are utilized with probationers and 
inmates involved in various community work 
projects. As well, programs are being ex
plored to more effectively meet the needs of 
the large native offender population in the 
Territories. In small settlements, the 
RCMP and community organizers have success
fully implemented community work projects. 
Other community correctional services 
offered include: a Temporary Absence Pro
gram, a Work Release Program, an Addictions 
Program and a Wilderness Program. 
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Certains etablissements offrent des services 
specialises. Le Centre de correction de Baffin 
offre aux contrevenants de l'Est de l'Arctique un 
programme de formation axe sur les techniques 
traditionnelles de la chasse et de la survie dans 
Ie Nord. Ce programme, qui n' est offert nulle 
part ailleurs au Canada, a permis a de jeunes 
delinquants Inuit d'acquerir des connaissances 
utiles et davant age de con fiance en eux-memes. 

Le Centre de correction de South Mackenzie 
offre un excellent programme de coupe du bois, et 
un programme de peche dans la region du lac Great 
Slave. 

rtablissement prive 

Un seul etablissement fournit des services a 
for fait dans les Territoires du Nord-Ouest. 11 
offre des services d'hebergement et d'orientation 
aux liberes conditionnels de jour et aux proba
tionnaires, ainsi qu'une assistance postpenale 
aux personnes qui n' ont pas de plan arrete pour 
leur liberation. L'etablissement accueille, pour 
de courts sejours, des personnes qui beneficient 
d'une liberation conditionnelle totale au qUi 
sont sous surveillance obligatoire. Pendant la 
journee, les residents participent a des activi
tes a l'exterieur de l'etablissement (par ex. 
travail, cours, etc.) et sont sui vi par un con
seiller. 

Le financement de cet etablissement est assure 
au moyen d' une subvention du ministere et d' in
demnites journalieres versees par Service correc
tionnel Canada; les politiques sont etablies par 
un conseil d' administration qui beneFicie d' un 
apport de Service correctionnel Canada et des 
Services correctionnels du ministere des Services 
sociaux des Territoires du Nord-Ouest. 

Services de non-detention 

On estime qu' en moyenne 400 probat ionnaires 
sont surveilles par la Direction des services 
sociaux. 

On continue a mettre I' accent sur les pro
grammes correctionnels communautaires. Grace aux 
ordonnances de service communautaire, les proba
tionnaires et les detenus prennent part a divers 
projets communautaires. En plus, on procede 
actuellement a I' examen de divers programmes en 
vue de satisfaire plus efficacement aUx besoins 
de la population des Territoires du Nord-Ouest 
qui, en grande partie, est consti tuee d' autoch
tones. Dans de petites agglomerations, la GRC et 
des organisateurs locaux ont aide a met tre sur 
pied certains projets communautaires. D' aut res 
services correctionnels communautaires, tels que 
les programmes d' absences temporaires, de semi
liberte a des fins d' emploi, de traitement des 
toxicomanies et de vie en foret sont offerts. 
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3.2 PROVINCIAL EXPENDITURES, FACILITIES AND 
PERSONNEL 

In 1982-83, $516 million was spent on 
provincial adult correctional services in 
Canada. The majority of this money (79~~) 
went towards custodial services, while 
community supervision (probation and parole) 
received 14~~, and administrative services 
7~~. 

Compared to the federal level, 
money is spent provincially on 
supervision. Conversely, the 
spend less on administration 
federal corrections. 

much more 
community 
provinces 

than does 

When expenditures are broken down by 
major financial category, salaries (and 
fringe benefits where applicable) account 
for 75% of the total, maintaining about 
13,400 workers. Of these employees, approxi
mately 7,600 are custodial officers and 
1,125 are probation/parole officers. 

For all the provinces, the percentage of 
total government spending accounted for by 
corrections is 0.6%. Among the provinces, 
the Yukon government spends over 2~~ a fits 
total budget on corrections, while in Nova 
Scotia, corrections accounts for only 0.2% 
of total government spending. 

While a great deal of expenditures on 
corrections are common across all jurisdic
tions, there are numerous services that may 
or may not be actually charged to the 
Corrections Department in question. Exam
ples of these are the following: 

employee benefits; 
health costs; 
computer services; 
education costs; 
phone service; 

- major repairs and construction; and, 
financial services. 

Some of these services may be provided to 
corrections at no charge, while others may 
be charged back, depending on the jurisdic
tion. For this reason, inter-provincial 
expenditure comparisons must still be made 
with caution. 
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3.2 ~PENSES PROVINCIALES, ErABLISSEt£NTS ET 
EFFECTIFS 

En 1982-83, les depenses consacrees aux servi
ces correctionnels provinciaux pour adultes se 
sont elevees a 516 millions de dollars. La 
majeure partie de ce montant (79 %) fut absorbee 
par les services de detention, Ie reste etant 
reparti entre les services de surveillance commu
nautaire (probation et liberation conditionnelle) 
(14 ~~) et les services administratifs (7 %). 

En campa rant ces donnees avec les donnees 
federales, on observe que les provinces consa
crent plus d' argent a la surveillance conmunau
taire et mains d'argent a l'administration. 

Si on procede a la ventilation des depenses 
selon la categorie, on observe que les salaires 
(et les avantages sociaux, s'il y a lieu) absor
bent 75 ~~ du total et sont repartis entre 13 400 
employes, dont 7 600 env iron sont des agents de 
detention et 1 125, des agents de probation au de 
liberation conditionnelle. 

Pour l' ensemble des prov inces, les serv ices 
correctionnels absorbent 0 ,6 ~~ du budget total du 
gouvernement. Considere par rapport aux diffe
rentes provinces, ce t~ux n'est pas uniforme: il 
atteint 2 ~~ au Yukon, alors qu' en Nouvelle-tcosse 
il n'excede pas 0,2 ~~. 

Les depenses au titre des services correction
nels sont, pour la plupart, communes a taus les 
secteurs de competence, mais il existe de nom
breux frais qui ne sont pas necessairement 
supportes par Ie minlstere charge des services 
correctionnels, notamment les frais occasionnes 
par: 

les avantages sociaux; 
les soins de sante; 
les services informatiques; 
les programmes d'education; 
les communications telephoniques; 
les principaux travaux de reparation et de 
construction; et, 
les services financiers. 

Parmi ces services, certains sont gratui ts, 
d'autres sont payants; cela varie d'un secteur de 
competence a l'autre. Pour cette raison, les 
comparaisons budgetaires interprovinciales 
exigent encore beaucoup de prudence. 
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3.2.1 Total Expenditures 

In 1982-83, total expenditures on adult 
corrections in the provinces totalled $516 
million. This represented an increase of 
$73 million (16~~) over the previous year's 
figure. When controlling for inflation, by 
expressing the figures in constant 1982 
dollars, expenditures increased by only 2~~ 
between 1978-79 and 1981-82. However, 
provincial expenditures (in constant 
dollars) jumped by $26 million or 5~~ in 
1982-83. 

As mentioned in the introduction, as a 
result of a major financiFll project under
taken in 1983 by the Corrections Program, 
1982-83 expenditures may not be entirely 
consistent with historical figures. The 
increase in expenditures in 1982-83 may have 
been caused by the increased caseload expe
rienced during that year or simply by a 
more-detailed accounting of expenditure 
data, or both. 

Major capital costs are not included in 
these expenditures due to differing account
ing procedures among the provinces. For 
1982-83 this amount was negligible. 

Flgl~re 6 

Provincial Expenditures - Oepenses provinciales 
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3.2.1 Depenses totales 

En 1982-83, les depenses totales provinciales 
consacrees aux services correction nels pour 
adultes se sont elevees a 516 millions de 
dollars, soit une augmentation de 73 millions 
(16 %) par rapport a l'annee precedente. Expri
mees en dollars constants de 1982, pour tenir 
compte de l'inflation, ces depenses n'ont augmen
te que de 2 % entre 1978-79 et 1981-82, mais en 
1982-83 elles ant augmente de 26 millions de 
dollars (dollars constants) au de 5 %. 

Comme l'indique 1 'introduction, a la suite 
d' un projet financier majeur entrepris en 1983 
par Ie Programme des services correctionnels, les 
depenses de 1982-83 pourraient ne pas etre enti
erement can formes aux chi ffres historiques. 
L 'augmentation des depenses en 1982-83 peut §tre 
due a une augmentation du nombre de cas au cours 
de cette annee au, tout simplement, a un compte 
rendu plus detaille des donnees sur les depenses, 
au aux deux facteurs. 

Les principales depenses en capital ne sont 
pas comprises dans ces chiffres, en egard a l'he
terogeneite des methodes comptables adoptees par 
les provinces. En ce qui concerne l' exercice 
1982-83, ce montant est negligeable. 

Total Expenditures on Provincial Corrections, In Current and Constant Dollars, 
Canada, 1978·79 to 1982·83, and the Provinces, 1982·83 

Total des depenses consacrees aux services correctionnels provinciaul(, en dollars courants 
et constants, Canada, 1978-79 it 1982-83, et selon la province, 1982-83 

Reference: Table 9. 

Reference: Tableau 9. 

• 
(J 

$516 $516 

Current dollars (in millions) 
Dollars courants (en millions) 

Constant 1982 dollars (In millions) 

Dollars constants de 1982 (en millions) 
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3.2.2 Per Capita Costs 

Per capita costs refer to total expendi
tures divided by the entire provincial or 
Canadian population for that year. This' 
figure, in constant dollars, has remained 
very stable over the five-year period 
between $20 and $21 per capita. 

In current dollars ,. however, per capita 
rates have increased by 6U~ since 1978-79 
when the per capita rate was $13. 

There are large fluctuations in per capi
ta rates among the jurisdictions, particu
larly in the Yukon and Northwest Territo
ries. Among the provinces, Alberta and 
Saskatchewan show relatively high per capita 
rates, while the Atlantic provinces and 
Quebec exhibit lower than average rates. 

The high per capita rates in the Yukon 
and No:;:thwest Territories can be very mis
leading. Due to their small populations and 
remote locations, expenditures tend to be 
exaggerated when expressed on a per capita 
basis. 

Figure 7 

Provincial Expenditures - Depenses provinciales 
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3.2.2 CoOts par habitant 

Pour calculer Ie coOt par habitant, on divise 
Ie montant des depenses tot ales d'une annee don
nee par Ie nombre d'habitants de l'ensemble des 
provinces au du pays. Exprime en dollars cons
tants, ce coOt est demeure tres stable (20 $ a 
21 $) durant la periode de cinq ans. 

En dollars courants, cependant, les taux par 
habitant ant augmente de 61 % depuis 1978-79, 
alors qu'ils s'etablissaient a 13 $. 

~ l'echelle des secteurs de competence, part i
culierement au Yukon et dans les Territoires du 
Nord-Ouest, les coOts par habitant varient cons i
derablement. A l'echelle des provinces, on 
observe qu'ils sont relativement eleves dans 
l'Alberta et la Saskatchewan, et inferieurs a la 
moyenne dans les provinces de I' Atlantique et au 
Quebec. 

Les taux eleves par habitant au Yukon et dans 
les Territoires du Nord-Ouest peuvent @tre trom
peurs. L'eloignement et l'exigulte de la popula
tion tendent a exagerer les depenses lorsqu'elles 
sont exprimees par habitant. 

Per Capita Cost(l) of Provincial Corrections, Canada, 1978-79 to 1982-83, and the Provinces, 1982-83 

Cout par habitant(l) des services correction nels provinciaux, Canada, 
1978-79 ill 1982-83, et selon la province, 1982-83 

1978-79 1979-80 

(1) Expressed in 1982 do!la~s. 

(1) Exprime en dollars dl; '1982. 

Reference: Table 9. 

Reference: Tableau 9. 

1980-81 1981-82 1982-83 

1. 
I 

1 
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3.2.3 Major Function 

For the provinces as a whole in 1982-83, 
78% of all expenditures on adult corrections 
went towards government operated custody 
centres. The amount spent on this function 
ranged from a low of 71% in British Columbia 
to a high of 95% in the Northwest 
Territories. 

Government-operated community supervlslon 
services was the next largest function, 
accounting for 1m~. The provincial range 
here went from a low of 4~~ in Newfoundland 
to a high of 17~~ in Prince Edward Island. 
The other category comprising 8~~ includes 
headquarters, regional offices, parole 
boards etc. 

The final 4~~ of provincial correctional 
expenditures went towards contracted 
services from private agencies. Some 
provinces contracted out few, if any, 
services, while both Quebec and Ontario 
spent over 5% of their budgets in this area. 

Figure 8 

Provincial Expenditures - Depenses provinciales 
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3.2.3 Fonction principale 

Les etablissements de detention administres 
par Ie gouvernement ant absorbe 78 ~~ des depenses 
provinciales de 1982-83 au titre des services 
correctionnels pour adultes. Les proportions 
attribuees a cette fonction ant varie d'un 
minimum de 71 %, en Colombie-Britannique, a un 
maximum de 95 ~~ dans les Territoires du 
Nord-Ouest. 

Les services de surveillance communautaire 
administres par Ie gouvernement viennent au 
deuxieme rang, avec une proportion de 10 % dont 
les valeurs locales varient d'un minimum de 4 %, 
a Terre-Neuve, a un maximum de 17 %, dans 
l'!le-du-Prince-~douard. La categorie autres 
(8%) comprend I 'administration centrale, les 
bureaux regionaux, les commissions des libera
tions conditionnelles, etc. 

La proportion residuelle (4 ~~) des depenses 
provinciales au titre des services correctionnels 
a ete consacree aux services contractuels fournis 
par les organismes prives. Dans certaines pro
vinces, ces services etaient rares; dans 
d' autres, notamment au Quebec et dans I' Ontario, 
ils ant absorbe plus de 5 % du budget. 

Distribution of Total Expenditures on Provincial Corrections, by Major Function, 
Canada and the Provinces, 1982-83 

Repartition du total des depenses consacrees aux services correction nels provinciaux, 
selon la fonctlon principale, Canada et provinces, 1982-83 

% government custodial services 

% services de detention gouvernementaux 

94% 

Nfld. N,S. I 
T.-N. N.-e., 

P.E.1. N.B. 
I.-p.-e. N.-e. 

Reference: Table 10, 

Reference: Tableau 10. 

95% 

Yukon 

6.C. N.W.T. 
e.-B. T.N.-O. 

% government non-custodial services 

% services de non-detention gouvernementaux 

1 15% 16% 

% services provided by private agencies 

% services lournls par des organlsmes prlves 

B.C. 
C.-B. 

4% 
,II 

N.W.T. 
T.N.-O. 
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3.2.4 Per Diem Inmate Costs 

Per diem costs refer to the average daily 
cost of housing each inmate in a government
operated facility. This is calculated by 
dividing total institutional operating ex
penditures by total inmate days stay. Per 
diem rates are calculated simply to provide 
an alternative measure of corrections expen
ditures, and provincial comparisons should 
be viewed with caution. 

Figure 9 displays per diem costs for the 
last five years expressed in constant 1982 
dollars in order to control for inflation. 
There has been a very noticeable decline in 
per diem costs over this time frame, from 
$77 in 1978-79 to $61 in 1982-83. This has 
been caused primarily by fairly constant 
operating expenditures combined with a 
rapidly rising inmate count, particularly in 
the last two years. 

Manitoba experienced the lowest per diem 
rate ($45) while Nova Scotia, New Brunswick, 
Alberta and British Columbia all reported 
per diems lower than the provincial average 
of $61 per day per inmate. When expressed 
in constant 1982 dollars, only four juris
dictions (Newfoundland, Prince Edward 
Island, New Brunswick and the Northwest 
Territories) experienced increases in their 
1982-83 per diem rates from the previous 
year. 

Figure 9 
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3.2.4 Couts par jour par d~tenu 

Les coOts par jour designent ce qu'il en coOte 
en moyenne chaque jour pour loger chaque detenu 
dans un etablissement gouvernemental. Ce coOt se 
calcule en di visant Ie total des frais d' exploi
tation de I' etablissement par Ie nombre total de 
sejours des detenus. Les coots par jour sont 
calcules uniquement pour donner une autre mesure 
des depenses pour les services correctionnels et 
les comparaisons entre les provinces ne devraient 
se faire qu'avec la plus grande prudence. 

La figure 9 donne les coOts par jour pour les 
cinq dernieres annees, exprimes en dollars cons
tants de 1982 afin de tenir compte de l'i(lfla
tion. Il y a eu une baisse tres remarqual;le des 
coOts par jour au cours de cette periode, depuis 
77 $ en 1978-79 a 61 $ en 1982-83. Ceci tient 
principalement a des frais d'exploitation relati
vement constants s' ajoutant a une augmentation 
rapide du nombre de detenus, particulierement au 
cours des deux dernieres annees. 

C'est Ie Manitoba qui a connu Ie coOt par jour 
Ie plus bas (45 $) alors que la Nouvelle-tcosse, 
Ie Nouveau-Brunswick, I' Alberta et la Colombie
Britannique ont toutes signale des coOts par jour 
inferieurs a la moyenne provinciale de 61 $ par 
jour par detenu. En dollars constants de 1982, 
seuls quatre secteurs de competence (Terre-Neuve, 
I' !le-du-Prince-~douard, Ie Nouveau-Brunswick et 
les Territoires du Nord-Ouest) ont connu une aug
mentation du coOt par jour en 1982-83 par rapport 
a l'annee precedente. 

Provincial Expenditures - Oepenses provinciales 

Per Diem Inmate Cost(1) of Provincial Corrections, Canada, 1978-79 to 1982-83, and the Provinces, 1982-83 

Cout par jour par detenu(1) des services correction nels provinciaux, Canada, 

1978-79 a 1982-83, et provinces, 1982-83 

$77 $76 

1978-79 

(1) Expresssed in 1982 dollars. 

(1) Exprime en dollars de 1982. 

Reference: Table 11. 

Reference: Tableau 11. 

$74 
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3.2.5 Facilities and Personnel 

~n 1982-83 there were 174 provincial cus
todlal facilities in operation, of which 134 
were secure facilities and 40 were designa
ted ,as open facilities. These facilities 
combln7d for a total operational capacity of 
approxlmately 17,579 beds. In addition 
1,356 special purpose beds were availabl~ 
for temporary detainment, temporary isola
tion, medical purposes, emergency housing 
~nd other misc;:ellaneous reasons, resulting 
In ~ ~o~al avallable bed-space in provincial 
facliltles of 18,935. 

In 1982-83, the average actual inmate 
count for all provinces was 17,149. This 
m7ans that, on average, provincial institu
bons operated at 9n~ of operational capa
city during the year and 9m~ of total avail
~ble ca~acity. Due to seasonal fluctuations 
In provlncial caseload there were obviously 
many occasions during the year in which 
normal operating capacity was exceeded 
resulting in prison overcrowding. ' 

Facilities - rtablissements 

Number of institutions - Nombre d'etablissements 

Secure 
Open 
Total 

Milieu ferme 
- Milieu ouvert 

Total capacity - Capacite totale 

Operational - operationnelle 
Special purpose - Condition speciale 
Total 

Average counts - Comptes moyens 

Actual count - Compte reel 
On-register count - Compte au registre 

Personnel - Effectifs 

Central administration - Administration centrale 

Custodial services - Services de detention 

Correctional officers - Agents de correction 
Other - Autres 
Total 

Non-custodial services - Services de non-detention 

Probat:lon/parole officers - Agents de probation/ 
liberation conditionnelle 

Other - Autres 

3.2.5 ~tablissements et effectifs 

, En J982-83! 174 etablissements provinciaux de 
d7ten~10n etalent en exploitation, dont 134 cons
tltua17n~ des milieux fermes et 40 etaient desi
gnes mllleux ouverts. Ces etablissernents avaient 
une capa,ci te tot ale de fonctionnement d' environ 
17 579 IltS. En outre, 1 356 lits a usage parti
culi7r eta~~nt disponibles pour la detention tem
poralre, 1 Isolation temporaire, les usages medi
c~ux, Ie ~ogement d' urgence et d' aut res usages 
dlv:rs, SOlt un nombre total de 18 935 lits dis
ponlbles dans les etablissements provinciaux. 

En 1982-83, Ie compte reel moyen des detenus 
pour l'ensemble des provinces s'etablissait a 
17 149. Ceci signifie qu'en moyenne les etablis
semen~s provinciaux fonctionnaient a 97 ~~ de leur 
capaclte ope:ationnelle pendant l'annee et a 90 % 
de la capaclte totale. Par suite des fluctua
tion~ saiso~nieres du nombre de cas dans les 
prov:nces, 11 est manifeste qu'a de nombreuses 
reprlse~ pendant l'annee la capacite normale 
d'exploltation a ete depassee, ce qui a abouti au 
surpeuplement des prisons. 

134 
40 

174 

17,579 
1,356 

18,935 

17,149 
19,550(e) 

Number of staff - Nombre d'employes 

7,615 
3,150 

1,124 
639 

815 

10,765 

Total 1,763 

Total staff - Total des employ~s 
~~ ____ =_= .. _= __ =_~,_~._--------------------------------~----------------------~13~,~34~3~ ___ 
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Over one-hal f of all provincial cO~Te~
tional facilities were constructed ~lt~ln 
the last 20 years. However, provIncIal 
facilities of Eastern and Central Canada are 
among the oldest in use throu~hout the.co~n
try. Very few facilities stlll functlonlng 
in Western Canada were built before the turn 
of the century. 

The emergence of less secure prison cons
tructions began in the early 19:0's an~ h~s 
increased steadily since that tIme. WIthIn 
the past ten years, many community-bas~d 
facilities, which tend to be much smalle: ~n 
size when compared to more secure !"acll:
ties were built. During this phase In prI
son 'construction, many jurisdic.tions c~ose 
to purchase less secure residentIal serVIces 
through the private sector. 

In 1982-83 over 13,000 persons ~ere. em
ployed in provinc~al correcti~ns. Dlstrlbu
ted by major serv lce area, 81 ,0 were employed 
in custodial services, 13% worked in non
custodial services, and the final 6% were 
employed in central administratio~. Employ: 
ee salaries accounted for ~pproxlmate~y 75,0 
of total provincial correctlons expendItures 
in 1982-83. 

Specifically, there were roughly 7,6~0 
persons employed as 70rrectio~al offIcers In 
provincial institutlons durIng the year, 
representing 71% of total institutional 
staff and 57% of total corrections staFF. 
In terms of non-custodial se:vi~es, there 
were approximately 1,124 pr.ovlnclal proba
tion/parole oFficers, operatIng out ~f near
ly 400 probation oFfices, accountlng for 
two-thirds of all non-custodial staff ~n~ 8% 
of total corrections staff. In addltlon, 
there were thousands of volunteers in~olved 
in community supervision who are not Inclu
ded in the Figures above. 
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Plus de la moitie de l'ensemble des etablisse
ments correctionnels provinciaux ant ete cons
truits au cours des 20 dernieres annees. Cepen
dant, les etablissements provinciaux de 1 ~Est et 
du Centre du Canada sont parmi les.plus Vleux en 
usage au pays. Tres peu d' etablJ.ssements tou
jours en usage dans I 'O~est du Canada ant ete 
construits au siecle dernler. 

C'est au debut des annees 1950 que l'on a com
mence a construire des prisons plus ouvertes, ~t 
ette tendance s'accentue regulierement depuls 

~ors. Au cours des dix derni eres annees, on a 
construit de nombreux etablissement~ communau
taires, qui sont en general plus petIts que les 
etablissements plus fermes. Pendant cette pha~e! 
de nombreux secteurs de compe~ence ~nt ChOISl 
d' acheter des services residentlels mOlns fermes 
par l'entremise du secteur prive. 

En 1982-83, plus de 13 000 pe~sonnes etai~nt 
employees par les services correctlonnels provl~
ciaux. Si l'on ventile ce total selon les doma:
nes de service, 81 % etaient employees aux serVI
ces de detention, 13 % aux services de non-deten
tion et 6 % aI' administration central~. . Les 
salaires des employes rendaient compte d envuon 
75 ~~ du total des depenses provinciales pour les 
services correctionnels en 1982-83. 

En termes plus precis, environ 7 600 p~rsonnes 
etaient employees comme agents de correctIon dans 
les etablissements provinciaux au cours de ~'an
nee, so it 71 % de I' effectif total des etablJ.~se
ments et 57 % de l' effecti f total des s~rVJ.ces 
correctionnels. Pour ce qui est des serVlces de 
non-detention, on comptait envir?n 1 ~24 agen~s 
provinciaux de probation et de lIberatIon condl
tionnelle, rat taches a pres de 400 bureaux. de 
probation, ce qui rendait compte des deux. tlers 
de l' ensemble des effectifs de non-detentlon. et 
de 8 % de l' ensemble des effecti.fs. des serv lces 
correctionnels. En outre, des mlllJ.ers de be~e
voles travaillant a la surveillance communautalre 
ne sont pas inclus dans ces chiffres. 

3.3 PROVINCIAL CUSTODIAL CASELOAD 

3.3.1 Average On-Register Count 

The term average count has two distinct 
interpretations associated with it in terms 
of measuring the number of inmates within an 
insti tution. The first a f these, referred 
to here as the actual count , is actually a 
head count of all inmates physically inside 
the facility at the time of the count: 
usually a daily count taken at midnight. 

The second measure of average count is 
referred to as the on-register count. 
This represents the number of inmates who 
are on-register at the institution and 
includes those who are temporarily absent 
from the institution due to medical reasons, 
temporary absences (TA's), day parole, being 
unlawfully at large, etc. 

Figure 10 shows that, on average, approx
imately 15~~ (excluding Ontario and British 
Columbia) of all inmates who are on-regis
ter are temporarily not in custody. This 
proportion varies from province to province, 
1% to 25%, depending on the availability and 
application of the temporary absence program 
in each jurisdiction, as well as other 
related factors. 

Tne on-register count is becoming in
creasingly more important as overcrowding 
becomes a major concern. Many institutions 
are resorting to releasing a greater number 
of inmates on TA's in order to alleviate the 
situation. 

Figure 10 

Provincial Custody, Total Caseload 
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3.3 NOMBRE DE CAS DE u(TENTION DANS LES £TABLIS
SEHENTS PROVINCIAUX 

3.3.1 Compte moyen au registre 

Le terme compte moyen peut s'interpreter de 
deux faqons distinctes s'il s' agit de mesurer Ie 
nombre de detenus dans un etablissement. La pre
miere faqon, que l'on appelle lCl Ie compte 
r~el, consiste 8 compter taus les detenus physi
quement presents 8 l'interieur d'un etablissement 
au moment du compte: il s'agit d'ordinaire d'un 
compte quotidien, fait 8 minuit. 

La seconde mesure du compte moyen s'appelle Ie 
compte au registre. II s'agit du nombre de dete
nus qui figurent au registre de I' institution, y 
compris ceux qui sont temporairement absents pour 
des raisons medicales, en absence temporaire, en 
liberation conditionnelle de jour, en liberte 
iUegale, etc. 

La figure 10 montre que, en moyenne, environ 
15 % (8 l'exclusion de l'Ontario et de la 
Colombie-Bri tannique) de l' ensemble des detenus 
figurant au registre sont temporairement en li
berte. Cette proportion varie d' une province a 
l' autre, de 1 ~~ a 25 ra, selon que Ie programme 
d' absence temporaire existe et est applique dans 
chaque secteur de competence, de meme que selon 
d'autres facteurs connexes. 

Le compte au registre devient de plus en plus 
important a mesure que Ie probleme du surpeuple
ment prend de l' importance. Bon nombre d' Ha
blissements liberent un plus grand nombre de 
detenus en absence temporaire pour resoudre ce 
probleme. 

Detention dans un etablissement provincial, nombre total de cas 
Average Count of Offenders On-Register, Canada :Jnd the Provinces, 1982-83 

Compte moyen de contrevenants au reglstre, Canada et provinces, 1982-83 

Acluallnmate counl: % in custody 
Com pie reel de delenus, % en delention 
(N=17,149) 

% lemporalremenl 
en IIberle (1) 

(1) Excludes Ontario and British Columbia 
tor which average on-register counts 
Were not available. 

(1) Ne comprend pas l'Ontarlo nlla 
Colombre-Britannlque pour lesquels las 
complas moyens aU raglstre n'elalent 
pas dlsponlbles. 

Aeterence: Table 14. 
AMerence: Tableau 14, 

Nfld.-T.-N. 

P.E.!. - f.-P.-IO. 

N.S.-N.·IO. 

N.B.-N.-B. 

Oc. 

Onto 

Man. 

Sask. 

Alta.-Alb. 

B.C.-C.-B. 

Yukon 

N.W.T. - T.N.-O, 

Total on-register 
Tolal au reglslre 

329 

61 

541 

490 

3,674 

660 

969 

3,163 

62 

229 

" 
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3.3.2 Average Actual Inmate Count 

In general terms, offenders are housed in 
provincial facilities, under either senten
ced or non-sentenced status. Non-sentenced 
status includes remand and lock-up, as well 
as any other reason for being detained while 
not sentenced, such as being held for depor
tation under the Immigration Act or as a 
court witness. 

Figure 11 illustrates that the average 
provincial inmate population reached 17,149 
in 1982-83, an increase of 27% over the last 
five years. However, this figure represen
ted an increase of 14~~ over the 1981-82 
average count. 

In 1982-83, 79~~ of all inmates housed in 
provincial facilities were there under sen
tence (i.e. admitted to custody under war
rant of committal). It is important to note, 
that the sentenced category includes those 
who have been sentenced on at least one 
offence but may be awaiting the completion 
of court hearings regarding additional char
ges. 

The sentenced population exhibited a lar
ger increase over the four-year period than 
did the non-sentenced population. The 1982-
83 average count of sentenced offenders was 
13 ,608, an increase 0 f 14~~ over the previous 
year and 30% since 1978-79. The average 
non-sentenced population of 3,588 represen
ted an increase of 11% over 1981-82, but 
only a 15% increase over the five-year 
period. 

FIgure 11 

Provincial Custody, Total Caseload 
Detention dans un etablissement provincial, nombre total de cas 
Average Inmate Count, by Inmate Status, Canada, 1978-79 to 1982-83 

3.3.2 Compte r~el moyen des d~tenus 

En termes generaux, les contrevenants sont 
loges dans les etablissements provinciaux soit a 
la suite d' une condamnation soit alaI'S que la 
peine n' est pas prononcee. Les cas ou la peine 
n' est pas prononcee comprennent Ie renvoi so us 
garde et la detention temporaire, de meme que 
toute autre raison d' etre detenu sans etre con
damne, comme Ie fait d' etre detenu en vue de la 
deportation sous I' empire de la Loi sur l'immi
gration au a titre de temoin. 

La figure 11 montre que la population moyenne 
des detenus provinciaux a atteint 17 149 en 1982-
83, soi tune augmentation de 27 % au CaUl's des 
cinq dernieres annees. Cependant, ce chi ffre 
represente une augmentation de 14 ~~ par rapport 
au compte moyen de 1981-82. 

En 1982-83, 79 ~~ des detenus des etablisse
ments provinciaux avaient ete condamnes (c'est-a
dire qu' ils avaient ete admis en detention en 
vertu d'un mandat d'incarceration). II est impor
tant de signaler que la categorie des condamnes 
comprend taus ceux qui ant ete condamnes pour au 
moins une infraction mais qui peuvent attendre la 
fin d'un proces a l'egard d'autres accusations. 

La population de condamnes mani feste une plus 
grande augmentation au cours des quatre annees 
que la population dont la peine n'est pas pronon
cee. Le compte moyen des condamnes en 1982-83 
etait de 13 608, soit une augmentation de 14 % 
par rapport a I' annee precedente et de 30 ~~ 
depuis 1978-79. La population moyenne de detenus 
dont la peine n'etait pas prononcee s'etablissait 
a 3 588, soit une augmentation de 11 % par rap
port a 1981-82, mais seulement de 15 ~~ au COUl'S 
des cinq annees. 

Compte moyen de dlHenus, selon Ie statui du detenu, Canada, 1978-79 a 1982-83 

N = 13,479 

1978-79 

Reference: Table 13. 
Reference: Tableau 13. 

N = 13,412 

1979-80 

N = 13,900 

1980-81 

N = 15,096 

1981-82 

N = 149 Tot., +27% 

1982-83 

Not sentenced 
Pernes non prononcees 
+15% 

Sentenced 
Condomn". 
+30% 

J.J.J Admissions to Custody 

Admissions to custody can be grouped into 
two general categories: sentenced and rlon
sentenced. Non-sentenced admissions 81'e 
composed of remand, lock-up and other. For 
the purposes of this report, inmates who are 
originally admitted under remand status and 
who are later sentenced are counted as sen
tenced admissions. Figure 12 reveals that 
sentenced admissions accounted for 64~~ of 
all admissions in 1982-83. 

In 1982-83 there were 206,214 admissions 
to provincial custody, an increase of 11~~ 
from the previous year and 30% over the 
five-year period. Sentenced admissions 
showed a larger increase since 1978-79 (44%) 
than did non-sentenced admissions (11%). 
Total sentenced admissions reached 131,291 
in 1982-83, an increase of 17~~ from the pre
vious year's figure. 

Non-sentenced admissions totalled almost 
75,000 in 1982-83 up 3~~ over the previous 
year. Although comparable data are not rea
dily available for the remand and lock-up 
populations, it is estimated that remand 
accounted for about 56,000 or 75% a f these 
admissions and lock-ups, 19,000 or 25%. 

Figure 12 

Provincial Custody, Total Caseload 
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3.J.3 Admissions a la d~tention 

Les personnes admises a la detention se 
l'egl'oupent en deux grandes categories: les con
damnes et ceux dont la peine n'est pas prononcee. 
Ce dernier groupe comprend les prevenus, la de
tention temporaire et les autres cas. Aux fins 
du present rapport, les detenus admis une 
premiere fois a titre de prevenus et condamnes 
par la suite sont comptes comme des condamnes. 
La figure 12 montre que les condamnes rendaient 
compte de 64 ~~ de I' ensemble des admissions en 
1982-83. 

En 1982-83, il y a eu 206 214 admissions a des 
etablissements provinciaux, soit une augmentation 
de 11 % par rapport a l'annee precedente et de 30 
~~ au CaUl's des cinq ans. Les admissions de con
damnes manifestaient une augmentation plus consi
derable par rapport a 1978-79 (44 ~~) que les 
admissions de personnes dont la peine n'etait pas 
prononcee (11 ~~). Le total des admissions de 
condamnes atteignait 131 291 en 1982-83, soit une 
augmentation de 17 % par rapport a l'annee prece
dente. 

Les admissions de personnes dont la peine n'e
tait pas prononcee atteignaient pres de 75 000 en 
1982-83, soit 3 ~~ de plus que l' annee precedente. 
Bien que des donnees comparables ne soient pas 
facilement disponibles pour Ie renvoi sous garde 
et la detention temporaire, on estime que les 
renvois sous garde rendaient compte d'envirion 56 
000, ou 75 %, de ces admissions et les detentions 
temporaires de 19 000, soit 25 %. 

Detention dans un etablissement provincial, nombre total de cas 

Total Admissions to Custody, by Inmate Status, Canada, 1978-79 to 1982-83 

Nombre total d'admissions dans les etablissements, selon Ie statut du detenu, Canada, 1978-79 it 1982-83 

N = 158,428 

1978-79 

Reference: Table 15. 

Reference: Tableau 15. 

N" 160,078 

1979-80 

N" 172,475 
N" 185,107 

1980-81 1981-82 

N = 206,214 Total +30% 

1982-83 

Not sentenced 

Peines non pronOncees 
+11% 

Sentenced 

Condamnes 
+44% 

~. 
.. 
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3.3.4 Temporary Detention (i.e. Lock-ups) 

The split in responsibility for custodial 
services in Canada spans across all levels 
of government. However, the degree to which 
provincial and municipal governments share 
responsibility for temporary detention 
(i.e. lock-ups) is a major source of varia
tion. While some provincial governments as
sume no responsibility for housing lock-ups, 
others have sole responsibility, while still 
others exhibit varying degrees of 
responsibility. 

Figure 13 illustrates the distribution of 
admissions for each prov ince, by sentenced, 
remand and lock-up/other status. It is 
obvious from this chart that Newfoundland 
and Prince Edward Island assume a great deal 
of responsibility for lock-ups, as over 50% 
of their admissions fall into this category. 
However, due to their relatively short stay 
in custody, lock-ups constitute a small pro
portion of inmates in custody at any point 
in time. Nova Scotia, Saskatchewan, Alberta, 
British Columbia, the Yukon and Northwest 
Territories have no responsibility for 
lock-ups. 

The concept of a lock-up admission is a 
vague one, and is subject to specific juris
dictional definitions. Therefore, any anal
ysis of lock-up data should be done with 
caution. 

Figure 13 

-----------------------------
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3.3.4 Detention temporaire 

Le part age des responsabilites pour les servi
ces de detention au Canada recoupe tous les pa
liers de gouvernement. Cependant, Ie partage des 
responsabilites a l'egard de la detention tempo
raire entre les gouvernements provinciaux et 
municipaux est une source majeure de variations. 
Alors que certains gouvernements provinciaux ne 
s' occupent nullement de loger les personnes en 
detention temporaire, d' autres s' en chargent 
exclusivement alors que d'autres encore s'en 
chargent a des degres divers. 

La figure 13 illustre la repartition des 
admissions pour chaque province, selon qu'il 
s'agit de condamnes, de prevenus ou de personnes 
en detention temporaire. 11 est mani feste, d' a
pres cette figure, que Terre-Neuve et l' 11e-du
Prince-~douard se chargent dans une grande mesure 
des detentions temporaires, car plus de 50 % de 
leurs admissions appartiennent a cette categorie. 
Cependant, par suite de la duree relativement 
breve de la detention, les detentions temporaires 
ne constituent qu'une petite proportion des dete
nus a un moment donne. La Nouvelle-~cosse, la 
Saskatchewan, l'Alberta, la Colnmbie-Britannique, 
Ie Yukon et les Territoires du Nord-Ouest ne 
s'occupent aucunement de la detention temporaire. 

Le concept de l'admission a la detention 
temporaire est vague et est soumis a des defini
tions di verses selon les secteurs de competence. 
Toute analyse de ces donnees devrait donc se 
faire avec la plus grande prudence. 

Provincial Custody, Total Case load 
Detention dans un etablissement provincial, nombre total de cas 
Percentage Distribution of Admissions, by Inmate Status, by Province, 1982-83 
Repartition en pourcentage du nombre d'admissions, selon Ie statut du detenu, selon la province, 1982-83 

N= N= N= N= N= N= N= No: N= N= N= N= 
9,298 3,165 4,699 8,897 46,316 71,090 12,410 8,3EO 23,941 16,407 549 1,062 

T.-N. I.-P.-~. N.-~. N.-B. 

Reference: Table 15. 

Reference: Tableau 15. 

~ Inmates admitted under lock-Up or other status 
~ Detenus admis en detention temporalre ou autres 

- - - ---~-------'----~----- -- _ ...... 

Alb. C.-B. T.N.-O. 

• 

Remand 
• Prevenus • 

Sentenced 
Condamnes 

3.3.5 Province of Incarceration 

Figur~ 1.4 displays total average count 
and adm~~slons to provincial custody for 
each prov~nce .01.' territory. Due to the high 
t~rnover o~ ~nmates in provincial facili
t~e~ :elat~ve to federal penitentiaries, 
adm~sslons data become equally important as 
a measurement of caseload as does average 
count data. 

. At the national level, there were 17,149 
~nmates held at anyone point of t; . 
P 

. '1' ... me ~n 
rOVlnCla l,n~titutions compared to 206,214 

offende::s aoml~te? ,to. provincially operated 
correctlonal ~ac~lltles in Canada during 
1982-83. EVldenced by the symmetrical 
apP7arance of the graphic below, the distri
bU~lon ~f ,both these caseload indicators is 
qu~t7 s~mllar: Ontario accounting for a
pr~x~mately 35%, Quebec 20%, Alberta 13% a~d 
Brltlsh Columbia 10%. 

The rat~o of total admissions to average 
cou~t ,var~es among jurisdictions. This 
var7a~lOn lS to a large extent due to the 
de:lnlng characteristics of the case load for 
WhlCh e.ach o~ the provinces/territories is 
:esponslble (l.e. temporary detention serv
lces) • Remand and lock-up admissions tend 
t~ have a much shorter period of incarcera
bon than sentenced admissions. A further 
relate? re~son for the ratio variation is 
the ~lv~rs~ty in sentencing practices in 
each Jurlsdlction. 

Figure 14 

Provincial Custody, Total Case load 
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3.3.5 Province d'incarceration 

La figure 14 montre Ie compte moyen et Ie nom
bre t.otal d' admissions a la detention dans des 
etabl~s~em~nts provinciaux pour chaque province • 
ou terrltolre. Parce que Ie rement des detenus 
e~t plus 8leve dans les etablissements provin
Claux que dans les penitenciers federaux les 
~onnees sur les admissions deviennent tout 'aussi 
lmportantes comme mesure du nombre de cas que Ie 
compte moyen. 

En 1982-83, il se trouvait en un moment quel
conq~e .17 149 detenus dans les etablissements 
provlnc~aux de correction du Canada; 206 214 con
trevenants y ont ete admis au cours de l' annee • 
Comme Ie montre la symetrie du graphique ci-des
sous, la repartition de ces dc:ux indicateurs du 
nombre de,cas.est assez similaire: l'Ontario rend 
c~mpte d enVlron 35 %, Ie Quebec de 20 ~ 
1 Alberta de 13 % et la Colombie-Britannique ~~ 
1 0 ~~. 

Le rapport entre Ie nombre total d'admissions 
et Ie compte moyen varie selon les secteurs de 
competence. Cette variation est due dans une 
large mesure aux caracteristiques de definition 
du n?mb~e de cas, dont chacune des provinces ou 
terrltolres es~ chargee (c' est-a-dire les serv i
ces de detenbon temporaire). Les prevenus et 
les personnes en detention temporaire comptent en 
general une periode d'incarceration beaucoup plus 
courte que les condamnes. Une autre raison con
nexe de ~a variation du rapport est la diversite 
dest,pratlques. de chaque secteur de competence en 
ma lere de pelnes. 

Detention dans un etablissement provincial, nombre total de cas 

~::a~: Inmate Cou~t and Total Admissions to Custody, Canada and the Provinces, 1982-83 

p moyen de detenus et total des admissions dans les etablissements, Canada et provinces, 1982-83 

Reference: Tables 14, 15. 
Reference: Tableaux 14, 15. 

Average Inmate count 
Compte moyen de detenu& 

(N = 17,149) 

Nfld. - T.-N. 

P.E'!. - r.-P.-~. 

N.S. -N.-~. 

N.B.-N.-B. 

Qc. 

Onl. 

Man. 

Sask. 

Alla.-Alb. 

B.C.-C.-B. 

Yukon 

N.W.T. - T.N.-O. 

Total admissions 
Nombre total d'admlsslons 
(N = 206,214) 
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3.3.6 Inmate Deaths 

There were 19 inmate deaths while in 
pr:Jvincial custody in 1982-83. Of t~ese 19 
deaths, 12 were suicides, four dIed of 
natural causes, one death was a result of 
murder and the remaining two deaths were 
from other causes. This continues t~e 
decline in inmate deaths since 1978-79 In 
which there were 37 deaths. 

In addition to the deaths in custody in 
1982-83, there were also 15 deaths reported 
for inmates who' were on-register but w~o 
were not in custody at the time of theIr 
deaths. Of these 15 out-of-custody deaths, 
six were suicides, one was murder, four were 
from natural causes and four were unknown. 

The proportion of inmate deaths resulting 
from suicide has remained constant over the 
fi ve-year period, between 55~b and _ 65~b. ~he 
suicide rate for inmates housed ~n. p.rovl~
cially operated correctional facll1tIes. IS 
almost four times that of the adult Canad:an 
population. The suicide rate for these In
mates was 7.0 per 10,000 inmates in 1982-83 
compared to 1.9 per 10,000 adults in the 
Canadian population. This rate for the 
adult Canadian population has not been 
completely standardized for age and sex, and 
so it is not directly comparable to the 
Canadian inmate population. 

Figure 15 
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3.3.6 D~c~s de d~tenus 

11 y a eu 19 deces de detenus dans des eta
blissements provinciaux en 1~8~-83. Sur ces 19 
deces 12 et aient dus au sUIcIde, quatre a des 
cause~ naturelles, un a un meurtre et les deux 
autres a d'autres causes. La baiss~ du nombre d~ 
deces de detenus se maintient depUls 1978-79, au 
il y a eu 37 deces. 

Outre les deces en detention en 1982-83, on a 
egalement signale 15 deces de detenus figur~nt au 
registre mais qui n' etaient pas en de~enbo~ au 
moment de leur deces. De ces deces, SIX etalent 
des suicides, un etaH un meurtre, quatre 
decoulaient de causes nature lIes et quatre 
d'autres causes. 

La proportion des deces de detenus pa~ suicide 
est demeuree canst ante au cours des clnq ans, 
s' etablissant entre 55 % et 65 %. Le. taux de 
suicide pour les detenus des etabllssements 
provinciaux est pres de quatre fois celui ~e. la 
population canadienne adulte. Le taux de sUIcIde 
pour ces detenus etait de 7,0 pour 10 000 detenus 
en 1982-83, en comparaison de 1,9 pour 10 000 
adultes dans la population canadienne. Le taux 
de la population adulte canadienne n' a pas ete 
totalement normaliser selon l'ege et. Ie sexe, 
c'est pourquoi ce taux n'est pas dlrectement 
comparable a celui de la population carcerale 
canadienne. 

Detention dans un etablissement provincial, nombre total de cas 

Inmate Deaths While in Custody, Canada, 1978-79 to 1982-83 

Deces de detenus dans un etablissement, Canada, 1978-79 a 1982-83 

37 

Reference: Table 20. 

Ret9rence: Tabltl8U 20. 
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3.4 SENTENCED CASELOAD IN PROVINCIAL 
CUSTODY 

3.4.1 Average Sentenced Count and Sentenced 
Admissions 

On any given day in 1982-83 there were on 
average 17,149 inmates (Figure 11) housed in 
provincially operated correctional facili
ties in Canada, of which 13,608 or almost 
80% were under sentence. Figure 16 illus
trates that of the 206,214 admissions to 
provincial custody only 64% were there under 
sentence status. The proportion of inmates 
under sentence status differs between admis
sion and count because of the relatively 
short stay of non-sentenced admissions 
(i.e. remand and lock-up) compared to that 
of sentenced admissions. 

. Figure 16 also implies the existence of a 
relationship between the average count and 
admissions for the sentenced caseload. 

The ratio of admissions to count among 
the provinces ranges from admissions being 
15 times greater than the average count in 
New Brunswick to only five times greater in 
the Northwest Territories. In general it 
can be stated that the longer the average 
sentence length the smaller the ratio 
between admissions and count (see Figures 21 
and 22). 

Ontario accounts for 40% of 
cial sentenced admissions and 
average sentenced inmate count. 
next, accounting for 20% 0 f all 
and 18% of the average sentenced 
pulation. 

FIgure 16 

Provincial Custody, Sentenced Case load 

all provin-
36% of the 

Quebec is 
admissions 
inmate po-

- 81 -

3.4 NOMBRE DE CAS DE PERSONNES CONDAMN(ES EN 
otTENTION DANS LES ~TABLISSEMENTS PROVINCIAUX 

3.4.1 Compte moyen de d~tenus condamn~s et 
admissions de personnes condamn~es 

En un jour quelconque de 1982-83, il y avait 
en moyenne 17 149 detenus dans des etablissements 
provinciaux au Canada (figure 11), desquels 13 
608, soit pres de 80 ~b avaient ete condamnes. La 
figure 16 montre que sur les 206 214 admissions 
dans les etablissements provinciaux, seulement 
64 ~G etaient des personnes condamnees. La pro
portion des detenus condamnes di ffere entre les 
admissions et Ie compte du a la duree relative
ment breve du sejour des personnes non condamnees 
(preve'1us et personnes en detention temporaire) 
par rapport aux admissions de personnes condam
nees. 

La figure 16 implique egalement qu' il y a un 
rapport entre Ie compte moyen et les admissions 
pour Ie nombre de cas de personnes condamnees. 

Le rapport entre les admissions et Ie compte 
varie selon les provinces; les admissions sont 15 
fois plus elevees que Ie compte moyen au Nouveau
Brunswick et seulement cinq fois plus elevees 
dans les Territoires du Nord-Ouest. On peut en 
general declarer que plus la sentence moyenne est 
longue, plus petit est Ie rapport entre les 
admissions et Ie compte (voir les figures 21 et 
22) • 

L 'Ontario rend compte de 40 ~b de toutes les 
admissions prov inciales de personnes condamnees 
et de 36 % du compte moyen des detenus condamnes. 
Le Quebec vient ensuite, rend ant compte de 20 ~b 
de l' ensemble des admissions et de 18 ~G de la 
population moyenne de detenus condamnes. 

Detention dans un etablissement provinciai, nombre de cas de personnes condamnees 
Average Sentenced Inmate Count and Sentenced Admissions to Custody, 
Canada and the Provinces, 1982-83 

Compte moyen de detenus condamnes et admissions dans les etabllssements de personnes condamnees, 
Canada et provinces, 1982-83 

Average sentenced Inmate count 
Compte moyen d. dtltenua condomn.a 

Reference: Tables 14, 15. 
Reference: Tableaux 14, 15, 
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3.4.2 Selected Perspectives - Sentenced 
Admissions 

Figure 17 presents three different pers
pectives for calculating an incarceration 
rate based on sentenced admissions: total 
population, adult population and adults 
charged (excluding traffic offences except 
Criminal Code drinking and driving). 

Expressed as sentenced admissions per 
10,000 total population the provincial aver
age in 1982-83 was 53. The highest rates 
were found in the Yukon and Northwest 
Territories, but these two jurisdictions 
tend to reflect extreme values due to their 
small populations. Among the rema~n~ng 
provinces, New Brunswick showed the highest 
incarceration rate while Quebec had the 
lowest. 

Since the provinces have differing mini
mum adult age limits, these same sentenced 
admissions were expressed as a rate per 
10,000 adult population. The results were 
quite similar to the rates per total popula
tion, with the exception that British 
Columbia now showed the lowest incarceration 
rate. 

Sentenced admissions per 10,000 adults 
charged by the police gives a totally dif
ferent perspective. Most of the provinces 
showed rates very close to the provincial 
average of 1,388. The exceptions were very 
high rates in New Brunswick and Quebec and a 
very low rate in Nova Scotia. 

Figure 17 

Provincial Custody, Sentenced Caseload 

3.4.2 Certaines perspectives - Admissions de 
personnes condamnees 

la figure 17 presente trois perspectives dif
ferentes pour calculer Ie taux d' incarceration 
d' apres les admissions de personnes condamnees: 
l'ensemble de la population, la population adulte 
et les adultes inculpes (a I' exclusion des in
fractions au Code de la route, a l'exception des 
infractions de conduite en etat d'ebreite du Code 
criminel). 

Exprimee en nombre d' admissions de personnes 
condamnees pour 10 000 habitants de la population 
totale, la moyenne provinciale s'etablisait en 
1982-83 a 53. les taux les plus eIeves se re
trouvaient au Yukon et dans les Territoires du 
Nord-Ouest, mais ces deux secteurs de competence 
presentent d' ordinaire des valeurs ex tremes par 
suite de I' exiguite de leur population. Parmi 
les autres provinces, c'est au Nouveau-Brunswick 
qu' on retrouvait Ie taux d' incarceration Ie plus 
eleve alaI'S que Ie Quebec avait Ie taux Ie plus 
bas. 

. Puisque les provinces ant un age de majorite 
d~fferent, les memes admissions de personnes con
damnees ont ete exprimees en tant que taux pour 
10 000 adultes. les resultats etaient assez 
similaires au taux pour l'ensemble de la popula
tion, sauf que la Colombie-Britannique avait 
maintenant Ie taux d'incarceration Ie plus bas. 

les admissions de personnes condamnees pour 
10 000 adultes inculpes par la police donnent une 
perspective totalement differente. la plupart 
des provinces avaient des taux assez proches de 
la ~oyenne provinciale de 1 388. les exceptions 
eta~ent les taux tres eleves du Nouveau-Brunswick 
et du Quebec et un tau x tres bas en Nouvelle
tcosse. 
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Sentenced Admissions to Custody, Showing Selected Perspecllves, Canada and the Provinces, 1982-83 

Admissions dans les etabllssements de personnes condamnees presentant cerlalnes perspecllves 
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3.4.3 Inmate Characteristics - Sentenced 
Admissions 

Figure 18 presents selected inmate cha
racteristics of sentenced admissions to 
custody. Female offenders have consistently 
comprised approximately 6% of total provin
cial sentenced admissions. This proportion 
varies from a low of 4~~ in Newfoundland and 
Nova Scotia to a high of 9% in Manitoba. 

Native refers to self-reported aboriginal 
persons which includes Inuit, Status or 
Registered Indian, Non-status Indian and 
Metis. Native offenders account for approx
imately 15% of all sentenced admissions. 
This proportion fluctuates across the coun
try in relation to the native composition of 
each province. The percentage of admissions 
who are native ranges from less than 10% in 
Newfoundland, Prince Edward Island, New 
Brunswick and Quebec to over 4m~ in 
Manitoba, Saskatchewan, the Yukon and 
Northwest Territories. 

The median age on admission to custody 
for all inmates sentenced to provincial in
stitutions was 25 years, which is consider
ably lower than the median age of the Cana
dian adult population - 37 years. Among the 
provinces, the lowest inmate median age (22) 
was found in the Northwest Territories, and 
the highest median age (27) was found in 
Prince Edward Island. 

FIgure 18 
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3.4.3 Caracteristiques des detenus - Admissions 
de personnes condamnees 

la figure 18 presente certaines caracteristi
ques des detenus condamnes. les femmes rendent 
compte de faqon reguliere d' env iron 6 % du total 
des admissions provinciales de personnes condam
nees. Cette proportion varie entre 4 % a Terre
Neuve et en Nouvelle-rcosse et 9 % au Manitoba. 

l'expression autochtones designe les personnes 
qui se sont declarees telles, ce qui comprend des 
Inuit, des Indiens inscrits, des Indiens non ins
crits et des Metis. les autochtones rendent 
compte d I environ 15 ~~ de l' ensemble des admis
sions de personnes condamnees. Cette proportion 
fluctue a travers Ie pays selon Ie pourcentage 
d'autochtones que compte chaque province. le 
pourcentage d'autochtones parmi les admissions 
varie de mains de 10 % a Terre-Neuve, a l'11e-du
Prince-tdouard, au Nouveau-Brunswick et au Quebec 
a plus de 40 ~~ au Manitoba, en Saskatchewan, au 
Yukon et dans les Territoires du Nord-Ouest. 

l'age median a l'admission pour tous les dete
nus condamnes a des Hablissements provinciaux 
etait de 25 ans, ce qui est considerablement 
inferieur a l'age median de la population adulte 
canadienne, soit 37 ansa Parmi les provinces, 
l'age median du detenu Ie plus bas (22) se 
retrouvait dans les Territoires du Nord-Ouest et 
Ie plus eleve (27) a l'11e-du-Prince-rdouard. 

Detention dans un etablissement provincial, nomble de cas de personnes condamnees 

Sentenced Admissions to Custody, by Selected Inmate Characteristics, Canada and the Provinces, 1982-83 

Admissions dans les etabllssements de personnes condamnees, selon certaines caracteristiques du detenu, 
Canada et provinces, 1982-83 
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3.4.4 Major Offence - Sentenced Admissions 

Offence data may not be precisely compar
able across jurisdictions because of the 
variation in unit of count utilized (i.e. 
charges, convictions, most serious offences, 
or most serious dispositions), and counting 
rules implemented. Criminal Code offences 
comprised 69~~ of all sentenced admissions 
and include violent and property crimes. 
Also included under this category are drink
ing and driving offences. Provincially, the 
percent of admissions with a Criminal Code 
offence ranged from 47% in Quebec to 85% in 
Newfoundland, Saskatchewan and the Yukon. 

The next major group of offences particu
lar to provincial corrections is Provincial 
Statutes, which are primarily alcohol-rela
ted. Approximately 21% of all admissions 
were for Provincial Statute offences, ran
ging from 9~~ in Newfoundland and Nova Scotia 
to 37% in Prince Edward Island. 

Municipal By-laws accounted for 5~~ of all 
provincial admissions. This group was vir
tually neglible in all provinces except 
Quebec, where19~~ of all admissions were for 
Municipal By-law infractions. The final 4~~ 
of admissions were for Federal Statute 
offences, mainly drug-related, ranging from 
2% in Ontario and the Yukon to 11% in Nova 
Scotia. 

Figure 19 
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3.4.4 Infractions graves - Admissions de person
nes condmlnees 

Les donnees porta.nt sur les infractions pour
raient ne pas etre exactement comparables d' un 
secteur de competence a I' autre a cause de la 
variation de l'unite de compte utilisee (c'est-a
dire les inculpations, les condamnations, les 
infractions les plus graves ou les dispositions 
les plus graves) ainsi que des regles de compte 
utilisees. Les infractions au Code criminel cons
tituent 69 ~~ de l' ensemble des admissions de 
personnes condamnees et comprennent les crimes de 
violence et les crimes contre la propriete. La 
conduite en etat d'ebriete appartient egalement a 
cet te categorie. Au ni veau des prov inces, Ie 
pourcentage d'admissions par suite d'une infrac
tion au Code criminel allait de 47 % au Quebec a 
85 ~~ a Terre-Neuve, en Saskatchewan et au Yukon. 

Le prochain grand groupe d'infractions, parti
culier aux services correctionnels des provinces, 
comprend les infractions aux lois provinciales, 
qui ont surtout trait a I' alcool. Environ 21 % 
de I' ensemble des admissions decoulaient d' in
fractions a des lois provinciales, la proportion 
all ant de 9 % a Terre-NelJve et en Nouvelle-tcosse 
jusqu'a 37 % a l'11e-du-Prince-tdouard. 

Les infractions aux reglements municipaux ren
daient compte de 5 % de l'ensemble des admissions 
dans les etablissements provinciaux. Ce groupe 
etait virtuellement negligeable dans toutes les 
provinces sauf Ie Quebec, ou 19 ~~ des admissions 
decoulaient d' infractions a des reg' ~,nents muni
cipaux. Les 4 ~~ restants des admi ::lsions decou
laient d'infractions a des lois federales, sur
tout a l'egard des drogues; Ie taux va de 2 % en 
Ontario et au Yukon a 11 % en Nouvelle-tcosse. 
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Repartition en pourcentage des admissions dans les etablissements de personnes condamnees selon Ie genre 
d'infraction grave, Canada et provinces, 1982-83 ' 
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3.4.5 Fine Default and Drinking/Drivin9 
Sentenced Admissions 

Two of the most common reasons for admis
sion to a provincial facility are fine de
fault and drinking/driving offences. 

Fine default admissions refer to those 
persons who, if their original sentence of 
fine payment had been satis fied, would not 
have been required to serve a term of 
custody. Excluded are those offenders who 
defaulted on their fine but who were also 
sentenced to custody in addition to the 
fine. 

Fine defaulters accounted for one-third 
of all admissions to provincial facilities, 
ranging from a low 0 f 10% in the Northwest 
Territories to a high of 75% in Prince 
Edward Island. 

Drinking/driving admissions include both 
impaired driving offences and refusing a 
breathalyzer test offences. This group 
accounted for 17% 0 f all admissions to pro
vincial facilities, ranging from a low of 6% 
in Nova Scotia to a high of 36% in 
Newfoundland. 

These b~o categories are nat mutually ex
clusive for the purposes of Finure 20. In 
other words, someone who defaulted on a fine 
payment of a drinking/driving infraction may 
be included in both categories in some ins
tances. 

Figure 20 
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3.4.5 Defaut de payer l'amende et conduite en 
etat d'ebriete - Admissions de personnes condam
",§es 

Deux des raisorls les plus frequentes d' admis
sions a un etablissement provincial sont Ie de
faut de payer une amende et la conduite en etat 
d'ebriete. 

Les personnes admises pour deFaut de payer 
l'amende sont celles qui n'auraient pas ete obli
gees de purger une peine d'emprisonnement si 
elles avaient paye l'amende a laquelle elles 
avaient ete condamnees. Ceci exclut les contre
venants qui n'ont pas paye l'amende mais qui 
etaient egalement condamnes a la detention en 
plus de l'amende. 

Le defaut de payer l' amende rend compte du 
tiers des admissions aux etablissements provin
ciaux; Ie pourcentage va de 10 % dans les 
Territoires du Nord-Ouest a 75 % a l'!le-du
Prince-tdouard. 

Les admissions pour conduite en etat d'ebriete 
comprennent a la fois l'infraction de conduire 
alors que ses facultes sont affaiblies et l' in
fraction de refus d'une analyse d'haleine. Ce 
groupe rend compte de 17 ~~ des admissions aux 
etablissements federaux, Ie pourcentage variant 
de 6 % en Nouvelle-tcosse a 36 ~~ a Terre-Neuve. 

Ces deux categories ne s'excluent pas l'une et 
l' aut re aux fins de la figure 20. En d' autres 
termes, quelqu' un qui n' aurait pas paye I' amende 
pour conduite en etat d' ebriete pourrait, dans 
certains cas, figurer dans les deux categories. 
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Sentenced Admissions to Custody, by Selected Reasons for Admission, 
Canada and the Provinces, 1982-83 

Admissions dans les etabllssements de personnes condamnees, selon certaines raisons 
de I'admission, Canada et provinces, 1982-83 

Reference: Table 16, 
Reference: Tableau 16. 
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3.4.6 Aggregate Sentence Length 

Figure 21 shows the median sentence 
length on admission to provincial facili
ties. The median sentence length for Canada 
in 1982-83 was 26 days. This figure has 
remained quite constant over the Five-year 
period, Fluctuating to a high of 28 days in 
1981-82. These medians were calculated From 
grouped data and excJ,ude sentences over 24 
months. 

Only Four provinces experienced median 
sentence lengths that were shorter than the 
provincial average. These were Prince 
Edward Island, New Brunswick, Quebec and 
British Columbia. 

The median sentence length varied consid
erably among the provinces. The shortest 
medians were 11 days in Prince Edward Island 
and 13 days in Quebec. The longest medians 
were 63 days in Nova Scotia, 60 days in 
Manitoba and 99 days in the Northwest 
Territories. However, it is necessary to 
view this data in conjunction with offence 
data before conclusions regarding sentencing 
practices may be drawn. For example, the 
lower than average median sentence length in 
Prince Edward Island and Quebec is to a 
large extent due to the high rate of fine 
deFault admissions in these two provinces. 

Figure 21 

Provincial Custody, Sentenced Caseload 

- 86 -

3.4.6 Dur~e totale de 1a peine 

La figure 21 montre la duree mediane de la 
peine 8 l'admission dans les etablissements prov
inciaux. Pour Ie Canada, cette duree etait de 26 
jours en 1982-83. Ce chiFfre est demeure assez 
constant au cours des cinq annees, atteignant un 
maximum de 28 jours en 1981-02. Ces medianes ont 
ete calcu18es 8 partir de donnees groupees et 
excluent les peines de plus de 24 mois. 

La duree mediane de la peine est inferieure 8 
la moyenne provinciale seulement dans quatre 
provinces, soit l'lle-du-Prince-~douard, Ie 
Nouveau-Brunswick, Ie Quebec et la Colombie
Britannique. 

La duree mediane de la peine variait cons ide
rablement selon les provinces. Les medianes les 
plus courtes etaient de 11 jours aI' 11e-du
Prince-~douard et de 13 jours au Quebec. Les 
plus longues etaient de 63 jours en Nouvelle
~cosse, 60 jours au Manitoba et 99 jours dans les 
Territoires du Nord-Ouest. Cependant, il Faut 
considerer ces donnees en meme temps que les don
nees sur les infractions pour pouvoir tirer des 
conclusions quant aux pratiques des diverses 
provinces en matiere de peines. Par exemple, la 
peine plus breve que la mediane 8 l'!le-du
Prince-~douard et au Quebec est due dans une lar
ge mesure au taux eleve d'admissions pour defaut 
de paiement d'amende dans ces deux provinces. 
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Duree mediane de la peine it I'admission dans les etablissements de personnes condamnees, Canada, 
1978-79 it 1982-83, et selon la province, 1982-83 
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In 1982-83, over one-half (53~O of all 
sentenced admissions to provincial custody 
':lere for less than 30 days. This is a very 
lmportant characteristic of provincial cor
rections and explains the high turnover (the 
number of admissions in relation to average 
count) of inmates. Five provinces showed 
more than 50% of their admissions to be less 
than 30 days: Prince Edward Island (74~6), 
New Brunswick (66%), Quebec (68%), Ontario 
(53~~), and British Columbia (6m6). The 
jurisdiction experiencing the smallest pro
portion of sentences under 30 days was the 
Northwest Territories (22%). 

Sentences of one month to less than six 
months in length accounted For 31% of admis
sions. This category ranged from 16% in 
Quebec to 49% in the Northwest Territories. 

A further 8% of admissions were of six 
months to less than one year in length, ran
ging from 5~6 in New Brunswick to 17% in 
Manitoba. 

The final 8% of admissions were sentences 
of 12 months or greater (including Federal 
sentences of 2 years or longer). While only 
4~6 of admissions were for a period of more 
than 12 months in Prince Edward Island, the 
comparable figure for Nova Scotia was 16%. 

Figure 22 
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En 1982-83, plus de la moitie (53 %) des 
admissions de personnes condamnees dans les eta
~liss~ments provi.nciaux portaient sur une periode 
lnferleure a 30 Jours. C'est 18 une caracteris
tique tres importante des services correctionnels 
provinciaux; elle explique Ie roulement eleve (Ie 
nombre d' admissions relati F au compte moyen) des 
detenus. Dans cinq provinces, plus de 50 ~6 des 
admissions visaient une periode inFerieure 8 30 
jours; ce sont l'!le-du-Prince-~douard (74 %), Ie 
Nouveau-Brunswick (66 ~6), Ie Quebec (68 %), 
l'ontario (53 %) et la Colombie-Britannique 
(60%). C' est dans les Territoires du Nord-Ouest 
que l' on retrouve la plus petite proportion de 
peines inFerieures 8 30 jours (22 %). 

Les peines d' un mois 8 de moins de six mois 
rendaient compte de 31 % des admissions. Dans 
cette categorie, les pourcentages allaient de 16% 
au Quebec 8 49 ~6 dans les Territoires du Nord
Ouest. 

En outre, 8 ~6 des admissions portaient sur des 
peines de plus de six mois 8 moins d' un an, Ie 
pourcentage allant de 5 % au Nouveau-Brunswick 8 
17 % au Manitoba. 

Les derniers 8 ~~ des admissions portaient sur 
des peines de 12 mois ou plus (y compris les pei
nes federales de 2 ans ou plus). Alors que 
seulement 40 ~~ des admissions portaient sur une 
periode de plus de 12 mois a Vlle-du-Prince
~douard, Ie chi ffre comparab Ie pour la Nouvelle
~cosse etait de 16 %. 

Detention dans un etablissement proVincial, nombre de cas de personnes condamnees 
Percentage Distribution of Sentenced Admissions to Custody by Length of Sentence 
Canada and the Provinces, 1982-83 ' , 

Repartition en pourcentage des admissions dans les etablissements de personnes condamnees 
selon la duree de la peine, Canada et provinces, 1982-83 ' 
% under 1 month 

% mains de 1 mols 
74% 

31% 

% 12 months and over 

% 12 mols et plus 
16% 

Nfld. I N.S. , 
T.-N. I N.-t;, I 

P,E.1. N,B. 
I.-P.-t;. N.-B. 

Reference: Table 17. 

Reference: Tableau 17. 

I 
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Onl, 

% 1 and under 6 months 

% 1 et mains de 6 mols 

40% 
44% 

N.B. 
N.-B. 

Ont. Sask. B.C. 
C.-B. 

49% 
44% 

N.W.T_ 
T.N.-O. 
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3.4.7 Aggregate Sentence, Time Served, Bed 
Days Stay 

Figure 23 illustrates the relationship 
among three separate measures of length of 
sentence: aggregate sentence on admission, 
time served on release, and total bed days 
stay. Aggregate sentence refers to the sen
tence length to be served in custody that is 
imposed by the court and taken into account 
whether multiple convictions are to be 
served consecutively or concurrently. 

Time served refers to the length of time 
actually served upon release from a provin
cial facility. This will be less than the 
aggregate sentence length due to remission 
and early releases to parole. Figure 23 
shows that while 8% of all admissions are 
sentenced to 12 months and over, only 1% of 
all inmates actually served more than 12 
months by the time they were released. 
Similarly, while only 20% of admissions are 
for less than 8 days, 27% of all releases 
served less than 8 days. 

Inmates with relatively long sentences 
take up a disproportionate amount of space 
within an institution over a year in rela
tion to inmates with shorter sentences, even 
though there may be far more prisoners with 
shorter sentences. This is the concept be
hind bed days stay in Figure 23. While 
6m~ of all inmates served less than 30 days 
upon release, this 60% of the inmate popula
tion took up fewer bed days (1 H~) over the 
year than did the 1% of inmates who served 
more than 12 months (16%). 

Figure 23 
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3.4.7 Dur~e de la peine totale, duree de la 
peine purgee et espace-dortoir reserve en jours 

La figure 23 montre Ie rapport entre trois 
mesures distinctes de la duree de la peine: la 
duree de la peine totale ~ l'admission, la duree 
de la peine purgee au moment de la liberation et 
I' espace-dortoir reserve en jours. La duree de 
la peine totale designe la peine de detention 
imp osee par la cour et tient compte de la ques
tion de savoir si des peines multiples doi vent 
etre purgees concurremment ou non. 

La duree de la peine purgee designs la peine 
effectivement purgee au moment de la liberation 
d' un etablissement provincial. Cette duree sera 
inferieure ~ la duree da la peine tot ale par sui
te des remises de peine et des liberations condi
tionnelles. La figure 23 montre qu' alors que 8 ~~ 
de I' ensemble des admissions portaient sur des 
peines de 12 mois et plus, seu.lement 1 % de l'en
semble des detenus avaient effectivement purge 
plus de 12 mois au moment de leur liberation. De 
meme, bien que seulement 20 % des admissions 
portent sur des peines de moins de 8 jours, 27 ~~ 
des personnes liberees avaient purge moins de 8 
jours. 

Les detenus dont la peine est relativement 
longue occupent une somme disproportionnee d'es
pace dans un etablissement au cours d' une annee 
par rapport aux detenus dont la peine est plus 
courte, meme s'il peut y avoir un nombre beaucoup 
plus grand de detenus qui purgent des peines 
courtes. C'est la raison de l'espace-dortoir 
reserve en jours de la figure 23. Alors que 60 ~~ 
des detenus avaient purge une peine inferieure a 
30 jours au moment de leur liberation, ils occu
paient moins d'espace-dortoir (11 %) au cours de 
l'annee que Ie 1 % des detenus qui purgeaient une 
peine superieure a 12 mois (16 %). 

Detention dans un etablissement provincial, nombre de cas de personnes cond~mnees 
Aggregate Sentence, Time Served and Bed Days Stay, Canada 1982-83 

Duree de la peine totale, duree de ia peine purgee et espace-dortoir reserve en Jours, Canada, 1982-83 

Aggregale sentence 
(sentenced admissions) 

Duree de la paine totale 
(peraonnes condamnil!es) 

Reference: Tables 17, 19. 

AMerence: Tableaux 17, 19. 

Time served 
(sentenced releases) 

Duree de I. peine purgh 
(personne. IIberee.) 

r •• ~~~III!:: Less than 8 days - Molns de 8 jou,s 
2~ 8 and less than 15 days - 8 al molns de 15 joU,s 

15 days and less than 1 monlh -15]ou,s et molns d'un mols 

Bed days stay 

Espace·dortolr 
reserve en jour. 

1 and less than 3 months - 1 at moins de 3 mOis 

3 and less than 6 months - 3 et moins de 6 mois 

6 and less than 12 months - 6 et molns de 12 mols 

12 months and over- 12 mols at plus 

I , 

3.4.0 Sentences Served Intermittently 

. Intermittent sentences are sentences 
WhICh are usually served on weekends in 
order to allow the offender to continu~ to 
work. In effect, this practice also frees 
up ?ed-space which can be used at high peak 
perlod~ for short sentences. In 1982-83 
app~ox7mately 4% of all sentenced 
admlSSl~ns were of this nature. The 
proportIon of intermittent sentences has 
been falling since 1978-79 When the 
comparable figure was 7%. 

The use of intermittent sentences varies 
among the prOVInces, ranging from 2% in 
Ontario and Manitoba to 13% in Prince Edward 
Isl~nd and. the Yukon. There were no data 
avalla~le In 1982-83 for the province of New 
BrunSWIck. 

FIgure 24 
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3.4.0 Peines discontinues 

Les peines discontinues sont d'ordinaire pur
gees les fins de semaine, afin de permettre aux 
contreve.nants de continuer ~ travailler. Cet 
usage llbere egalement de I' espace-dortoir qui 
peut etre utilise lors des periodes de pointe 
pour le~ p~ines breves. En 1982-83, environ 4 % 
des admISSIons de personnes condamnees etaient de 
cette ~a~ure. La.proportion des peines disconti
nues dlmlnue depuls 1978-79, ou elles s'etablis
sait a 7 %. 

Le re~ours aux peines discontinues varie selon 
~es prOVInces, de 2 ~~ en Ontario et au Manitoba 
Jusqu'a 13 % ~ l'!le-du-Prince-I:douard et au 
Yukon. On ne disposait pas de donnees pour 1982-
83 pour la province du Nouveau-Brunswick. 

Detention dans un etablissement provincial, nombre de cas de personnes condamnees 

C
PrOPOdrtlon of Sentenced Admissions to Custody to be Served Intermittently 

ana a and the Provinces, 1982-83 ' 

~~~p:::~~nd1::0~~:;:~S:,I~~~:~~se~e;r:~~~~::~~9~~~8~e personnes condamnees a purger 

Man. Sask. Alta. 
N.-B. Alb. 

B.C. Yukon N.W.T. 
C.-B. T.N.-O. 
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3.5 REMAND CASELOAD IN PROVINCIAL CUSTODY 

3.5.1 Average Remand Count and Remand 
Admissions 

Remand status refers to those persons who 
are either awaiting a further court appear
ance, trial or sentencing. For the purpose 
of this report remand admissions who are 
later sentenced during the year are counted 
as sentenced admissions. 

There were over 56,000 remand admissions 
during 1982-83, of which 29% were in Quebec, 
25% in Ontario, 15% in Alberta, 14% in 
Manitoba, 8% in British Columbia, and 9% in 
the remaining provinces. 

Correspondingly, there was an average of 
approximately 3,500 inmates on remand status 
at anyone time during the year. Of these, 
36% were in Ontario, 24% in Quebec, 16% in 
Alberta, 11% in British Columbia, and 13% in 
the remaining jurisdictions. 

The ratio between remand admissions and 
average count varies across .jurisdictions, 
according to provincial policies and length 
of stay on remand. The provincial average 
shows remand admissions to be 16 times that 
of the average remand count, ranging from a 
figure of 11 in Ontario to a figure of 39 in 
Manitoba. 

Figure 25 
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3.5 NOHBRE DE CAS DE PERSONNES PR(VENUES DANS LES 
rTABLISSEHENTS PROVINCIAUX 

3.5.1 Compte moyen des pr~venus et admissions de 
personnes pr~venues 

Les prevenus sont les personnes qui attendent 
une nouvelle comparution, un proces ou la sen
tence. Aux fins du present rapport, les admis
sions de prevenus qui sont condamnes plus tard 
dans I' annee sont comptees comme des admissions 
de personnes condamnees. 

II y a eu plus de 56 000 admissions de preve
nus en 1982-83, dont 29 % au Quebec, 25 ~~ en 
Ontario, 15 r. en Alberta, 14 % au Manitoba, 8 % 
en Colombie-Britannique et 9 ~~ dans les autres 
provinces. 

De meme, il y avait en moyenne environ 3 500 
prevenus en detention en n'importe quel moment de 
l'annee. De ceux-ci, 36 % etaient en Ontario, 24% 
au Quebec, 16 ~~ en Alberta, 11 % en Colombie
Britannique et 13 r. dans les autres secteurs de 
competence. 

Le rapport entre les admissions de prevenus et 
Ie compte moyen varie d'un secteur de competence 
a l'autre, selon les politiques de la province et 
la duree du renvoi pour garde. En moyenne, les 
admissions sont 16 fois Ie compte moyen des pre
venus, l'eventail allant de 11 fois en Ontario a 
39 fois au Manitoba. 

Detention dans un etablissement provincial, nombre de cas de personnes prevenues 

Average Remand Inmate Count and Remand Admissions to Custody, Canada and the Province!;, 1982-83 

Compte moyen de personnes prevenues et admissions dans ies etablissemei,ts de 
personnes prevenues, Canada et provinces, 1982-83 

Average remand Inmate count 

Compte moyen de parsonnes pre venues 
N = 3,497 

Reference: Tables 14,15. 

Reference: Tableaux 14. 15. 

P.E.!. - f.-p.-E. 

N.S.-N.-E. 

N.B.-N.-B. 

Oc. 

Onto 

Man. 

Sask. 

Alta-Alb. 

B.C.-C.-B. 

Yukon 

N.W.T. - T.N.-O. 

Remand admissions 

Admissions de personnes prevenues 
N=56,239 
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\~ 3.5.2 Time Served on Remand 

Detailed time served data for remand 
releases were only available for 
Newfoundland, Prince Edward Island, 
Manitoba, Alberta, Saskatchewan and British 
Columbia in 1982-83. These data are suffi
cient, however, to illustrate that the 
majority of persons on remand status serve a 
very short period of time. 

While 6m~ of remand releases served less 
than 8 days, the comparable figure for 
sentenced releases was only 27%. However, 
there was a wide distribution in this 
category among the six reporting provinces, 
ranging from 22% in Newfoundland to 90% in 
Manitoba. 

Persons released from remand status who 
served between 8 and 15 days accounted for 
11% of the total, those who served between 
15 and 30 days comprised a further 9%, and 
the final 11% served greater than 30 days on 
remand status. It should be noted that 
these figures covered all remand releases, 
regardless of the fact that many offenders 
are subsequently re-admitted under sentence 
or are already in custody serving a sentence 
pertaining to other charges. These 
variables are presently under development 
and caution should be used in interpreting 
these ~g~~ i~ nrh~r than vp.ry general terms. 

Figure 26 
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3.5.2 Peine purg~e par les pr~venus 

On ne dispose de donnees detaillees sur la 
peine purgee par les prevenus liberes en 1982-83 
que pour Terre-Neuve, l'11e-du-Prince-rdouard, Ie 
Manitoba, l' Alberta, la Saskatchewan et la 
Colombie-Britannique. Ces donnees suffisent 
cependant a montrer que la majorite des prevenus 
ne purgent qu'une peine tres breve. 

Alors que 68 ~~ des prevenus liberes avaient 
purge une peine de moins de 8 jour;;, Ie chi ffre 
comparable pour les condamnes n'etait que de 27%. 
Cependant, il y avait une distribution tres large 
dans cette categorie entre les six provinces, 
allant de 22 % a Terre-Neuve a 90 % au Manitoba. 

Les prevenus liberes qui avaient purge de 8 a 
15 jours rendaient compte de 11 % du total, ceux 
qui avaient purge de 15 a 30 jours constituaient 
9 % et les 11 % restants avaient purge une peine 
superieure a 30 jours. II faut noter que ces 
chiffres couvrent toutes les liberations de pre
venus, sans tenir compte du fait que de nombreux 
contrevenants sont readmis par la suite a titre 
de personnes condamnees ou sont deja en detention 
pour purger une peine decouland d' aut res accusa
tions. Ces variables sont presentement en voie 
d' elaboration et toute interpretation des don
nees, autrement qu' en termes tres generaux, 
devrait se fa ire avec prudence. 
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Remand Releases from Custody, by Time Served, Canada and the Provinces, 1982-83 

Liberations des etablissements de personnes prevenues, selcn la duree de la peine purgee, 
Canada et provinces, 1982-83 

% under 8 days 

% mains de 8 fours 

88% 90% 

48% 
44% 

28% 

Nfld, I N,S. Man. Alia, Yukon 
T.-N. I N,-E. Alb. 

P.E.!. N.B, ant. Sask. B,C. N,W.T. 
f.-P.-E. N,-B. C.-B. T.N.-O. 

Reference: Table 19. 

Reference: Tableau 19. 
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I 3.6 PROVINCIAL NON-CUSTODIAL CASELOAD 

3.6.1 Average Offender Count 

At anyone time in 1982-83, there were 
approximately 74,000 0 ffenders serving. their 
sentence in the community on probatlOn or 
provincial parole, an increase of 10~ o~er 
the previous year's caseload. The maJorlty 
of these (97%) were on probation. 

The number of offenders on probation in 
1982-83 represented an increase of 10% over 
the comparable figure for 1981-82, and. an 
increase of 33~~ over the five-year penod. 
The average number of offenders on 
provincial parole in 1982~83 actually 
decreased by 1 2~~ from the prevlOus year. 

Over the five years, however, the .ave~age 
parole count increased by 233%. ThlS lS. a 
result of the provincial Boar~ of P~role ln 
Quebec becoming operational ln Apnl, 1979 
and the British Columbia Board of Paro~e ~ot 
assuming full authority for provlnclal 
parole until February, 1980. 

The Ontario Board of Parole came into 
existence prior to the five-year. time fr~me 
under study. The remaining proVlnces stlll 
rely on the National Pa:-ole Bo~rd to make 
parole decisions ~oncernlng. thelr sentenc:d 
custodial populatlons and, ln general, thlS 
caseload is supervised by federal parole 
officers. 

Figure 27 
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3.6 NOHBRE DE CAS PROVINCIAUX DE NON-o(TENTION 

3.6.1 Compte moyen des contrevenants 

En n' importe quel moment en 198.2-83, i~ y 
avail environ 74 000 contrevenants qUl p~rgealent 
leur peine dans la communaute ~n ~robatlon. ou en 
liberation conditionnelle provlnclale, SOlt une 
augmentation de 10 % par rapport aux nombre de 
cas de l' annee precedente. La majorite de ces 
personnes (97 %) etaient en probation. 

Le nombre de contrevenants en probation en 
1982-83 representait une augmentation de 10 % par 
rapport au chiffre de 1981-82, et une augmenta
tion de 33 % au cours des cinq annees. Le ~o~bre 
moyen de contrevenants en liberation con~ltlon
nelle provinciale en 1982-83 a effectlvement 
diminue de 12 % par rapport a l'annee precedente. 

Au cours des cinq ans, cependant, Ie compte 
moyen des liberations conditionnelles a au?me~te 
de 233 %. Ceci decoule du fait que la Commlsslon 
provinciale des liberations conditio~nelles du 
Quebec est entree en fonction en avrl1 1979 et 
que celle de la Colombie-Bri tann~que n' a ~s~ume 
pleine autorite pour les lib~ratlOns condlt1on
nelles provinciales qu'en feVrler 1980. 

La Commission ontarienne des liberations con
ditionnelles a ete creee avant les cinq a~nees 
qui font l'objet de l'etude. Les ~ut~es pro~lnces 
s'en remettent toujours a la CommlSSlon natlonale 
des liberations conditionnelles pour p~e~dre des 
decisions concernant la liberation condltlonnelle 
de leurs condamnes en detention et, en general, 
ces cas sont surveilles par les agents federaux 
des liberations conditionnelles. 

Surveillance communautaire provinciale, nombre total de cas 

Average Offender Count, by Offender Status, Canada, 1978-79 to 1982-83 . 

Compte moyen de contrevenants, selon Ie statut du contrevenant, Canada, 1978-79 a 1982-83 

N = 64,744 
N =60,799 

N =54,639 

1% 

99% 

1978-79 1979-80 1980-81 

N = 67,764 

1981-82 

N = 74,215 Tolal +36% 

1982-83 

Parole(1) 
liberation condltionnelie (1) 
+233% 

Probation 
+33% 

. . h . P Ie Boards' Quebec Ontario and British Columbia. 
(1) Includes only those provinces whlcn operate t elf own aro . 'I d't' elles soit Ie Quebec l'Ontarlo et la Colomble-Brltannlque. 
(1) Comprend seulement les provinces qui ont leur propre Commission des Ilberat ons con I lonn, , 

Reference: Table 21. 
Reference: Tableau 21. 

3.6.2 Admissions to Community Supervision 

The number of admissions to community 
supervision totalled 70,440 in 1982-83, the 
majority of which (94%) were to probation. 
This represents an increase of just over 1 ~~ 
from 1981-82. 

The number of offenders admitted to 
probation in 1982-83 actually decreased 
slightly from the previous year. Over the 
five-year period, however, admissions to 
probation shOWed an increase of 17%. 

The number of releases to provincial 
parole in 1982-83, on the other hand, showed 
a sharp 63% increase from the previous 
year. The total increase in releases to 
parole over the Five-year period amounted to 
1 25~~. 

It should be noted that the parole 
caseload reflected here only includes the 
provinces which operate their own parole 
boards (Quebec, Ontario and British 
Columbia) and the corresponding increase is, 
to a large extent, due to the increasing 
responsibility assumed by the provincial 
governments. Inmates released to parole in 
the remaining provinces by the National 
Parole Board are generally supervised by 
federal parole officers. 

Figure 28 
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3.6.2 Admissions h la surveillance communautaire 

Le nombre d'admissions a la surveillance 
communautaire s'elevait a 70 440 en 1982-83. Dans 
la majorite des cas (94 %) il s'agissait de 
probation. Ceci represente une augmentation d'un 
peu plus de 1 % par rapport a 1981-82. 

Le nombre de contrevenants 
probation en 1982-83 a diminue 
rapport a l'annee precedente. Au 
annees, cependant, les admissions 
accusent une augmentation de 17 ~~. 

admis a la 
legerement par 
cours des cinq 
a la probation 

Le nombre des liberations conditionnelles 
provinciales, d'autre part, marque en 1982-83 une 
forte augmentation de 63 ~~ par rapport a I' annee 
precedente. L'augmentation totale des liberations 
conditionnelles pour les cinq annees s' eleve a 
1 25 ~~. 

Il faut noter que Ie nombre de cas de libera
tions conditionnelles mentionne id ne comprend 
que les provinces qui ont leur propre commission 
des liberations conditionnelles (Ie Quebec, 
I' Ontario et la Colombie-Bri tannique); I' augmen
tation correspond ante est, dans une large mesure, 
due a l'augmentation des responsabilites assumees 
par les gouvernements provinciaux. Les detenus 
liberes dans les autres prov inces par la Commis
sion nationale des liberations conditionnelles 
sont d' cr.jinaire surveilles par des agents fede
raux de liberation conditionnelle. 

Provincial Community Supervision, Total Caseload 

Surveillance communautaire provinciale, nombre total de cas 

Admissions to Community Supervision, by Offender Status, Canada, 1978-79 to 1982-83 

Admissions a la surveillance communautalre, selon Ie statut du contrevenant, Canada, 1978-79 a 1982-83 

N = 66,720 

N = 58,310 
N = 62.123 

97% 
96% 

1978-79 1979-80 1980-81 

N = 69,421 N = 70,440 

94% 

1981-82 1982-83 

Total +21% 

Parole(l) 

Liberation conditionnelle (1) 
+ 125% 

Probation 
+17% 

(1) Includes only those provinces which operate their own Parole Board: Quebec, Ontario and British Columbia. 

(1) Comprend seulement les provinces qui ont leur propre Commission des liberations condition nelles, so It Ie Quebec, l'Ontario et la Colomble-Brltannique. 
Reference: Table 21. 

Reference: Tableau 21. 
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3.6.3 Average Count and Admissions to 
Probation by Province 

Unlike provincial custody, where 
admissions in a year greatly exceed the 
average count, Figure 29 illustrates the 
near one-to-one relationship between the 
uverage count of offenders on probation and 
the number of admissions to probation. In 
other words, one admission during the year 
is equivalent to one additional caseload for 
the duration of that year. This 
relationship implies that the average 
probation order length is close to one year 
(see Figure 35). 

In 1982-83 the average probat ion count 
for Canada as a whole exceeded the number of 
probation admissions. This pattern was not 
consistent among each province, however. 
Newfoundland, Nova Scotia, New Brunswick, 
Quebec, Ontario and Saskatchewan all had 
average counts greater than the number of 
admissions. The remaining provinces showed 
just the reverse. 

Ontario, having the largest probation 
caseload, accounted for 50% of the average 
count and for 45~~ of all admissions to 
probation. British Columbia ranked second 
with 14% and 18% respectively. 

It is important to note that, degree of 
supervision is not presently collected at 
the national level but is a necessary 
ingredient in terms of measuring true 
\~orkload. 

Figure 29 
Provincial Community Supervision, Probation Caseload 

3.6.3 Compte moye~ et admissions au r~gime de 
probation par province 

A la difference des etablissements provinciaux 
de detention, ou les admissions depassaient 
considerablement Ie compte moyen pour la meme 
annee, la figure 29 montre un rapport qui est 
presque univcque entre Ie compte moyen des 
contrevenants en probation et Ie nombre des 
admissions au regime de probation. En d' aut res 
termes, une admission au cours de l' annee equi
vaut 8 un cas de plus pour la duree de l' annee. 
Cette relation imp Ii que que la duree moyenne de 
l'ordonnance de probation est de pres d'une annee 
(voir la figure 35). 

En 1982-83, Ie compte moyen des contrevenants 
en probation pour l'ensemble du Canada depassait 
Ie nombre des admissions au regime de probation. 
Ce rapport n' etait cependant pas constant dans 
toutes les provinces, Terre-Neuve, la Nouvelle
rcosse, Ie Nouveau-Brunswick, Ie Quebec, 
l'Ontario et la Saskatchewan present ant un compte 
moyen plus grand que Ie nombre des admissions. 
La situation etait inversee dans les autres 
provinces. 

L 'Ontario, qui comptait ie plus grand nombre 
de cas de probation, rendait compte de 50 % du 
compte moyen et de 45 % de l'ensemble des admis
sions au regime de probation. La Colombie
Britannique venait au second rang avec des pour
cent ages de 14 % et 18 % respectivement. 

Il est important de signaler que la somme de 
surveillance n'est pas presentement recueillie au 
palier national; pourtant, c' est 18 un element 
necessaire pour mesurer la veritable charge de 
travail. 

Surve,; " . .:;e communautaire provinciale, nombre de cas de probation 
Average Count of Offenders on Probation and Admissions to Probation, 
Canada and the Provinces, 1982-83 

Compte moyen de contrevenants en probation et admissions au regime de probation, 
Canada et provinces, 1982-83 

Average counl of offenders on proballon 

Com pie moyen de coolrevenanls en probation 
N = 71,880 

Reference: Table 21. 

Reference: Tableau 21. 

Nfld. - T .-N. 

P.E.I. -I.-P.-E. 

N.S.-N.-E. 

N.B.-N.-B. 

Qc. 

Onl. 

Man. 

Sask. 

Alla.-Alb. 

B.C.-C.-B. 

Yukon 

N.W.T. - T.N.-O. 

Admissions 10 pro ball on 
Admissions au regime de proballon 
(N =66,008) 

1 
1 
,1 

3.6.4 Selected Perspectives - Probation 
Admissions 

As there is tremendous variation in the 
use of community supervision across Canada, 
Figure 30 pr.~vides some alternative measures 
to aid in chtaining a better perspective of 
prov incial c.'ispar ities. Admissions to 
probation are expressed as rates per total 
population, adult population and adults 
charged by the police. 

Probation admissions standardized to the 
size of the total population and the size of 
the adult population are very similar in 
that New Brunswick, Quebec, Manitoba and 
Saskatchewan show below average admission 
rates while Prince Edward Island, Nova 
Scotia, Ontario, Alberta and British 
Columbia show above average rates. The 
Yukon and Northwest Territories, due to 
composition of the population base, tend to 
exhibit very high rates compared to the 
other provinces. However, their rates 
become more comparable When adults charged 
are used as the base. 

While Quebec's admission rate appears to 
be low in comparison with other jurisdic
tions, it should be noted that the average 
probation order length in Quebec is longer 
than that of the other provinces (Figure 
32). 

Figure 30 
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3.6.4 Certaines perspectives - Admissions au 
r~gime de probation 

Puisqu'il y ad' enormes variations dans Ie 
recours a la surveillance communautaire a travers 
Ie Canada, la figure 30 presente certaines autres 
mesures pour aider a obtenir une meilleure 
perspecti ve des differences prov inciales. Les 
admissions au regime de probation sont exprimees 
en taux pour la population totale, la population 
adulte et les adultes inculpes par la police. 

Les. admissions au regime de probation, 
normal1sees selon la taille de la population et 
celIe de la population adulte, sont tres 
similaires en ce que Ie Nouveau-Brunswick Ie 
Quebec, Ie Manitoba et la Saskatchewan prese~tent 
des taux d'admission inferieurs 8 la moyenne 
tandis que l'Ile-du-Prince-rdouard, la Nouvelle
rcosse, l'Ontario, 1 'Alberta et la Colombie
Britannique accusent des taux superieurs a la 
moyenne. Le Yukon et les Territoires du Nord
Ouest, par suite de la composition de la base de 
population, ont tendance a manifester des taux 
tres eleves en comparaison des autres provinces. 
Cependant, leurs taux deviennent plus comparables 
lorsqu' on utilise comme base les adultes incul
pes. 

Bien que Ie taux d' admission du Quebec semble 
bas en comparaison des aut res secteurs de compe
tence, il faut signaler que 1:a duree moyenne de 
l~ordonnance de probation au Quebec est supe
r~eure a celIe des autres provinces (figure 32). 

Provincial Community Supervision, Probation Caseload 

Surveillance communautaire provinciale, nombre de cas de probation 

Probation Admissions, Selected Perspectives, Canada and the Provinces, 1982-83 

Admissions au regime de probation, certaines perspectives, Canada et provinces, 1982-83 

Nfld. -T.-N. 

P.E.1. - f.-P.-E. 

N.S.-N.-E. 

N.B.- N.-B. 

Cc. 

Ont. 

Man. 

Sask. 

Alta. -Alb. 

D.C. - C.-B. 

Yukon 

N.W.T. - T.N.-O. 

Rate/10,000 total population 

Taux pour 10,000 habitants de 
la population totale -

i·· .. ,: 1 

-

.: I 

Reference: Table 23. 

Reference; Tableau 23. 

Average 

Moyenne 
27 

23 

40 

36 

26 

6 

34 

25 

25 

34 

Rate/10,000 adult population 

Taux pour 10,000 adultes 

Average 

Moyenne 
36 

395 

Rate/10,OOO adults charged 

Taux pour 10,000 adultes Inculpes 

Average 

Moyenne 
698 

1,398 

1,822 

~------------------~--------------~--------------------~-----------------~~--~~~~~-~.-~~-
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3.6.5 Selected Offender Characteristics _ 
Admissions to Probation 

~ig~re 31 reveals that offender charac
tenstI~s vary from province to province. 
The ~edlan age of probationers is the most 
consIstent characteristic ranging from a 
low of 19 in Saskatchewan to a high of 23 in 
Que~ec. For Canada as a whole (no data were 
avaI~abl~ for Manitoba or the Northwest 
Tern tones) the median age on admission to 
pro~ation in 1982-0.3 was 21, compared to a 
medIan age of 25 for those admitted to 
custody. 

Another interesting characteristic is the 
proportion of probationers who are female. 
The average proportion for all of Canada 
(excluding Manitoba) in 1982-83 was 16% 
co~pared to only 6~~ for those in custody. 
ThIS percenta~e varies from a low of 7% in 
Quebec to a hIgh of 19~~ in British Columbia. 

, !he percentage of natives U.e. Inuit, 
MetIs, Status and Non-status Indians) 
differs ?ons~der~bly according to the 
varying dlstnbutlOn of natives in each of 
the . provinces. For all the provinces 
combIned .( excluding Prince Edward Island, 
Nova ScotIa, and Quebec) natives accounted 
for 13% of all admissions to probation, 
compared to 15% of all admis-sions to 
cust~dy: This percentage ranged from a low 
of 1,. In Newfoundland to a high of 79% in 
the North~lest Territories. 

Figure 31 
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3.6.5 Certa~ne~ caract~ristiques des contreve
nants - AdmIssIons au r~gime de probation 

La figure 31 montre que les caracteristiques 
des contrevenants varient d' une province a 
l'autre •. L~age median des probationnaires est la 
c~r~cterIstique la plus uniforme, qui va d'un 
mInImum de 19 ans en Saskatchewan a un maximum de 
23 ans au Quebec. Pour I' ensemble du Canada 
(au~une donnee n'etait disponible pour Ie 
Man:toba o~ le~ T.erritoires du Nord-Ouest) I' age 
medIan a 1 admIsSIon au regime de probation etait 
de .21 ans en 1982-83, en comparaison d' un ~ge 
medIan. de 25 ans pour les personnes admises a la 
detentIon. 

Une ~utre caracteristique interessante est la 
proportIon de probationnaires de sexe feminin 
La p,roporti?n moyenne pour I' ensemble du Canad~ 
(a 1 exclusIon du Manitoba) en 1982-83 etait d 16 0' • ' , e ,0, en comparaIson de seulement 6 ~~ pour les 
p~rson~e~ en detention. Ce pourcentage varie 
d un mlnI~um d~ 7 % au Quebec a un maximum de 19% 
en Colomble-Brltannique. 

Le P?urcentage des autochtones (c' est-a-dire 
des ~nUlt~, des Metis et des Indiens inscrits et 
non lnscnts) differe considerablement selon la 
repartit~on variable des autochtones dans chacune 
d~s prov~nces. Pour l'ensemble des provinces (a 
1 exclusIon de l'11e-du-Prince-tdouard, de la 
Nouve~le-tcosse et du Quebec) les autochtones 
r~ndalent compte de 13 % de l' ensemble des admis
SIons au regIme de probation, en comparaison de 
1 ~ % de I' ensemble des admissions a la deten
tIon. Ce pourcentage allait d'un minimum de 1 % 
a T ~rr~-Neuve a un maximum de 79 ~~ dans les 
Terrltolres du Nord-Ouest. 

Provincial Community Supervision, Probation Caseload 

Surveillance communautaire provinciale, nombre de cas de probation 

Probation Admissions,by Selected Offender Characteristics, Canada and the Provinces 1982-83 

Ad dmissions au regime de probation, selon certaines caracteristiques ' 
u contrevenant, Canada et provinces, 1982-83 

Nfld.-T.-N. 

P.E.I. - l.-P.-!:. 

N.S.-N.-!:. 

N.B.-N.-B. 

Oc. 

Ont. 

Man. 

Sask. 

Alla.-Alb. 

B.C.-C.-B. 

Yukon 

N.W.T. - T.N.-O. 

% female 

%de femmes 

.. 

Reference: Table 23. 
Reference: Tableau 23. 

• 1 7% · 111% : · 

7% (e) 

· · 112% · · · · 113%: 

,,;i) 17 % 

17 % 

.117 % 

· 19% · =16% 

• 
Average 
Moyenne 
16% 

1 8% 

% native 

% d'aulochlones 

Moyenne 
13% 

79% 

Median age (In years) 

Age median (en annees) 

22 

21 

22 

20 

23(0) 

20 

19 

20 

Average 
Moyenne 
21 

3.6.6 Probation Order Length 

Figure 32 illustrates that the median 
probation order length has remained 
relatively constant since 1978-79 at 
approximately 11 months. This median, as 
well as each of the provincial medians, is 
calculated from grouped data and is subject 
to such limitations. 

New Brunswick and Quebec reported the 
longest median sentence lengths, at 21 and 
20 months respectively. The Yukon and 
British Columbia reported the shortest 
median lengths, at six and seven months 
respectively. In addition to New Brunswick 
and Quebec, only Nova Scotia and Manitoba 
exceeded the provincial median of 11 months. 

Figure 33 shows the distribution of 
probation admissions by length of probation 
order during 1982-83. Probation orders of 
less than 6 months accounted for 2m~ of all 
admissions, while a further 42% of 
admissions had sentences between 6 and 13 
months. While the majority of the provinces 
reported that over 5m~ of their probation 
admissions were for less than 13 months, 
Nova Scotia, New Brunswick, Quebec and 
Manitoba all showed less than 50% in this 
category. 

Figure 32 
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3.6.6 Duree de l'ordonnance de probation 

La figure 32 montre que la duree mediane de 
l'ordonnance de probation est demeuree relative
ment constante depuis 1978-79 a environ 11 mois. 
CeUe mediane, de meme que celle de chacune des 
provinces, se calcule a partir de donnees grou
pees et appelle donc certaines reserves. 

Le Nouveau-Brunswick et Ie Quebec ont signale 
la plus longue peine mediane, soit 21 et 20 mois 
respecti vement. Le Yukon et la Colombie
Britannique ant declare la duree mediane la plus 
breve, soit six et sept mois respectivement. 
Outre Ie Nouveau-Brunswick et Ie Quebec, seuls la 
Nouvelle-~cosse et Ie Manitoba depassaient la 
mediane provinciale de 11 mois. 

La figure 33 indique la repartition des admis
sions au regime de probation selon la duree de 
l'ordonnance de probation en 1982-83. Les ordon
nances de probation de moins de 6 mois rendaient 
compte de 20 % de l'ensemble des admissions, 
alaI'S que 42 autres pour cent des admissions 
comportaient des peines de 6 a 13 mois. Bien que 
la majorite des provinces aient declare que plus 
de 50 ~~ de leurs admissions au regime de proba
tion visaient une duree inferieure a 13 mois, la 
Nouvelle-~cosse, Ie Nouveau-Brunswick, Ie Quebec 
et Ie Manitoba avaient un pourcentage inferieur a 
50 dans cette categorie. 

Provincial Community Supervision, Probation Caseload 

Surveillance communautaire provinciale, nombre de cas de probation 
Median Probation Order Length, Canada, 1978-79 to 1982-83, and the Provinces, 1982-83 

Duree mediane de I'ordonnance de probation, Canada, 1978-79 a 1982-83 et provinces, 1982-83 

1978-79 

Reference: Table 22. 

Reference: Tableau 22. 
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Those sentenced to between 13 and 24 
months accounted for 29% of all admissions, 
and the final 9% comprised those with proba
tion order lengths of 2 years or more. 

There was great variation within each of 
the reported categories, particularly at the 
extremes. The percentage of probationers 
with sentences of less than 6 months ranged 
from 4% in New Brunswick to over 40% in 
British Columbia and the Yukon. Conversely 
the proportion of probationers with senten
ces 0 f 2 years or greater was less than 10% 
in most provinces with the exceptions of 
Alberta (20%) and Quebec (42%). 

It should be noted that, to a large 
degree, this variation is caused by the lack 
of standardization in the probation order 
length categories reported by each 
jurisdiction. For example, figures for New 
Brunswick which were collected through 
sample survey represent the categories: 4 
months and less; 5 to 12 months; 13 to 24 
months; and 25 months and over. The 
footnotes for Table 22 should be referenced 
for any further anomalies. 

Figure 33 

Provincial Community Supervision, Probation Caseload 

Les personnes condamnees a une peine de 13 a 
24 mois rendaient compte de 29 % de l' ensemble 
des admissions et les derniers 9 ~~ comprenaient 
les personnes dont l'ordonnance de probation 
avait une duree de 2 ans ou plus. 

II Y avaH, une grande variation au sein de 
chacune des categories dtklarees, 
particulierement aux extremes. Le pourcentage de 
probationnaires dont 1a peine etait inferieure a 
6 mois allait de 4 % au Nouveau-Brunswick a plus 
de 40 % en Colombie-Britannique et au Yukon. 
Inversement, la proportion des probationnaires 
dont la peine etait de 2 ans ou plus etait 
inferieure a 10 % dans la plupart des provinces, 
aI' exception de l' Alberta (20 %) et du Quebec 
(42 %). 

II faut signaler que, dans une large mesure, 
cette variation est causee par l'absence de 
normalisation des categories de dur~e de 
l'ordonnance de probation declarees par chaque 
secteur de competence. Par exemple, les chiffres 
pour Ie Nouveau-Brunswick, qui ont ete recueillis 
par une enquete-echantillon, comportent les 
categories suivantes: 4 mois et moins, de 5 a 12 
mois, de 13 a 24 mois et 25 mois et plus. Pour 
toute autre anomalle, se reporter aux notes du 
tableau 22. 

Surveillance communautaire provinciale, nombre de cas de probation 
Percentage Distribution of Probation Admissions, by Length of Probation Order, 
Canada and the Provinces, 1982-83 

Repartition en pourcentage des admissions en probation, selon la duree de I'ordonnance 
de probation, Canada et provinces, 1982-83 

Less than 6 months 

Molns de 6 mols 

30% 

24 months and over 

24 mols et plus 
(e) 

42% 

P.E.I. Ont. 
I.-P.-E. 

Reference: Table 22. 

Reference: Tableau 22. 

Sask, 

48% 
44% 

B.C. N.W.T. 
C.-B. T.N.-O. 

6 and under 13 months 

6 et molns de 13 mols 

77% 

(e) 
15% 

44% 43% 47% 

13 and under 24 months 

13 et molns de 24 mols 

49% 
54% 47% 
(e) 
30% 33% 

59% 61% 

24% 

Dc, : Man. I Alia. : Yukon I 
I I Alb. I I 

Ont. Sask. B.C. N.W.T, 
C.-B. T.N.·o. 

3.6.7 Average Count and Releases to Parole 

A significant development in the adminis
tration of parole in Canada occurred in 1978 
when the Parole Act was amended to allow for 
the formation of provincial Boards of 
Parole. Subsequent to this amendment, of 
the three provinces which operate their own 
Parole Boards, Ontario accounted for 53% of 
the average count of offenders on provincial 
parole and 65% of releases to parole in 
1982-83. Quebec accounted for 36% 0 f the 
average count and 28% of the total releases 
to parole during the year. Finally, British 
Columbia comprised the remaining 11 % of the 
average count and 7~~ of releases. 

While a near one-to-one correspondence 
existed between admissions to probation and 
average count, this trend does not hold for 
provincial parole, as releases to parole are 
almost double that of the average count. 

The province of New Brunswick does 
operate its own Parole Board. However, the 
average case load is minimal as the Board 
has only assumed the authority to grant 
parole to adult offenders charged with 
Provincial Statute offences and juvenile 
offenders charged under the Juvenile 
Delinquents Act. 

Figure 34 

Provincial Community Supervision, Parole Case load 
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3.6.7 Compte moyen et admissions au r6gime de 
lib~ration conditionnelle 

Une evolution importante s' est produite dans 
l' administration des liberations conditionnelles 
au Canada en 1978 lorsque la Loi sur la libera
tion conditio~nelle de detenus a ete modifiee de 
fagon a permettre la creation de commissions 
provinciales des liberations conditionnelles. 
Par suite de cette modification, sur les trois 
provinces qui ont leur propre commission des 
liberations conditionnelles, l'Ontario rendait 
compte de 53 % du compte moyen des contrevenants 
en liberation conditionnelle provinciale et de 
65 % des admissions a la liberation condition
nelle en 1982-83. Le Quebec rendait compte de 
36 % du compte moyen et de 28 % du total des 
admissions a la liberation conditionnelle au 
cours de l'annee. Enfin, la Colombie-Britannique 
rendait compte des 11 % restants du compte moyen 
et de 7 % des admissions. 

Bien qu'il y ait eu une correspondance presque 
univoque entre les admissions au regime de proba
tion et Ie compte moyen, cette tendance ne se 
maintient pas pour la liberation conditionnelle 
provinciale, car les admissions a la liberation 
conditionnelle sont pres du double du compte 
moyen. 

La province du Nouveau-Brunswick a sa propre 
Commission des liberations conditionnelles. 
Cependant, Ie nombre moyen de cas est minime car 
la Commission ne s' occupe que de la liberation 
conditionnelle des contrevenants adultes accuses 
d' une infraction a une loi provinciale et des 
j eunes delinquants accuses sous l' empire de la 
Loi sur les jeunes delinguants. 

Surveillance communautaire provinciale, nombre de cas de liberation conditionnelle 

Average Count of Offenders on Provincial Parole (1) and Releases to ProvIncial Parole (1) , 

Canada and the Provinces, 1982-83 

Compte moyen de contrevenants en liberation conditionnelle provlnclale(1) et admissions au regime 
de liberation condltionnelle provincial (1) , Canada et provinces, 1982-83 

Average count 01 ollender, (Ill provincial parole(1l: (N " 2,335) 

Compte moyen de contrevenilnt. en IIb6rallon condltlonnelle 
provlnclals(l): (N = 2,335) 

Admissions au regime de liberation 
condltlonnells(1): (N = 4,432) 

(1) Includes only those provinces which operate their own Parole Boards: Quebec, Ontario and British Columbia. 

(1) Comprend seulemen! les provinces qui ant leur propre Commission des liberations conditlonnelles, soit Ie Quebec,l'Ontario et la Colomble-Britannlque. 
Reference: Table 21. 
RMerence: Tableau 21. 
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3.6.8 Parole Board Decisions 

Out of a total of 10,904 provincial 
parole hearings in the three provinces with 
their own Parole Boards, the decision was 
made to grant parole in 44~~ 0 f the hearings, 
39% of the decisions resulted in parole 
being denied and 17~~ 0 f the decisions were 
deferred. Reasons for deferring include 
inmates found to be ineligible, inmates not 
available for an interview and inmates 
refusing the hearing. 

Of actual decisions to e,ither grant or 
deny parole (i.e. excluding deferred cases), 
Ontario reported the higheat grant rate of 
54~~, followed by British Columbia with 53~~ 
and Quebec, the lowest, with 48%. 

There were 2,158 provincial inmates in 
the remaining jurisdictions not operating 
their own Parole Boards who applied to the 
National Parole Board for parole. Of these, 
53~~ were granted parole and 47% were denied. 

Unfortunately, no provincial data were 
readily available regarding the number of 
paroles successfully completed. 

Figure 35 

Provincial Community Supervision, Parole Caseload 

3.6.8 D~cisions des commissions des lib~rations 
conditionnelles 

Sur un total de 10 904 auditions dans les 
trois provinces qui ont leur propre commission 
des liberations conditionnelles, il a ete decide 
d'accorder la liberation conditionnelle dans 44 % 
des cas, de la refuser dans 39 ~~ des cas et de 
reporter la decision dans 17 % des cas. Les 
motifs de report comprennent Ie fait que Ie 
detenu ait ete juge inadmissible, qu'il n'ait pas 
ete disponible pour l'entrevue et qu'il ait 
refuse l'audition. 

Dans les cas ou il a ete effectivement decide 
d'accorder ou de refuser la liberation condition
nelle (c'est-a-dire si l'on exclut les decisions 
reportees), l'Ontario declare Ie taux Ie plus 
eleve de decisions favorables (54 %), suivi de la 
Colombie-Britannique (53 %) et du Quebec (48 %). 

Dans les autres secteurs de competence qui 
n' ont pas de commission des liberations condi
tionnelles, 2 158 detenus provinciaux ont demande 
la liberation a la Commission nationale des 
liberations conditionnelles. Sur ces demandes, , 
53 % ont ete acceptees et 47 ~~ ont He refusees. 

Malheureusement, on ne dispose d' aUCU;'ie donnee 
provinciale quant au nombre de liberations condi
tionnelles terminees avec succes. 

Surveillance communautaire provinciale, nombre de cas de liberation conditionnelle 

Provincial Parole Board (1) Grant Rate, Canada and the Provinces, 1982-83 

Taux d'acceptation des commissions provinciales des liberations condltionnelles(1), 
Canada et provinces, 1982-83 

N = 6,392 

Quebec Ontario 

7'10 

British Columbia 

Colomble-Brllannlque 

• 

Decision deferred 

Decision reportee 

Decision to deny parole 
Decision de refuser la liberation conditionnelie 

Decision to grant parole 
Decision d'accorder la liberation condilionnelle 

(1) Includes only those provinces which operate their own Parole Boards: Quebec, Ontario, British Columbia. 
(1) Comprend seulement les provinces qui ont leur propre Commission des liberations conditionnelies, solt Ie 

Quebec, l'Ontario et la Colomble-Britannlque. 
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4.1 OVERVIEW OF FEDERAL CORRECTIONS 

The federal Ministry of the Solicitor 
General was established in 1966. At that 
time, Parliament assigned it responsibility 
for the Royal Canadian Mounted Police, the 
Canadian Penitentiary Service, and the 
National Parole Board. 

In "1978, a major reorganization took 
place resulting in the amalgamation of the 
Canadian Penitentiary Service and the 
National Parole Service. Correctional 
Service Canada was formed, integrating into 
one administrati ve unit those functions 
which had been carried out separately by 
both;the Parole Service and the Penitentiary 
Service. 

Since this integration, federal adult 
correctional services have been provided by 
two distinct agencies - Correctional Service 
Canada and the National Parole Board. Both 
organizations operate within the auspices of 
the federal Ministry of the Solicitor 
General, but the National Parole Board is 
independent in exercising its parole deci
sion-making authority, except for the ulti
mate control by Parliament through the exer
cise of its legislative responsibility. 

A further component of the federal cor
rections system is the Ministry's Senior 
Policy Advisory Committee. Policies for 
police, corrections, and parole are deter
mined by the Solicitor General, with the 
advice of the Deputy Solicitor General, the 
RCMP Commissioner, the Commissioner of Cor
rections, and the Chairman of the National 
Parole Board, who together form the 
Ministry's Senior Policy Advisory Committee. 

Another component of the federal correc
tions system, reporting to the Solicitor 
General, is the Office of the Correctional 
Investigator. This office, appointed by the 
Solicitor General by Order-in-Council, under 
the Inquiries Act, investigates complaints 
from federal inmates and recommends appro
priate action. 

In this chapter, the two federal agencies 
responsible for the delivery of adult cor
rectional services, Correctional Service 
Canada and the National Parole Board, are 
examined in Sections 4.1.1 and 4.1.2 respec
tively. 

Preceding page blank 
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4.1 LE SYSTtME f(o(RAL DE CORRECTION 

Le ministere du Solliciteur general du Canada 
a ete cree en 1966. Le Parlement lui a confie, a 
l'epoque, la responsabilite de la Gendarmerie 
roy ale du Canada et du Service canadien des p6ni
tenciers, et la Commission nationale des libera
tions conditionnelles. 

En 1978, le Ministere a fait l' obj et d' une 
profonde restructuration qui a abouti au fusion
nement du Service canadien des penitenciers et du 
Service national des liberations conditionnelles, 
et plus precisement, a la creation de Service 
correctionnel Canada qui devait regrouper, au 
sein d'un seul organisme, les fonctions qui 
etaient devolues auparavant aux deux services 
susmentionnes. 

Depuis cette integration, les services correc
tionnels pour adultes du gouvernement federal ont 
ete assures par deux organismes distincts - Ie 
Service correctionnel du Canada et la Commission 
nationale des liberations conditionnelles. Les 
deux organismes fonctionnent en dedans des auspi
ces du ministere federal du Solliciteur general. 
Toutefois, au point de vue decisionnel, la Com
mission nationale des liberations conditionnelles 
n'est soumise a aucun contra Ie , a l'exception du 
contra Ie utltime qu'exerce Ie Parlement dans Ie 
cadre de ses attributions legislatives. 

Le Comite consultatif principal des politiques 
du Ministere constitue une autre composante du 
systeme federal de correction. Les politiques 
relatives aux services policiers, aux services 
correctionnels et a la liberation conditionnelle 
sont etablies par le Solliciteur general, sur la 
recommandation du Sous-solliciteur general, du 
Commissaire de la GRC, du Commissaire aux servi
ces correctionnels et du President de la Commis
sion nationale des liberations conditionnelles 
qui, ensemble, forment Ie Comite consultatif 
principal des politiques du Ministere. 

Une autre compos ante du systeme correctionnel 
federal, qui releve du Solliciteur general, est 
Ie Bureau de l'Enqueteur correctionnel. Ce poste 
est nomme par Ie Solliciteur general par voie de 
decret du conseil en vertu de la Loi sur les en·· 
_quetes. Son rene consiste a faire enquete sur 
les plaintes presentees par les detenus d' eta
blissements federaux et a recommander des mesures 
appropriees. 

Dans Ie present chapitre, les deux organismes 
federaux responsables de la prestation des servi
ces correctionnel pour adultes, soit, Ie Service 
correctionnel Canada et la Commission nationale 
des liberations conditionnelles sont examines 
dans les sections 4.1.1 et 4.1.2 respectivement. 
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4.1.1 Correctional Service Canada 

Correctional Service Canada (CSC) is 
responsible for administering court 
sentences with respect to offenders 
sentenced to custody for two years or more 
as well as the decisions of the National 
Parole Board affecting the release of 
offenders on full parole, day parole, 
mandatory supervision and temporary 
absence. The Service is also responsible 
for those provincial inmates transferred to 
federal institutions under agreements 
between the Government of Canada and 
individual provincial/territorial jurisdic
tions (with the exception of Ontario and 
Prince Edward Island). Under provisions set 
out in the Criminal Code of Canada, 
offenders sentenced to less than two years 
are held in provincially operated insti
tutions. 

Correctional Service Canada has undergone 
major organizational changes over the past 
several years. The Service is organized 
into three levels - National, Regional and 
Institutional or District Offices. The 
National Headquarters located in Ottawa, is 
organized into branches and is responsible 
for interpretinq the Commissioner's 
direction through developing, communicating 
and monitoring the implementation of 
policies, systems and procedures for the 
regions and providing assistance to regional 
management. There are five regional 
headquarters: Moncton, New Brunswick, 
(Atlantic Region); Montreal, Quebec (Quebec 
Region); Kingston, Ontario (Ontario Region); 
Saskatoon, Saskatchewan (Prairie Region); 
and Abbotsford, British Columbia (Pacific 
Region). The regional components are 
primarily concerned with the co-ordination 
of program implementation and with the 
effective use of resources in the operating 
units under their control. 

The Commissioner o~ Corrections is 
appointed by the Governor-in-Council under 
the authority of the Penitentiary Act, and 
is the senior executive accountable to the 
Solicitor General for the management of 
CSC. The Senior Management Committee is the 
principal vehicle through which he 
establishes policy decisions and monitors 
progress in relation to stated obj ecti ves. 
This Committee comprises the Commissoner, 
the five Regional Directors General and the 
branch heads of National Headquarters 
responsible for the various programs. 

At the operational level, CSC services 
are delivered through 41 institutions, 18 
community correctional centres and 74 parole 
offices. Also, fSderal inmates can be 
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4.1.1 Service correctionnel Canada 

La responsabilite du Service correctionnel 
Canada (SCC) est de veiller ~ l'application des 
peines imposees par Ie tribunal pour ce qui est 
des contrevenants condamnes a deux ans au plus 
d' emprisonnement, ainsi que des decisions de Ie 
Commission nationale des liberations condi
tionnelles en matiere de liberation condi
tionnelle totale, de liberation conditionnelle de 
jour, de surveillance obligatoire et d' absence 
temporaire. Le Service est egalement responsable 
des de tenus provinciaux transferes 8 des etablis
sements federaux des provinces et des territoires 
(8 l'exception de l'Ontario et de l'ile-du
Prince-rdouard). So us des prov isions du Code 
criminel du Canada, les contrevenants condaml1es a 
une peine de mains de deux ans doivent etre 
incarceres dans des etablissements exploites par 
les provinces. 

Service correctionnel Canada a fait l'objet 
d' une profonde reorganisation au cours des 
dernieres annees. Son organigramme comporte 
trois paliers: national, regional et local au de 
district. L 'Administration centrale nationale, 
dont Ie siege est a Ottawa, est organisee en 
directions. Elle assume l'interpretation des 
directives du Commissaire et, a cette fin, 
elabore, communique et met en oeuvre les 
politiques, systemes et methodes con9us a 
l'intention des regions et fournit a I' adminis
tration regionale l'aide dont elle a besoin. 
Les administrations regionales, au nombre de 
cinq, sont situees respectivement a Moncton 
(Nouveau-Brunswick) Region de l'Atlantique; 
Montreal (Quebec) - Region du Quebec; Kingston 
(Ontario) Region de I' Ontario; Saskatoon 
(Saskatchewan) Region des Prairies; et ~ 
Abbotsford (Colombie-Britannique) Region du 
Pacifique. Les bureaux regionaux se preoccupent 
principalement de la coordination de la mise en 
oeuvre des programmes et veil lent a l'utilisation 
efficace des ressources dans les etablissements 
qu'ils contrOlent. 

Le Commissionnaire aux services correctionnels 
est nomme par Ie Gouverneur en conseil en vertu 
de la 'Loi sur les penitenciers. II est Ie 
principal responsable de la gestion du Service et 
rend compte de ses activites au Solli~iteur 
general. Pour arreter ses decisions en matiere 
de politique et surveiller la realisation 
graduelle des objectifs etablis, il compte 
principalement sur Ie Comite superieur de gestion 
dont il assume la presidence et qui comprend les 
cinq directeurs generaux regionaux et les 
directeurs reponsables des divers programmes ~ 
l'Administration centrale nationale. 

Au niveau operationnel, SCC administre 
41 etablissements, 18 centres correctionnels 
communautaires et 74 bureaux de liberation 
conditionnelle. En outre, les detenus federaux 
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accomodated in private facilities operated 
on a contractual basis. 

Upon entry into the federal correctional 
system and after initial security classifi
cation and placement have been determined, 
the inmate is assigned to a case management 
team consisting of a supervisor, a classifi
cation officer, a parole officer, and, 
possibly, psychologists, security officers 
or medical staff. This team together with 
the Case Management Division of CSC develops 
and co-ordinates a program plan for each 
inmate, from admission to final release. The 
case management approach, is governed by a 
principle which states that an inmate should 
not be held in a more secure environment 
than potential risk necessitates. Once 
placed, inmates may be trans fen-ed to ano
ther facility of a different security level. 
The major steps involved in the case manage
ment process are: classifying and placing 
offenders; preparing individual program 
plans, monitoring and assessing progress 
against program plans; recommending trans
fers on early releases; and, supervising 
inmates released on parole until sentence 
expiry. 

Until the early 1970' s, the concept of 
rehabilitation dominated correctional philo
sophy. However, because of questions raised 
about the appropriateness of this approach 
by various authorities, including commis
sions and study groups, it has given way to 
alternati ve approaches. An opportunities 
model that emphasizes the role of correc
tions in administering fairly and humanely 
the sanctions imposed by the courts and, at 
the same time, providing inmates with oppor
tunities for self-improvement and prepara
tion for their reintegration into society 
has been adopted. A variety of social pro
grams such as counselling, condi tional 
releases and a series of industrial, agri
cultural, forestry and other in-house work 
programs are available. Some offenders are 
allowed, through day parole provisions, to 
hold outside jobs as part of their correc
tional program. 

4.1.2 National Parole Board 

The National Parole Board (NPB) is an in
dependent agency within the Federal Ministry 
of the Solicitor General. It represents an 
integral part of the Canadian Criminal jus
tice system in its daily operations and 
works together with other compone~ts of the 

------------------
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peuvent etre loges dans des etablissements prives 
exploites sur une base contractuelle. 

Des qu'il entre dans Ie systeme correctionnel 
federal, qu'il fait l'objet d'une classification 
securitaire initiale et qu I il est affecte a un 
quartier donne, Ie detenu est confie a une equipe 
de gestion des cas, composee d I un surveillant, 
d'un agent de classification, d'un agent de libe
ration conditionnelle et, au besoin, de psycho 10-
gues, d'agents de la securite au d'un personnel 
medical. En collaboration avec la Division de 
gestion des cas a scc, cette equipe etablit et 
coordonne un plan de programme pour chaque dete
nu, depuis l'admission juSqU'8 la liberation com
plete. L' approche uti lisee pour la gestion des 
cas est regie par Ie principe voulant qu' aucun 
detenu ne soit garde dans un milieu plus ferme 
que ne necessite Ie risque qu'il pourrait presen
ter. Une fois admis, Ie detenu peut etre trans
fere 8 un autre etablissement n'ayant pas Ie meme 
niveau de securite. Les principales etapes du 
processus de gestion des cas sont les suivantes: 
la classification et Ie placement des contreve
nants; l'etablissement de plans de programme 
individuels, et Ie contrOle et I' evaluation des 
progres en fonct ion de ces plans; la formula tion 
de recommandations au sujet de transferements au 
de liberation anticipees; et la surveillance des 
liberes conditionnels jUSqu'8 l'expiration de la 
peine. 

Jusqu'au debut des annees soixante-dix, Ie 
principe de la readaptation dominait Ie domaine 
correctionnel. Toutefois, a la suite de preoccu
pations exprimees a ce sujet par diverses autori
tes, dont plusieurs commissions et groupes d'etu
de, de nouvelles approches ant ete formulees. Un 
modele de possibilites qui met l'accent sur 
I' obligation qu' ant les services correctionnels 
d'appliquer equitablement et humainement les 
sanctions imposees par les tribunallx et, en meme 
temps, de donner aux detenus la possibilite de 
s'ameliorer et de pre parer leur reintegration 
dans la societe. Divers programmes sociaux sont 
a fferts 8 cette fin, notamment Ie counselling, 
les liberations conditionnelles et une serie de 
programmes industriels, agricoles, forestiers et 
aut res , organises 8 l'interieur des etablisse
ments. Certains contrevenants sont autorises, en 
vertu d'lIne liberation conditionnelle de jour, a 
exercer des emplois a I' exterieur dans Ie cadre 
de leur programme correctionnel. 

4.1.2 La Commission nationale des liberations 
conditionnelles 

La Commission nationale des liberations condi
tionnelles (CNLC) est un organisme independant au 
sein du ministere federal du Solliciteur general. 
Dans l'exercice de ses fonctions quotidiennes, 
elle fait partie integrante du systeme judiciaire 
penal du Canada et collabore avec les autres 
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exercise of its decision-making role it is 
completely independent. 

Given its authority under the federal 
Parole Act, the NPB as a national body is 
primarily responsible for: 

1) granting full parole. an.d d~y paro.le to 
both federal and provIncIal Inmates, 

2) granting temporary absences to federal 
inmates which cannot be authorized at the 
institutional level; and, 

3) terminating/revoking day paroles. ~nd 
revoking parole and mandatory supervIsIon 
releases. 

Since September 1, 1978, as ~ result of 
amendments to the Parole Act, It h~s been 
possible for any province to e~tabhsh. its 
own parole board. To d~t~, three p~ov lnces 
(Quebec, Ontario and Brltlsh ColumbIa) have 
exercised this right and have ass~med re
sponsibility for granting, refusIng ~nd 
terminating parole for. in.mates . s7r~lng 
definite sentences in provIncIal facI17tl~S. 
New Brunswick also operates a provIncIal 
parole board but only for th!'l relea.se. of 
adult inmates pursuant to a. pro~lnclal 
statute. All other provincla.l. l.nmates 
remain, at present, the ~espo~slblilty I of 
the NPB· however, provincIal Inmates must 
apply f~r parole under Section 8 (1) of ~he 
Parole Act while federal inmates are consl~
ered automatically for parole at theIr 
parole eligibility dates. 

The NPB also receives applications for 
pardons under the Criminal ~eco~ds Act. The 
Board oversees the investlgat.lo.n of cases 
and upon completing its enquIrIes, r.efers 
each case to the Solicitor G~n~ral wIth a 
recommendation. The final decIsIon to grant 
or refuse a pardon rests with the Governor
in-Council. The Board also pe.rforms a 
similar investigation/recommendatIon. func
tion in regard to the Royal Prerogatlve of 
Mercy Act. 
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composantes du systeme; toutefois, sur Ie plan 
decisionnel, elle exerce son r51e d'une fagon 
completement independante. 

Aux termes de la Loi sur la liberation con~~
tionnelle de detenus, la CNLC, en sa qua17 e 
d'organisme national, est chargee en premIer 
lieu: 

1) d'autoriser 
totale et la 
des detenus 
provinciaux; 

la liberation conditionn~lle 
liberation conditionnelle de Jour 
des etablissements federaux ou 

2) d'accorder des absences temporaires aux 
detenus des etablissements federaux, lorsque 
cette mesure ne peut etre prise par la direc
tion de l'etablissement; et 

3) de frapper 
liberations 
liberations 
liberations 
obligatoire. 

de decheance ou 
conditionnelles 
conditionnelles 
sous Ie regime 

de revoquer les 
de jour, les 

tot ales et les 
de surveillance 

Depuis Ie 1e septembre 1978, ~ate d'ent~ee en 
vigueur de la Loi modifiant la LOI sur la l7bera
tion conditionnelle de detenus, chaque pro.vlnce a 
Ie droit de designer sa propre com~lsslon d~s 
liberations conditionnelles. Jusqu a prese~ , 
trois provinces (Quebec, Ontario et COlombl~
Britannique) exercent ce droit et assument a 
responsabilite d'accorder,. ?e refuser et de 
evoquer la liberation condltlonnelle des dete~us 

~Ui purgent des peines definies dans les et~blls
sements provinciaux. Le N.ouv.eau-Brunsw7ck a 
egalement une commission provlnclale des .11bera
tions conditionnelles, mais cet organlsme ne 
s'occupe que de la liberation des detenus adultes 
en vertu d'un Statut provincial. Tous les ~utres 
detenus des etablissements provinciau~ contlnuent 
a reI ever de la CNLC. Notons enfln que pour 
obtenir une liberation conditio~nelle,. les dete-

s des etablissements provinclaux dOlVent pre
:~nter une demande en vertu de l'article 8(1) de 
la Loi sur la liberation conditio~nelle de dete
nus; quant aux detenus des etabl1s.sem.ents ~ede
raux, ils sont automatiquement admlSS!bles a l~ 
liberation conditionnelle aux dates flxees prea 
lablement pour chacun d'entre eUx. 

La CNLC regoit egalement des d~ma~d~s,en grace 
en vertu de la Loi sur Ie casier Judlcla~re. Sur 
ce plan la Commission dirige les enquetes sur 
chaque ~as puis soumet les resultats de. chaque 
enquete, avec une recommandation approprlee, au 
Solliciteur general, etant entendu, que la 
decision finale d'approuver ou de reJeter la 
demande en grace appartient ,au Gouverneur en 

'1 La Commission c faIt egalement des consel • bl b" 
enquetes et des recommandations, sem ,a ~es au 
sujet des demandes relatives a 1 exerClce de la 
Prerogative royale de clemence. 

The NPB consists of 26 full-time members 
and approximately 260 persons working as 
support staff. Eighteen Board Members and 
about one-half of the support staff are dis
tributed among the five regional divisions: 
Atlantic, Quebec, Ontario, Prairie and 
Pacific; with the remainder, including eight 
regular Board Members located in Ot.tawa at 
National Headquarters. While the majority 
of conditional release decisions are made at 
the regional level, the Headquarters Di vi
sion participates in decisions which require 
more than three votes, as well as reviewing 
all inmate appeals of negative decisions. 

The Chairman of the Board acts as the 
Chief Executive Officer and supervises the 
direction of work, while responsibilities 
associated with the day-to-day operations 
are delegated to an Executive Director who 
heads both the field and headquarters compo
nents of the Board support staff. The Vice
Chairman has specific responsibility for 
policy evaluation, formulation and imple
mentation. Headquarters support staff pro
vide a broad range of co-ordinating services 
to achieve operational consistency and effi
ciency. Among the key headquarter functions 
are policy analysis and development, legal 
services, privacy co-ordination, clemency, 
case analysis and review. The Headquarters 
Division is also responsible for the devel
opment and management of operational infor
mation systems, and the provision of cen
tralized personnel, financial, and public 
information services. 

Regional support staff ensure that case 
files are complete and up-to-date for review 
by Board Members and then follow-up by 
executing and monitoring the implementation 
of Board decisions. 

Each region also has Community Bo~~d 
Members selected by the Solicitor General to 
participate in the review of all cases 
involving inmates serving life sentences, or 
those who are serving indeterminate sen
tences as dangerous offenders or habitual 
criminals. 

Temporary Board Members may also be 
appointed by government at times of unusu
ally heavy caseloads, for terms of up to one 
year. During their appointment these members 
have the same power as regular Board Members 
and may be assigned to either the Headquar
ters Division or one of the five regional 
divisions. 
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La CNLC se compose de 26 membres a plein temps 
et d' environ 260 personnes executant des travaux 
de soutien ~ix-huit membres de la Commission et 
la moitie environ des employes de soutien sont 
repartis entre les cinq divisions regionales 
(Atlantique, Quebec, Ontario, Prairies et Pacifi
que), les autres, dont huit membres titulaires de 
la Commission, travaillent a l'Administration 
centrale a Ottawa. rtant donne que la plupart 
des decisions en matiere de liberation condition
nelle sont prises a l'echelle regionale, Ie r51e 
de la division de 1 'Administration centrale 
consiste a participer aux decisions necessi tant 
plus de trois voix et a examiner tous les pou
voirs des decisions negatives. 

La supervision de la direction des Lravaux de 
la Commission est assumee par Ie president en sa 
qualite de chef executif. Les responsabilites 
associees aux operations quotidiennes sont de18-
guees a un directeur executif qui diriqe Ie 
personnel de soutien tant a l'Administration 
centrale que dans les bureaux regionaux. Le 
vice-president assume particulierement I' evalua
tion, la formulation et la mise en oeuvre des 
politiques. Le personnel de soutien rattache a 
l'Administration centrale fournit une vaste gamme 
de services de coordination afin de garantir 
I' uniformite et I' efficience operationnelles. 
Parmi les fonctions cles a I' Administration 
centrale, les plus importantes sont I' analyse et 
l'elaboration des politiques, Ie contentieux, la 
coordination de la protection de la vie privee, 
la clemence et l'analyse et la revision des cas. 
La division de I' Administration cel1trale assume 
egalement l'elaboration et la gestion des 
systemes d' information operationnelle et la 
prestation de services centralises en matiere de 
personnel, de finances et d'affaires publiques. 

Le personnel de soutien regional veuille a ce 
que les dossiers des cas soient complets et a 
jour pour etre examines par les membres de la 
Commission et ensuite voir a l'execution des 
decisions de la Commission et en surveille la 
mise en oeuvre. 

Chaque region compte des membres au sein d'une 
Commission communautaire, selectionnes par Ie 
Solliciteur general. lIs participent a l'examen 
de tous les cas interessant des detenus condamnes 
a une peine d' emprisonnement a vie ou encore un 
contrevenant dangereux ou des recidivistes 
purgeant une peine d'une duree indeterminee. 

Le gouvernement nomme aussi des membres de 
commission temporaires pour des preriodes d'un an 
au plus, lorsque Ie volume de travail est 
anormalement eleve. Au cours de la periode de 
leur nomination, ces membres jouissent de tous 
les pouvoirs des membres titulaires de la 
Commission et peuvent etre affectes soit a 
l'Administration centrale, soit a l'une des cinq 
divisions regionales. 
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I 4.2 FEDERAL EXPENDITURES, FACILITIES AND 
PERSONNEL 

In 1982-83, $568 million was spent on 
federal adult correctional services in 
Canada. This amount includes $555.8 million 
by Correctional Service Canada (CSC) and 
$12.3 by the National Parole Board (NPB). 

Operating expenditures accounted for 
$480.8 million or 85% of the total expendi
tures. The major component of operabng 
expenditures is salaries and benefits which 
totalled $344 million in 1982-83. 

At Correctional Service Canada there were 
9,958 actual person-years in 1982-83, of 
which one-third were for the custody of 
inmates, 28Y~ for offender case management, 
13% for technical services, 11% for adminis
tration, and the remaining 15Y~ for educa
tion, training, health care, planning and 
management. 

At the National Parole Board, there were 
291 authorized person-years, of which 156 
were located at National Headquarters. 

Custodial facilities accounted for 71% of 
total federal corrections expenditures. 
These facilities included 1'1 minimum secu
rity, 15 medium security, 11 maximum securi
ty penitentiaries, four regional psychiatric 
centres as well as 20 community correctional 
centres. There are no federal institutions 
located in Newfoundland, Prince Edward 
Island, Yukon and the Northwest Territories. 

It should be noted that expenditures 
related to parole and mandatory supervision 
include only those expenses originating from 
parole offices. Therefore, all offender 
case management activities relating to 
parole staff which take place in the insti
tution prior to release are included under 
institutional expenditures. 

Although data in some of the tables are 
broken down by province and region, this is 
done simply for information purposes. Pro
vincial or regional rates should not be cal
culated at the federal level as their ,ilean
ingfulness is limited. 
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4.2 o(PENSES FtD(RALES, tTABLISSEHENTS ET 
EFfECTIFS 

En 1982-83, les depenses liees aux services 
federaux correctionnels pour adultes se sont 
elevees a 568 millions de dollars dont 555,8 
millions sont attribues a Service correctionnel 
Canada (SCC) et 12,3 millions a la Commission 
nationale des liberations conditionnelles. 

Les depenses d' exploitation se sont 8levees a 
480,8 millions de dollars, soit 85 Y~ nes depenses 
totales, et etaient consacrees en gri3nde partie 
(une proportion tot ale de 344 millions de dol
lars) aux salaires et aux avantages sociaux. 

En 1982-83, Service correctionnel Canada a 
utilise 9 958 annees-personnes effectives dont un 
tiers etaient affectees a la garde des detenus, 
28 Y~ a la gestion des cas, 13 ~~ aux services 
techniques, 11 % a l'administration, et Ie reste, 
soit '15 %, a I' education, a la formation, aux 
services de sante, a la planification et a la 
gestion. 

La Commission nationale des liberations condi
tionnelles a utilise 291 annees-personnes autori
sees, dont 156 etaient affectees a l'Administra
tion centrale. 

Les etablissements de detention ant absorbe 
71 ~~ des depenses totales federales au ti tre des 
services correctionnels. Ces etablissements 
comptent 11 penitenciers a sO rete minimum, 15 
penitenciers a sOrete moyenne, 11 penitenciers a 
sOrete maximum, quatre centres psychiatriques 
regionaux et 20 centres correctionnels communau
tai res. 11 n' existe pas d' etablissements fede
raux a Terre-Neuve, dans l'11e-du-Prince_ 
rdouard, au Yukon et dans les Territoires du 
Nord-Ouest. 

II faut signaler que les depenses relatives a 
la liberation conditionnelle et a la surveillance 
obligatoire ne comprennent que les depenses de
coulant des bureaux des liberations conditionnel
les. Ainsi, toutes les acti vites de gestion des 
cas de contrevenants relatives au personnel des 
liberations conditionnelles qui ont lieu dans 
l'etablissement avant la liberation figurent par
mi les depenses des etablissements. 

La ventilation des donnees de certains ta
bleaux par province et region a ete faite simple
ment a titre informatif. Les taux provinciaux au 
regionaux ne devraient pas etre calcules au ni
veau federal, leur signification sur ce plan 
etant limitee. 

() 

- 109 -

4.2.1 Total Expenditure 

Total federal expenditures (including 
both CSC and NPB) on adult corrections in 
1982-83 amounted to $568 million. This 
represents an increase of $68 million or 14~~ 
from the previous year's figure. 

Expressed in constant 1982 dollars to 
control for inflation, expenditures still 
showed an increase of $14 million or 2. 5~~ 
from the 1981-82 figure. This upward trend 
in expenditures has been evident since 1979-
80. 

Figure 36 shows total CSC expenditures 
broken down by the five regions and Head
quarters, as well as National Parole Board 
expenditures as a Whole. The regional expen
ditures include regional headquarters costs. 
CSC Headquarters accounted for 15Y~ 0 f total 
federal expenditures, almost $85 million. 
Outside of Headquarter costs, the remainder 
of CSC expenditures were distributed among 
the regions as follows: Atlantic Region _ 
8~~, Quebec Region - 26~~, Ontario Region _ 
2m~, Prairie Region (Manitoba, Saskatchewan, 
Alberta and the Northwest Territories) _ 
17%, and the Pacific Region (British Colum
bia and the Yukon) - 12%. 

Total National Parole Board expenditures 
amounted to just over $12 million, which 
comprised only 2% of total federal expendi
tures. 

Figure 36 

Federal Expenditures - Depenses federales 

4.2.1 D~penses totales 

En 1982-83, les depenses totales federales (y 
compris SCC et CNLC) liees aux services correc
tionnels pour adultes se sont elevees a 568 mil
lions de dollars, soit une augmentation de 
68 millions ou de 14 % par rapport aux depenses 
de l'annee precedente. 

Exprimees en dollars constants de 1982 , pour 
tenir compte de l' inflation, les depenses mani
festent neanmoins une augmentation de 14 millions 
de dollars ou 2,5 % par rapport a 1981-82. Cette 
tendance a la hausse des depenses se manifeste 
depuis 1979-80. 

La figure 36 montre Ie total des depenses de 
SCC ventilees selon les cinq regions et l' admi
nistration centrale, de meme que l' ensemble des 
depenses de la Commission nation ale des libera
tions conditionnelles. Les depenses regionales 
comprennent les coOts de l'administration re
gional. L 'administration centrale de SCC rend 
compte de 15 % du total des depenses federales, 
soit pr~s de 85 millions de dollars. Outre les 
coOts de l' administration centrale, les depenses 
de SCC se repartissaient comme suit selon les 
regions: region de l'Atlantique - 8 %, region du 
Quebec - 26 ~~, region de l' Ontario - 20 ~~, region 
des Prairies (Manitoba, Saskatchewan, Alberta et 
Territoires du Nord-Ouest) - 17 % et region du 
Pacifique (Colombie-Britannique et Yukon) - '12 ~~. 

Les depenses tot ales de la Commission nationa
Ie des liberations conditionnelles s' elevaient a 
un peu plus de 12 millions de dollars, soit seu
lement 2 % du total des depenses federales. 

Total Expenditures on Federal Corrections, in Current and Constant Dollars, Canada, 
1978-79 to 1982-83, and by Administrative Region, 1982-83 

Total des depenses consacrees aux services correction nels federaux, en dollars courants et constants, 
Canada, 1978-79 il1982-83, et selon la region administrative, 1982-83 

$570 

Reference: Table 25. 

'Reference: tsilleau 25. 

1982-83 

• 
Current dollars (In millions) 

Dollars courants (en millions) 

~ Constant 1982 dollars (In millions) 

~ Dollars constants de 1982 (en millions) 
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I 4.2.2 Per Capita 

Per capita costs represent total federal 
expenditures divided by the Canadian popula
tion for that year. In '1982-83 the per 
capita cost of federal corrections was $23. 
In comparison, the per capita cost of 
provincial corrections for 1982-83 was $21. 

The per capita cost, in current dollars, 
has been rising since 1979-80. However, 
\~hen expressed in constant 1982 dollars to 
control for inflation, the per capita cost 
has remained very stable over the five-year 
period beginning 1978-79. 

Per capita costs are not calculated on a 
provincial or regional basis for the federal 
system, as this would inevitably lead to 
interprovincial comparisons based on t~e 
locality of the institution. It. 1S 
possible, however, to compute per cap1ta 
costs from the federal system based on the 
inmates stated province of residence. This 
work is currently in progress in connection 
with the ongoing Financial Definitions 
Project administered by the Corrections 
Program of the Centre. 

Figure 37 

Federal Expenditures - Depenses federales 
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4.2.2 Coot par habitant 

Le coOt par habitant represente Ie quotient 
des depenses federales totales, pour une annee 
donnee, par Ie nombre de la population canadien
ne. En 1982-83, Ie coOt par habitant des services 
correctionnels federaux etait de 23 $. En 
comparaison, Ie coOt des services correctionnels 
provinciaux etait de 21 $. 

Si on exprime Ie coOt par habitant en dollars 
courants, on observe qu'il a augmente reguliere
ment depuis 1979-80, mais si on l'exprime en 
dollars constants de 1982, pour tenir compte de 
l'inflation, on trouve qu'il est demeure tres 
stable durant la periode de cinq ans subsequente 
a l'exercice 1978-79. 

Les coOts par habitant n I on~ pas ete calcules 
sur une base provinciale ou regionale pour Ie 
systeme federal, car ceci aboutirait inevitable
ment a des comparaisons interprovinciales fondees 
sur l'emplacement de l'etablissement. II est 
ceper-dant possible de calculer les coOts .par 
habitant du systeme federal d I apres la prov1nce 
de residence declaree par le~ detenus. Ce 
travail est presentement en CaUl'S dans Ie cadre 
du projet de definition financiere administre par 
Ie Programme des services correctionnels du 
Centre. 

Per Capita Cost of Federal Corrections, Canada, 1978-79 to 1982-83 

Cout par habitant des services correction nels federaux, Canada, 1978-79 a 1982-83 

$24 

1978-79 

Reference: Table 25. 

Reference: Tableau 25. 

1979-80 

$23 $23 $23 

1980-81 

Current dollars 

Dollars courants 

en Constant 1982 dollars 

L..:-.J Dollars constants de 1982 

" 

4.2.3 Financial Category and Function 

Custodial services accounted for 71~~ of 
total 1982-83 federal expenditures on adult 
corrections. Administration, including CSC 
National Headquarters and five Regional 
Offices, as well as the National Parole 
Board, accounted for Z5~~, and parole/manda
tory supervision made up the remaining 4~~. 

As mentioned in the introduction, parole 
and mandatory supervision expenditures refer 
only to parole office expenditures and do 
not include offender case management expen
ditures related to parole officer's pre-re
lease work in the institutions. Provincial
ly, due to a heavy probation caseload, a 
greater proportion of corrections expendi
tures are absorbed in the community supervi
sion area. 

In terms of major financial categories, 
salar.ies and benefits accounted for 61~~, 
construction was next at 10%, utilities, 
materials and supplies comprised 9%, profes
sional and special services accounted for 
8%, and other miscellaneous categories added 
up to the remaining 12~~. 

Figure 38 

Federal Expenditures - Depenses federales 
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4.2.3 R~partition des d~penses par cat~gorie et 
FoncHon 

Les services de detention ont absorbe 71 % des 
depenses federales de 1982-83 au titre des servi
ces correctionnels pour adultes. L' administra
tion, y compris l'Administration centrale et les 
cinq bureaux regionaux de SCC ainsi que la Com
mission national des liberations conditionnelles, 
s' est attribue une proportion de 25 %, et la 
proportion residuelle, soit 4 ~~, fut consacree 
aux services de liberation conditionnelle et a la 
surveillance obligatoire. 

Comme Ie souligne l'introduction, les depenses 
pour les liberations conditionnelles et la sur
veillance obligatoire se rapportent uniquement 
aux depenses des bureaux des liberations condi
tionnelles et ne comprennent pas les depenses de 
gestion du cas du contrevenant a l'egard du 
travail effectue dans les etablissements par les 
agents de liberation conditionnelle avant la 
liberation. Au plan prov incial, par suite d' un 
tres grand nombre de cas de probation, une pro
portion plus elevee des depenses pour les servi
ces correctionnels se font dans Ie domaine de la 
surveillance communautaire. 

La repartition des depenses selon les princi
pales categories budgetaires donne des propor
tions de 61 ~~ pour les sal aires et avantages 
sociaux, de 10 ~~ pour la construction, de 9 ~~ 
pour les services d'utilite publique, les fourni
tures et les approvisionnements, de 8 % pour les 
services professionnels et speciaux, et de 12 ~~ 
pour toutes les aut res categories. 

Total Expenditures(1) on Federal Corrections, by Major Function and Major Financial Category, Canada, 1982-83 

Total des depenses (1) consacrees aux services correction nels federaux, selon les 
principales fonctions et categories financieres, Canada, 1982-83 

Major functions 
N = $568.1 

Fonctions principales 
Administration ----- ------------($139.1) 
Parole/Mandatory supervision 

Liberation conditionnelle/surveillance obllgatoire ($23.5) t::~=== 

Custodial services 
Services de detention --'- -- --- ------ ($405.5) 

(1) in mlliions.- En millions. 

Reference: Tables 2?, 28, 31. 
Reference: Tl\blBaux 25. 28. 31. 

Major financial categories 
N = $568.1 

Principales categories financieres 
Other - Autres 

Construction 

Utilities. materials and supplies 

Services publics. materiaux et fournitures 

Professional and special services 

Services profession nels et speciaux 

Salaries and benefits 

Traltements et avantages sociaux 
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4.2.4 Per Diem Inmate Cost 

As mentioned in the provincial section, 
per diem costs refer to the average daily 
cost of housing each inmate in a government
operated facility. This is calcul~ted by 
dividing total institutional operatlng ex
penditures by total inmate days stay. ~er 
diem rates are calculated simply to provIde 
an alternative measure of corrections expen
ditures, and should be used with caution. 

Figure 39 shows per diem costs for five 
years expressed in constant 1982 dollars. 
After remaining relatively stable at around 
$115 for the first four years, federal per 
diem costs declined substantially in 1982-83 
to approximately $92 per inmate per 0' d~y. 
Part of this decrease was due to a 9,0 In
crease in inmate days stay in 1982-83 from 
the previous year. 

However, the magnitude of this decrease 
may be misleading. A major project on t~e 
financial costs of corrections, conducted In 
1983, led to a more detailed and accur~te 
calculation of institutional operatIng 
costs. This detailed analysis may have 
resulted in costs being less than the 
comparable figure for 1981-82. Therefore, 
while the figure of $92 is reliable for 
1982-83, previous year's figures may not be 
directly comparable. 

Figure 39 

Federal Expenditures - Oepenses federales 
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4.2.4 Cout par jour par d~tenu 

Comme il a ete dit dans la section llrovin
ciale, les couts pal' jour designent Ie cout 
quotidien moyen du logement de chaque detenu dans 
un etablissement exploite par Ie gouvernement. 
Ce cout se calcule en divisant Ie total des frais 
d' exploitation de l'etablissement par Ie total 
des jours de sejour des detenus. Les taux par 
jour se calculent uniquement pour donner ,une 
autre mesure des depenses pour les serVIces 
correctionnels et devraient etre utilises avec 
precaution. 

La figure 39 montre les couts par jour pour 
cinq annees exprimes en dollars constants de 
1982. Apres Hre demeures relativement stables 
aux enVIrons de 1'15 $ pour les quatre premieres 
annees les couts federaux par jour ont diminue 
substa~tiellement en 1982-83 pour atteindre 92 $ 
par detenu par jour. Un,e pa rtie d~ cet te . diminu
tion etait due ~ une balsse de 9 % du seJour des 
detenus en 1982-83 par rapport a I' annee prece
dente. 

Cependant, l'importance de cette diminution 
pourrait etre trompeuse. Un ~rojet impor~ant sur 
les coOts financiers des serVIces correctlonnels, 
realise en 1983, a abouti ~ un calcul plus 
detaille et plus precis des frais d' exploitation 
des etablissements. Cette analyse detail lee peut 
avoir abouti ~ des couts plus bas que Ie chiffre 
comparable de 1981-82. Ainsi, Ie chiffre d? 92 $ 
est Sal' tandis que pour 1982-83, les ChI ffres 
des anne'es anterieures pellvent ne pas etre direc
tement comparables. 

Per Diem Inmate Cost of Federal Corrections, Canada, 1978-79 to 1982-83 

CoOt par jour par detenu des services correctionnels federaux, Canada, 1978-79 it 1982-83 

Reference: Table 26. 

Reference: Tableau 26. 

Current dollars 

Dollars courants 

Constant 1982 dollars 

Dollars constants de 1982 
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4.2.5 Facilities and Personnel 

In 1982-83 there were 61 federal facil
ities in operation, of which 15 were maximum 
security, 15 were medium security, 11 were 
minimum security, and 20 were community cor
rectional centres. These facilities combi
ned for a normal rated capacity of 10,523 
beds. In addition, 575 special purpose beds 
were available for punitive dissociation and 
institutional health care, resulting in a 
total available bed-space of 11,098. 

The average actual count of inmates phy
sically inside federal institutions in 1982-
83 was 9,775. This meant that, on average, 
federal institutions operated at 93% of nor
mal capacity and 88% of total available 
capacity. However, certain institutions 
were more crowded than others, and all ins
titutions experienced peak periods during 
the year sometime resulting in some over
crowding problems. 

Four federal penitentiaries presently in 
use were constructed prior to 1900 
Dorchester, Laval, Kingston and Stony 
Mountain. However, over 80% of federal ins
titutions were built after 1960, including 
all of the community correctional centres. 
This follows the provincial trend of smaller 
less secure institutions being built since 
the early 1950's. 

To ill ustrate this trend even further, 
the average age of federal maximum security 
institutions in 1983 was 36 years, compared 
to 26 years for medium security institu
tions, 17 years for minimum security insti
tutions, and just 8 years for community cor
rectional centres. 

In 1982-83 over 10,000 persons were em
ployed in federal corrections. Distributed 
by major service area, approximately 77% 
were employed in custodial services, 16~~ 
worked in administration and staff training 
(including National Parole Board staff), and 
the remaining n~ were employed in parole 
offices. Employee salaries and benefits 
accounted for 72% of total operating expen
ditures and 6m~ of total federal expendi
tures on corrections. 

There were 3,238 persons employed as cor
rectional officers in federal institutions 
during the year, representing 41% of insti
tutional staff and one-third of total cor
rections staff. In terms of non-custodial 
services, there were approximately 300 
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4.2.5 rtablissements et effectifs 

En 1982-83, 61 etablissements federaux etaient 
en exploitation, dont 15 ~ securite maximum, 15 ~ 
securite moyenne, 11 a securite minimum et 20 
centres correctionnels communautaires. Ensemble, 
ces etablissements avaient une capacite nominale 
de 10 523 lits. En outre, 575 lits de condition 
speciale etaient disponibles pour la dissociation 
puniti ve et les soins de sante, soi t un espace
dortoir total de 11 098. 

Le compte reel moyen de detenus physiquement 
presents dans les etablissements federaux en 
1982-83 etait de 9 775. Ceci signifie que, en 
moyenne, les etablissements federaux fonction
naient ~ 93 ~~ de la capacite normale et 88 ~~ de 
la capacite tot ale disponib Ie. Cependant, 
certains etablissements etaient plus surpeuples 
que d'autres et tous les etablissements ont connu 
des periodes de pointe au cours de I' annee qui 
ont quelques fois abouti a certains problemes de 
surpeuplement. 

Quatre penitenciers federaux presentement en 
usage ont ete construits avant 1900 - Dorchester, 
Laval, Kingston et Stony Mountain. TOlltefois, 
plus de 80 % des etablissements federaux ont ete 
construits apres 1960, notamment tous les centres 
correctionnels communautaires. Ceci est conforme 
~ la tendance provinciale de construire depuis Ie 
debut des annees 1950 des etablissements plus 
petits et moins fermes. 

Pour illustrer encore mieux cette tendance, 
ll~ge moyen des etablissements federaux ~ securi
te maximum etait de 36 ans en 1983, en comparai
son de 26 ans pour les etablissements ~ securite 
moyenne, 17 ans pour les etablissements ~ securi
te minimum et seulement 8 ans pour les centres 
correctionnels communautaires. 

En 1982-83, plus de 10 000 personnes etaient 
employees dans les services correctionnels fede
raux. Selon Ie principal domaine de service, 
environ 77 % etaient employes dans les services 
de detention, 16 % travaillaient ~ l'administra
tion et a la formation du personnel (y compris Ie 
personnel de la Commission nation ale des libera
tions conditionnelles) et les 7 ~~ rest ants 
etaient elilployes dans les bureaux des liberations 
conditionnelles. Les salaires et les avant ages 
des employes rendaient compte de 72 ~~ du total 
des frais d'exploitation et de 60 % du total des 
depenses federales pour les services correction
nels. 

On comptait 3 238 personnes employees comme 
agents de correction dans les etablissements 
federaux au cours de 11 annee, soit 41 ~~ de I' ef
fectif des etablissements et un tiers du total du 
personnel des services correctionnels. Pour ce 
qui est des serv ices de non-detention, on comp-
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parole officers operating out of 58 parole 
offices, accounting for 45~~ of all non-cus
todial staff and 3% of total corrections 
staff. Not included in these totals are the 
numerous volunteers who provided invaluable 
services to community supervision. 

Facilities - ~tablissements 

Number of institutions - Nombre d'etablissements 
Maximum security - Securite maximale 
Medium security - Securite moyenne 
Minimum security - Securite minimale 

tait environ 300 agents de liberation condition
nelle en fonctionnement dans 58 bureaux de libe
ration conditionnelle, soit 45 % de l'effectif de 
la non-detention et 3 % de l'effectif totale ~ la 
correction. Ces totaux ne comprennent pas les 
nombreux benevoles qui ant assure des services 
precieux a la surveillance communautaire. 

Community correctional centres - Centres correctionnels communautaires 
Total 

15 
15 
'11 
20 
61 

Total capacity - Capacite totale 
Operational - Operationnelle 
Special purpose - Condition speciale 
Total 

Average yearly counts - Comptes moyens pour l'annee 
Actual - Reel 
On-register - Au registre 

March 29, 1983 counts - Comptes au 29 mars, 1983 
Actual - Reel 
On-register - Au registre 

Personnel - Effectifs 

Administration and staff training - Administration et formation du personnel 

CSC - SCC 
NPB - CNLC 
Total 

Custodial services - Services de detention 
Correctional officers - Agents de correction 
Other - Autres 
Total 

Non-custodial services - Services de non-detention 
Parole officers - Agents de liberation conditionnelle 
Other - Autres 
Total 

Total staff - Total des employes 

10,523 
575 

11,098 

9,775 
10,834 

10,257 
11,329 

1,309 
292 

3,238 
4,566 

300 
369 

1,601 

7,804 

669 

10,074 
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4.3 FEDERAL CUSTODIAL CASElOAD 

4.3.1 Inmate Count - On-Register and Actual 

In March 1983, as Figure 40 indicates, 
there were over 11,000 inmates on-register 
in federal institutions. However, 9~~ or just 
over 1,000 of these inmates were temporarily 
not in custody, leaving 10,257 inmates phy
sically inside the institutions at the time 
of the count. The average 1982-83 counts, 
based on 52 weekly counts, were 9,775 for 
inmates physically inside the institution 
and 10,638 for inmates on-register. 

Of the inmates who were absent from the 
institutions, 39~~ were attending community 
residential centres, 16% were unlawfully at 
large, 11% were in hospital (most in a psy
chiatric centre) and a further 10% were at 
court. The remainder were on day parole, or 
failed to return from day parole, were on 
temporary absence, or were out on bail. 

Theoretically the total actual count plus 
the total not in custody should equal the 
total on-register count. The figures pre
sented here in the charts and tables may not 
balance for two reasons. First, the count 
of inmates not in custody excludes females. 
Second, the dates of the not in custody 
reports may not coincide exactly with the 
dates of the actual and on register counts. 

Figure 40 

Federal Custody, Total Caseload 

~tablissements federaux, nombre total de cas 
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4.3 NOMBRE DE CAS DE o(TENTION DANS lES £TABLIS
SEMENTS rtO£RAUX 

4.3.1 Compte des detenus - Au registre et reel 

En mars '1983, comme Ie montre la figure 40, 
plus de 11 000 detenus figuraient au registre des 
etab Essements federaux. Cependant, 9 ~~, soit un 
peu plus de 1 000 de ces detenus, etaient tempo
rairement en liberte, ce qui laissait 10 257 
detenus physiquement ~ l'interieur des etablisse
ments au moment du compte. Les comptes moyens de 
1982-83, d'apres 52 comptes hebdomadaires, 
etaient de 9 775 pour les detenus physiquement 
presents dans l' etablissement et de 10 638 pour 
les detenus figurant au registre. 

Parmi les detenus qui etaient absents des 
etablissements, 39 % etaient dans des centres 
residentiels communautaires, 16 % etaient illega
lement en liberte, 11 % etaient ~ 1 'hopital (la 
plupart dans un centre psychiatrique) et 10 ~~ 
etaient au tribunal. Les aut res etaient en libe
ration conditionnelle de jour au n' etaient pas 
revenus de la liberation conditionnelle de jour, 
etaient en absence temporaire au etaient libres 
sous caution. 

Theoriquement, Ie total du compte reel plus Ie 
total des personnes en liberte devraient egaler 
Ie compte au registre. Les chi ffres presentes 
ici dans les figures et les tableaux peuvent ne 
pas s' equilibrer pour deux raisons. En premier 
lieu, Ie compte des detenus en liberte exclut les 
femmes. En second lieu, la date des declarations 
des personnes absentes de la detention peut ne 
pas coincider exactement avec les dates des 
comptes reels et des comptes au registre. 

Actual Count of Offenders On-Register, Canada, 1982-83 

Compte reel de contrevenants au reg Istre, Canada, 1982-83 
Total on-register 

Total au reglstre 
N = 11,329 

Reference: Table 33. 

RBlerence: Tableau 33. 

Inmates temporarily not 
in custody 

39% 

Offenders In custody: 
Actual Inmate count 

Contrevenants en detention: 
Compte reel de detenus 
N :10,257 

Number not in custody by reason for absence, 1982-83 
Nombre en liberte, selon la raison de I'absence, 1982-83 

Correctional resource centre 

Centre de ressources correctionnelles 

Unfawfully at large 

En liberte Illegale 

Fail to return from day parole 

Le detenu joulssant d'une liberation 
conditionnelle de jour n'est pas revenu 
On day parole 

En liberation condltionnelle de jour 

Hospital - H6pltal 

At court - A la cour 

Bail - So us caution 

Temporary absence 
Absence temporalre 

Other - Autres 
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Figure 41 illustrates the increasing 
caseload of federal institutions. Both the 
actual and on-register counts have increased 
by 20% since 1978-79. As well, the actual 
count has remained constant in relation to 
the on-register count at approximately 90~~ 
of the on-register count. This means that 
1 O~~ of the inmate population on-register at 
anyone time is temporarily out of the ins
titution. 

The most important trend in Figure 41 is 
that of the 2m~ increase in averaqe count 
over the five-year period, 18% of this in
crease occured in the last two yearR. Speci
fically, both the actual and on-register 
counts increased by 10% between 1981-82 and 
1982-83. This trend substantiates the gro
winq concern for prison overcrowding. 

In order to help alleviate prison over
crowding in the future, three new peni ten
tiaries are currently under construction 
(two in Quebec and one in New Brunswick). 

- 116 -

La figure 41 illustre l'augmentation du nombre 
de cas des etablissements federaux. Tant les 
comptes reels que les comptes au registre ont 
augmente de 20 ~~ depuis 1978-79. De m!3me, Ie 
compte reel est demeure constant par rapport au 
compte au registre, s' 8tablissant a environ 90 ~~. 
Ceci signifie que 10 % de la population de 
detenus figurant au registre sont a tout moment 
temporairement hors de l'etablissement. 

La tendance la plus importante de la figure 41 
est I' augmentation de 20 ~~ du compte moyen au 
cours de la periode de cinq ans, 18 % de cette 
augmentation s' etant produit au cours des deux 
dernieres annees. En particulier, tant les 
comptes reels que les comptes au registre ont 
augmente de 10 % entre 1981-82 et 1982-83. Cette 
tend ance j usti fie la preoccupation croissante a 
l'egard du surpeuplement des prisons. 

Pour diminuer a l'avenir Ie surpeuplement des 
prisons, trois nouveaux penitenciers sont presen
tement en construction (deux au Quebec et un au 
Nouveau-Brunswick). 

Figure 41 
Federal Custody, Total Caseload - Etablissements federaux, nombre total de cas 

On-Register and Actual Offender Counts, Canada, 1982-83 

Compte au registre et compte reel de contrevenants, Canada, 1982-83 

Reference: Table 33. 
RetBrence: Tableau 33. 
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4.3.2 Admissions, Releases and Inmate 
Counts 

Figuro 42 illustrates the relationship 
and trend among three measures of caseload: 
admissions, releases and average count. The 
number of admissions to federal institutions 
in one year is considerably lower than the 
average count. This is in contrast to the 
very high turnover which is characteristic 
of provincial institutions. 

The number of admissions have been in
creasing since 1979-80 and, in the last two 
years, hal(;.?, increased by 13% and 8% respect
ively. Over the five-year period, the num
ber of releases from federal penitentiaries 
have generally been slightly lower than the 
corresponding number of admissions. While 
the number of releases has also been on the 
rise since 1979-80, the increase of 1% for 
each of the last two years is much smaller 
than the increase in admissions. 

These two components in combination with 
such factors as sentence length distribution 
and conditional release patterns, have 
caused the dramatic increase in the federal 
prison population that is evident over the 
last two years. 

Figure 42 
Federal Custody, Total Caseload 

Etablissements f9deraux, nombre total de cas 
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4.3.2 J\dmissions, liberations et comptes des 
detenus 

La figure 42 montre la relation et la tendance 
de trois mesures du nombre de cas: les admis
sions, les liberations et Ie compte moyen. Le 
nombre d' admissions aux etablissements federaux 
au cours d' une annee donnee est considerablement 
plus bas que Ie compte moyen. Ceci fait contras
te au roulement tres eleve qui caracterise les 
etablissements provinciaux. 

Le nombre des admissions augmente depuis 1979-
80 et, au CaUl's des deux dernieres annees, a 
augmente de 13 ~~ et de 8 ~~ respecti vement • Au 
CaUl's des cinq annees, Ie nombre des liberations 
des penitenciers federaux a generalement ete 
legerement plus bas que Ie nombre correspond ant 
d' admissions. AlaI's que Ie nombre des libera
tions augmente aussi depuis 1979-80, I' augmenta
tion de 1 % pour chacune des deux dernieres 
annees est plus petite que I' augmentation des 
admissions. 

Ces deux elements, s' ajoutant a des facteurs 
comme la duree de la peine et la structure des 
liberations conditionnelles ant entralne I' aug
mentation spectaculaire de la population carce
rale federale que l'on constate depuis deux ans. 

Admissions, Releases and Counts, Canada, 1978-79 to 1982-83 

Nombre d'admissiCins, de liberations et comptes, Canada, 1978-79 it 1982-83 

11,329 On-register(1) 

~::':'-----~::'-----':;;:"''''''':::I:::::~~ Au registre(1) 

10,309 
Actual(1) 

~:::::::::::::!1:9::::::::::~9~'6~1~6::::::::::~~~ .... __ ,,~~ 9,431 , 10,257 Reel (1) 

8,530 8,627 

(1) Count on last Tuesday In March of each year. 
(1) Compte au dernier mardi de mars de chaque an nee. 

Reference: Tables 33, 34, 38. 

R9ference: Tableaux 33,34,38. 

9,283 
8,717 

-- , . 

,sDIII Admissions 
LJ' (+20%) 

• Releases 
Liberations 
(-4%) 
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4.3.3 Administrative Regions 

Figure 43 examines federal custodial 
caseload by the five regions. Federal peni
tentiaries in the province of Quebec accoun
ted for the greatest share of the federal 
case load in 1982-83, comprising 31 % of the 
total on-register population and 27% of all 
admissions to custody. The province of 
Ontario was next, accounting for 26% of the 
inmate population and 23% of the admissions. 

The remalnlng three regions were distri
buted as follows: Prairies - 20% of the 
on-register count and 25% of total admis
sions; Pacific - 14% of the on-register 
count and 13% of total admissions; Atlantic 
- 10% of the inmate population and 12% of 
total admissions. 

Admissions during the year were approxi
mately one-half of the average count for 
each region. The greatest increase (25%) in 
the average count over the five-year period 
was experienced in the Atlantic and Prairie 
regions, while the Pacific Region showed 
only a 10% increase in their inmate popula
tion. As previously noted, most of this 
increase occurred over the last three years. 

Figure 43 

Federal Custody, Total Caseload 

Etablissements federaux, nombre total de cas 

- 118 -

4.3.3 Regions administratives 

La figure 43 etudie Ie nombre de cas des 
Btablissements federaux selon les cinq regions. 
Les penitenciers federaux de la province de 
Quebec rendent compte de la plus grande part du 
nombre de cas federaux en 1982-83, soit 31 ~~ du 
total de la population au registre et 27 ~~ de 
l'ensemble des admissions aux etablissements. La 
province d'Ontario arrive en deuxieme lieu, 
rendant compte de 26 % de la population des 
detenus et de 23 ~~ des admissions. 

Les trois autres regions se repartissaient 
comme suit: Prairies - 20 ~~ du compte au regis
tre et 25 % du total des admissions j Pacifique -
14 ~~ du compte au registre et 13 ~~ du total des 
admissions; Atlantique - 10 ~~ de la population 
des detenus et 12 % du total des admissions. 

Les admissions au cours de I' annee s' etablis
saient a environ la moitie du compte moyen pour 
chaque region. La plus grande augmentation (25 %) 
du compte moyen au cours des cinq ans a ete 
enregistree dans les regions de I' Atlantique et 
des Prairies, tandis que la region du Pacifique 
n' accusait qu' une augmentation de 10 % de la 
population des detenus. Comme nous I' avons deja 
note, la plus grande partie de cette augmentation 
s'est produite au cours des trois dernieres 
annees. 

Actual Offender Counts and Admissions, by Administrative Region, Canada, 1982-83 

Comptes reels de contrevenants et admissions, selon la region administrative, Canada, 1982-83 

3.512 

Actual offender count. 1982-83 

Compte reel de contrevenants. 1982-83 

Not in custody - En IIberte ! 
On-register 

In custody (actuaJ) - En detention (reel) Au registre 

Reference; Table 33. 

Reference: Tableau 33. 
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4.3.4 Type of Admission 

There are four major categories under 
which an inmate can be admitted to a federal 
institution: warrant of committal, parole 
revocation, mandatory supervision revoca
tion, and by transfer. 

In 1982-83, warrant of committal admis
sions accounted for 70% of all federal 
admissions. The proportion of admissions 
under this status has been increasing since 
1979-80. The next largest category was man
datnry supervision revocations, comprising 
19~~ of total admissions. Parole revocations 
accounted for a further 7% of 1982-83 admis
sions. The final 4~~ of admissions were made 
up of transfers, the majority of which were 
from provincial institutions. Other trans
fers included those und~r federal-provincial 
contract transfer and transfers from the 
USA, Mexico and Peru. 

During the five-year period, total admis
sions increased by 2m~ while warrant of com
mittal admissions increased by 18%. The 
largest increase in admission categories 
occured in parole revocations, which jumped 
by more than 50% for the five years. 

Figure 44 

Federal Custody, Total Caseload 

Etablissements tederaux, nombre total de cas 
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4.3.4 Genre d'admission 

11 y a quatre grandes categories d' admissions 
de detenus dans un etablissement federal: Ie 
mandat d'incarceration, la revocation de la libe
ration conditionnelle, la revocation de la sur
veillance obligatoire et Ie transferement. 

En 1982-83, les admissions par mandat d'incar
ceration rendaient compte de 70 ~~ de l' ensemble 
des admissions federales. La proportion des 
admissions de ce genre augmente depuis 1979-80. 
La categorie suivante en importance etait la 
revocation de la surveillance obligato ire , qui 
comprenait 19 % du total des admissions. Les 
revocations de la liberation conditionnelle 
rendaient compte de 7 aut res pour cent des admis
sions de 1982-83. Les 4 ~~ rest ants etaient cons
titues de transferements, dont la plupart a par
tir d'etablissements provinciaux. Les autres 
transferements etaient faits en vertu d'une 
entente federaleprovinciale au provenaient des 
~tats-Unis, du Mexique et du Perou. 

Au cours des cinq annees, Ie total des admis
sions a augmente de 20 ~~ tandis que les admis
sions sur mandat d'incarceration augmentaient de 
18 %. La plus grande augmentation s' est produite 
dans la categorie des revocations de liberation 
conditionnelle, qui a crQ de plus de 50 % au 
CaUl's des cinq annees. 

Admissions to Federal Custody, by Type of Admission, Canada, 1978-79 to 1982-83 

Admissions aux etablissements federaux, selon Ie genre d'admission, Canada 1978-79 a 1982-83 

N = 4.862 

1978-79 

Reference: Table 34. 

Reference: Tableau 34. 

N = 4.653 
N" 4.795 

1979-80 1980-81 

N" 5.406 

1981-82 

N ; 5.839 Total +20'10 

1982-83 

Transfers - Transferements +28'10 

Parole revocation 

Revocation de la liberation 
conditionnelle +53'10 

Mandatory supervision revocation 

Revocation de la surveillance 
obligatolre 
+16% 

Warrant of committal 

Mandat d'incarceration 
+18'10 
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4.3.5 Type of Release 

Of the almost 5,000 releases from federal 
penitentiaries in 1982-83 shown in Figure 
45, over one-half (53%) were released to 
mandatory supervision. This is down from 
the 58~~ released to mandatory supervision in 
1978-79. Inmates released to parole accoun
ted for just over one-third (35%) of all 
releases. This proportion has remained 
fairly constant for the five-year period. 

Approximately 8% of all releases from 
federal institutions were due to sentence 
expiry. In comparison, this category 
comprised only 3~~ a f releases in '1978-79. 
The remaining 4~~ of releases included court 
orders, deaths, transfers to provincial 
institutions and transfers to the USA, 
Mexico and Peru. 

The total number of releases from federal 
penitentiaries dropped dramatically between 
1978-79 and 1979-80. Since then the number 
of releases has been increasing steadily 
each year, even though the 1982-83 figure 
was less than the total reported in 1978-79. 
The greatest change over the five-year 
period was the more than doubling of the 
number of releases due to sentence expiry, 
from 172 in 1978-79 to 366 in 1982-83. 

Figure 45 

Federal Custody, Total Caseload 

~tablissements federaux, nombre total de cas 
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4.3.5 Genre de liberation 

Sur pres de 5 000 liberations des penitenciers 
federaux en 1982-83, comme Ie montre la figure 
45, plus de la moitie (53 ~~) ant ete liberes en 
surveillance obligatoire. Il S' agit d'une dimi
nution par rapport ~ 58 % en 1978-79. Les dete
nus en liberation conditionnelle rendaient compte 
d' un peu plus du tiers (35 ~~) de 1 I ensemble des 
liberations. Cette proportion est demeuree assez 
constante au CaUl'S des cinq annees. 

Environ 89 % de l'ensemble des liberations des 
etablissements federaux etaient dus a I' expira
tion de la sentence. Par comparaison, cette 
categorie ne comprenait que 3 ~~ des liberations 
en 1978-79. Les 4 % restants comprennent les 
ordonnances des tribunaux, les deces, les trans
ferements ~ des institutions provinciales et les 
transferement aux rtats-Unis, Mexique et au 
Perou. 

Le nombre total des liberations des peniten
del'S federaux a diminue de fagon spectaculaire 
entre 1978-79 et 1979-80. Depuis lars, Ie nombre 
des liberations augmente regulierement chaque 
annee, meme si Ie chiffre de 1982-83 etait infe
rieur au total declare en 1978-79. Le plus grand 
changement au CaUl'S des cinq annees est Ie fait 
que Ie nombre des liberations par expiration de 
la peine a plus de double, pass ant de 172 en 
1978-79 a 366 en 1982-83. 

Releases from Federal Custody, by Type of Release, Canada, 1978-79 to 1982-83 

Liberations des etablissements federaux, seton Ie genre de liberation, Canada, 1978-79 a 1982-83 

N = 5,014 

1978-79 

Reference: Table 38. 
Reference: Tableau 38. 

4% 

6% 

35% 

55% 

N = 4,569 

1979-80 

4% 

8% 

30% 

58% 

N = 4,713 

1980-81 

N = 4,748 

1981-82 

4% 

8% 

35% 

33% 

N = 4,819 Total -4% 

1982-83 

Other - Autres +11% 

Expiration of sentence 

Expiration de la peine 
+113% 

Parole 

Liberation conditionnelle 
-4% 

Mandatory supervision 

Surveillance obllgatolre 
-13% 
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4.3.6 Major Offence 

Figure 46 illustrates selected offence 
categories for both warrant of committal 
admissions to federal institutions and in
mates on pro file for 1982-83. The most 
noticeable element of this chart is that the 
offence categories that are normally associ
ated with long sentence lengths can be 
easily identified. 

For instance, while only 4~~ of total 
warrant of committal admissions were for 
murder, 13~~ of the inmates on profile were 
there for having committed murder. At the 
other extreme, the offence of break and 
enter can be examined. While 2m~ of all 
admissions were for break and enter, only 
15~~ of the total inmate population at any 
one time had originally been admi tted for 
this particular offence. 

The most prevalent offence category was 
robbery, compr ising 26~~ of all admissions 
and 28~~ a f inmates on pro file. Break and 
enter ranked second while homicide-related 
offences includinq murder 1 attempted murder 
and manslaughter, accounted for 1m~ of 
admissions and 21 ~~ a f the inmates on 
profile. 

Figure 46 

Federal Custody, Total Caseload 

~tablissements federaux, nombre total de cas 
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4.3.6 Infractions graves 

La figure 46 illustre certaines categories 
d'infractions tant pour les admissions en vertu 
d' un mandat d' incarceration dans les etablisse
ments federaux que pour les detenus au profil 
pour 1982-83. L'element Ie plus remarquable du 
tableau est qu'il est facile de reperer les cate
gories d' infractions qui sont d' ordinaire asso
ciees a de longues peines. 

Par exemple, alaI'S que seulement 4 % du total 
des admissions en vertu d' un mandat d' incarcera
tion decoulaient d' un meurtre, 13 ~~ des detenus 
au profil etaient 18 pour avail' commis un meur
tre. AI' autre extreme, on peut examiner l' in
troduction par effraction. AloL's que 20 ~~ de 
l'ensemble des admissions decoulaient de l'intro
duction par effraction, seulement 15 ~~ de I' en
Remble de la population des detenus a un moment 
donne avaient au depart ete admis pour cette 
in fraction. 

La categorie d' infractions la plus repandue 
etait 1.e vol qualifie, qui constituait 26 ~~ de 
I' ensemble des admissions et 28 ~~ des detenus au 
profil. L' introduction par effraction venait au 
second rang alors que les infractions relatives a 
l'homicide, soit Ie meurtre, la tentative de 
meurtre et I' homicide involontaire coupable ren
daient compte de 1 0 ~~ des admissions et de 21 ~~ 
des detenus au profil. 

Inmates on Profile(l) and Warrant of Committal Admissions to Federal Custody, 
by Selected Major Offence Categories, Canada, 1982-83 

Detenus au profil(1) et admissions en vertu d'un mandat d'incarceration dans les etablissem,ents 
federaux, selon certaine~ categories d'infractions graves, Canada, 1982-83 

% on profile 
% au profll 
N=9,143 

...... ' I _WI 
IiIDl -IiIBI 

1i11'1o -., _ill 
(1) As of March 31st, 1983. 
(1) Au 31 mars 1983. 

Reference: Table 35. 

Reference: Tableau 35. 

... , 

% of warrant of commltlal admissions 
% d'admlsslons en verlu d'un mandai d'incarceratfon 

N = 4,078 

Murder - Meurlre I .... _r 
Attempted murder - Tentative de meurtre I1IF!liJ 

Manslaughter- Homicide involontalre coupable ~ 

Rape - Viol I!ii!!ri_r 
Other sexual offences - Autres infractions d'ordre sexuel Ii!Ii!!l 
Possession of stolen goods - Possession de biens voles IiISiI 

Wounding and assault - Blessure et voies de fait I!i!ii!J!iiJ 
Robbery - Vol qualifle 1i!!l!!!!!iiii!!!i!!i!liliil!iiiii"'~.!ii!i!§!!ii!ii!!!1 

Offensive weapons - Armes offensives IBI 
Break and enter - Introduction par effraction 

Theft -Vol 

Fraud - Fraude 

NCA - Loi sur les stupeflants 

Conspiracies - Com plots 
@!IIWJtI!IjIIIiI!iii' 'M' __ , 
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Figure 47 depicts six major offence 
categories for warrant of committal admis
sions to federal custody. In 1982-83, there 
were 399 admissions for homicide-related 
offences, including 161 for murder, 70 for 
attempted murder and 168 for manslaughter. 
Over the five years, the number of admis
sions for murder have increased by 26%, 
attempted murder have increased by 35~~ and 
manslaughter admissions have increased by 
19~~. However, expressed as a proportion of 
all warrant of committal admissions, since 
1978-79, homicide-related offences have 
remained constant at approximately 9 to 10%. 

Sexual offences, including 211 admissions 
for rape in 1982-83, account for roughly 9~~ 
of all admissions to federal institutions. 
Wounding and assaults account for a further 
4% of admissions. The two largest categor
ies, robbery and break and enter/theft have 
been showing opposite trends over the five
year period. Inmates admitted under a rob
bery offence have fallen from 29~~ of all 
admissions in 1979-80 to 26% last year, 
while those admitted for break and enter/ 
theft have increased from 21~~ to 24~~ of 
total admissions between 1978-79 and 1982-
83. 

Violations against the Narcotic Control 
Act have dropped significantly from 13~~ of 
total admissions in 1978-79 to just 7% in 
1982-83. 

Figure 47 

Federal Custody, Warrant of Committal Caseload 

La figure 47 presente six grandes categories 
d'infractions pour .les admissions aux etablis
sements federaux en vertu d' un mandat d' incarce
ration. En 1982-83, il Y a 399 admissions pour 
les infractions relatives a 1 'homicide, soit 161 
pour Ie meurtre, 70 pour la tentative de meurtre 
et 168 pour l'homicide involontaire coupable. Au 
cours des cinq annees, Ie nombre des admissions 
pour meurtre a augmente de 26 ~~, les admissions 
pour tentative de meurtre de 35 % et les admis
sions pour homicide involontaire coup able de 
19 ~~. Cependant, exprimer en proportif'11 de l' en
semble des admissions en vertu d' un mandat d' in
carceration depuis 1978-79, les infractions rela
tives a 1 'homicide sont demeurees constantes a 
environ 9 a 10 % 

Les infractions sexuelles, y compris 211 
admissions pour viol en 1982-83, rendent compte 
d' environ 9 ~~ de l' ensemble des admissions aux 
etablissements federaux. Les blessures et les 
voies de fait rendent compte de 4 ~~ des admis
sions. Les deux categories les plus importantes, 
Ie vol qualifie et l'introduction par effraction 
et Ie vol manifestent des tendances contraires au 
cours des cinq annees. Le nombre des detenus 
admis par suite d'un vol qualifie est passe de 
29~~ de l' ensemble des admissions en 1979-80 a 
26 ~~ l' an dernier, alors que les admissions pour 
introduction par effraction et vol ont augmente 
de 21 ~~ a 24 % du total des admissions entre 
1978-79 et 1982-83. 

Les infractions a la Loi sur les stupeFiants 
ont diminue significati vement de 13 ~~ du total 
des admissions en 1978-79 a seulement 7 ~~ en 
1982-83. 

Etablissements f(~deraux, nombre de cas de mandat d'incarceration 
Warrant of Committal Admissions to Federal Custody, by Selected Major Offence Categories, 
Canada, 1978-79 to 1982-83 

Admissions en vertu d'un mandat d'incarceration dans les etablissements federaux, selon 
certaines categories d'infractions graves, Canada, 1978-79 a 1982-83 
Homicide (I.e. murder, attempted murder, manslaughter) 

Homlcldl! (I.e. meurtre, tentative de meurtre, homicide Involontalre coupable) 

fl l1 Fl r:l L1 1982-83 

Sexual offences 

Infractions d'ordre sexuel 

Wound/assault 

Coups et blessures/vole de fall 

C3%'), [4%"} ryn 
NCA 

Lol sur les stupeflants 

1978-79 1979-80 1980-81 1981-82 1982-83 

Reference: Table 35. 

Reference: Tableau 35. 

N = 4,078 

Robbery 

Volqua"fle 

Break and enter/theft 

Introducllon par effraction/vol 

1978-79 1979-80 1980-81 1981-82 1982-83 

4.3.7 Aggregate Sentence 

Sentence length for warrant of committal 
admissions to federal custody has remained 
very constant for the fiv~-year period. The 
median sentence length in 1982-83 was 42 
months, or approximately 3t years. In com
parison, the median sentence length for pro
vincial admissions was 28 days in 1982-83. 

The majority of admissions (64%) were 
sentenced to less than four years in federal 
penitentiaries. Over one-third of all of
fenders admitted in 1982-83 were sentenced 
to between two and three years, and a fur
ther one-quarter of all admissions were 
under a three to four year sentence. 

At the other end of the scale, 4~~ of 
admissions were for 10 years or more. In 
addition, there were 170 offenders admitted 
under a sentence of life imprisonment and a 
further 12 0 ffenders were sentenced to an 
indefinite term in 1982-83. Together, these 
latter two groups accounted for over 4% of 
total warrant of committal admissions to 
federal institutions. 

Figure 48 

Federal Custody, Warrant of Committal Caseload 
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4.3.7 Duree totale de 1a peine 

La duree de la peine pour les admissions aux 
etablissements federaux en vertu d'un' mandat 
d'incarceration est demeuree tras constante au 
cours des cinq annees. La duree mediane de la 
peine en 1982-83 etait de 42 mois soit environ 
3t ans. En comparaison, la duree' mediane de la 
peine pour les admissions provinciales etait de 
28 jours en 1982-83. 

La majorite des personnes admises (64 ~~) 
avaient ete condamnees a moins de quatre ans dans 
les penitenciers federaux. Plus du tiers de 
l'ensemble des contrevenants admis en 1982-83 
avaient ete condamnes a une peine de deux a trois 
ans, et un autre quart de l' ensemble des admis
sions purgeaient une peine de trois a quatre ans. 

A l'autre extremite de l'echelle, 4 % des 
admissions comportaient une peine de 10 ans ou 
plus. En outre, 170 contrevenants ont He admis 
en vertu d'une neine d'emprisonnement a vie et 12 
aut res contrevenants ont ete condamnes a une 
peine indeterminee en 1982-83. Ensemble ces 
deux groupes rendaient compte de plus de 4' ~~ du 
total des admissions a des etablissements fede
raux en vertu d'un mandat d'incarceration. 

Etablissements tederaux, nombre de cas de mandat d'incarceration 

Warrant of Committal Admissions to Federal Custody, by Aggregate Sentence(1) on 
Admission, Canada, 1978-79 to 1982-83 

Admissions en vertu d'un mandat d'incarceratlon dans les etablissements federaux selon la 
duree totale de la pelne(l) Ii I'admlsslon, Canada, 1978-79 Ii 1982-83 ' 
Median sentence length (In months) 

Duree de la peine moyenne (en mols) 

44 43 

1978-79 1979-80 1980-81 1981-82 1982-83 

(1) Time to be served In federal CUstody only. 

(1) Peine a purger dans les etabllssements tederaux seulement. 

Reference; Table 36. 
Reference: Tableau 36. 

o Less than 2 years - Mains de 2 ans 

6 2 years and less than 3 - 2 ans et mains de 3 

E) 3 years and less than 4 - 3 ans et mains de 4 

o 4 years and less than 5 - 4 ans et mains de 5 

() 5 years and less than 10 - 5 ans et mains de 10 

(;) 10 years and more - lOans et plus 

o Life, preventive detention and Indeterminate sentences. 
Pernes a vie, detention preventive et pelnes II 
perlode Indetermlnee. 
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4.3.8 Province/Country of Residence 

Since federal penitentiaries are not dis
tributed equally among the provinces 
according to population size, admission 
statistics by location of the institution do 
not give a proper perspective of where the 
inmates are actually originating from. 

Figure 49 shows total admissions to fed
eral custody by the inmate's province/ 
country of residence. The province of 
Quebec accounts for more federal inmates 
than any other province, including Ontario. 
Approximately 30% of federal admissions are 
from Quebec compared to 23~~ from Ontario and 
16~~ from Alberta. Also included in these 
admissions were 36 offenders who we,re not 
residents of Canada when sentenced. 

All offenders, whether sentenced to pro
vincial or federal terms, are initially ad
mitted to provincial facilities for a 
3~-day appeal period. Figure 49 also de-· 
picts federal warrant of committal admis
sions as a proportion of provincial senten
ced admissions. The average for all the 
provinces saw admissions to federal custody 
representing approximately 3~~ of total 
admissions to provincial custody. Manitoba, 
at 5~~, and Nova Scotia, at 7~~ showed relati
vely high proportions of federal admissions 
when compared to provincial admission figu
res. 

Figure 49 
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4.3.8 Province/Pays de residence 

Puisque les penitenciers federaux ne sont pas 
repartis egalement selon la population des 
provinces, les statistiques d'admission selon 
l' emplacement de l' etalissement ne donnent pas 
une juste perspective de l'origine reelle des 
detenus. 

La figure 49 montre Ie total des admissions aux 
etablissements federaux selon la province/pays de 
residence du detenu. La province de Quebec rend 
compte d'un plus grand nombre de detenus federaux 
que toute autre province, y compris 1 'Ontario. 
Environ 30 % des admissions federales proviennent 
du Quebec en comparaison de 23 ~~ de 1 'Ontario et 
16 ~~ de l' Alberta. Ces admissions comprennent 
egalement 36 contrevenants qui n'etaient pas 
residents du Canada au moment de leur condamna
tion. 

Tous les contrevenants, qu'ils soient condam
nes a une peine provinciale ou federale, sont 
d'abord admis dans les etablissements provinciaux 
pour un delai d' appel de 30 jours. La figure 49 
presente egalement les admissions en vertu d' un 
mandat federal d 'incarceration comme proportion 
des admissions en vertu d' une condamnation prov
inciale. En moyenne, pour l' ensemb Ie des prov
inces, les admissions a la detention federale 
representent environ 3 % du total des admissions 
a la detention provinciale. Le Manitoba (5 %) et 
la Nouvelle-rcosse (7 %) presentent des propor
tions relati vement eIevees d' admissions federales 
en comparaison des admissions provinciales. 

Admissions to Federal Custody, by Residence, Canada, 1982-83 

Admissions dans les etablissements federaux, selon la residence, Canada, 1982-83 
Absolute number(1) 

Nombre absolu(1) 
N = 4,012 

Nfld.-T.-N. 

P.E.1. - f.-P.-E. 

N.S.-N.-E. 

N.B.- N.-B. 

Oc. 

ant. 

Man. 

Sask. 

Alta. -Alb. 

B.C.-C.-B. 

Yukon 

N.W.T. - T.N.-O. 
Outside Canada 

Exterieur du Canada 

(1) Excludes 68 admissions for which province of residence was UnknoWn. 
(1) Saul 68 admissions pour lesquelles la province de residence n'elai! pas connue. 

Reference: Table 37. 
Reference: Tableau 37. 
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% 01 provincial senlenced admissions: 

% du nombre d'admlsslons dans les etablissements 
provlnclaux de personnes condamnees: 

Average 
Moyenne 
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4.3.9 Selected Perspectives 

F' ad . 19~re 50 displays warrant of committal 
mlSSlons by province of residence fr" 

three separate perspectives. Expressed as a 
r~te. per 10,000 total population the pro
Vlnclal average in 1982-83 was 1'6 
ad . tt d t • persons 

ml e 0 federal custody for every 10 000 
persons. The hiqhest rates were founct' in 
the Northwest T~rritories (5.9), the Yukon 
(2.9), Nova Scotla (2.8) and Alberta (2 7) 
The lowest " • • N provlnclal rates Occurred in 
ewfoundland (1.0), Prince Edward Island 

(1.1), Ontario (1.1) and Saskatchewan (1.2). 

When admis~ions are expressed per 10,000 
f~~~t8~oPulatlon, the provincial average for 

t-d was 2.2 persons admitted to federal 
c~s ~ y for every 10,000 adults. The pro 
vlnclal patterns are very similar to th~ 
p~tterns for th7 rates per total population 
~lth tthe ex~ep~lon of Ontario now having th~ 
owes provlnclal rate (1.4). 

th Admi~sions. per 10,000 adults charged by 
t. e pOl:ce glves a very different per spec-
lve a ogether. The provincial average in 

1982-83 was 13 admissions to federal custod 
for every 10,000 adults charged. This rat~ 
r~nged . from lows of seven in the Yukon and 
elgh~ ln Saska~chewan to highs of 21 in Nova 
Scotla and 22 ln Quebec. 

Figure 50 
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4.3.9 Certaines perspectives 

d I u~a m:~:;~~e ;~ presente. les admissions en vertu 
d d lncarceratl0n par province de resi 
enc~ selon trois perspectives dis' -

Exprlme en taux par 10 000 habitant tlnctes. 
provinciale en 1982-83 etait' d ~'61a moyenne 
admise ald't t· e , personne 
t a e en lon federale pour 10 000 habi-
ants. Les taux les plus eleves se trouvaie 

dans les Territoires du Nord-Ouest (5 9) nt 
r~~on t (2( ,9», en Nouvelle-rcosse (2,8)' et :~ 

er a .2,? Les taux provinciaux les Ius bas 
se.produlsalent a Terre-Neuve (1 0) a 1~11 d 
Pnnce-rd d (1 ) " e- u
Saskatche~~~r(1,2):1 , en Ontario (1,1) et en 

000 Lo~si~e les admissions sont exprimees pour 10 
etai: ~ es, la moyenne provinciale pour 1982-83 
fede 1 e 2,2 personnes admises a la detention 

ra e pour 10 000 adultes L t 
pro~i;ces sont tres. similair~s a~: t:~: ~~~rr~~: 
P?r t 1 la p~pulabon totale, si ce n I est que 
c.els 1 101ntarlo qui a maintenant Ie taux provin 
Cla e p us bas (1,4). -

a Le~ admis~ions pour 10 000 adultes inculpes 
~i~fer:n!-;,ohc~ donnent une. P'7rspective tres 
etalt cle' '13 d a . moyenne prov lnClale en 1982-83 

a mlSSlons a la detention federal 
~~ur 1~ .000 adultes inculpes. Ce taux allai~ 

un mlfl1I11Um de sept au Yukon et d h.'t 
~askatchel\an a des maximums de 21 en

e 
No~:ell:~ 

r.cosse et de 22 au Quebec. 

Federal Custody, Warrant of Committal Caseload 

Etabl.iss.ements federaux, nombre de cas d'un mandat d'incarceration 
AdmiSSions to Federal Custody, by Province of Residence(1) . 
Admissions dans les etablissements 'fe • .' Selected Perspectives, Canada, 1982-83 
certaines perspectives, Canada, 1982_8~eraux, selon la province de residence(1), 

Nfid.-r.-N. 

P.E.I. - f.-P.-E. 

N,$. -N.-E. 

N.B. -N.-B. 

Oc. 

Ont. 

Man. 

Sask. 

Aila.-Alb. 

B.C.-C.-B. 

Yukon 

Rate/10,000 total populalion 

Taux pour 10,000 habitants de 
la population totale 

'-J':-:Averag8""--'-"-"--'~"-c-1 , 1.0 J I Moyenne ' '. t 

J 1.6 o 1.1 { 
~--~~~ ! 

2.8) 

,"1.61 
1.$1 
1.1j 
uj 

I 
1.2 I 
2.71 

.,1 

1.6/ 
c- 2.9 oJ 

t---f---~"------"_:'5;9j 
(1) Excludes non-residents 01 Canada as weil as those d . . 

N.W.T. - T.N.-O. 

Rate/10,OOO adult population 
Taux pour 10,000 adultes 

Rate/10,000 adults charged 

Taux pour 10,000 adultes Inculpas 

(1) Ne comprend pas les non-r6sldent~ du Ca d I ~ missions for which province of residence was unknown 
na a, a nSI que les adml$sions d • 

Reference; Table 37. es personnes dont la province de residence n'etalt pas connue. 

Reference: Tableau 37. 

t~, ____________ ~~~-----------~~----~~~ 



4.3.10 Inmate Characteristics - Warrant of 
Committal Admissions 

As a percentage of total sentenced admis
sions, female offenders have consistently 
comprised approximately 2% of total federal 
admissions. This is in comparison to the 6% 
of provincial admissions that females 
account for. The proport ion of females by 
province of residence for 1982-83 varies 
from 0% in Prince Edward Island (only 14 
admissions in total) and 1 ~~ in Nova Scotia 
to 5~6 in Ne~lfoundland, n6 in the Northwest 
Territories and 14% in the Yukon (only 7 
admissions in total). 

Native offenders accounted for 9% of 
total warrant of committal admissions to 
federal custody in 1982-83. The comparable 
figure for provincial institutions in 1982-
83 was 15%. Figure 51 illustrates the fluc
tuation across the country from east to west 
in terms of the native composition of fed
eral admissions by province of residence. 
Over 25% of federal admissions from each of 
Manitoba, Saskatchewan, Alberta, the Yukon 
an the Northwest Territories were of native 
origin. 

The median age for federal offenders on 
admissions was 28 years in 1982-83, up from 
26 years of age for the previous four years. 
The median age for provincial offenders in 
1982-83 was 25 years. The median age by 
province of residence ranged from 21 years 
in Prince Edward Island to 29 years in 
Ontario and 30 years in British Columbia. 

Ffgure 51 
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4.3.10 Caract~risti9ues des d~tenus - Admissions 
en vertu d'un mandat d'incarc~ration 

En pourcentage du total des admissions de 
personnes condamnees, les contrevenants consti
tuent de fa90n constante environ 2 % du total des 
admissions federales. Ce chi ffre se compare a 6 
~6 des admissions provinciales pour les femmes. 
La proportion de femmes par province de residence 
en 1982-83 varie de 0 % a l'11e-du-Prince-~douard 
(seulement 14 admissions au total) et 1 % en 
Nouvelle-~cosse a 5 ~6 a Terre-Neuve, 7 ~6 dans les 
Territoires du Nord-Ouest et 14 % au Yukon (seu
lement 7 admissions au total). 

Les contrevenants autochtones rendaient compte 
de 9 ~6 du total des admissions a la detention 
federale en vertu d'un mandat d'incarceration en 
1982-83. Le chiffre pour les institutions prov
inciales en 1982-83 Hait de 15 %. La figure 51 
montre les fluctuations d'est en ouest du pays a 
I' egard d? la composition autochtone des admis
sions federales par province de residence. Plus 
de 25 % des admissions federales en provenance du 
Manitoba, de la Saskatchewan, de I' Alberta, du 
Yukon et des Territoires du Nord-Ouest etaient 
d'origine autochtone. 

L'age median des contrevenants federaux a 
l'admission etait de 28 ans en 1982-83, soit une 
augmentation par rapport a 26 ans pour les quatre 
annees precedentes. L' age median pour les con
trevenants provinciaux en 1982-83 Hait de 25 
ans. L'age median selon la province de residence 
allait de 21 ans a I' !le-du-Prince-~douard a 29 
ans en Ontario et 30 ans en Colombie-Britannique. 

Federal Custory, Warrant of Committal Case load 

~tablissements federaux, nombre de cas de mandat d'incarceration 
Admissions to Federal Custody, by Province of Residence(1), Selected Inmate Characteristics, Canada, 1982-83 

Admissions dans les etablissements federaux, selon la province de residence(1), 
certaines caracteristiques du detenu, Canada, 1982-83 

Ntld.-T.-N. 

P.E.I. - r.-P.-~. 

N.S.-N.-~. 

N.B.-N.-B. 

Qc. 

ant. 

Man. 

Sask. 

Alla.-Alb. 

B.C.-C.-B, 

Yukon 

NW.T. - T.N.-O. 

% female 

%defemmes 

('!:' 

(~ 

5% ; 

0% 

'1',~ : 

2% ' 

2% 

2% 

4% ' 

4% 

2% i 

3% I 
1--+ ________ ...J 14%·: 

% nallve 

% d'aulochlones 

(1) Excludes non-residents of Canada, as well as those admissions for which province of residence was unknown. 

Median age 

Age median 

(1) Ne comprend pas les non-residents du Canada, aini que les admissions des personnes dont la province de residence n'etalt pas connue. 

Reference: Table 37. 

Reference: Tableau 37. 

Average 

Moyenne 
28 

4.3.11 Inmate Deaths 

In 1982-83, 46 inmates died while in fed
eral custody. Almost one-half of these 
deaths were suicides - 22 altogether. Ap
proximately one-quarter (11) of these deaths 
were from natural causes and six were a re
sult of murder. One death was accidental 
and the remaining four were due to unknown 
causes. These figures do not include Feder
al inmates in Provincial institutions. 

The number of deaths represented a 31% 
increase from 1981-82, or an increase of 11 
deaths. The 1982-83 figure represents the 
greatest number of inmate deaths during the 
five-year period. 

The increase in Jnmate deaths for 1982-83 
was primarily attributable to the increase 
in suicides. Inmate suicides have more than 
tripled since 1979-80 when only seven 
suicides were reported. While suicides have 
been the major cause of death since 1980-81, 
murder was the leading cause of death in 
1979-80, and death from natural causes the 
primary cause in 1978-79. 

Compared to the adult Canadian popula
tion, federal inmates were 11 times more li
kely to commit suicide than the average 
adult Canadian. This rate for the adult 
Canadian population has not been standardi
zed for age and sex, and so it is not direc
tly comparable to the Canadian inmate popu
lation. 

Figure 52 
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4.3.11 Deces de detenus 

En 1982-83, 46 detenus sont morts en detention 
federale. Pres de la moitie de ces deces etaient 
des suicides, soit 22 au total. Environ Ie quart 
(11) de ces dEices etaient dus a des causes natu
relIes et six a un meurtre. Un deces etait acci
dentel et les quatre autres etaient dus a des 
causes inconnues. Ces chi ffres ne comprennent 
pas les dEitenus federaux des etablissements prov
inciaux. 

Le nombre de deces representait une augmenta
tion de 31 % par rapport a 1981-82, soit une aug
mentation de 11 deces. Le chiffre de 1982-83 
constitue Ie plus grand nombre de deces de dEite
nus au cours des cinq annees. 

L'augmentation des deces de detenus pour 1982-
83 etait surtout attribuable a l'augmentation des 
suicides. Les suicides de detenus ont plus de 
triple depuis 1979-89 ou seulement sept suicides 
ont ete d€dares. Bien que les suicides aient 
constitue la principale cause de dEices depuis 
1980-81, Ie meurtre Eitait la principale cause de 
dEices en 1979-80 et les causes naturelles en 
1978-79. 

En comparaison de la population canadienne 
adulte, les dEitenus fEideraux risquaient 11 fois 
plus que Ie Canadien adulte moyen de se suicider. 
Le taux de la population adulte canadienne n' a 
pas EitEi totalement normaliser selon I' age et Ie 
sexe, c' est pourquoi ce taux n' est pas directe
ment comparable a celui de la population carcEi
rale canadienne. 

Federal Custody, Total Caseload - ~tablissements federaux, nombre total de cas 

Inmate Deaths in Federal Custody (1), Canada, 1978-79 to 1982-83 

Deces de detenus dans les etabljssements federaux (1), Canada, 1978-79 it 1982-83 

46 

1979-80 1980-81 1981-82 1982-83 

Accidental/unknown 
Accidentel/inconnu 

Legal intervention 
Intervention des forces de I'ordre 

Murder - Meurtre 

Natural causes 

Causes naturelles 

Suicide 

(1) Does not Include federal inmates in provincial institutions under Federal-Provincial contract agreement. 
(1) Ne comprend pas les detenus federaux dans les etabllssements provinclaux so us I'entente conlractuelle federale-provlnclale, 

Reference: Table 39. 

Reference: Tableau 39. 
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•• 3.12 Inmates Unlawfully at Large 

Figure 53 depicts the number of inmate 
escapes from federal custody since 1978-79. 
In 1982-83 there were 389 escapes from 
federal institutions, of which 203 occurred 
with no breach of security, 156 were failure 
to return from temporary absence and the 
remaining 30 occurred with a breach of secu
rity. No breach of security refers to walk
aways from minimum security institutions, as 
opposed to escapes from facilities with 
perimeter security. 

The number of escapes has fluctuated 
widely over the five-year period from a low 
of 332 in 1978-79 to the high of 389 in the 
past year. However, the composition of 
escapes has changed e\ tln more. 8reach of 
security escapes have decreased from 26~~ of 
the total in 1978-79 to just 8% of all esca
pes in 1982-83. Conversely, walkaways (no 
breach of security) have more than doubled 
over the five years, going from 239~ to 52~~ 
of total escapes. 

The proportion of inmates unlawfully at 
large resulting from a failure to return 
from a temporary absence has declined gra
dually from 50% of the total during the 
first three years to approximately 4m~ in 
1982-83. 

Figure 53 

Federal Custody, Total Caseload 

Etablissements federaux, nombre total de cas 
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4.3.12 D~tenus en libert~ ill~gale 

La figure 53 presente Ie nombre de detenus 
evades des etablissements federaux depuis 1978-
79. En 1982-83, il y a eu 389 evasions des eta
blissements federaux, dont 203 se sont faites 
sans bris d'une barriere de securite, 156 impli
quaient des detenus jouissant d'une absence 
temporaire et qui ne sont pas revenus alors que 
les 30 aut res evasions s' etaient accompagnees du 
bris d'une barriere de securite. L'absence de 
bris d'une barriere de securite designe les 
fuites en douce d'etablissements a securite 
minimum, par opposition aux evasions des etablis
sements munis d'un perimetre de securite. 

Le nombre des evasions a fluctue considerable
ment au cours des cinq annees, entre un minimum 
de 332 en 1978-79 et un maximum de 389 I' annee 
derniere. Cependant, la composition des evasions 
avec bris de barriere de securite ont diminue de 
26 % au total en 1978-79 a seulement 8 % de l'en
semble des evasions en 1982-83. Inversement, les 
fuites en douce (sans bris d'une barriere de 
securite) ont plus de double au cours de cinq 
ans, pass ant de 23 ~~ a 52 ~~ du total des eva
sions. 

La proportion des detenus illegalement en 
liberte parce qu' ils ne sont pas revenus d' une 
absence temporaire a diminue graduellement de 
50 ~~ du total au cours des trois premieres annees 
a environ 40 ~~ en 1982-83. 

Inmates Unlawfully at Large from Federal Institutions, Canada, 1978-79 to 1982-83 

Detenus en liberte iIIegale des etablissements federaux, Canada, 1978-79 a 1982-83 

386 

1978-79 1979-80 

Reference: Table 40. 

RSference: Tableau 40. 

366 362 

1980-81 1981-82 

389 

1982-83 

Fall 10 relurn from temporary 
absence/day parale 

Le delenu joulssant d'une absence 
lemporalre/ilberatlon condillonnelle 
de jour n'est pas revenu 
-8% 

Walkaway - no breacl, of 
security barrier 

Fuite en douce - aucun bris 
d'une barriere de securlte 

Breach of security barrier 

Brls d'une barriere de securite 

From foli\;!r/II penitentiary 

Des penltenci./fs federaux 
+44% 
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4.4 fEDERAL NON-CUSTODIAL CASELOAD 

4.4.1 Average Offender Count 

As of March 31, 1983, there were approx
imately 6,700 offenders under federal commu
nity supervision. Of this tot al caseload, 
56~~ of the offenders being supervised were 
on full parole, 25% were on mandatory super
vision and the remaining 19~~ were on day 
parole. 

The number of offenders in the community 
under federal superVIsIon decreased by 
approximately 15% between 1978-79 and 1980-
81 and then increased by 11% between 1980-81 
and 1982-83. The parole figures include 
provincial inmates from those provinces 
which do not operate their own parole 
boards. The decrease evidenced over the 
first three years is primarily the result of 
the inception of both the British Columbia 
and Quebec Boards of Parole. 

The proportion of offenders in the commu
nity on full parole has remained relatively 
constant at about 55%. However, the propor
tion of offenders on mandatory supervision 
has been declining since the 30% figure rea
ched in 1980-81. Conversely the proportion 
of offenders on day parole climbed from 15~~ 
in 1979-80 to the current level of 19%. 

Figure 54 

- 129 -

4.4 NOHBRE DE CAS f(D(RAUX DE NON-D(TENTION 

4.4.1 Compte moyen des contrevenants 

Au 31 mars 1983, il y avait environ 6 700 con
trevenants en surveillance communautaire federa
Ie. Sur ce total, 56 9~ des contrevenants sur
veilles etaient en liberation conditionnelle 
totale, 25 % etaient en surveillance obligatoire 
et les 19 9~ rest ants etaient en liberation condi
tionnelle de jour. 

Le nombre de contrevenants dans la communaute 
sous surveillance federale a diminue d'environ 
15 % entre 1978-79 et 1980-81 puis a augmente de 
11 % entre 1980-81 et 1982-83. Les chiffres des 
liberations conditionnelkes comprennent les dete
nus provinciaux des provinces qui n'ont pas de 
commission des liberations conditionnelles. La 
diminution au cours des trois premieres annees 
est surtout Ie resultat. de la mise sur pied des 
commissions des liberations conditionnelles de 
Colombie-Britannique et du Quebec. 

La proportion des contrevenants en liberation 
conditionnelle totale est demeuree relativement 
constante a environ 55 %. Cependant, la propor
tion des contrevenants en surveillance obligatoi
re diminue depuis Ie pourcentage de 30 % atteint 
en 1980-81. Inversement, la proportion des con
trevenants en liberation conditionnelle de jour a 
augmente a 19 % par rapport a 15 % en 1979-80. 

Federal Community SuperVision, Total Caseload 

Surveillance communautaire federale, nombre total de cas 

Actual Caseload, by Offender Status, Canada, March 31,1979 to March 31, 1983 

Nombre reel de cas, selon Ie statut du contrevenant, 31 mars, 1979 au 31 mars, 1983 

N -= 7,099 

N =6,486 

N = 6,043 

1978-79 1979-80 1980-81 1981-82 

N = 6,541 

1982-83 

N = 6,697 Total - 6% 

Mandatory supervision 

Surveillance obligatoire 
-17% 

Day parole(1) 

Liberation conditionnelie de jour(1) 
+16% 

Full parole(l) 

Liberation conditionnelle totale(l) 
-6% 

(1) Includes provincial inmates from those provinces which do not operate their own Parole Boards. 

(1) Comprend les detenus provinciaux proVen ant des provinces qui n'ont pas leur propre Commission des liberations conditionnelles. 
Re,ference: Table 41. 

Reference: Tableau 41. 
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4.4.2 Region of Supervision 

Figure 55 shows the actual offender count 
for both full and day parole and mandatory 
supervision in 1982-83, by location of 
parole office. One-third of the total 
federal community supervlslon caseload 
originated from the Quebec Region. The 
Ontario Region had the next highest figure, 
accounting for 22% of the total caseload, 
followed by the Prairie Region (Alberta, 
Saskatchewan, Manitoba, the Northwest 
Territories and part of Western Ontario) at 
2m~. A further 14% of the total case load 
was from the Atlantic Region (Newfoundland, 
Nova Scotia, Prince Edward Island and New 
Brunswick) and the remaining '11 % came from 
the Pacific Region (British Columbia and the 
Yukon) • 

At the national level, mandatory supervi
sion cases comprised one-quarter of the 
total caseload, full parole comprised 56%, 
and day parole made up the other 19%. These 
proportions varied among the five regions. 
Mandatory supervision caseload as a percent
age of total caseload ranged from a low of 
18% in the Atlantic Region to a high of 34% 
in the Pacific Region. Full parole caseload 
varied from 46% of total caseload in the 
Pacific Region to 67% in the Atlantic 
Region, and day parole ranged from 14~~ in 
the Atlantic Region to 22% in the Ontario 
Region. 

Figure 55 

Federal Community Supervision, Total Case load 
Surveillance communautaire federale, nombre total de cas 
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4.4.2 Region des personnes assujetties ~ la 
surveillance 

La figure 55 indique Ie nombre reel des per
sonnes ,beneficiant d'une liberation 
conditionnelle tot ale et de jour ou assujetties a 
la surveillance obligatoire en 1982-83 selon 
l'emplacement du bureau de liberation 
conditionnelle. Le tiers des personnes 
assujetties au regime federal de surveillance 
communautaire provenaient de la region du 
Quebec. La region de l'Ontario venait aux 
deuxieme rang avec 22 ~~ de l' ensemble des cas, 
SU1Vle de la region des Prairies (Alberta, 
Saskatchewan, Manitoba, Territoires du Nord-Ouest 
et une partie de l'Ouest de l'Ontario), qui comp
tait 20 % des cas. En outre, 14 % des personnes 
provenaient de la region de l'Atlantique (Terre
Neuve, Nouvelle-~cosse, 11e- du-Prince-~douard et 
Nouveau-Brunswick) et 11 %, de la region du 
Pacifique (Colombie-Britannique et Yukon). 

AI' echelle nationale, les personnes assujet
ties a la surveillance obligatoire representaient 
Ie quart de l' ensemble des cas, les personnes 
beneficiant d'une liberation conditionnelle 
tot ale , 56 %, et les personnes beneficiant d' une 
liberation conditionnelle de jour, 19 %. Ces 
proportions variaient d'une region a l'autre. La 
proportion des personnes soumises au regime de 
surveillance obligatoire exprimee en pourcentage 
de l' ensemble des cas variait d' un minimum de 
18 % dans la region de l'Atlantique a un maximum 
de 34 % dans la region du Pacifique. Le pourcen
tage des personnes beneFiciant d' une liberation 
conditionnelle totale variait de 46 % de l'ensem
ble dans la region du Pacifique a 67 % dans la 
region de l'Atlantique, et Ie pourcentage des 
personnes beneficiant d'une liberation condition
nelle de jour variait de 14 % dans la region de 
l' Atlantique a 22 % dans la region de 1 'Ontario. 

Actual Caseload, Parole and Mandatory Supervision, by Location of Parole Office, 
Canada and the Provinces, March 31, 1983 

Nombre reel de cas, liberation conditionnelle et surveillance obllgato/re, selon I'emplacement 
du Bureau des liberations condition nelles, Canada et provinces, 31 mars, 1983 

Parole - Liberation condillonnelle 

783 

1,625 

• 
Day parole 

Liberation conditionnelle de lour 

O Full parole 

. Liberation conditlonnelie totale 

Reference: Table 41. 

Reference: Tableau 41. 

Atlantic 

Atlantique 

Quebec 

Ontario 

Prairie 

Prairies 

Pacific 

Pacifique 

Mandatory supervision - Surveillance obllgatolre 

520 

1 

J 
il 
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4.4.3 Full Parole Decisions Rendered 

The National Parole Board has the author
ity to grant both full parole and day parole 
to federal inmates as well as provincial 
inmates in provinces which do not operate 
their own Parole Board. The National Parole 
Board also grants temporary absences to 
federal inmates and has the authority to 
terminate/revoke parole or mandatory super
vision releases. 

Figure 56 illustrates the number of 
federal and provincial inmates eligible for 
full parole and the decision rendered. In 
1982-83, over 4,500 federal inmates became 
eligible for full parole (i. e. afteL' one
third of sentence has expired) and 37% of 
these inmates were granted parole. This 
grant rate is a drop from the 41 ~~ of eligi
ble inmates who were granted full parole in 
the preceeding year. 

Of the 2,158 provincial inmates eligible 
for full parole in 1982-83, 53% were granted 
full parole. The proportion of successful 
provincial parole applications has been 
declining since 1980-81, when 61 ~~ of those 
eligible were granted full parole. However, 
the two years previous to this experienced 
grant rates of approximately 50%. 

Figure 56 

Federal Community Supervision, Full Parole Caseload 

4.4.3 Decisions rendues h l'~gard de la libera
tion conditionnelle totale 

La Commission nationale des liberations condi
tionnelles a Ie pouvoir d' accorder a la fois la 
liberation conditionnelle totale et la liberation 
conditionnelle de jour aux detenus federaux de 
meme qu'aux detenus provinciaux des provinces qui 
n' ont pas de commission des liberations condi
tionnelles. La Commission accorde egalement des 
absences temporaires aux detenus federaux et a Ie 
pouvoir de revoquer la liberation conditionnelle 
ou la surveillance obligatoire. 

La figure 56 illustre Ie nombre de detenus 
federaux et provinciaux admissibles a la libera
tion conditionnelle totale et la decision rendue. 
En 1982-83, plus de 4 500 de tenus federaux sont 
devenus admissibles a la liberation conditionnel
Ie totale (c'est-a-dire apres avoir purge un 
tiers de leur peine) et la liberation condition
nelle a ete accordees a 37 ~~ de ces detenus. 
Cette proportion marque une baisse par rapport 
aux 41 ~~ des detenus admissibles qui recevaient 
la liberation conditionnelle totale I' annee pre
cedente. 

Sur les 2 158 detenus provinciaux admissibles 
a la liberation conditionnelle totale en 1982-83, 
53 ~~ ont obtenu cette liberation. La proportion 
des demandes provinciales de liberation condi
tionnelle acceptee diminue depuis 1980-81, alors 
que 61 % des personnes admissibles recevaient la 
liberation conditionnelle totale. Cependant, Ie 
taux des deux annees precedentes se situait aux 
environs de 50 %. 

Surveillance communaut.aire federale, nombre de cas de liberation conditionnelle totale 

Federal and Provincial Inmates Eligible for Full Parole and Parole Board Decisions Rendered, 
Canada, 1978-79 to 1982-83 

Detenus fMeraux et provinciaux admissibles a un") liberation conditionnelle totale et decisions 
rendues par la Commission des liberations condition nelles, Canada, 1978-79 a 1982-83 

Federallnmales 

Delenus federaux 

4,565 

1978-79 

1979-80 

1980-81 

1981-82 

1982-83 

Granted _ Denied ~ .... ' 
Acc:orde Refuse L.;..--..J 

(1) Provincial Inmates from Ihose provinces which do not operate their own Parole Boards. 

Provlnclallnmales (1) 

Delenus provlnclaux (1 ) 

(1) Delenus provlnclaux des provinces qui n'ont pas leur pro pre Commission des liberations condltlonnelles. 

2,810 
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4.4.4 Full Parole Success Rate 

In 1982-83 there were 1,357 federal ter
minations of full parole. Two-thirds of 
these were due to regular expiry and one
third were revoked. Those who ended their 
supervision periods by revocation, with or 
without new indictable offences, are consid
ered failures. The 1982-8~\ failure rate of 
33% represents the highest proportion of 
revocations during the five-year period. 

There were 1,000 provincial terminations 
of full parole in 1982-83, of which only 18~~ 
were revoked. Provincial cases granted 
parole over the five years have consistently 
had a higher percentage of successful termi
nations through expiry than federal cases. 
The 18~~ that were terminated through revoca
tion in 1982-83 equals the highest revoca
tion rate of the five-year period, occuring 
back in 1980-81. Since 1978-79 there has 
been at least an 80% success rate regarding 
full parole releases of provincial cases. 

Figure 57 
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4.4.4 Taux de r~ussite de la lib~ration condi
tionnelle totale 

En 1982-83, il Y a eu 1 357 cessations federa
les de la liberation conditionnelle totale. Les 
deux tiers de ces cessations etaient dus a l'ex
piration normale et un tiers etaient des cas de 
revocation. La periode de surveillance qui se 
termine par revocation, avec ou sans nouveaux 
actes criminels, est consideree un echec. Le 
taux d I echec de 1982-83, soit 33 ~~, constitue la 
proportion la plus elevee de revocations au cours 
des cinq ans. 

II Y a eu 1 000 cessations provinciales de la 
liberation conditionnelle tot ale en 1982-83, dont 
seulement 18 ~~ par revocation. Les cas prov in
ciaux de liberation conditionnelle au cours des 
cinq annees ont toujours eu un pourcentage plus 
eleve de succes que les cas federaux. Le taux de 
revocation de 18 ~~ en 1982-83 egale Ie taux Ie 
plus eleve des cinq ans, survenu en 1980-81. 
Depuis 1978-79, il y a eu un taux de succes d'au 
moins 80 ~~ pour les liberations conditionnelles 
totales des cas provinciaux. 

Federal Community Supervision, Full Parole Caseload 

Surveillance communautaire federale, nombre de cas de liberation conditionnelle totale 
Federal and Provincial Full Parole Terminations, by Type of Termination, Canada, 1978-79 to 1982-83 

Cessation de la liberation conditionnelle totale federale et provinciale, selon Ie genre de 
cessation, Canada, 1978-79 a 1982-83 

Federal termlnallons 

Cessation tederale 

N = 1,383 

1978-79 1979-80 

!dill Regularexpiry 
,... Expiration norma Ie 

N=1,367 

1980-81 1981-82 

~ Revoked 
Q Revocation 

1982-83 

(1) For those provinces which do not operate their own Parole Boards. 

Provincial terminations (1) 

Cessation provlnclale (1) 

~Other 
LJ Autres 

(1) Pour les provinces qui n'ont pas leur propre Commission des liberations conditionnelies. 

l 
' •• 11 
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4.4.5 Day Parole Decisions Rendered 

The number of inmates applying for day 
parole has grown dramatically over the last 
five years. In 1982-83, 5,253 federal inma
tes applied for day parole compared to 4,103 
five years ago, an increase of 2m~. This 
trend is even more pronounced provincially, 
as 745 inmates applied for day parole (i.e. 
inmates incarcerated in provinces which do 
not operate their own Parole Boards) compa
red to 239 in 1978-79, an increase of over 
200%. 

A greater percentage of day parole appli
cations are granted than are full parole ap
plications. In 1982-83, 62~~ of applications 
for both federal and provincial day parole 
were granted. This percentage represents a 
decline from the previous year I s figures of 
66~~ granted federally and 67% granted prov
incially. 

The increase in day parole also stems 
from the problem of prison overcrowding. 
Inmates may be released temporarily on day 
parole in order to alleviate temporary over
crowding in a specific institution. 

Figure 58 

Federal Community Supervision, Day Parole Caseload 

4.4.5 D~cisions rendues h l'~gard de la lib~ra
tion conditionnelle de jour 

Le nombre de detenus qui demandent la libera
tion conditionnelle de jour s'est accru de fac;:on 
spectaculaire au cours des cinq dernieres annees. 
En 1982-83, 5 253 detenus federaux ont demande la 
liberation conditionnelle de jour en comparaison 
de 4 103 il Y a cinq ans, soi tune augmentation 
de 28 %. Cette tendance est encore plus pronon
cee dans les provinces, car 745 detenus ont 
demande la liberation conditionnelle de jour (il 
s'agit de detenus incarceres dans les provinces 
qui n I ont pas leur pro pre commission des libera
tions conditionnelles) en comparaison de 239 en 
1978-79, soit une augmentation de plus de 200 ~~. 

On fait droit a un plus grand pourcentage de 
dsmandes de liberation conditionnelle de jour que 
de demande de liberation conditionnelle totale. 
En 1982-83, on a fait droit a 62 % des demandes 
tant federales que provinciales de liberation 
conditionnelle de jour. Ce pourcentage represen
te une baisse par rapport aux chiffres de l'annee 
precedente, soit 66 ~~ au ni veau federal et 67 ~~ 
au niveau provincial. 

L'augmentation des liberations conditionnelles 
de jour decoule egalement du probleme du surpeu
plement des prisons. II ani ve que l' on libere 
temporairement les detenus en liberation condi
tionnelle de jour pour soulager Ie surpeuplement 
temporaire dans un etablissement donne. 

Surveillance communautaire federale, nombre de cas de liberation conditionnelle de jour 

Federal and Provincial Inmates Applying for Day Parole and Parole Board Decisions Rendered, 
Canada, 1978-79 to 1982-83 

Detenus federaux et provinciaux demandant une liberation conditionnelle de jour et decisions 
rendues par la Commission des liberations condition nelles, Canada, 1978-79 a 1982-83 

Federal Inmates (total applications) Provlnclallnmales (1) (tolal applications) 
Detenus federaux (nombre tolal de demandes) Delenus provlnclaux(1) (nombre total de demandes) 

5,253 

Granted _ 

Accorde 

(1) Provincial Inmates from Ihose provinces which do not operate their own Parole Boards. 

(1) Detenus provlnclaux des provinces qui n'ont pas leur propre Commission des liberations condltlonnelles. 

1978-79 

1979-80 

1980-81 

1981-82 

1982-83 
745 

l 
'. \ 

~ 

~ 
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4.4.6 Mandatory Supervision Releases 

Federal inmates become eligible for 
release to mandatory supervision automatic
ally after they have served two-thirds of 
their original sentence. In 1982-83, over 
2,500 inmates were released to mandatory 
supervision. 

This represents a very marginal drop from 
the previous year, but represents a 13% 
decrease from the 1978-79 figure. The 
lowest number of inmates released to manda
tory supervision occurred in 1979-80 when 
less than 2,500 were released. 

Approximately 1% of all releases to man
datory supervision represent a continuation 
of mandatory supervision. In 1982-83, 17 
inmates fell into this category. 

In 1982-83, 26% of all releases occurred 
in Quebec and 25% occurred in the Prairie 
Region (Manitoba, Saskatchewan and Alberta). 
A further 24~~ occurred in Ontario, with the 
remainder divided between British Columbia 
(13~~) and the Atlantic Region (11~~). 

Figure 59 
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4.4.6 Liberations en surveillance obligatoire 

Les detenus federaux deviennent automatique
ment admissibles a la surveillance obligatoire 
apres avoir purge les deux tiers de leur peine 
originale. En 1982-83, plus de 2 500 detenus ant 
ete liberes en surveillance obligatoire. 

II s'agit d'une baisse tres leg ere par rapport 
aI' annee precedente, mais d' une diminution de 
13 % par rapport aux chi ffres de 1978-79. Le 
nombre Ie plus bas de detenus liberes en surveil
lance obligatoire s'est produit en 1979-80, alors 
que mains de 2 500 detenus ant ete ainsi liberes. 

Environ 1 % de l' ensemble des liberations en 
surveillance obligatoire represente une poursuite 
de la surveillance obligatoire. En 1982-83, 17 
detenus appartenaient a cette categorie. 

En 1982-83, 26 % de l'ensemble des liberations 
se sont produites au Quebec et 25 % dans la re
gion des Prairies (Manitoba, Saskatchewan et 
Alberta). En outre, 24 % ant eu lieu en Ontario, 
Ie reste se rep art iss ant entre la Colombie
Britannique (13 ~~) et la region de l'Atlantique 
(11 %). 

Federal Community Supervision, Mandatory Supervision Caseload 

Surveillance communautaire federale, nombre de cas de surveillance obligatoire 

Mandatory Supervision Releases(1) from Federal and Provincial Custody, Canada, 1978-79 to 1982-83 

Liberations a la surveillance obligatoire(1) des detenus des etablissements federaux 
et provinciaux, Canada, 1978-79 a 1982-83 

N :2,920 

(1) Includes all continuation of mandatory supervision cases, 

(1) Comprend tous les cas de continuation a la surveillance obllgato/re. 

Reference: Table 38. 
Reference: Tableau 38. 

1981-82 1982-83 

4.4.7 Mandatory Supervision Success Rate 

There were 2 450 d t t . t· .' man a ory Supervision 
F~rmlna lons In 1982-83, as indicated in 
Igure 59, of which apprOXimately 51 ~~ were 

completed Successfully th h . roug regular explry and 48% were revoked In co . 
to the full parole success ~ate 66:!}Pfardlson 
ally a d 820' , ,0 e er-

n ,0 provincially, the percentage of 
succes~f~l completions regarding mandator 
supervISlon was relatively low. y 

The p~rcentage of mandatory supervision 
~ases be,lng terminl)ted through revocation 
t~S remalned fair]), constant over the last 

re~ years. ,Ho\'>'ever, these figures shows a 
c?nslderable Increase from the 35~~ and 41~~ 
flgures . occurring in 1978-79 and 1979-80 
respectlvely. , 

In actual figures, however, the number of 
mandatory supervision cases that were revo 
ked actually declined between 198'1 82 d 
t1982:83t" as did total mandatory sup;rvisf~n 
ermlna 10ns. 

Figure 60 
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4.4.7 Taux de reussite de la surveillance 
ubligatoire 

Il y a eu 2 450 cessations d '1 
obligatoire en 1982-83 e survel lance 
59. Il s' agissait ' 1 ~omm~ Ie .montre la figure 
51 IV d de explratlon normale dans 

,0 es c~s et de revocation dans 48 ~~ des cas. 
~~ compar~l~on du taux de reussite de la libera 
~on condltlonnelle totale, soit 66 IV au 1'

federal et 82 ~~ au l' '. '0 pa leI' 
tage de reussite Ca l~~r p~ov~nclal, Ie P?urcen-
obligatoire etait relati;e~ent ~as~a survelilance 

t .Le po~rcentage des cas de surveillance obliga-
Olre qUl se termine par la revocation est demeu

re assez constant au caul'S des trois d . >. 
annees Il s' a . t d ernlt:res 

. • gl cepen ant d'une augmentation 
%fn;lder;~ie par rapport aux chi ffres de 35 o~ et 

~ en 8-79 et en 1979-80 respectivement.' 

En ch~ffres reels, cependant, Ie nombre de cas 
d: surv~3111ance obligatoire qui ant abouti a la 
~9~~C:jlO~ a en fait diminue entre 1981-82 et 

-.' out comme Ie total des cessations de 
survelilance obligatoire. 

Federal Community Supe " M 
, rVlslon, andatory SuperVision Caseload 

Surveillance communautaire tederale, nombre de cas de 'II ' 
survel ance obllgatoire 

Mandatory Supervision Terminations b T . . 
Cessation de la surveillance obJigat .' y rpe 

of Termination, Canada, 1978-79 to 1982-83 
olre, se on Ie genre de cessation, Canada, 1978-79 a 1982-83 

N = 2,753 

1981-82 1982-83 

Other 

Autres 

Revoked 

Revocation 

Regular expiry 

Expiration normale 

~' 
\ 
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APPEt.oJX A - ANNEXE A J , 

j TABlE 1. Population Estimate. 
or Canada and the Provinces, by Gender, June 1st, 1978 to June 1st, 1982(1) 

TABLEAU 1. Projections d6mographiques pour Ie Cnnado ct provinces, selan Ie sexe, du ler juin 1978 au ler juin 1982(1) 

I Gender Adult population(2) 
Total population Province 

Sexe Population adulle(Z) 
Population lolale j 

j 1978 1979 1980 ·1981 1982 1978 1979 1980 1981 1982 
thousands 

I ~ milliers J 

Appendices Annexes 

! 

I Newroundland and Labrador _ T. 355.1 360.3 366.5 373.5 379.4 561.5 563.5 565.6 567.7 569.2 
Terre-Neuve et labrador H. 178.5 180.7 183.2 186.3 188.8 284.2 284.7 285.2 285.7 286.0 

r. 176.6 179.6 183.3 187.2 190.6 277 .3 278.8 280.4 282.0 283.2 

I 

1 Prince Edward Island _ 11e- T. 85.1 87.5 89.0 89.5 90.3 121.0 122.0 122.8 122.5 122.8 I: dU-Prince-(douard H. 42.4 43.1 43.7 43.8 44.3 60.5 60.9 61.2 60.9 61.0 
r. 43.4 44.4 45.3 45.7 46.0 60.5 61.1 61.6 61.6 61.8 

if 
Nova Scotia _ Nouvel1e- r. 606.2 616.2 624.8 632.9 641.3 837.6 841.8 845.1 847.5 852.3 11 

(cosse H. 298.4 302.6 306.2 309.7 313.3 417.1 418.4 419.2 419.6 421.4 
r. 307.8 3D .6 318.6 JZ3.2 328.0 420.5 423.4 425.9 427.9 430.9 1 

I New Brunswick - Nouveau_ r. 486.7 495.4 502.9 508.8 514.8 688.1 692.0 695.4 696.4 699.1 V BrunswIck H. 240.3 244.2 247.5 249.8 252.4 343.6 34,.0 346.1 346.0 347.0 
r. 246.4 251.2 255.4 259.0 262.4 344.5 347.0 349.3 350.4 352.1 !i Qu6bec T. 4,437.4 4,517.4 4,592.8 4,678.5 4,758.0 6,302.5 6,339.0 6,386.1 6,438.2 6,482.5 

I 

H. 2,157.7 2,193.8 2,230.0 2,269.5 2,306.4 3,113.1 3,128.5 3,149.1 3,172.1 3,191.2 
r. 2,279.7 2,JZ3.6 2,362.8 2,409.0 2,451.6 3,189.4 3,210.5 3,237.0 3,266.1 3,291.3 

; 

J 
J 
a 

J 

! , 

Ontario T. 6,272.5 6,320.0 6,490.6 6,587.7 6,701.3 8,439.6 8,501.3 8,569.6 8,624.7 8,715.7 
H. 3,059.7 3,108.8 3,158.7 3,201.6 3,256.0 4,172.4 4,197.2 4,225.2 4,246.6 4,288.9 
f. 3,212.8 3,211.2 3,331.9 3,386.1 3,445.3 4,267.2 4,304.1 4,344.4 4,378.1 4,426.8 1 

Manitoba 1. 715.2 717.1 723.8 131.0 743.2 1,032.0 1,028.0 1,024.9 1,026.2 1,035.2 
.j 

H. 350.1 351.6 352.8 355.5 360.9 511.7 508.9 506.6 506.5 510.4 1 
r. 365.1 365.5 371.0 375.5 382.3 520.3 519.1 518.3 519.7 524.8 

I 

SaSkatchewan 
684.1 

943.5 96B.3 979.4 

. i 
T • 679.2 700.9 712.1 723.2 951.3 959.4 

I 
H. 340.1 344.8 349.8 354.8 359.7 475.0 478.5 482.1 486.1 491.0 

; 
r. 339.1 339.3 351.1 357.3 363.5 468.5 472.8 477.3 482.2 488.4 

f 
-1 , 

I Alberta T. 1,432.9 1,467.4 1,576.4 1,658.3 1,727.1 1,983.1 2,052.8 2,140.7 2,237.3 2,317 .0 
H. 727.2 761.3 802.5 845.6 881.4 1,008.8 1,045.8 1,092.1 1,143.0 1,184.2 

l f. 705.7 706.1 773.9 812.7 845.7 974.3 1,007.0 1,048.6 1,094.3 1, D2.8 
l 
1 
./ 8"itish Colllnbia _ T. 1,867.4 1,891.1 1,991.0 2,065.4 2,114.2 2,542.4 2,589.3 2,666.0 2,744.2 2,790.1 

Colombie-Sr j tannique M. 922.1 946.2 981.2 1,017.3 1,041.0 1,268.1 1,290.3 1,327.3 1,365.0 1,387.1 

, 
f. 945.3 944.9 1,009.8 1,048.1 1,073.2 1,274.3 1,299.0 l,D8.7 1,379.2 1,403.0 ! 1 

II Yukon T. 1~.7 15.6 15.8 16.6 17.1 22.5 22.3 22.3 23.2 23.8 
H. 8.~ 8.3 8.4 B.8 9.0 12.0 11.8 11.8 12.2 12.5 

P f. 7.2 7.3 7.4 7.8 8.1 10.5 10.5 10.5 11.0 11.3 Jl 
tJ 

Northwest Territories _ T. 26.9 26.6 27.5 28.9 30.3 43.6 44.0 44.6 45.8 47.2 

'" 
Territoire. du Nord-Oueat H. 14.0 14.3 14.6 15.3 16.2 22.9 23.1 23.4 24.0 24.8 

f. 12.8 12.3 12.9 13.6 14.1 20.7 20.9 21.2 21.8 22.4 
j I 

Ii 
CANADA, TOTAL 1. 16,980.9 17 ,198.7 17,70Z.0 18,083.2 19,440.2 23,517 .4 23,747.3 24,042.5 Z4,342.0 24,634.3 

~ 
M. 8,339.0 0,499.7 8,678.6 8,858.0 9,029.4 11,689.4 11,803.8 11,929.3 12,067.7 12,205.5 
f. 8,641.9 8,699.0 9,023.4 9,2Z5.2 9,410.8 11,828.0 11,964.9 12,120.8 12,274.3 12,428.8 

~ 
Sea rootnote s in Appen 1X O. 
VoIr nole(.) A l' annexe O. 

SoureD: Statistics Canada, Census Bnd Household Statistics Branch, Demography Division. 
Source: Slotistique Canoda, Direction de 10 st,atistique des m6nagos al du recensement, DiVision de 

1. d~mogrsphie. 

Preceding page blank ! 
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TABLE 2. Age Distribution of the Adult Population, by Gender, Canada and the Provinces, as of June 1st, 1982 

TABLEAU 2. R~artition des OO'ultes, selon 1 'Age et Ie Bexe, Canada et provinces, au leI' juin 1982 

Province 

Newfoundland and Labrador -
Terre-Neuve, et Labrador 

Prince Edward Island -
11e-du-Prince-Cdouard 

Nova Scotia - Nouvelle-rcosse 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 

Qu~bec 

Oolada 

Manitoba 

Sl'iskatchewan 

Alberta 

British Colunbia -
Colombie-Britannique 

Yukon(3) 

Northwest Territories(3) -
Territoir .. du Nord-Ouest(3) 

Gender 

Sexe 

T. 
M. 
f. 

T. 
M. 
f. 

T. 
M. 
f. 

T. 
H. 
f. 

T. 
M. 
f. 

T. 
H. 
f. 

T. 
M. 
f. 

T. 
M. 
f. 

T. 
M. 
f. 

T. 
M. 
f. 

T. 
M. 
f. 

T. 
M. 
F. 

Age(l) 

Age(l) 

16 17 18 

thousands - milliers 

2.3 
1.2 
1.1 

15.9 
8.1 
7.8 

13.7 
7.0 
6.7 

150.3 
77.3 
73.0 

17.6 
9.0 
8.6 

38.8 
20.0 
18.8 

0.4 
0.2 
0.2 

1.0 
0.5 
0.5 

13.1 
6.7 
6.4 

2.5 
1.3 
1.2 

17 .3 
8.9 
8.4 

14.6 
7.5 
7.1 

162.2 
83.0 
79.2 

19.2 
9.9 
9.3 

41.9 
21.5 
20.4 

47.5 
24.4 
23.1 

0.5 
0.3 
0.2 

1.1 
0.6 
0.5 

12.5 
6.4 
6.1 

2.7 
1.3 
1.4 

17.4 
9.0 
8.4 

14.7 
7.6 
7.1 

126.5 
64.7 
61.8 

167.0 
85.6 
81.4 

19.9 
10.1 
9.8 

19.8 
10.1 
9.7 

45.4 
23.6 
21.8 

50.0 
25.6 
24.4 

0.4 
0.2 
0.2 

1.0 
0.5 
0.5 

19 

11.5 
5.7 
5.8 

2.6 
1.3 
1.3 

17.3 
8.9 
8.4 

14.4 
7.4 
7.0 

128.6 
65.0 
63.6 

167.3 
85.5 
81.8 

19.8 
9.9 
9.9 

19.4 
9.8 
9.6 

4B.2 
24.6 
23.6 

50.7 
25.9 
24.8 

0.4 
0.2 
0.2 

1.0 
0.5 
0.5 

20-24 

51.0 
25.1 
25.9 

10.5 
5.2 
5.3 

79.3 
39.8 
39.5 

64.5 
32.3 
n.2 

641.3 
321.7 
319.6 

801.8 
400.0 
401.8 

95.1 
47.7 
47.4 

90.0 
45.3 
44.7 

271.3 
140.0 
131.3 

253.9 
126.9 
127.0 

2.5 
1.2 
1.3 

5.0 
2.6 
2.4 

25-29 

48.8 
24.0 
24.8 

9.5 
4.7 
4.8 

72.4 
35.7 
36.7 

60.4 
29.7 
30.7 

603.1 
300.6 
302.5 

748.5 
365.6 
382.9 

88.2 
43.8 
44.4 

84.2 
42.7 
41.5 

257.9 
135.8 
122.1 

254.4 
126.0 
128.4 

2.8 
1.4 
1.4 

5.0 
2.5 
2.5 

30-34 

45.7 
22.9 
22.8 

9.4 
4.7 
4.7 

67.9 
33.9 
34.0 

56.5 
28.3 
28.2 

552.6 
275.7 
276.9 

714.7 
352.4 
362.3 

79.6 
39.6 
40.0 

69.2 
35.4 
33.8 

205.2 
107.1 

98.1 

242.4 
122.2 
120.2 

2.7 
1.4 
1.3 

4.2 
2.3 
1.9 

35-39 

37.1 
18.7 
18.4 

7.8 
4.0 
3.8 

57.3 
28.8 
28.5 

46.1 
23.4 
2Z.7 

484.4 
242.1 
242.3 

624.9 
312.9 
312.0 

65.9 
33.1 
32.8 

55.1 
28.0 
27.1 

159.3 
82.3 
77.0 

203.0 
103.3 
99.7 

2.1 
1.1 
1.0 

3.1 
1.7 
1.4 

CANADA, TOTAl. T. 
N. 
r. 

240.0 
123.3 
116.7 

319.9 
164.1 
155.8 

477.3 
244.7 
232.6 

481.2 
244.7 
236.5 

2,366.3 
1,lB7.8 
1,178.4 

2,235.2 2,050.1 1,746.1 

See Footnote(s) in Appendix D. 
Voir note(sl ~ l'annexe D. 

1,112.5 1,025.9 879.4 
1,122.7 1,024.2 866.7 

Source: Statistics Canada, Census and Household Statistics Branch, Demogl'aphy DiVision. 
Source: Statislique Canada, Direction de la slatistique des m~nages et du recensemenl, Division de Ie d~mographie. 
Note: Due to rounding, these figures will not always correspond ex:actly to figures in Table 1. 
Nota: 00 ~ l' arrondissement, ces chiffres ne corresponderont pas exaclement aux chiffrcs du tableau 1. 

40+ 

159.9 
79.4 
80.5 

43.0 
20.6 
22.4 

296.5 
140.3 
156.2 

130.2 
109.4 
120.8 

2,Z21.4 
1,036.4 
1,185.0 

3,164.2 
1,493.4 
1,670.8 

374.6 
176.5 
198.1 

348.6 
169.5 
179.1 

658.9 
326.3 
332.6 

1,012.0 
486.6 
525.4 

5.2 
3.1 
Z.l 

8.8 
4.9 
3.9 

8,423.3 
4,046.4 
4,476.9 

Total(2) 

379.4 
18B.8 
190.6 

90.3 
44.3 
46.0 

641.3 
313.3 
328.0 

514.8 
252.4 
Z62.4 

4,758.0 
2,306.4 
2,451.6 

6,701.3 
3,256.0 
3,445.3 

743.2 
360.9 
382.3 

723.2 
359.7 
363.5 

1,727.1 
881.4 
845.7 

2,114.2 
1,041.0 
1,073.2 

17.1 
9.0 
8.1 

30.3 
16.2 
14.1 

18,440.2 
9,029.4 
9,410.8 

--------------~ .• --~--.-~ . .,.,.. .. "'," .. ,..,"".----.---------_ .. _-
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TABLE J. Adult Canadian Population, by Selected Cht,,:acterislicB, Canada and the Provinces, os of June 1st, 190Z 

TABLEAU 3. PopUlation aduUe du Canada, selon certaines caract6ristiques, Canada et provinces, au ler juin 1982 

Province 

Newfoundhnd and Labrador - Terre-Neuve et labrador 

Prince Edward Island - lle-du-Prince-rdouard 

Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 

Qu~bec 

Ontario 

Manitoba 

Saskatchewan 

Alberta 

8rilish Columbia - Colombie-8ritannique 

Yukon 

Northwest Territories - Territoires du Nord-Ouest 

CANADA, TOTAl. 

Ses Footnote(s) in Appendix D. 
Voir note(s) h ltannaxe D. 

Lower Year % female 
adult 
age limH(1) 

Limite Ann~e • % de femmes 
dtftge 
inF~rieur(1 ) 

17 

16 

16 

16 

18 

16 

18 

16 

16 

17 

16 

16 

1978 
1979 
1980 
1981 
1982 

1978 
1979 
1980 
1981 
1982 

1978 
1979 
1980 
'1981 
1982 

1978 
1979 
1980 
1981 
1982 

1978 
1979 
1980 
1981 
1982 

1978 
1979 
1980 
1981 
1982 

1978 
1979 
1980 
1981 
198Z 

'1978 
1979 
1980 
1981 
1982 

1978 
1979 
1980 
1981 
1982 

1978 
1979 
1980 
1981 
1982 

1978 
1979 
1980 
1981 
1982 

1978 
1979 
1980 
1981 
198Z 

1978 
1979 
1980 
1981 
1982 

49.7 
49.9 
50.0 
50.1 
50.Z 

50.6 
50.7 
50.9 
51.1 
50.9 

50.8 
50.9 
51.0 
51.1 
51.2 

50.6 
50.7 
50.8 
50.9 
51.0 

51.~, 

51.\ 
51.5 
51.5 
51.5 

51.2 
50.8 
51.3 
51.4 
51.4 

51.1 
51.0 
51.3 
51.4 
51.4 

49.9 
49.6 
50,'1 
50.2 
50.) 

49.3 
48.1 
49.1 
49.0 
49.0 

50.6 
50.0 
50.7 
50.8 
50.8 

45.9 
46.8 
46.8 
47.0 
47.4 

47.8 
46.2 
46.9 
47.1 
46.5 

50.9 
50.6 
51.0 
51.0 
51.0 

% nalive(Z) 

% dtautoch
tones (2) 

0.7 

0.4 

0.1 

0.6 

0.7 

1.0 

4.5 

4.3 

2.4 

2.0 

15.0 

50.7 

1.6 

11edian 
age 

Age 
m~di8n 

35 
35 
35 
35 
35 

38 
38 
37 
37 
38 

37 
37 
37 
37 
37 

36 
36 
36 
36 
36 

38 
38 
38 
38 
38 

38 
37 
38 
38 
38 

40 
40 
40 
40 
40 

38 
39 
39 
38 
38 

33 
33 
33 
33 
3J 

39 
38 
38 
38 
38 

31 
32 
32 
32 
J2 

30 
30 
30 
31 
31 

37 
37 
37 
37 
37 

Deaths 

Suicide 

15 
24 
17 
23 
32 

16 
15 
14 
9 

11 

104 
102 
96 
90 

101 

88 
83 
81 
76 
90 

859 
933 
909 

1,011 
1,029 

1,197 
1,092 
1,108 
1,058 
1,091 

154 
136 
117 
133 
134 

159 
140 
148 
163 
168 

320 
308 
382 
334 
351 

445 
404 
386 
383 
408 

7 
6 

11 
5 
6 

21 
8 
9 
9 
8 

3,385 
3,251 
3.278 
3,294 
J,429 

Other 

Autres 

2,872 
2,903 
3,123 
3,034 
3,171 

948 
974 
985 
955 
945 

6,542 
6,510 
6,695 
6,660 
6,669 

4,870 
4,874 
5,022 
4,886 
4,923 

40,539 
40,362 
40,761 
40,119 
40,877 

57,777 
58,419 
59,743 
60,100 
60,997 

7,755 
7,725 
8,005 
8,166 
8,090 

7,195 
6,913 
7,192 
7,044 
7,754 

10,984 
11,126 
11,584 
11,795 
11,969 

17,8Z4 
18,066 
18,241 
18,735 
19,638 

73 
107 
107 
122 
98 

140 
143 
187 
148 
184 

157,519 
158,lZ2 
161,645 
161,764 
165,315 

Total 

2,887 
2,927 
3,140 
3,057 
3,203 

964 
989 
999 
964 
956 

6,646 
6,612 
6,791 
6,750 
6,770 

4,958 
4,957 
5,103 
4,962 
5,013 

41,398 
41,295 
41,670 
41,130 
41,906 

58,974 
59,511 
60,851 
61,158 
6Z ,088 

7,909 
7,861 
8,122 
8,299 
8,224 

7,354 
7,053 
7,340 
7,207 
7,922 

11,304 
11,434 
11,966 
12,129 
12,320 

18,269 
18,470 
18,627 
19,118 
20,046 

80 
113 
118 
127 
104 

161 
151 
196 
157 
192 

160,904 
161,373 
164,923 
165,058 
168,744 

Source: Statistics Canada, Census and Household Statistics Branch, Demography Diviaion, and Vital Statistics and Disease Registries Section, Health 
Division. 

Source. Statiatique Canada, Direction de la statisliquc des .renages st du reccnsement, Division de la d~mographie, st Section de la statistique de 
1 '6tat civil et de.s regiatrae des maladies, Division de la sant6. 
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TABLE 4. Actual Offences Repo<ted by Police(1), by Selected Offence Category, Canada and the Provinces, 1978 to 1982(2) 

TABLEAU 4. Infractions reciles cMclarees par 13 police(t), selon certaines categories d'infractions, Canada ct provinces, 1978 h 1982(2) 

Province 

Newfoundland and Labrador -
Terre-Neuve et Labrador 

Prince Edward Island -
lle-du-Prince-Edouard 

Nova Scotia - NouveUe-£cosse 

New Brunswick - Nouveau
Brunswick 

au~bec 

Ontario 

Manitoba 

Saskatchewan 

Alberta 

British Columbia -
Colombie-Britannique 

Yukon 

Northwest Territories -
TerrUoires du Nord-Ouest 

CANADA, TOTAL 

See footnote(a) in Appendi" O. 
Voir nole(s) ~ l'annexe D. 

Year-

Ann~e 

1978 
1979 
1980 
1981 
1982 

1978 
1979 
19BO 
19B1 
19B2 

1978 
1979 
19BO 
19B1 
1982 

1978 
1979 
1980 
1981 
1982 

1978 
1979 
1980 
1981 
1982 

1976 
1979 
1960 
1981 
1962 

1979 
1979 
1960 
1961 
1982 

1978 
1979 
1980 
1981 
1982 

1978 
1979 
1980 
1981 
1982 

1978 
1979 
1980 
1981 
1982 

1978 
1979 
1980 
1981 
1982 

1978 
1979 
1980 
1981 
1982 

1970 
1979 
1980 
1981 
1982 

Criminal 
Code 

Code 
eriminel 

Drinking/ 
dri ving 

Conduite 
en ~tat 
d'~briH~ 

3,865 
4,486 
4,199 
4,346 
3,949 

1,683 
1,796 
1,4B2 
1,422 
l,43B 

6,214 
6,791 
6,906 
6,843 
B,074 

5,136 
5,727 
5,175 
5,077 
4,997 

26,724 
30,96B 
31,3B2 
30,911 
24,137 

45,227 
44,958 
47,211 
48,210 
45,392 

9,216 
8,320 
7,511 
7,549 
7,155 

10,268 
11,786 
11,J78 
11,326 
10,862 

22,456 
24,548 
26,3U 
29,342 
31,063 

23,830 
23,855 
26,452 
29,097 
28,867 

476 
433 
543 
533 
561 

793 
711 
664 
726 
817 

155,888 
164,379 
169,216 
175,382 
167,312 

Other 

Autres 

27, U8 
29,686 
29,616 
33,810 
35,626 

5,849 
6,444 
6,689 
7,171 
7,548 

49,942 
55,020 
57,355 
62,085 
64,636 

34,326 
41,091 
43,673 
46,770 
48,995 

)20,119 
384,787 
446,771 
472,994 
457,367 

660,660 
698,436 
755,713 
772,068 
764,461 

82,"596 
83,699 
95,747 

103,157 
110,213 

71,169 
69,885 
75,860 
86,929 
90,778 

165,276 
178,729 
203,120 
222,309 
230,819 

284,469 
294,938 
318,093 
347,147 
379,105 

4,187 
4,221 
4,319 
5,127 
5,111 

8,566 
8,335 
8,443 
8,634 
9,009 

1,714,297 
1,855,271 
2,045,399 
2,168,201 
2,203,668 

Total 

31,003 
34,172 
33,815 
3B,156 
39,575 

7,532 
8,240 
8,171 
8,593 
8,986 

56,156 
61,811 
64,261 
68,928 
72,710 

39,462 
46,818 
48,848 
51,847 
53,992 

346,843 
415,755 
478,153 
503,905 
481,504 

705,887 
743,394 
802,924 
820,278 
809 ,8~3 

91,812 
92,019 

103,258 
110,706 
117,368 

81,437 
81,671 
87,238 
98,255 

101,640 

187,732 
203,277 
229,433 
251,651 
261,882 

308,299 
318,793 
344,545 
376,244 
407,972 

4,663 
4,654 
4,862 
5,660 
5,672 

9,359 
9,046 
9,107 
9,360 
9,826 

1,870,185 
2,019,650 
2,714,615 
2,313,583 
2,370,900 

Source: Canadian Centre for Justice Statistics, Law Enforcement Program. 
Source: Centre canadien de la staUstique juridique, Programme de Ie atatistique policilne. 

federal 
Stalute 

Lai 
f~d~rale 

2,247 
2,150 
2,007 
2,208 
1,523 

404 
465 
494 
519 
353 

4,741 
4,593 
5,135 
4,660 
4,928 

2,711 
2,695 
2,913 
2,707 
2,500 

32,546 
23,144 
19,933 
21,842 
22,490 

43,637 
45,013 
41,787 
40,890 
35,237 

5,364 
4,673 
\1,112 
~i, 197 
5,682 

5,180 
5,643 
5,920 
5,853 
4,672 

19,626 
20,138 
19,974 
19,086 
16,711 

16,556 
13,305 
15,725 
16,445 
17 ,869 

498 
311 
331 
453 
557 

521 
427 
454 
564 
520 

134,031 
122,557 
119,785 
120,424 
113,042 

Provincial 
Statute 

Loi 
provinciale 

6,560 
7,305 
8,917 
9,048 
8,024 

5,049 
4,466 
4,144 
3,720 
3,934 

30,491 
33,198 
32,821 
32,544 
32,787 

11,647 
12,988 
13 ,282 
12,071 
11,328 

8,728 
5,442 
5,428 
4,367 
5,701 

147,080 
166,853 
17B,244 
201,062 
188,927 

11 ,301 
17 ,994 
17 ,370 
17,808 
16,789 

54,889 
55,511 
54,370 
53,131 
37,802 

79,123 
93,084 
97,551 

101,716 
86,285 

23,430 
28,063 
28,270 
33,156 
31,773 

2,489 
2,507 
2,851 
3,430 
3,312 

11,537 
10,793 
9,556 
9,179 
7,689 

398,)24 
4)8,204 
452,812 
481,2)z 
434,351 

Municipal 
By-laws 

R~glements 
municipaux 

477 
385 
158 
204 
198 

56 
37 
18 
45 
38 

691 
1,263 
1,935 
2,667 
2,408 

1,475 
1,417 
1,615 

689 
720 

21,192 
23,866 
24,690 
25,638 
22,748 

15,130 
18,49B 
20,409 
21,838 
24,448 

1,481 
997 

1,020 
1,861 
3,170 

998 
1,070 
1,004 
1,653 
2,674 

4,809 
6,835 
7,165 
8,503 

11,321 

12,680 
14,932 
15,863 
16,601 
20,144 

11 
18 

176 
312 

34 

313 
280 
110 
191 
53 

59,313 
69,590 
74,163 
80,202 
87,956 

Total 

40,287 
44,012 
44,897 
49,616 
49,320 

13,041 
13,208 
12,B27 
12,877 
13,311 

92,079 
100,865 
104,152 
108,799 
112,833 

55,295 
63,918 
66,658 
67,314 
68,540 

409,309 
468,207 
528,204 
555,752 
532,443 

911,734 
913 ,758 

1,043,364 
1,084,068 
1,058,465 

115,958 
115,683 
126,768 
135,572 
143,009 

142,504 
143,895 
148,532 
158,892 
146,788 

291,290 
323,334 
354,123 
380,956 
376,199 

360,965 
375,093 
404,403 
442,446 
477,758 

7,661 
7,490 
8,220 
9,855 
9,575 

21,730 
20,546 
19,227 
19,294 
18,088 

2,461,853 
2,650,009 
2,861,375 
3,025,441 
3,006,329 

! 
} 

} 
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I 

I 
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TABlE 5. Adults Charged(l) by POlice, by Selected Offence Category, Canada and the Provincea, 1978 to 1982(2) 

TABLEAU 5. Adultes inculp~s(l) par Ia police, selon certaines cat6gories d'infractions, Canada et provinces, 1978 11 1982(2) 

Province 

Newfoundland and Labrador _ 
Terre-Neuve et Labrador 

Pdnce Edward Island _ 
lle-du-prince-Edouard 

Nova Scotia - Nouvelle-EcDsse 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 

Ontario 

Hanitoba 

Sa!lkatchewan 

Alberto 

British Columbia -
Colombie-Bri tannique 

Yukon 

Northwest Territories _ 
Territoires du Nord-Ducat 

CANADA. TOTAL 

See footnote(a) in AppendiX D. 
Voir note(a) b I' onnexe D. 

Year 

Ann~e 

1978 
1979 
1980 
1981 
1982 

1978 
1979 
1980 
1981 
1982 

1978 
1979 
1980 
lQ"1 
1982 

1978 
1979 
1980 
1981 
1982 

1978 
1979 
1980 
1981 
1982 

1978 
1979 
"1980 
1981 
1982 

1978 
1979 
1980 
1901 
1982 

1978 
1979 
1980 
1981 
1982 

1978 
1979 
1980 
1981 
1982 

1978 
1979 
1980 
1981 
1982 

1978 
1979 
1980 
1981 
1982 

1978 
1979 
1980 
1981 
1982 

1978 
1979 
1980 
1981 
1982 

Criminal 
Code 

Code 
criminel 

Drinking/ 
driving 

Conduite 
en 6tat 
d'~briet~ 

3,787 
4,283 
3,955 
4,062 
3,194 

1,634 
1,769 
1,464 
1,366 
1,123 

6,155 
6,507 
6,495 
6,363 
6,571 

5,018 
5,603 
~,017 
4,895 
4,363 

25,395 
29,512 
29,794 
29,744 
22,964 

44,965 
43,690 
45,770 
46,712 
44,383 

8,923 
7,977 
7,138 
7,177 
6,139 

9,941 
11,449 
11,006 
10,999 
10,214 

21,459 
22,546 
23,156 
24,624 
22,545 

21,390 
20,840 
22,594 
24,967 
20,926 

442 
424 
490 
470 
397 

729 
660 
613 
669 
605 

149,7)8 
155,260 
157,492 
162,048 
143,424 

Other 

Autres 

6,247 
6,710 
7,159 
8,852 
7,650 

1,174 
1,574 
1,480 
1,784 
1,281 

10,580 
12,458 
12,977 
13,392 
12,485 

7,859 
8,941 
9,514 
9,718 
9,057 

49,923 
56,415 
64,848 
69,183 
n,171 

142,431 
143,357 
154,144 
155,465 
152,070 

13,776 
13,257 
13,796 
15,384 
14,690 

17,556 
17,998 
19,899 
22,382 
21,342 

35,643 
39,080 
45,292 
49,586 
46,362 

37,639 
38,656 
42,391 
44,620 
45,541 

860 
969 
946 

1,207 
984 

2,581 
2,666 
2,821 
2,950 
2,206 

)26,269 
342,081 
375,267 
394,52) 
386,839 

Source: Canadian Cen~re for Justice Statistics, Law Enforcement Program. 
Source. Centre conedlen d. 10 steUstiquc juridiquo, Programme de la staUstique 

Total 

10,034 
10,993 
11,114 
12,914 
10,844 

2,808 
3,343 
2,944 
3,150 
2,404 

16,735 
18,965 
19,472 
19,755 
19,056 

12,877 
14,544 
14,531 
14,613 
13,420 

75,318 
85,927 
94,642 
98,927 
96,135 

107,396 
187,047 
199,914 
202,177 
196,453 

22,599 
21,234 
20,934 
22,561 
20,829 

27,497 
29,447 
30,905 
33,381 
31,556 

57,102 
61,626 
68,448 
74,210 
68,907 

59,029 
59,496 
64,985 
69,587 
66,467 

1,302 
1,393 
1,436 
1,677 
1,381 

3,310 
3,326 
3,434 
3,619 
2,811 

476,007 
497,341 
532,759 
556,571 
530,263 

polir.Ure. 

federal 
statute(3) 

Lai 
f~d~rale(3 ) 

1,443 
1,508 
1,565 
1,647 

841 

251 
293 

"7 28B 
153 

3,157 
3,095 
3,494 
3,139 
2,406 

1,476 
1,535 
1,767 
1,654 
1,062 

12,257 
8,704 
9,099 
9,679 
8,612 

30,725 
30,439 
29,134 
28,923 
22,380 

3,482 
2,975 
3,090 
),266 
2,990 

3,4Bl 
3,509 
3,698 
3,718 
2,650 

14,146 
13 ,80B 
14,727 
14,301 
9,463 

9,695 
7,703 
8,952 
9,422 
8,002 

227 
143 
96 

147 
109 

290 
259 
267 
350 
217 

80,630 
7J,971 
76,206 
76,534 
58,885 

Provincial 
Statute 

Lai 
pravinciale 

4,516 
5,420 
7,095 
7,145 
5,638 

4,400 
4,028 
3,663 
3,448 
3,335 

29,145 
31,076 
30,408 
30,813 
29,122 

10,233 
11,789 
11,933 
10,605 
9,196 

6,056 
5,617 
6,079 
4,225 
5,105 

121,498 
143,186 
158,221 
180,080 
167,907 

11,426 
11,778 
11,637 
12,120 
9,743 

'5,783 
36,741 
35,633 
34,688 
30,601 

44,883 
83,349 
65,965 
68,154 
50,642 

7,144 
10,440 
9,982 
9,728 
7,420 

289 
344 
338 
420 

2,211 

1,912 
1,993 
1,687 
1,823 
4,153 

277,285 
345,761 
342,641 
Y-~,~49 
325,073 

Municipal 
By-laws 

R~glements 
municipaux 

387 
334 
133 
137 

71 

56 
3D 
13 
21 
16 

563 
893 
691 
514 
531 

787 
902 
721 
432 
331 

14,762 
15,255 
16,663 
19,220 
18,019 

6,850 
6,943 
7,201 
8,468 
8,936 

)37 
9Z 

132 
261 
350 

690 
715 
578 
702 
611 

753 
1,479 
1,130 
1,509 
1,806 

433 
364 
442 
508 
960 

3 
3 
2 

262 
3 

122 
74 
50 
78 
19 

25,743 
27,084 
27,756 
32,112 
)1,65' 

Tolal 

16,3BO 
18,255 
19,907 
21,843 
17,394 

7,515 
7,694 
6,937 
6,907 
5,908 

49,600 
54,129 
54,085 
54,221 
51,115 

25,373 
28,770 
28,952 
27,304 
24,009 

108,393 
115,503 
126,483 
132,051 
127,871 

346,469 
367,615 
394,470 
419,648 
395,676 

37,844 
36,079 
35,793 
38,208 
3',912 

67,451 
70,412 
70,814 
72,489 
65,418 

116,884 
160,262 
150,270 
158,174 
130,818 

76,301 
78,003 
84,361 
89,245 
82,849 

1,821 
1,883 
1,872 
2,506 
3,704 

5,614 
5,652 
5,438 
5,870 
7,200 

859,665 
944,157 
979,362 

1,028,466 
945,874 
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APPEtilIX B - AhtlEXE B 

TI\BLE 6. listing of Provincial Custodial Facilities in Operation at: Year-cnd, Canada, 1982.-83 

TABLEAU 6. liste des 6tablissements de correction provinciaux en activit6 .b 18 fin de l'ann6e, Canada, 1982-83 

Newfoundland and labrador - Terre-Neuve et 
labrador: 

Clarenville CC (1) 
Her Majesty's Penitentiary (2) 
Ne~foundland/labrador CCC for Women 0) 
West Coast CC 0) 

Prince Edward Island - Ue-du-Prince-rdouard: 

Kings County Jail (4) 
Prince County Jail (6) 
Sleepy Hallow CC (~) 

Nova Scotia - Nouvelle-£eosae: 
(faci lities are owned/operateci by the 
municipalities - Lea 6tablissements Bont 10 
propriH~ et sont administr~ par les 
municipalit~s) 

Antigonish County Jail (11) 
Cape Breton County CC (7) 
Colchester County CC (14) 
Cumbarland County CCC (IS) 
Digby County Jail (18) 
Guysborough County Jail (12) 
HaBfa> County Correctional Centre (13) 
Hants County Jail (16) 
lnverness County Jail (9) 
Kings County Correctional Centre (17) 
lunenburg County Jail (22) 
Queena County Jail (21) 
Richmond County Jail (10) 
Shelburne County Jail (20) 
Victoria County Jail (8) 
Yarmouth County Jail (19) 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick: 

Andover Provincial Jail ()3) 
BathUrst Day Detention Center (24) 
Dalhousie Provincial Jail (23) 
Dorchester Provincial Jail (28) 
fradaricton Community Residential Center (31) 
fredericton Provincial Jail (31) 
Madawaska Regional CC (34) 
Mancton Detantion Center (27) 
New Brunswick Cenlral Reformatory (31) 
Saint John Community Residential Center (29) 
Saint John Regional CC (29) 
St. Stephen Day Detention Center (30) 
Tracadie CRC (25) 
Woodstock Provincial Jail (32) 

Qu~ec: 

Centre de Pr~vention de Parthenais (48) 
Centre de r~ha~ilitaUon de Waterloo (45) 
rtabliasement d'Amos (58) 
Etablissement da Baie-Comeau (36) 
rtabliasement de Bordeau. (48) 
rtablissement da Chicoulimi (56) 
Etablissement de Cowansville (46) 
.tabUasement d' Hane-Aubert (38) 
£tablissement de Hull (61) 
£tabli •• emenl de JoUette (50) 
~tablissement de Moton. (40) 
~tabUssement de Mont-laurier (60) 
(tablissement de Now Carlisle (39) 
rtablissemenl d'Orsainville (55) 
£tab1isaemant d. Perc6 (7) 
nablissemcnt de Rimouaki (41) 

Elablissement de Rivi~re-du-Loup (42) 
Etablissemenl de Roberval (57) 
nablissement de Rouyn (59) 
£tablissement de St-Hyacinthe (52) 
rtablissement de Sl-J~rOme (49) 
Etablissemenl de St-Joseph de Beauce (43) 
£teblissemenl de Sept-Ues (35) 
Etablissemcnt de Sherbrooke (44) 
Etablissement de Sorel (51) 
£tablissement de Trois-Rivi~res (53) 
rtablissement de Valley field (47) 
Mair·on Gamin (54) 
Maison Tanguay (4B) 

Ontario: 

Barrie Jail (one camp - un camp) (71) 
Hamilton-Wentworth Detention Centre (83) 
Maplehurst CC and Adult TrainIng Centre (B4) 
Metro Toronto East Detention Centre (86) 
Metra Toronlo West Detention Centre (86) 
Mimico Correctional Centre (86) 
Niagara Detention Centre (BS) 
Taranto Jail (86) 
Brockville Jail (89) 
Cobourg Jail (87) 
Cornwall Jail (90) 
lindsay Jail (67) 
l'Orignal Jail (91) 
Millbrook Correctional Centre (69) 
Ottawa-Carleton Detention Centre(n) 
Pembrooke Jail (95) 
Perth Jail (94) 
Peterborough Jail (68) 
Quinte Datantion Centre (8B) 
Rideau Correctional Centre (93) 
Whitby Jail (70) 
Brantford JaU (82) 
BUrch Correctional Centre (82) 
Chatham Jall (81) 
Elgin-Middlese> Detention Centre (7B) 
Guelph Correctional Centre (one csmp - lJr1 camp) 

(75) 
Ontario Correctional Institute (74) 
Owen Sound Jail (n) 
Sarnia JaU (79) 
Stratford Jail (77) 
Vanier Centre for Women (74) 
Walkerton JaU (73) 
Waterloo Detention Centre (76) 
Weliington Detention Centre (75) 
Windsor Jail (BD) 
fort frances Jail (63) 
HaUeybury .Ja11 (98) 
Kenora Jail (62) 
Monteith Corractional Centre (99) 
Monleilh Jail (99) 
North Bay Jail (96) 
Parry Sound Jail (66) 
Sault Ste. Marie Jail (65) 
Sudbury Jail (97) 
Thunder eay Correctional Centre (64) 
Thunder Bay Jail (64) 

"""Hob.: 

Brandon CorrectiOnal Institution (102) 
Daulphln Correctional Institution (101) 
Headingley Correctional lnstilulion(lD4) 
Portage Correctional Centre for Women (103) 
fhe Pas Corr.ctional Institution (100) 
Winnipeg Remand Centre (104) 

Saskatchewan : 
(There are eight work camps operating as 
satellites to correctional centres - Il y B huit 
camps de travail en op~ration qUi sont des 
satellites des centres de correction) 

Battlefords Community Correctional Centre (106) 
Buffalo Narrows CCC (108.2) 
Creighton Community Correctional Centre (108.1) 
North 8attleford Community Training Residence(106) 
Pine Grave Provincial Correclional Centre(105) 
Plne Grave Community Training Residence (105) 
Prlnca Albert Community Trainning Residence( 105) 
Prince Albert Correctional Centre (105) 
Regina Community Training Residence 61 (108) 
Regina COIMlunity Training Residence 62 (108) 
Regina Provincial Correctional Centre (108) 
Saskatoon Community Training Residence (107) 
Saskatoon PrOVincial Correctional Centre (107) 
St. louis Rehabilitation Centre (Private - Priv~) 

Alberta: 

Belmont Correctional Centre (112) 
Bow River Correetional Centre (113) 
Calgary Correctional Centre (113) 
Calgary Remand Centre (113) 
Edmonton Remand Cenlre (112) 
fort Saskatchewan Correctional Centre (110) 
lakeside Correctional Centre (114) 
lethbridge Correctional Centre (114) 
Peace River Correctional Centre (109) 
St. Paul Correctional Centre (111) 

British Colwrbia - COlombie-Oritannique: 

Burnaby CCC (120) 
lakeside Correctional Centre (120) 
lower Mainland Regional Correctional Centre (120) 
Lynda Williams CCC (120) 
Marpole CCC (120) 
Camp Point CCC (Kilsey Bay) (124) 
Jordan River Camp (122) 
Snowdon CCC (123) 
Vancouver Island Regional Correctional Centre( 121) 
Victoria Number I CCC (121) 
Bear Creek Camp (117) 
Kamloops CCC (118) 
Kamloops Regional Correctional Centre (118) 
Rayleigh Camp (118) 
Hudta lake Camp (116) 
Prince George Regional CC (116) 
ferrace CCC (115) 
Alouette River Correctional Centre (120) 
Boulder Bay Camp (120) 
New Haven Camp (120) 
North fraaer Regional Correctional Centre (120) 
Pine Ridge Camp (120) 
Stave lake Camp (120) 
fwin Maples (120) 
Chilliwack CCC (119) 
Chilliwack Security Unit (119) 
ford Mountain Camp (119) 
Mount Thurstan Camp (119) 
Surrey CCC (120) 

Yukon: 

Whitehorse Correctional Centre (125) 

Northwest Territories - Territoires 
du Nord-Ouest: 

Yellowknife Correclionai Centre (126) 
Baffin Correctional Centre (129) 
South Mackenzie Correctiunal Centre (127) 
N.W.f. CorrecUoMI Centre for Women (128) 

Note: The number followlng tho faclllty name indicates .it'a location on the map at the back of the report. 
Nota: le num6ro qui suil Ie nom da l'~t.blissement indique son emplacement sur la carte b la fin du rapporl. 
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d by Security Level and C~acity, Canada and the ProvTABLE 7. Provincial Correctional facilities in Operation at Year-en, 
inces, 1982-83 

la fin de l'ann~e, selon Ie niveau de securit~ et la TABLEAU 7. ~tablissements provinciaux de correction en activit~ a 
capacit~, Canada et provinces, 1982-83 

Province 

Newfoundland and Labrador - Terre-Neuve 
et Labrador 

Prince Edward Island(1) - lle-du-Prince
rdouard(1) 

Nova Scotia - Nouvelle-rcosse 

New Brunswick(2) - Nouveau-Brunswick(2) 

Quebec 

Ontario 

Manitoba 

Saskatchewan(3) 

Alberta(4) 

British Columbia - Colombie-Britannique 

Yukon 

Northwest Territories(5) - Territoires du 
Nord-Ouest(5) 

CANADA, TOTAL 

See footnote{s) in Appendh. :-•. ' 
Yoir note(s) a l'annexe D. 

Custodial facilities 

rtablissements de correction 

Security level 

Niveau de securite 

Secure 

Milieu 
ferme 

3 

3 

16 

11 

28 

46 

6 

4 

7 

6 

3 

134 

Open 

Milieu 
ouvert 

3 

2 

8 

3 

21 

Total 

4 

3 

16 

14 

29 

48 

6 

12 

10 

27 

4 

174 

Capacity 

Capacite 

Opera
tional 

Operation
nelle 

356 

128 

555 

406 

2,932 

6,523 

806 

924 

2,896 

1,832 

68 

153 

17 ,579 

,--~- .-... - _._."", '.+., •• , .• _- '''-~,,",.- >-- ~-.' ............... ~~.-,--.--....... .-y~-..... "'~ •• --~'~"'~'-,---. 
"'<-~--"'-------"'~---~,,---~.-, ,_ ... _,. '~'- .... ~- .. -- ~'~.;-..... --" 

Special 
purpose 

Condition 
sp~ciale 

25 

6 

40 

22 

297 

602 

98 

34 

89 

130 

8 

5 

1,356 

Non
custodial 
(probation/ 
parole 
offices) 

Non
detention 
(bureaux de 
probation/ 
liberation 
condition
nelle) 

5 

5 

16 

11 

35 

119 

14 

11 

53 

86 

9 

23 

387 
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TABLE 8. Authorized Staff Complement at Year-end, by Selected Categories, Canada and the PrOVinces, 1982-83 

TABLEAU 8. Effectif autoris~ a la fin de l'ann~e, selon certaines categories, Canada et prOVinces, 1982-83 

Province 

Newfoundland and Labrador _ 
Terre-Neuve et Labrador 

Prince Edward Island _ 
lle-du-Prince-rdouard 

Nova Scotia(2) _ 
Nouvelle-tcosse(2) 

New Brunswick _ 
NouveaU-BrunsWick 

Quebec 

Ontario 

Manitoba 

SaSkatchewan 

Alberta 

British Columbia _ 
Colombie-Brilannique 

Yukon 

Northwest Territories _ 
Territoires du Nord-Ouest 

PROVINCIAL, TOTAL 

See footnote s in Appendix D. 
Yair notes(s) ~ l'annexe D. 

Central 
adminis
tration 

Adminis
tration 
centrale 

2 

2 

13 

13 

88 

352 

17 

33 

56 

228 

8 

3 

815 

Custodial services 

SerVices de detention 

Correc
tional 
officers 

Agents 
de 
correc
tion 

201 

43 

237(e) 

204 

1,429 

2,809 

295 

425 

941 

926 

35 

70 

Other Total 

Autres 

40 241 

19 62 

100(e) 337 

87 291 

775 2,204 

1,126 3,935 

95 390 

128 553 

499 1,440 

220 1,146 

'17 52 

44 114 

Non-custodial services 

Services de non-detention 

Probation/ 
parole 
officers 

Agents de 
probation/ 
liberation 
condition
nelle 

"12 

7 

72 

31 

152 

391 

47 

66 

168 

170 

8 

Other 

Autres 

8 

2 

27 

17 

68 

242 

21 

22 

158 

70 

4 

Total 

20 

9 

99 

48 

220 

633 

68 

88 

326 

240 

12 

7,615 3,150 10,765 1,124 639 1,763 

Total 

263 

73 

449 

352 

2,512 

4,920 

475 

674 

1,822 

1,614 

72 

117 

13,343 

Salaries 
as % of 
total 
expen
ditures(1) 

Salaires 
en ~o du 
total 
des 
depenses (1) 

74 

85 

74 

82 

76 

75 

70 

76 

76 

81 

72 

75 

.. 
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TABlE 9. Total Operating Expenditurea (1) by Provincial Government Agencies Responsible for /\dult Corrections, by Hajor function, in Current md 
Constunt DoUars, Canada""; the Provinces, 1978-79 to 1982-8J 

TABLEAU 9. Total des d~penses d'exploitation(1), selan Porganislfte gouvernCtlental provincial responsable des services correctionnels pour multes, selon 
Is ronction principale, en dollars courants et constants, Canada et provinces, 1978-79 h 1982-83 

Province 

Newfoundland and Labrador -
Terre-Neuve et Labrador 

Prince Edward Island - He-du 
P r ince-£douard 

NDV8 Scotia - Nouvelle-Eeosse 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 

au~bec(5) 

Ontario(6) 

Manitoba 

Saskatchewan 

Alberta 

8ritish Columbia(7) - Colombie
Britannique(7) 

Yukon 

Northwest Territories(8) -
Territoires du Nord-Oueat(8) 

PROVINCIAL, TOTAL 

See footnote(s) in Appendix D. 
Voir note(s) Il l'annexe D. 

Year 

Ann~e 

1978-79 
1979-80 
1980-Bl 
1981-82 
1982-8J 

1978-79 
1979-80 
1980-81 
1981-B2 
1982-83 

197B-79 
1979-80 
1980-81 
'1981-B2 
1982-83 

1978-79 
1979-80 
1980-81 
1981-82 
1982-8J 

1978-79 
1979-80 
1980-81 
1981-82 
1982-8J 

1978-79 
1979- n 
1980-81 
1981-82 
1982-83 

1978-79 
1979-80 
1980-81 
1981-82 
1~'82-83 

1978-79 
1979-80 
1980-81 
1981-82 
1982-8J 

1978-79 
1979-80 
1980-81 
1981-82 
1982-8J 

1978-79 
1979-80 
1980-81 
1981-82 
1982-8J 

197B-79 
1979-80 
1980-81 
1981-82 
1982-8J 

1978-79 
1979-80 
1980-81 
1981-82 
1982-8J 

1978-79 
1979-80 
1980-81 
1981-82 
1982-8J 

Current dollars - Dollars caurants 

Custodial 
services(2) 

Community 
superv isian 
servicesO) 

Other(4) Total 

Services 
de d~ten
tion(2) 

Services de Autres(4) 

$'000 

4,185 
4,926 
5,,5; 
6,5B4 
8,248 

996 
1,321 
1,420 
1,412 
1,921 

5,028 
6,490 
7,32J 
8,974 
9,770 

4,669 
4,945 
6,6J5 
8,785 
9,310 

50,561 
55,800 
62,695 
71,01B 
78,424 

109,524 
113,545 
128,812 
141,891 
157,208 

9,J26 
10,J63 
11,147 
12,831 
14,932 

9,954 
10,638 
14,726 
18,812 
24,762 

26,B45 
32,858 
J8,242 
47,555 
5J,021 

25,375 
26,554 
29,674 
J4,756 
41,9J8 

1,214 
1,J65 
1,628 
1,904 
2,031 

2,570 
2,819 
3,J06 
4,222 
5,896 

250,247 
271,624 
JlO,959 
358,750 
407,467 

93 
92 
92 
9J 
94 

78 
81 
GJ 
81 
80 

78 
79 
79 
80 
81 

80 
78 
81 
8J 
78 

85 
84 
85 
84 
84 

84 
82 
81 
81 
76 

86 
86 
85 
84 
82 

81 
B3 
83 
82 
85 

77 
78 
78 
79 
79 

72 
71 
70 
72 
72 

69 
71 
75 
74 
73 

96 
96 
96 
97 
99 

82 
81 
81 
81 
79 

surveillance 
communautaireO) 

$'000 

273 
382 
407 
444 
445 

206 
222 
220 
247 
412 

876 
1,028 
1,J26 
1,6J4 
1,896 

855 
9J7 

1,044 
1,182 
1,916 

5,504 
6,674 
6,498 
7,451 
9,726 

13,312 
17 ,502 
22,309 
23,200 
32,971 

1,418 
1,611 
1,636 
2,025 
2,496 

1,508 
1,477 
1,968 
2,145 
2,786 

6,882 
8,257 
9,261 
9,195 

10,822 

5,B64 
6,J81 
7,376 
B,180 
7,662 

J46 
J38 
350 
4J6 
384 

J7,044 
44,809 
52,395 
56,139 
71,516 

6 
7 
7 
6 
5 

16 
14 
13 
14 
17 

13 
lJ 
14 
15 
16 

15 
15 
13 
11 
16 

9 
10 
9 
9 

10 

10 
13 
14 
13 
16 

13 
13 
13 
13 
14 

12 
11 
11 
9 

10 

20 
20 
19 
15 
16 

17 
17 
17 
17 
13 

20 
18 
16 
17 
14 

12 
13 
13 
13 
14 

$'000 

61 
66 
66 
69 
6J 

76 
86 
76 
84 
55 

564 
662 
5B6 
633 
402 

340 
431 
490 
646 
710 

6 
5 
4 
5 
3 

9 
8 
7 
6 
3 

6 
7 
6 
6 
6 

4,519 
5,374 
5,824 
7,0?7 
8,756 

1,27B 
1,629 
1,716 
1,743 
2,388 

6,468 
8,180 
9,2J5 

11,241 
12,067 

5,864 
6,J13 
8,169 

10,613 
11,9J6 

J,577 
4,185 
4,584 
5,883 
4,947 

6 59,642 
6 66,659 
6 73,777 
7 84,352 
5 9J,097 

7,877 
7,2J5 
7,846 
9,185 

16,154 

6 130,713 
5 138,282 
5 158,967 
5 174,276 
8 206,J33 

159 
134 
275 
461 
690 

840 
775 

1,112 
2,OB2 
1,494 

998 
1,000 
1,705 
3,261 
J,585 

J,905 
4,540 
5,2J2 
5,130 
8,507 

1 
1 
2 
J 
4 

7 
6 
6 
9 
5 

3 
2 
3 
5 
5 

11 
12 
12 
11 
15 

194 11 
208 11 
203 9 
225 9 
J52 13 

104(e) 4 
114(e) 4 
134(e) 4 
110(e) 3 

69 1 

18,695 6 
19,4J6 6 
22,J09 6 
27,769 6 
37,028 7 

10 ,90J 
12,108 
13,058 
15,n3 
18,118 

12,302 
12,890 
17 ,806 
2J ,039 
29,042 

34,725 
42,115 
49,208 
60,011 
67,428 

J5,1I14 
31 ,475 
42,282 
48,066 
5B,107 

1,754 
1,911 
2,181 
2,565 
2,773 

2,674 
2,933 
J,440 
4,J32 
5,965 

J05,986 
335,869 
:105,56J 
442,658 
516,011 

per capita 

par habitant 

B.04 
9.54 

10.JO 
12.50 
15.JB 

10.54 
1J .36 
13.96 
14.2J 
19.45 

7.72 
9.72 

10.93 
13.27 
14.16 

8.51 
9.11 

1'1.73 
15.24 
17.07 

9.46 
10.52 
11.55 
13.10 
14.J6 

15.49 
16.27 
la.55 
20.21 
2J.67 

10.57 
11.78 
12.74 
14.9J 
17.50 

13.04 
13.55 
18.56 
2J.79 
29.65 

17.51 
20.52 
22.99 
26.82 
29.10 

13.82 
14.47 
15.86 
17.52 
20.8J 

77.96 
85.70 
97.80 

110.56 
116.51 

59.96 
65.32 
76.27 
94.79 

126.38 

13.01 
14.14 
16.04 
18.18 
20.95 

Constant 1982 dollars 

Dollars constsnts de 1982 

Total 

$'000 

7,131 
7,730 
7,J77 
7,861 
8,756 

2,017 
2,J4J 
2,174 
1,931 
2,3B8 

10,207 
11,766 
11 ,698 
12,451 
12,067 

9,254 
9,080 

10,348 
11, ~55 
11,936 

94,119 
95,881 
9J ,452 
93,4Jl 
93,097 

206,273 
198,901 
201,J62 
193,0" 
206,333 

17 ,206 
17,416 
16,540 
16,972 
18,118 

19,413 
18,541 
22,555 
25,519 
29,042 

54,798 
60,577 
62,331 
66,470 
67,428 

55,459 
5J ,90J 
53,558 
53,239 
58,107 

2,76B 
2,749 
2,76J 
2,841 
2,773 

4,220 
4,219 
4,J57 
4,798 
5,965 

482,864 
48J,105 
488,515 
490,JOI 
516,011 

per capita 

par habitant 

12.70 
13.72 
13.04 
13.85 
15.J8 

16.67 
19.20 
17 .70 
15.76 
19.45 

12.19 
13.98 
13.84 
14.69 
14.16 

13.45 
13.12 
14.88 
16.88 
17.07 

14.93 
15.13 
14.63 
14.51 
14.36 

24.44 
23.40 
23.50 
22.38 
23.67 

16.67 
16.94 
16.14 
16.54 
17 .50 

20.58 
19.49 
2J.51 
26.35 
29.65 

27.63 
29.51 
29.12 
29.71 
29.10 

21.81 
20.82 
20.09 
19.40 
20.83 

12>.02 
12).27 
124.80 
122.46 
116.51 

96.79 
95.09 
97.69 

104.76 
126.J8 

20.53 
20.J4 
20.J2 
20.14 
20.95 

1 
I 
j 

J 
I 
1 
I 
I 
I 

j 
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TABLE 10. Oetailed Expenditure 8reakdown(1) for Provincial M', .. t Corrections, Canada ood the Provinces, 1982-83 

TABLEAU 10. R~partition ~tai1l6e des d~penses(l) consacr~es 
aux services correctionnels provinciaux pour adultes, Canada ct provinces, 1982-83 

Province 

Newfoundland and Lsbrador _ 
Terre-Neuve et I.abrador 

Prince Edward Island - Ile
dU-Prince-Ldauard 

Nova Scotia - Nouvelle-Ecossc 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 

au~bec 

Ontario(2) 

Manitoba 

Saskatchewan(3) 

Alberta 

British Columbis(4) _ 
Colombie-Bri tonnique(4) 

Yukon 

Northwest Territories(S) _ 
Territoires du Nord-Ouesl(5) 

PROVINCIAl., TOTAL 
::; 

See footnote(s) 1n Appendix O. 
Voir notes(s) Il l'onnoxe D. 

Headquarters 
and central 
aery ices, and 
regional offices 

Administra-
tion centrale 
et services 
centraux, et 
bureaux r~gionBux 

$'000 

63 

55 

402 

710 

4,042 

14,628 

690 

1,494 

3,585 

8,044 

352 

69 

J4,1J4 
7 

Government 
operated 
custody 
centres 

Centre de 
d6tention 
gouverne
menlaux 

8,219 

1,921 

9,770 

8,830 

75,418 

157,018 

14,684 

22,852 

51,659 

34,830 

2,037 

5,666 

392,904 
76 

Community 
residential 
services 

Serv ices des 
l'~sidences 
communautaires 

Probation 

Public Private 

Publics 

480 

1,910 

6,226 

8,616 
2 

Priv~s 

29 

J,006 

190 

248 

1,J62 

882 

110 

5,827 
1 

389 

412 

1,841 

1,901 

6,648 

21,893 

2,057 

2,143 

9,293 

6,902 

3B4 

53,863 
10 

Parole 
board 

Commission 
des lib~rations 
conditionnelles 

905 

1,526 

46J 

Contracted 
services 

Services 
donn~s 
h contrat 

56 

55 

15 

J,078 

11,078 

439 

64J 

1,529 

760 

120 

2,894 
1 

17,77J 
3 

Total 

B,756 

2,J88 

12,067 

11,936 

9J ,097 

206,333 

18,118 

29,042 

67,428 

58,107 

2,773 

5,965 

516,011 
100 
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TABLE 11. Per Di.,., Ireate Cost, in Current md Constant Dollars, Canada md the Provinces, 1978-79 to 1982-8} 

I~ TABLEAU 11. Coat par jour par dIItenu, en dollars courants et constants, Canada et provinces, 1978-79 a 1982-8} li 
Yeaf Institutional operation cost Total days \I 

stay 
Ann6e Coal d t exploi let ion des 

~tablissements Dur~" du 
sl!jaur en 

Province Current 
jours 

Constant 1982 
dollars dollars 

Dollars Dollars 
courants constants 

de 1982 

$'000 $'000 

Newfoundland and labrador - 1978-79 4,158 6,562 79,335 Terre-Neuve et Labrador 1979-80 4,894 7,039 85,410 
1980-81 5,}19 6,738 86,870 
1981-82 6,546 7,250 95,265 
1982-83 8,219 8,219 105,376 

Prince Edward Island _ lle-du- 1078-79 996 '1,572 26,454(e) Prince-rdouard 1979-80 1,>21 1,900 22,558(e) 
1980-81 1,420 1,799 25,729(e) 
1981-82 1,412 1,564 26,192(e) 
1982-83 1,921 1,921 27,601 (e) 

Nova Scotia - Nouvelle-(eosse 1978-79 5,018 7,919 136,510 
1979-80 6,485 9,328 150,745 
1980-81 7,318 9,270 139,430 
1981-82 8,959 9,923 152,935 
1982-83 9,770 9,770 172,5J6 

New 8runswick(1) - Nouveau-Brunswick( 1) 1978-79 4,669 7,368 125,560 
1979-80 4,945 7,113 lH,955 
19BO-81 6,635 8,404 196,005 
1981-82 8,785 9,731 167,900 
1982-83 9,310 9,310 160,235 

au~bec(2) 1978-79 50,366 79,481 876,000 
1979-BO 55,321 79,572 873,810 
1980-81 61,834 78,324 954,110 
1981-82 69,0·1 76,516 1,088,065 
1982-83 75,418 75,1118 1,187,882 

Ontario(3) 1978-79 105,559 166,578 1,909,680 
1979-80 108,547 156,131 1,856,025 
1980-81 123,511 156,450 1,932,675 
1981-82 136,076 150,722 2,054,585 
1982-83 157,018 157,018 2,254,240 

Manitoba 1978-79 9,209 14,532 260,610 
1979-80 10,264 14,763 289,810 
1980-81 11,037 13,980 260,610 
1981-82 12,691 14,057 263,530 
1982-83 14,684 14,684 327,089 

Saskatchewan( 4) 1978-79 9,954 15,708 303,315 
1979-80 10,638 15,301 305,870 
1980-81 14,726 18,653 301,490 
1981-82 18,B12 20,837 300,395 
1982-83 22,703 22,703 360,554 

A:berta(5) 1978-79 26,080 41,156 659,920 
1979-AO 31,942 45,945 629,990 
1980-81 37,345 47,304 684,740 
1981-82 46,492 51,496 779,275 
1982-83 51,659 51,659 1,053,438 

British Columbia(6) - 1978-79 25,375 40,043 588,380 Colombie-Britannique(6) 1979-80 26,554 38,195 583,635 
1980-81 29,674 37,588 536,185 
1981-82 34,756 38,497 619,770 
1982-83 41,938 41,938 860,372 

Yukon 1978-79 1,214 1,916 22,265 
1979-80 1,365 1,963 17 ,520 
1980-81 1,628 2,062 21,535 
1981-82 1,904 2,109 22,265 
1982-83 2,0)7 2,0)7 21,941 

Northwest Territories(7) - 1978-79 2,570 4,056 43,800 Territoires du Nord-Ouest(?) 1979-80 2,819 4,055 50,370 
1980-81 3,139 3,976 52,925 
1981-82 4,010 4,442 59,130 
1982-83 5,666 5,666 70,110 

PROVlt£IAl, TOTAl 1978-79 245,168 ,386,889 5,022,429 
1979-80 265,095 381,305 4,999,698 
1980-81 3OJ,586 384,549 5,192,304 
1981-82 349,524 387,143 5,629,307 
1982-83 400,343 400,343 6,601,374 

See footnote(s) in Appendix O. 
Voir note(s) A l'annexe D. 

Per diem irmale cost 

Coat psr jour par d~tenu 

Current Constant 1982 
dollars dollars 

Dollars Dollars 
couranls constants 

de 1982 

$'000 $'000 

52.02 82.09 
57.}0 82.41 
61.2} 77.56 
68.71 76.10 
78.00 78.00 

37.65 59.42 
58.56 84.23 
55.19 69.92 
53.91 59.71 
69.60 69.60 

}6.76 58.01 
4}.02 61.88 
52.49 66.48 
58.58 64.88 
56.63 56.63 

37.19 5B.68 
36.°2 53.10 
33.85 42.88 
52.32 57.96 
58.10 58.10 

57.50 90.74 
63.31 91.06 
64.81 82.09 
63.49 70.32 
63.49 63.49 

55.28 87.23 
58.48 84.12 
63.91 80.95 
65.84 73.36 
69.65 69.65 

35.34 55.76 
35.42 50.94 
42.35 53.64 
48.16 53.64 
44.89 44.89 

32.82 51.79 
34.78 50.02 
48.84 61.87 
62.62 69.37 

I 62.97 62.97 
\ 

39.52 62.37 i 
50.70 72.93 I 
54.54 69.08 

) 59.66 66.08 
49.04 49.04 

43.13 68.06 

t 45.50 65.44 
55.34 70.10 
56.08 62.11 
48.74 48.74 1.\ 

54.53 86.05 
77."1 112.04 
75.60 95.75 
85.52 94.72 
91..84 92.84 

58.68 92.60 
55.97 80.50 
59.31 75.13 
67.82 75.12 
80.82 80.82 

48.7Z 76.88 
53.02 76.26 
58.47 74.06 
62.09 60.77 
60.65 60.65 

1'1 
,~I 

'I 
j 
.1 
I 
j 

1 
I 

'1 

1 
i 
·1 

J. 

f .J 
'j . 
1 
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TABLE 12. Private Organizations Receiving Provincial Grants for Correctional SerVices, 1982-83 

TABLEAU 12. OrganiZMes priv~s r~evant des subventions du gouvernement provincial pour des services correctionnels, 1982-83 

Province 

Newfoundland and labrador - Terre-Neuve 
et labrador 

Prince Edward Island - !le-dll
Prince-~douard 

Nova Scotia - Nouvelle-~cosse 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 

Quebec 

Ontario 

Manitoba 

Saskatchewan 

Alberta 

British Columbia - Colombie
Britannique 

Yukon 

NorthWest Territories - Territoires 
du Nord-Ouest 

Grants to private agencies 

Subventions a des organismes prives 

John Howard Society - Societe John Howard 

John Howard Society - Societe John Howard 
Howard House Association of Cape Breton 
N.S. Criminology & Corrections Association 
National Standards Development Network 

John Howard Society - Societe John Howard 
Elizabeth Fry Society - la Societe Elizabeth Fry 
Inter-Prov incial Home for Women 

Service de readaptation sociale 
Soci~te de criminologie du Quebec - Quebec Society of Criminology 
Association des rencontres culturelles avec les detenus (ARCAD) 
ClSe J. Octave Roussin 
College Ahuntsic 
Conseil d'~glises pour la justice et la criminologie _ 

Church Council on Justice and Corrections 
Diffusion des arts carceraux 
Prison Arts Foundation - Fondation pour les arts dans les prisons 
Sum youth Organization 

Canadian Association for the Prevention of Crime - Societe 
canadienne pour la prevention du crime 

Church Army in Canada 
Church Council on Justice & Corrections - Conseil des eglises 

pour la justice et la criminologie 
Coalition of Ontario Rape Crisis Centres 
Elizabeth Fry Society - la So~iete Elizabeth Fry 
John Howard Cociety - Sc~~Gte John Howard 
Hamilton & District literacy Council 
Ontario Native Council on Justice 
Prison Arts Foundation - Fondation pour les arts dans les prisons 
Salvation Army - Armee du Salut 

John Howard Society - Societe John Howard 
Elizabeth Fry Society - la Societe Elizabeth Fry 
Native Clan Organization 
Frontier College 
Hanitoba Society of Criminology - Societe de criminologie du Manitoba 
Open Circle 

John Howard Society - Societe John Ho\~ard 
Canadian Probation Program 
Saskatchewan Freedom Group 
Saskatchewan Association of Friendships Centres 
Canadian Association for Prevention of Crime - Societe canadienne 

pour la prevention du crime 

John Howard Society - Societe John Howard 
Elizabeth Fry Society - la Societe Elizabeth Fry 
Assistant Probation Officers - Agents adjoint de probation 

Various organizations - Divers organismes 
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TABLE 13. Total Caseload Maintained Through Provincial funding, Canada, 1982-83 

TABLEAU 13. Total du nooobre de cas Finances par les provinces, Canada, 19B2-83 

Province 

Newfoundland and Labrador -
Terre-Neuve at Labrador 

Prince Edward Island(6) -
Ile-dU-Prince-~dou.rd(6) 

Nova Scolia - Nouvelle-reosse 

New Brunswick -
Nouveau-Brunswick 

Quebec 

Ontario(7) 

Manitoba 

Saskatchewan 

Alberta(B) 

British Columbia -
Colombie-Britannique 

Yukon 

Northwest Territories -
Territoires du Nord-Ouest 

CANADA, TOTAl 

Average caseload 

Nombre moyen de cas 

Provincial government services 

Services gouvernementaulC provinciaux 

In Not in custody 
custody(1) 

En deten- En liberte 
tion(l) 

308 

75 

473 

439 

3,270 

6,lBl 

760 

9B5 

2,356 

2,403 

60 

199(e) 

17 ,149 

On insti- Proba-
tutional tionO) 
register(2) 

Au registre 
de 1 'eta
blissement(2) 

21 

6B 

51 

404 

120 

4 

B07 

30 

1,305 

445 

3,717 

1,914 

5,B41 

35,666 

1,796 

2,950 

7,444 

9,895(e) 

496 

411 

71,880 

Parole(4) Ban 
super
vision 

libera
tion 
condi
tion
ne11e(4) 

842 

1,248 

110 

Surveil
lance 
BUX fins 
de la 
mise en 
lib.rte 
saus 
caution 

152 

119 

B1 146 

245(e) 

17 

2,54' 

other 

Autres 

564 

Contracted/purchased services(5) Totsl cas.load known 

Services dOnnes h contral/(5) 
achetes 

In custOdy Not in custody 

En detention En Uberttl 

3 

310 

519 

20 

23 

144 15 

22 

15 

1,056 

Total du nombra de CBS 

connu 

Number % private 

Nanbre % prive 

1,637 

526 

4,25B 

2,404 

10,667 3 

43,614 

2,848 

4,191 

11,557 

12,205 

:;5B 

672 

94,498 

See footnote{s) in Appendix D. 

Voir note(s) a l'annexe D. of true c.selo.d: degree of .up.rviaion and the extent special programs or. utiliz.d in conjunction with Note: Totals may not be representstive 

probation are, a. yet, unknown. la somma de surveillance ainsi que la eomme d' utilisation de. progr.mm.s Nota- Les totaux pourraient ne pas representer Ie nornbre de CBS vtSrltebles: 
- Bp~ciaux en m@me temps que Is probation ne sont pBS encore connuea. 

1 
I 
I 
1 
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TABLE 14. Average Nl>Rber or Orfenders in Provincial Custody - On-Register and Actual, by I"",ate Status, Canada and the Provinces, 1978-79 to 1982-83 

TABlEAU 14. Nambre ""'yen de contrevenant. dans Ie. Hoblis .... ents provincioux _ C ... pte au registre et """'pte r6el, oolon Ie statut du dOteou, Canada et province., 1978-79 a 1982-83 

Province 

Newfoundl.nd end Labr.dor( I) 
Terre-Neuve et Labrador( 1) 

Prince Edwsrd Island(2) _ 
lle-du-Prince-~douard(2) 

Nova Scotia(3) - Nouvelle-rcosse(3) 

New Orunsw;ck(4) - Nouveau-Brun.wick(4) 

Qu~bec(5) 

Ontario(6) 

Manitob.(7) 

Saskatchewan(8) 

Alberto(9) 

British Colt.tnbia(10) _ 
Colombi.-Br i tannique (10) 

Yukon(11) 

Northwest Territorie.(12) _ 
Territoir .. du Nord-Ouest(12) 

CANADA, TOTAl 

Year 

Anne. 

197B-79 
1979-80 
1980-Bl 
1981-82 
1982-83 

197B-79 
1979-BO 
1980-B1 
1981-B2 
19B2-83 

1978-79 
1979-80 
19BO-81 
1981-B2 
19B2-B3 

1978-79 
1979-80 
1980-81 
19B1-82 
19B2-B3 

197B-79 
1979-80 
1980-B1 
1981-82 
1982-83 

197B-79 
1979-BO 
19BO-Bl 
1981-B2 
19B2-B3 

1978-79 
1979-BO 
1980-81 
1981-82 
1982-83 

197B-79 
1979-80 
19BO-81 
19B1-B2 
1982-83 

197B-79 
1979-BO 
19BO-B1 
19B1-B2 
1982-83 

1978-79 
1979-80 
1980-81 
1981-B2 
1982-83 

1978-79 
1979-80 
1980-81 
1981-82 
19B2-B3 

1978-79 
1979-80 
1980-B1 
19B1-82 
1982-B3 

1978-79 
1979-80 
1980-81 
1981-82 
1982-8) 

On-register 
count 

Comple 
au registre 

239 
256 
262 
2B9 
329 

81 

55B 

344 
367 
537 
460 
490 

2,400 
2,394 
2,614 
2,9Bl 
3,674 

880 

989 

3,163 

62 

229 

Actu.l count 

Compte reel 

Sentenced Not sentenced 

Condamn~a Peines non prononc6es 

208 
224 
229 
253 
280 

3B 
56 
55 
75 
59 

319 
351 
323 
361 
405 

2B1(e) 
301(e) 
440(e) 
376(e) 
401 

1,57B(e) 
l,574(e) 
l,719(e) 
1,960(e) 
2,416 

4,"3(e) 
4,017(e) 
4,183(e) 
4,447(e) 
4,920(e) 

419(e) 
466(e) 
419 
529 
557 

728 
732 
742 
731 
882 

l,344(e) 
l,2B2(.) 
1,416 
1,641 
1,791 

1,216 
1,227 
1,119 
1,314 
1,661 

54 
43 
54 
54 
54 

110(e) 
126(e) 
137 
14B 
IB2(.) 

10,428 
10,)99 
10,836 
11,889 
",608 

Remand 

Pr~venus 

11 
10 
9 
8 
9 

10(e) 
7(e) 
7(e) 
9(e) 

10 

55 
62 
59 
58 
6B 

24(e) 
25(e) 
37(e) 
32(e) 
34 

552(e) 
551(e) 
602(e) 
686(e) 
845 

1,099(e) 
1,068(e) 
1,1'12(e) 
1,lB2(e) 
1,256(e) 

293(e) 
326(e) 
29J(e) 
192(e) 
202 

103 
'106 
100 
110 
103 

470(e) 
448(.) 
460 
494 
565 

396 
372 
350 
3B4 
382 

7 
5 
5 
7 
6 

10(e) 
12(e) 
a 

14 
17(e) 

3,030 
2,992 
',042 
',176 
3,497 

21 
21 
22 
31 
44 

Lock-up/others 

Detention 
temporaire/ 
But res 

Total 

B(e) 
19(e) 

7(e) 
7(e) 
6(e) 
7(e) 
6 

3(e) 
3(e) 
4(e) 
4(e) 
4 

6(e) 
6(e) 
6(e) 
7(e) 
9 

3(e) 
3(e) 
4(e) 
4(e) 
5(e) 

2(e) 
2(e) 
2(e) 
1(e) 
1 

11 
10 
9 

16 
2B 

17 
14 
13 
16 
16 

55 
62 
59 
58 
6B 

27(e) 
28(e) 
41(e) 
36(e) 
38 

55B(e) 
557(e) 
60B(e) 
693(e) 
854 

1,102 
1,071 
1,116 
1,lB6 
1,261 

295(e) 
32B(e) 
295 
193 
203 

103 
106 
100 
110 
103 

470(e) 
448(e) 
460 
494 
565 

396 
372 
350 
3B4 
382 

7 
5 
5 
7 
6 

10(.) 
12(e) 
8 

14 
17(.) 

P 3,051 
3,013 
',064 
3,207 
3,541 

Total 

219 
234 
238 
269 
308 

55 
70 
6B 
91 
75 

374 
413 
382 
419 
473 

308(e) 
329(e) 
4B1(e) 
412(e) 
439 

2,136(e) 
2,131(e) 
2,327(e) 
2,653(e) 
3,270 

5,235 
5,OB8 
5,299 
5,633 
6,lBl 

714 
794 
714 
722 
760 

B31 
Bl8 
B42 
841 
985 

1,814 
1,730 
1,876 
2,135 
2,356 

1,612 
1,599 
1,469 
1,698 
2,043 

61 
4B 
59 
61 
60 

120 
138 
145 
162 
199(e) 

13,479 
13,412 
13,900 
15,096 
17,149 

.~. 
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TABLE 15. Total Nunber or _iss ions to Provincial Custody, by Inmate Status, Cooada and the Provinces, 1978-79 to 1982-8} 

TABLEAU 15. Hombre total des uissions dans les etablissements provinciaux, selon Ie statut du dele..." Canada et provinces, 1978-79 b 1982-83 

Province 

NewFoundland and Labrador(1) - Terre-Neuve et 
Labrador( 1) 

Prince Edward 1s1and(2) - l1e-du-Prince-rdouard(2) 

Nova Scotia(3) - Nouvelle-rcosseO) 

New Brunswick(4) - Nouveau-Brunswick(4) 

Qu6bec(5) 

Ontario(6) 

Hanitoba(7) 

Saskatchewan(8) 

Alberta(9) 

British Columbia(10) - Colombie-Britannique(lO) 

Yukon(11) 

Northwest Terrilories(12) - Territoircs du 
Nord-Ouest(12) 

CANADA, TOTAL 

See rootnote(s) in Appendix o. 
Voir note(a) ~ l'annexe O. 

Year 

Ann~e 

1978-79 
1979-80 
1980-81 
1981-82 
1982-8} 

1978-79 
1979-80 
1980-81 
1981-82 
1982-8} 

1978-79 
1979-80 
1980-81 
1981-8Z 
198Z-8} 

1978-79 
1979-80 
1980-81 
1981-8Z 
198Z-8} 

1978-79 
1979-80 
1980-81 
1981-8Z 
198Z-83 

1978-79 
1979-80 
1980-81 
1981-8Z 
1982-8} 

1978-79 
1979-80 
1980-81 
1981-8Z 
198Z-83 

1978-79 
1979-80 
1980-81 
1981-8Z 
198Z-8} 

1978-79 
1979-80 
1980-81 
1981-82 
198Z-83 

1978-79 
1979-80 
1980-81 
1981-8Z 
198Z-8} 

1978-79 
1979-80 
1980-81 
1981-82 
1982-8} 

1978-79 
1979-80 
1980-81 
1981-8Z 
198Z-8} 

1978-79 
1979-80 
1980-81 
1981-82 
1982-8} 

Sentenced 
on 
admission 

Condamn6 h 
1 t admission 

1,581 
1,544 
1,584 
1,978 
2,261 

8}9 
901 
927 
941 
790 

2,93} 
Z,989 
2,8Z4 
3,OZ6 
),Z85 

),ZZZ 
},758 
4,901 
5,664 
6,Z15 

18,051 
18,434 
ZO, }80 
Zl,6Z0 
26,741 

38,509 
}8,364 
4Z,005 
44,867 
SZ,4n l 

Z,741(e) 
Z,95}(e) 
3,22)(e) 
3,547(e) 
4,15Z 

5,749(e) 
5,733(e) 
5,689 
5,9Z} 
6,634 

10,715(.) 
10,715 
13,185 
15,Z5} 
15,755 

5,704 
5,566 
6,856 
8,401 

11,702 

386 
}69 
446 
45} 
4}4 

672 
606 
694 
785 
8}1 

91,102 
91,932 

102,714 
112,458 
131,291 

Non-sentenced admissions 

Peines non prononct!!cs a I' admission 

Remand 

Pr~venu 

88 
162 
182 

71 
137 

146(e) 
145(e) 
D4(e) 
139(e) 
130 

1,253 
1,375 
l,}S} 
1,286 
1,414 

1,090 
983 

1,048 
1,211. 
1,222 

10,245 
10,251 
11,404 
11,7C9 
16,511 

13,949(e) 

7,89}(e) 

l,5}8(e) 
1,657(e) 
1,703 
2,086 
1,746 

10,306(e) 
10,306(e) 
10,306 
10,687 

8,186 

4,316 
4,410 
4,441 
5,071 
4,705 

140 
9Z 
79 

135 
115 

153(e) 
15} 
156 
241 
231 

56,2}9 

Lock-upl 
others 

OHention 
temporaire/ 
aut res 

2,968 
6,900 

2,534(e) 
2,52}(e) 
2,326(e) 
2,420(e) 
2,245 

l,024(e) 
1,094(e) 
l,600(e) 
1,370(e) 
l,460(e) 

3,600 
3,603 
4,O}4 
4,668 
},064 

4,650(e) 

365(e) 

18,684 

Total 

88 
162 
182 

},039 
7,O}7 

2,680 
2,668 
2,460 
2,559 
2,375 

1,253 
1,375 
1,35} 
1,286 
1,414 

2,114 
2,077 
2,648 
2,584 
2,682 

13 ,845 
13 ,854 
15,438 
16,377 
19,575 

2} ,325 
22,337 
23,771 
20,709 
18,599 

7,568(0) 
9,055(e) 
7,224(e) 
7,875(e) 
8,258 

l,538(e) 
l,657(e) 
1,703 
2,086 
1,746 

10,}06(.) 
10,306(0) 
10,306 
10,687 

8,186 

4,316 
4,410 
4,441 
5,071 
4,705 

140 
92 
79 

135 
115 

153(e) 
153 
156 
241 
231 

67,)26 
68,146 
69,761 
72,649 
74,92) 

Total 

1,669 
1,706 
1,766 
5,017 
9,298 

3,519 
3,569 
3,387 
3,500 
3,165 

4,186 
4,}64 
4,177 
4,312 
4,699 

5,336 
5,835 
7,549 
8,248 
8,897 

31,896 
32,288 
35,818 
}7,997 
46,316 

61,834 
60,701 
65,776 
65,576 
71,090 

10,309(e) 
12,008(e) 
1O,447(e) 
11,422(e) 
12,410 

7,287(e) 
7,390(.) 
7,392 
8,009 
8,380 

21,021(e) 
21,021 (e) 
23,491 
25,940 
23,941 

10,020 
9,976 

11,297 
13,472 
16,407 

526 
461 
525 
588 
549 

825(e) 
759 
850 

1,026 
1,062 

158,428 
160,078 
172,475 
185,107 
206,214 
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TABLE 16. Sentenced Admissions to Provincial Custody, by Major Orrence, Cooada and the Provinces, 1982-83 

TABLEAU 16. Achissions dans les ~tnblisBements proYinciaux des persannes nd ~ 
co amn es, selon 1'inFraction grave, Canada et provinces, 1982-83 

Province 

Newroundland and Labrador _ 
Terre-Neuve et Labrador 

Prince Edward Island _ 
lle-du-Pl'ince-rdouard 

Nova Scolia(l) - Nouvelle
rcoase(l ) 

New Brunswick -
Nouveau-Brunswick 

Qu6bec(2) 

Onlario(3) 

Manitoba(4) 

Saskatchewan(S) 

Alberta(6) 

British Colunbia(7) _ 
Colombie-B r i t anniqu.(7) 

Yukon(8) 

Norlhweat Territoriea(9) _ 
Tarriloires du NOI'd-Oueat(9) 

CANADA, TOTAL 

Se. roolnote(s) in Appendix O. 
Voir note(.) b 1'8nnex. o. 

Tolal 
sentenced 
admissions 

Total des 
admissions 
de personncs 
condamn6es 

No. - nbre 

2,261 

790 

3,285 

6,215 

26,741 

~Z,491 

4,152 

6,634 

15,755 

11,702 

434 

131,291 

Major offence 

Infraction grave 

Criminal Code, 
drinking/driving 

Gode criminel, 
conduHe en 
6lat d' 6bri6t6 

Other 
Criminal 
Code 

Federal 
Statute 

Provincial 
Statute 

Aut res Lal Lai 
infractions f~d~rale provinciale 
8U Code 
criminal 

per cent - pourcentBge 

36 49 

24 37 37 

6 72 11 

16 61 16 

12 35 25 

14 58 22 

26 56 7 11 

26 59 11 

18 48 26 

J3 

35 50 11 

22(e) J8(e) 

17 52 4 21 

Municipal 
By-laws 

Rbglementa 
municipaux 

19 

5 

Other 

Autres 

2 

67 

)5 

2 

Fine default 
admissions 

Acknissions 
pour d~faut 
de payer 
II amende 

no. - nbre 

900 

590 

963 

10,507 

19,313 

834 

1,744 

6,150 

2,106 

125 

87 

4),319 

. 
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TABLE 17. Sentenced A"'issions to Provincial Custody. by Length of Aggregate Sentence. Canada and the Provincea. 1978-79 to 1982-8} 

TABLEAU 17. Amaissions dans les ~tablisscments provinciaux des personnes condamnees, seion 10 duree tatale de 10 peine, Canada ct provinces, 1970-79 h 
1982-8} 

Province 

Newfaundlard and Labrador -
Terre-Neuve et Labrador 

Prince Edward Island -
llo-du-Princo-rdouard 

Nova Scotia(2) - Nouvolle
rcosso(2) 

New 6runswickO) -
Nouveau-Brunswick(3 ) 

Qu~bec 

Ontario(4) 

Manitoba(5) 

Saskatchewan 

Alberta 

British Columbia(6) -
Colombie-6ritanniquo(6) 

Yukon 

Northwest Territories -
Territ.oires du Nord-Ouest. 

CANAD ... , TOTAL 

See Footnote(.) in Appendix O. 
Voir note(s) ~ l' annex. O. 

Year 

Ann~e 

1978-79 
1979-80 
1980-81 
1981-82 
1982-83 

1978-79 
1979-80 
1980-81 
19B1-82 
1982-83 

1978-79 
1979-80 
1980-81 
1981-82 
1982-83 

1978-79 
1979-80 
1980-81 
1981-82 
1982-83 

1978-79 
1979-80 
1980-81 
1981-82 
1982-83 

1978-79 
1979-80 
1980-81 
1981-82 
1982-83 

1978-79 
1979-80 
1980-81 
1981-82 
1962-83 

1978-79 
1979-80 
1980-81 
1981-82 
1982-83 

1978-79 
1979-80 
1980-81 
1981-82 
1982-8} 

1978-79 
1979-80 
1980-81 
1981-82 
1982-83 

1978-79 
1979-80 
1980-81 
1981-82 
1982-63 

1978-79 
1979-80 
1980-81 
1981-82 
1982-83 

1978-79 
1979-80 
19811-81 
1981-82 
1982-83 

Total 
senten
ced 
admis
sions 

Total 
des 
admis
sions 
de por
sannes 
condam
n~e5 

No. - nbre 

1.581 
1.544 
1.584 
1.978 
2.261 

839 
901 
927 
941 
790 

2.933 
2,989 
2.824 
3.026 
3.285 

3.222 
3.758 
4.901 
5.664 
6.215 

lB.051 
18.434 
20.380 
21.620 
26.741 

J8.509 
}8.J64 
42.005 
44.867 
52.491 

2.741(.) 
2.953(.) 
3.223(.) 
3.547(.) 
11.152 

5,749(e) 
5,7JJ(.) 
5.689 
5.923 
6.634 

10.715(e) 
10.715 
n.185 
15.253 
15.755 

5.704 
5.566 
6.856 
8.401 

11.702 

386 
369 
446 
453 
434 

672 
606 
694 
785 
831 

91.102 
91.932 

102.714 
112.458 
131.291 

Aggregate sentence 

Dur~e de 10 peine totale 

Less 
than 
8 
days 

Mains 
do 8 
jours 

8 and 
less 
than 
15 days 

8 ot 
mains 
do 15 
jours 

15 days 
800 less 
than 1 
month 

15 jours 
et moins 
do 1 
mois 

per cent - pourcentage 

14(e) 
14(e) 
u(.) 
13(e) 
15(e) 

45(e) 
45(e) 
43(e) 
40(e) 
J8 

6(e) 
5(e) 
4(0) 
6(e) 
4 

21(.) 
21(e) 
20(.) 
13(e) 
20(e) 

28(e) 
28(0) 
29(.) 
26(0) 
27 

25(e) 
24(e) 
23(.) 
22(.) 
22 

5(0) 
5(.) 
5(e) 
5(e) 
5 

8(e) 
8(e) 
B(.) 
8(e) 
6 

10(e) 
10(e) 
l1(e) 
l1(e) 
10 

12(0) 
11(.) 
9(.) 

11(.) 
n 

14(.) 
14(.) 
14(0) 
nee) 
10 

7(e) 
6(e) 
6(e) 
4(e) 
4(.) 

22 
22 
21 
20 
20 

\\ 

15(0) 
15(e) 
14(e) 
14(.) 
16(e) 

}l(e) 
31(e) 
29(e) 
27(e) 
26 

l(e) 
1{e) 
1(e) 
1(e) 

21(e) 
21(e) 
20(e) 
13(e) 
20(e) 

32(e) 
32(0) 
33(e) 
30(e) 
31 

20(e) 
20(0) 
19(e) 
18(e) 
18 

nee) 
12(e) 
nee) 
l1(e) 
12 

15(.) 
15(0) 
16(e) 
17(0) 
12 

9(e) 
9(.) 

10(e) 
10(e) 

9 

27(e) 
26(0) 
21(0) 
26(e) 
25 

24(e) 
26(e) 
26(e) 
24(e) 
18 

7(.) 
6(e) 
6(e) 
4(.) 
4(e) 

21 
20 
20 
19 
19 

10(e) 
10(e) 
10(e) 
9(e) 

11 

11(.) 
l1(e) 
l1(e) 
11(e) 
10 

47(e) 
42(e) 
38(.) 
44(0) 
27 

28(.) 
28(e) 
27(e) 
lB(e) 
26 

l1(e) 
11 (e) 
10(e) 
10(e) 
10 

15(.) 
14(e) 
14(e) 
14(e) 
13 

21(.) 
19(0) 
21(e) 
18(e) 
19 

24(.) 
24(e) 
26(.) 
27(.) 
19 

10(e) 
10(.) 
11 (e) 
10(e) 
10 

17(e) 
17(.) 
14(e) 
17(e) 
22 

19(.) 
20(.) 
20(e) 
18(.) 
14 

23(.) 
20(.) 
19(.) 
16(e) 
14(e) 

15 
U 
14 
15 
14 

1 and 
less 
than 6 
months 

1 et 
mains 
do 6 
mols 

37 
39 
33 
46 
40 

11(.) 
11 
11 
16 
17 

38 
45 
45 
35 
44 

21 
20 
2} 
n 
24 

17 
17 
16 
20 
16 

31 
J2 
J2 
36 
J2 

39 
44 
42 
37 
35 

30 
29 
38 
30 
43 

50(0) 
50 
54 
53 
48 

31 
33 
41 
33 
28 

31 
30 
28 
26 
44 

42 
42 
51 
49 
49 

2B 
29 
29 
}O 
}1 

6 and 
less 
than 12 
months 

6 et 
mains 
d. 12 
moi.s 

15 
14 
15 
12 
10 

1(.) 
1 
3 
4 
6 

5 
5 
8 
9 
9 

6 
6 
6 

10 
5 

6 
6 
6 
7 
7 

5 
6 
7 
6 
7 

13 
11 
11 
19 
17 

9 
14 
14 
13 
11 

9(e) 
9 
8 
9 

10 

8 
9 

10 
9 
7 

6 
6 
8 

11 
7 

15 
20 
12 
16 
15 

7 
7 
8 
8 
8 

12 and 
less 
than 24 
months 

12 ot 
mains 
de 24 
mois 

9 
8 
5 
7 
6 

1(.) 
1 
3 
2 
4 

3 
2 
5 
5 
9 

3 
4 
4 

33 
3 

6 
6 
6 
7 
7 

4 
4 
5 
5 
4 

9 
9 
8 

10 
7 

14 
10 
8 
6 
5 

6(.) 
6 
6 
8 
7 

5 
4 
5 
4 
3 

3 
4 
4 
5 
5 

6 
6 
6 

11 
10 

5 
5 
5 
6 
5 

24 
months 
and 
over 

24 mois 
et plus 

2 

2 

7 

2 
2 
} 

2 
J 

MedianCl ) 
(in days) 

MMian(ll 
(en jours) 

76 
74 
64 
66 
46 

10(e) 
10 
11 
11 
11 

28 
3} 
45 
30 
63 

22 
22 
23 
58 
21 

22 
n 
22 
23 
13 

26 
26 
27 
28 
26 

52 
55 
57 
67 
68 

43 
45 
31 
30 
31 

45(e) 
65 
46 
47 
42 

27 
28 
39 
27 
2} 

26 
26 
25 
27 
)1 

68 
83 
59 
86 
99 

26 
27 
27 
28 
26 

:; 
inter
mittent 
senten
ces 

des 
peines 
discon
tinues 

6 
6 
8 
7(0) 
6 

16 
14 

8 
n(.) 
n 
8 

10 
9 
9(.) 
9(0) 

13 
14 
14 
8(e) 
3 

5 
2 
2 
2(.) 
2(e) 

2(.) 
2(e) 
2(.) 
2(e) 
2 

6 
8 
7 
7(.) 
7 

2(e) 
2 
2 
J(.) 
3 

10 
9 
9(e) 

10(.) 
10 

13 
10 
13 
13(.) 
13 

2 
3 
5 
5(.) 
5(e) 

7 
6 
6 
5 
4 

I '. 

.1 
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TA8LE 18. Sentenc.d A ... .ission. to Provincial Custody. Sited P t· 
e ee erspec l.ves and Inmate Characteristics, Canada ood the Provinces, 1970-79 to 19BZ-B3 

TABLEAU 18. Achissions dans les 6tablissements provinciaux de8 nd . . 
provinces, 1978-79 1II 1982-83 persoooes co amn~es, certal.nes perspect~ves et caracteristiques du d6tenu, Canada et 

Province 

Newfoundland and Labrador _ 
Terre-Neuve et Labrador 

Prince Edward Island _ 
lle-du-Prince-rdouard 

Nova Scolia - Nouvelle ... ("cosse 

New Brunswick ... 
Nouveau-Brunswick 

Qu~boc 

Ontario 

Manitoba( 1) 

Saskatchewan 

Alberta(2) 

British Columbia _ 
Colombie-Britannique 

Yukon 

Northwe.t Territoriea(}) _ 
TerrHoires du Nord-Ouest(» 

CANAD .... TOTAL 

See footnota(.) 1n Appendi~ D. 
Voir nole(a) ~ l'annexe O. 

Year 

Ann6e 

1978-79 
1979-80 
1980-81 
·1981-82 
1982-83 

1978-79 
1979-80 
1980-81 
1981-82 
1982-83 

1978-79 
1979-80 
1980-81 
1981-82 
1982-83 

1978-79 
1979-80 
1980-81 
1981-82 
1982-83 

1978-79 
1979-80 
1980-81 
1981-82 
1982-83 

1978-79 
1979-80 
1980-81 
1981-82 
1982-B3 

1978-79 
1979-80 
1980-81 
1981-82 
1982-83 

1978-79 
1979-80 
1980-81 
1981-82 
1982-83 

1978-79 
1979-80 
1980-81 
1981-82 
1982-83 

1978-79 
1979-80 
1980-81 
1981-82 
1982-83 

1978-79 
1979-80 
1980-81 
1981-82 
1982-83 

1978-79 
1979-80 
1980-81 
1981-82 
1982-83 

1978-79 
1979-80 
198G-81 
1981-82. 
1982-03 

Total 
sentenced 
admissions 

Total des 
admissions 
de perBonnes 
condBmn~es 

1.581 
1.544 
1.584 
1.978 
2.261 

839 
901 
927 
941 
790 

2.93} 
2.989 
2.824 
3.026 
3.285 

3.222 
}.758 
4,on1 
5.664 
6.215 

18.051 
18.434 
20.380 
21.620 
26.741 

J6.509 
38.364 
42.005 
44.867 
52.491 

2.741(0) 
2.953(e) 
3.223(0) 
3.547(e) 
4.152 

5.749(e) 
5.733(e) 
5.689 
5.92} 
6.634 

10,715(e) 
10.715 
D.185 
15.253 
15.755 

5.704 
5.566 
6.856 
B.401 

11.702 

386 
369 
446 
453 
434 

672 
606 
694 
785 
831 

91.102 
91.932 

102.714 
112.458 
U1.291 

Selected perspectives 

Certaines perspectives 

RateflO.OOO 
total 
population 

Taux paur 
10.000 habitants 
de la population 
lot.le 

28 
27 
28 
35 
40 

69 
74 
75 
77 
64 

35 
36 
33 
36 
39 

47 
54 
70 
81 
89 

29 
29 
J2 
}4 

34 

46 
45 
49 
52 
60 

27 
29 
31 
35 
40 

61 
60 
59 
61 
68 

54 
52 
62 
68 
68 

22 
21 
26 
31 
42 

172 
165 
200 
195 
182 

154 
138 
156 
171 
176 

39 
39 
43 
46 
S} 

Rate/l0.000 
adult 
population 

Taux pour 
10.000 
adultes 

45 
4} 
43 
53 
60 

99 
103 
104 
105 
87 

48 
49 
45 
48 
51 

66 
76 
97 

111 
121 

41 
41 
44 
46 
56 

61 
61 
65 
68 
78 

38 
41 
45 
49 
56 

85 
84 
81 
83 
92 

75 
73 
84 
92 
91 

31 
29 
34 
41 
55 

246 
237 
282 
273 
254 

251 
228 
252 
272 
274 

54 
53 
58 
62 
71 

Rate/l0.000 
adults 
charged 

Taux pour 
10.000 adultes 
inculp~s 

965 
846 
796 
906 

1,300 

1,116 
1.171 
1.336 
1.362 
1.337 

591 
552 
522 
558 
643 

1.270 
1,306 
1.693 
2.074 
2.589 

1.665 
1.596 
1.611 
1.637 
2,091 

1.111 
1.044 
1.065 
1.069 
1.327 

724 
818 
900 
928 

1,224 

852 
814 
803 
817 

1.014 

917 
669 
877 
964 

1,204 

748 
714 
813 
941 

1.412 

2.120 
1.960 
2.382 
1.608 
1.172 

1.197 
1.072 
1,276 
1.337 
1.154 

1.060 
974 

1.049 
1.093 
1.}B8 

Selected inmate characteristics 

Caracl~ristiques du detenu 

% female 

% de femmes 

4 
4 
4 
4 
4 

2 
2 
3 
2 
6 

5 
4 
5 
4 
4 

4 
4 
4 
4 
5 

5 
6 
6 
6 
6 

5 
5 
7 
7 
6 

9 
10 
9 
9 
9 

7 
8 
7 
8 
8 

6(e) 
6 
6 
7 
6 

7 
4 
6 
4 
5 

4 
9 
9 
7 
6 

8 
6 
6 
4 
6 

5 
6 
6 
6 
6 

% native 

% d'au
tach tones 

3 
4 
3 
}(e) 
3 

5(e) 
5(0) 
5(e) 
5(e) 
5 

3 
3 
3(e) 
4(e) 
4 

H.) 
1(0) 
1(e) 
1(e) 
1 

9 
9 
8 
9(e) 

10 

50(e) 
50(e) 
52 
50(e) 
48 

61 
62 
60 
61(e) 
60 

26(e) 
26 
23 
25(e) 
26 

15 
18 
17 
16(e) 
16 

51 
56 
55 
55(0) 
55 

84 
84 
85 
83(e) 
81 

16 
18 
18 
15 
15 

Median 
age 

Age 
m~dian 

24 
24 
24 
24 
24 

29 
27 
26 
26 
27 

24 
24 
24 
23 
23 

24 
24 
24 
24 
23 

26 
26 
26 
26 
26 

24 
24 
24 
25 
25 

25 
25 
25 
25 
25 

24 
24 
24 
24 
24 

24(e) 
24 
24 
24 
24 

26 
26 
26 
26 
26 

25 
24 
24 
24 
25 

25 
24 
23 
23 
22 

25 
25 
25 
25 
25 

.. 
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TABLE 19. Sentenced and Remand Releases rran Provincial Custody, by Length or TiMe Served, Canada and the Provinces, 1982-0' 

TABLEAU 19. Liberations des iStablissements provinciaux des personncs condannecs et prcvenues, selon 18 duree de In peine purgee, Canada et provinces, 
1982-8' 

Province 

Newroundland and Labrador -
Terre-Neuve et Labrador 

Sentenced - Condemn!! 
Remand - Prevenu 

Prince Edward Island -
lle-du-Prince-rdouard 

Sentenced - Condamne 
Remand - Prevenu 

Nova Scotia(l) - Nouvelle-rcosse(l) 
Sentenced - Condamne 
Remand - Prevenu 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Sentenced - Condamn~ 
Remand - Pr~venu 

au~bec(2) 
Sentenced - Condamn~ 
Remand - Pr6venu 

OnlarioO) 
Sentenced - Condamn6 
Remand - Pr6venu 

Manitoba 
Sentenced - Condamnt! 
Remand - Pr~venu 

Saskatchewan 
Sentenced - Condamn6 
Remand - Pr6venu 

Alberta 
Sentenced - Condamn~ 
Remand - Pr6venu 

British Columbia -
Colombie-Britannique 

Sentenced - Condamn6 
Remand - Pr6venu 

Yukon(4) 
Sentenced - Condamn6 
Remand - Pr6venu 

Northwest Territories(5) -
Territoir .. du Nord-Ouest(5) 

Sentenced - Condamn6 
Remand - P r6venu 

CANADA, TOTAL 

Sentenced - Cond....,6 

R.-and - Pr6venu 

See footn6te(s) in Appendix D. 
Voir note(s) ~ l'annexe D. 

Total 
releases 

Total des 
lib6ra
tions 

No. - nbre 

2,'95 
2,'66 

29 

800(.) 
680(e) 
120(e) 

5,025 

'5,'08 
25,096 
10,212 

11,602 
',794 
7,808 

8,384 
6,601 
1,78' 

24,n9 
15,695 
8,444 

16,407 
11,702 
4,705 

562 
440 
122 

8n 

Time served 

Dur6e de 18 peine purg6e 

Less than 
8 days 

Moins de 
8 jaurs 

8 and 
less than 
15 days 

8 et 
mains de 
15 jours 

per cent - pourcentage 

15 
15 
28 

52 
49 
88 

69 
26 
90 

25 
18 
48 

4' 
31 
64 

32 
27 
44 

42 

27 

68 

26 
26 
17 

19 
20 

6 

8 
15 
5 

18 
18 
16 

13 
n 
14 

18 
18 
16 

15 

16 

11 

15 days 
and less 
than 1 
month 

15 jours 
et mains 
de "1 mois 

17 
17 

7 

10 
10 , 

7 
15 , 
25 
27 
16 

14 
15 
11 

14 
14 
15 

14 

17 

9 

1 and 
less than 
6 months 

1 et 
mains de 
6 mols 

36 
36 
45 

16 
17 , 

12 
}Z 

2 

29 
31 
19 

24 
32 
10 

29 
n 
22 

24 

32 

10 

6 and 
less than 
12 months 

6 et 
mains de 
12 II'loia 

5 
5 
3 

3 
3 

, 
10 

3 
4 
1 

5 
8 
1 

5 
7 
2 

4 

7 

12 and 
less than 
24 months 

12 et 
malns de 
24 mols 

2 
2 
1 

Median 

M6diane 

2' 2J 
23 

'4 

3' 
30 
35 

5 
24 
4 

20 
22 

9 

11 
21 
5 

16 
19 
10 

39 
45 
18 

8' 

21 

25 

15 

, 
I ,. 
I • 

\ 

i 
:j 

\ 
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TABlE 20. Irnate Deaths, by Coose or Death, Canada and the Provinces, 1978-79 to 1982-8' 

TABLEAU 20. Ilo!cbs de d<!tenus, selon 10 cause du d~cbs, Canada et provincea, 1978-79 b 1982-8' 

Province 

Newfoundland and Labrsdor(ll -
Terre_Neuve et Labrador(1) 

Prinea Edward Island -
lle-du-Prince-~douard 

Nava Scotia -. Nouvelle-Ecosse 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 

Ou6bec 

Ontario(2) 

Manitoba 

Saskatchewan 

Alberta 

British Columbia -
Colombie-8r itannique 

Yukon 

Norlhwest Territories -
Territoires du Nord-Ouast 

CANADA TOTAl 

See rootnote(s) in Appendix O. 
Voir note(s) b l'annexa D. 

Year 

Ann6e 

1978-79 
1979-80 
1980-81 
1981-82 
1982-8' 

1978-79 
1979-80 
1980-81 
1981-82 
1982-83 

1978-79 
1979-80 
1980-81 
1981-82 
1982-8' 

1978-79 
1979-80 
1980-81 
1981-82 
1982-83 

1978-79 
1979-80 
1980-81 
1981-82 
1982-83 

1978-79 
1979-80 
1980-81 
1981-82 
1982-83 

1978-79 
1979-80 
1980-81 
1981-82 
1982-8' 

1978-79 
1979-80 
1980-81 
1981-82 
1982-8' 

1978-79 
1979-80 
1980-81 
1981-82 
1982-83 

1978-79 
1979-80 
1980-81 
1981-82 
1982-8' 

1978-79 
1979-80 
1980-81 
1981-82 
1982-83 

1978-79 
1979-80 
1980-81 
1981-82 
1982-83 

1978-°/9 
1979-80 
1980-81 
1981-82 
1982-8' 

Cause of death 

Causes de d6c~s 

Suicide 

Suicide 

3 

6 
7 
7 
9 
2(4) 

2 
2 
2 
'1 
2(5) 

2 
2 
1 
1 
-(1) 

1 , 
1 
2 
2 

24 
17 
16 
17 
12(18) 

Murder 

Heurtre 

-(1) 

1(2) 

Natural 
causes 

Causes 
natureHes 

10) 

2 

-(1) 

'';(8) 

Other 

Autres 

-(1 ) 

-(1) 

8 
7 
5 
4 
-(1) 

2 
3 

2 
1(2) 

, 
4 

n 
14 
9 
9 
2(6) 

Tolal 

2(3) 

2(3) 

6 
7 

10 
9 
3(7) 

10 
9 
7 
5 
5(9) 

2 
2 
2 
1 
-(3) 

1 
3 
1 
3 
2 

4 , 
2 
3 
20) 

10 
6 
3 
3 
2(3) 

37 
'1 
25 
26 
19(34) 

Note: The numbers in brackets rerer to total death, including inmates who died while not in custody (i.a. all inmstes on-register). 
Noto: Les nombrea entra parenthbs"a d~aignent}a nombre total do d~cbs, y campris les d~tenus d~c~d~s alors qu'ils ~taient en lib"rt~ (c'ast-b-dire taus 

loa d6tenu9 rigurant au ragistre). 



I 
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TABLE 21. Probation and Provincial Parole Caselood, Average OFFender Count Mel Aliaissions/Releases, Canada and the Provinces, 1978-79 to 1982-83 

TABLEAU 21. Hombre de cas de probation et de liberation conditionneUe provinciale, compte .:lyen de contrevenants et missions/liberations, Cmada et 
provinces, 1976-79 b 1982-63 

Province 

Newroundland and Labrador(1) _ 
Terre-Neuve et Labrador(l) 

Prince Edward !sland(2) _ 
lle-du-Prince-(douard(2) 

Nova Scolia(3) - Nouvelle-(cosse(3) 

New Brunswick(4) - Nouveau-Brunswick(4) 

Qu6bec(5) 

Ontario 

Manitoba(6) 

Saskatchewan(7) 

Alberta(8) 

6ritish Columbia(9) _ 
Colombie-Britannique(9) 

Yukon 

Northwest Territories(10) _ 
Territoires du Nord-Oueat(10) 

CAI/AIlA, TOTAL 

See rootnote(s) 1n Appendix D. 
Voir note(s) ~ l'annexe D. 

Year 

Ann~e 

1978-79 
1979-80 
1980-81 
1981-82 
1982-83 

1978-79 
1979-80 
1980-81 
1981-82 
1962-83 

1978-79 
1979-80 
1980-81 
1981-82 
1982-83 

1976-79 
1979-80 
1980-81 
1981-82 
1982-83 

1976-79 
1979-80 
1980-61 
1981-8:1. 
1982-83 

1978-79 
1979-80 
1980-81 
1981-82 
1982-83 

1978-79 
1979-80 
1980-81 
1981-82 
1982-83 

1978-79 
1979-80 
1980-81 
1981-82 
1982-83 

1978-79 
1979-80 
1980-81 
1981-82 
1982-83 

1978-79 
1979-80 
1980-81 
1981-82 
1982-83 

1978-79 
1979-80 
1980-81 
1981-82 
1982-83 

1978-79 
1979-80 
1980-81 
1961-82 
1982-83 

1978-79 
1979-80 
198G-Bl 
1981-82 
1982-83 

Average offender count 

Compte moyen de conlrevenanls 

Probation 

285 
445 
663 
710 

1,305 

210 
260 
358 
457 
445 

2,525 
2,623 
2,946 
3,248 
3,717 

1,449 
1,573 
1,421 
1,706 
1,914 

4,948 
4,891 
4,779 
4,229 
5,841 

26,362 
29,941 
32,011 
32,406 
35,666 

1,668(e) 
1,668 
1,659 
1,693 
1,796 

2,248 
2,482 
2,254 
2,567 
2,950 

6,018 
6,699 
7,062 
7,654 
7,444 

7,478 
7,967 
8,819 
9,660 
9,895(e) 

436 
369 
394 
468 
496 

290(e) 
290(e) 
290 
325 
411 

53,937 
59,248 
62,656 
65,123 
71,880 

Provincial 
parole 

Lib6ration 
conditionnelle 
provincia Ie 

474 
1,030 
1 j 102 

842 

665 
1,062 

860 
1,300 
1,248 

37 
15 

198 
239 
245(e) 

702 
1,551 
2,088 
2,641 
2,335 

Tolal 

285 
445 
663 
710 

1,305 

210 
260 
358 
457 
445 

2,525 
2,623 
2,946 
3,248 
3,717 

1,449 
1,573 
1,421 
1,706 
1,914 

4,948 
5,365 
5,809 
5,nl 
6,683 

27,027 
31,003 
32,671 
JJ,706 
36,914 

1,666(e) 
1,688 
1,659 
1,693 
1,796 

2,246 
2,462 
2,254 
2,567 
2,950 

6,018 
6,699 
7,062 
7,654 
7,444 

7,515 
6,002 
9,017 
9,899 

10,140 

436 
369 
394 
460 
496 

290(e) 
290(e) 
290 
325 
411 

54,639 
60,799 
64,744 
67,764 
74,215 

Admissions/releases 

Admissions/ liberations 

Probation 
admission 

Releases to 
provincial 
parole 

Admission 
au r~gime 

Admissions Total 

de probation 

464 
557 

1,168 
1,306 
1,303 

337 
340 
528 
551 
488 

2,092(e) 
2,377(e) 
2,426(e) 
2,666(e) 
3,029 

1,423 
1,314 
1,495 
1,725 
1,842 

2,801 
2,537 
2,828 
3,375 
3,877 

27,822 
29,775 
31,107 
}1 ,655 
29,500 

2,044(e) 
2,044(e) 
2,044 
2,1)9 
2,605(e) 

2,258 
2,460 
2,120 
2,266 
2,460 

6,283(e) 
6,533(e) 
7,000(e) 
8,163 
7,965 

9,678 
9,443 

11,246 
11,492 
11,582 

659 
750 
792 
798 
675 

481(e) 
481 (el 
481(e) 
539(e) 
662 

56,342 
58,631 
63·,235 
66,697 
66,008 

au regime 
de lib6ration 
conditionnelle 
provincial 

1,179 
1,038 
1,104 
1,238 

1,968 
2,313 
1,920 
1,270 
2,869 

527 
350 
325 

1,968 
3,492 
3,485 
2,724 
4,432 

464 
557 

1,168 
1,308 
1,303 

337 
340 
528 
551 
486 

2,092(e) 
2,377(e) 
2,426(e) 
2,666(e) 
3,029 

1,423 
·1,314 
1,495 
1,725 
1,842 

2,801 
3,716 
3,866 
4,479 
5,115 

29,790 
32,088 
33,027 
32,925 
32,369 

2,044(e) 
2,044(e) 
2,044 
2,139 
2,605(e) 

2,258 
2,480 
2,120 
2,286 
2,460 

6,283(e) 
6,533(e) 
7,000(e) 
8,163 
7,965 

9,676 
9,443 

11,773 
11,842 
11,907 

659 
750 
792 
798 
675 

481(e) 
481(e) 
481 (e) 
539(e) 
682 

56,310 
62,123 
66,720 
69,421 
70,440 

Noto: for those jurisdictions which do not operate a provincial parole board the probation cas.load may alao include a ... sll number of provincial 
parolees who have been transferred since being placed on parole. 

Nota: Pour ces secteurs de comp~tencet HJ aU i1 n'y 8 pas de commission provincia Ie des lib6rations conditionnelles, 10 nombrc de CBtI de probation peut 
6galement comprendre un petit nombre de personnes en lib6raUon conditionnelle provincial. qui ont 6t6 transf6r6ea depuis leur lib6raUon conditionnelle. 
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TABLE 22. Probation Ordor Length, Canada and 
the Provincea, 1978-79 to 1982-83 

TABLEAU 22. Duree de I 'ordonnance de probo'-"Of', 
L Canada et province .. , 1978-79 A 1982-83 

Year 

Ann6e 

Province 

Total 
probation 
admissions(l ) 

Total des 

Probation order longth(2) 

Dur~e de l'ordonnance de probation(2) 

admissions Less thon 

Median 
(;n months) 

au r6gime de 6 months 
probation(l ) 

6 and 
less than 
13 months 

13 and 
less than 
24 months 

24 months 
and over 

Hediane 
(en mois) 

Moins de 
6 mais 

6 et 
mains de 
13 mais 

13 et 
mains de 
24 mois 

24 mais 
et plus 

No. - nbre per cent - pourcenlage 
Newroundland and Labrador(3) 

Terre-Neuve et Labrador(J) 

Prince Edward Island _ 
lle-du-Prince-(douard 

Nova ScoUa(4) - Nouvelle-(cosse(4) 

New Brunswick(5) - Nouveau-Brunswick(5) 

Qu6bec(6) 

Ontario 

Manitoba(7) 

Saskatchewan(8) 

Alborta(9) 

BritiSh Columbia(10) _ 
COlombie-Bri tannique( 1 0) 

Yukon 

Northwest TerritorieaCll) _ 
Territoire. du Nord-Ouesl(11) 

CANADA, TOTAL 

Se~ Footnote(s} in Appendh D. 
Vou note(s) b I' annexe D. 
Noto: Categorio~ of prObation order \ 

1978-79 
1979-80 
1980-81 
1981-82 
1982-83 

1978-79 
1979-80 
1980-01 
1981-82 
1982-83 

1978-79 
1979-80 
1980-81 
1981-82 
1982-83 

1978-79 
1979-80 
1980-81 
1981-82 
1982-83 

1978-79 
1979-80 
1980-81 
1981-82 
1982-83 

1978-79 
1979-80 
1980-01 
1981-62 
1902-83 

1978-79 
1979-80 
1980-81 
1981-82 
1982-83 

1978-79 
1979-60 
1980-81 
1981-82 
1982-83 

1978-79 
W79-80 
1980-81 
1981-82 
1982-83 

1978-79 
1979-80 
1980-61 
1981-82 
1982-83 

1978-79 
1979-80 
1980-81 
1981-82 
1982-83 

1978-79 
1979-80 
1980-81 
1981-82 
1982-83 

1978-79 
1979-80 
1980-81 
1981-82 
1982-83 

464 
557 

'/,168 
1,308 
1,303 

337 
340 
528 
551 
468 

2,092(e) 
2,377(e) 
2,426(e) 
2,666(e) 
3,029 

1,423 
1,314 
1,495 
1,725 
1,842 

2,801 
2,537 
2,828 
3,375 
3,877 

27,822 
29,775 
31,107 
31,655 
29,500 

2,044(e) 
2,044(0) 
2,044 
2,1)9 
2,605(e) 

2,258 
2,480 
2,120 
2,286 
2,460 

6,283(e) 
6,533(e) 
7,000(e) 
S,163 
7,965 

9,678 
9,443 

11,246 
11,492 
11,582 

659 
750 
792 
798 
675 

481(e) 
481(e) 
461 
539 
662 

56,342 
j8,631 
63,235 
66,697 
66,008 

13 
11 
16 
27 
30 

30 
32 
23 
20 
9 

6 
13 
8 

1J 
12 

l(e) 
l(e) 
l(e) 
1(e) 
1 

1 
2 
3 

13 
13(e) 

14 
14(e) 
14(0) 
14(e) 
16 

6(e) 
6(e) 
6(e) 
6(e) 
6 

33 
37 
23 
14 
23 

7(e) 
7(e) 
7(e) 
7(e) 
7 

49 
46 
47 
33 
44 

25 
64 
62 
34 
48 

20(e) 
20(6) 
20(e) 
20(e) 
20 

19 
19 
19 
17 
.20 

36 
J7 
48 
47 
44 

60 
51 
65 
66 
17 

44 
41 
49 
44 
30 

40(e) 
40(e) 
40(e) 
40(e) 
40 

5 
4 
5 

15 
'15(e) 

43 
43(e) 
43(e) 
43(e) 
44 

43(e) 
43(0) 
43(e) 
43(e) 
43 

37 
39 
44 
53 
47 

59(e) 
59(e) 
59(e) 
59(e) 
59 

31 
34 
34 
49 
37 

65 
35 
22 
52 
24 

61(e) 
61 (e) 
61(0) 
61 (e) 
61 

41 
41 
42 
45 
42 

37 
38 
33 
23 
24 

8 
17 
11 
13 
14 

40 
42 
39 
36 
49 

54(e) 
54(e) 
54 (e) 
54(e) 
54 

24 
26 
27 
30 
30(e) 

38 
38(e) 
38(e) 
38(e) 
33 

47(e) 
47(e) 
47(e) 
47(0) 
47 

27 
22 
31 
29 
26 

14(e) 
14(e) 
14(e) 
14(e) 
14 

18 
18 
17 
16 
16 

8 
1 

13 
12 
18 

15(e) 
15(e) 
15(e) 
15(e) 
15 

31 
31 
31 
)() 
29 

14 
14 
3 
3 
2 

10 
4 
4 
7 
9 

6(e) 
6(e) 
6(e) 
6(e) 
6 

70 
68 
65 
42 
42(e) 

5 
5(e) 
5(e) 
5(e) 
7 

4(e) 
4(e) 
4(e) 
4(e) 
4 

3 
2 
2 
4 
4 

20{e) 
20(e) 
20(e) 
20(e) 
20 

2 
2 
2 
2 
1 

3 
2 

11 

4(e) 
4(e) 
4(e) 
4(.) 
4 

9 
9 
8 
8 
9 

13 
13 
10 
9 
9 

8 
6 
8 
9 
9 

13 
11 
11 
11 
15 

21(e) 
21(e) 
21(e) 
21(e) 
21 

27 
27 
27 
20 
20(e) 

11 
11(e) 
11(e) 
l1(e) 
11 

13(e) 
13(e) 
13(e) 
13(e) 
13 

9 
8 

10 
10 
9 

10(e) 
10(e) 
10(0) 
10(e) 
10 

6 
7 
7 
8 
7 

8 
4 
4 
8 
6 

9(e) 
9(e) 
9(e) 
9(e) 
9 

11 
12 
10 
11 
11 

detail. .ength for some province. may dUfer Slightly rram those 
Nota. Les catdgories d 1 d shown On the table, see root notes in Appendix 0 for more voir lea note· •. ,el • a ur60 da l'ordonnance de probation pour certaines ' 

u ann axe 0 pour plus de d6taU. provlnces peuvent Otre difF6rentes de celles qui apparaissent b ce tableau, 
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TABLE 23. Probation Admissions, by Selected Perspectives md Offender Characteristics, Cmada md the Provinces, 1978-79 to 1982-83 

TABLEAU 23. AdMissions aJ regime de probation, selan certaines perspectives et C8r8Ct~ristique du contrevenant, Canada et provinces, 1918-79 ~ 1982-83 

Province 

Newfoundland and Labrador _ 
Terre-Neuve et labrador 

Prince Edward Island _ 
lle-du-Prince-~douard 

Nova Scotia - Nouvelle
(cosse 

New Brunswick(3) - Nouveau-
8runswick(J) 

Ontario 

Maoitoba(4) 

Saskatchewan 

Alberta 

8ritish Columbia(5) _ 
Co lombie-Bri tannique (5) 

Yukon 

Northwest Territories _ 
Terri toires du Nord-Ouest 

CANADA, TOTAL 

See footnote(s) in Appendix D. 
Voir note(s) ~ l'annexe D. 

Yesr 

Ann~e 

1978-79 
1979-80 
1980-81 
1981-82 
1982-83 

1978-79 
1979-80 
1980·81 
1981-82 
1982-83 

1978-79 
1979·80 
1980-81 
1981·82 
1982-8J 

1978-79 
1979-80 
1980-81 
1981-82 
1982-83 

1978·79 
1979-80 
1980-81 
1981-82 
1982-8J 

1978-79 
1979-80 
1980-81 
1981-82 
1982·8J 

1978-79 
1979-80 
1980-81 
1981-82 
1982·8J 

1978·79 
1979-80 
1980-81 
1981-82 
1982-83 

1978-79 
1979·80 
1980·81 
1981-82 
1982-83 

1978-79 
1979·80 
1980-81 
1981-82 
1982-83 

1978-79 
1979·80 
1980-81 
1981-82 
1982-83 

1978·7~ 
1979·80 
1980-81 
1981-82 
1?82-8J 

1976·79 
1979-80 
1980-81 
1981-82 
1982-83 

Probation Selected perspectives 
admissions( 1) 

Admissions Certaines perspectives 
8U r~gime rle 
probation(1) 

464 
557 

1,168 
l,J08 
1,30} 

}}7 
340 
528 
551 
488 

2,092(e) 
2,J77{e) 
2,426(e) 
2,666(e) 
J,029 

1,423 
1,314 
1,495 
1,725 
1,842 

2,801 
2,5J7 
2,828 
J,175 
J,877 

27,822 
29,775 
}~ 11'107 

>l)"~; 
29,500 

2,044(e) 
2,044(e) 
2,044 
2,1}9 
2,605(e) 

2,258 
2,480 
2,120 
2,286 
2,460 

6,28}(e) 
6,5}}(e) 
7,OOO(e) 
8,16} 
7,965 

9,678 
9,443 

11,246 
11,492 
11,582 

659 
750 
792 
798 
675 

48He) 
481(e) 
481 
5}9 
682 

56,342 
58,631 
63,235 
66,697 
66,008 

Rate/l0,OOO 
total population 

Taux pour 10,000 
habitants de la 
population totale 

8 
10 
21 
2J 
2} 

28 
28 
4} 

45 
40 

25 
28 
29 
J2 
36 

21 
19 
22 
25 
26 

4 
4 
4 
5 
6 

33 
35 
3~ 
37 
34 

20 
20 
20 
21 
25 

24 
26 
22 
24 
25 

32 
32 
3J 
~7 
34 

38 
37 
42 
42 
42 

293 
336 
355 
344 
284 

110 
IIl9 
108 
118 
145 

24 
25 
26 
27 
27 

Rate/l0,OOO 
adult population 

Taux pour 
10,000 
adul tes 

13 
15 
32 
35 
}4 

40 
;19 
;9 
62 
54 

JS 
39 
39 
42 
47 

29 
27 
30 
}4 
36 

6 
6 
6 
7 
8 

44 
47 
48 
48 
44 

29 
29 
28 
29 
}5 

33 
36 
30 
32 
}4 

44 
45 
44 
49 
46 

52 
50 
56 
56 
55 

420 
481 
501 
481 
395 

l1J 
106 
104 
110 
225 

33 
34 
16 
J7 
16 

~-------.,--~y-"----

Rate/1O,OOO 
adults charged 

Taux pour 
10,000 adultes 
inculp~s 

283 
}05 
587 
599 
749 

448 
442 
761 
798 
826 

423 
431 
449 
492 
593 

561 
457 
516 
632 
767 

258 
220 
224 
256 
303 

803 
810 
789 
754 
746 

540 
567 
571 
560 
768 

335 
}52 
299 
315 
376 

538 
408 
466 
516 
609 

1,268 
1,211 
1,33J 
1,288 
1,398 

3,619 
3,983 
4,2}1 
3,184 
1,822 

857 
851 
e05 
918 
947 

655 
621 
646 
649 
698 

Selected of render 
characteristics( 2) 

Certaines carBct~ristique9 du 
contrevenant( 2) 

% female % native Mechan 
age 

% de ~ d1au- Age 
femmes tochtones m~diane 

9 
10 
16 
14 
17 

11 
11 
10 
9 

11 

10 
12 
10 
to 
12 

10 
10 
10 
10 
13 

7 
8 
7 
7 
7(e) 

15 
16(e) 
16(e) 
17 
17 

15 
16 
18 
18 
17 

16(e) 
16(e) 
16(e) 
16 
17 

16 
16 
18 
16 
19 

11 
15 
16 
17 
16 

18(e) 
18(e) 
18(e) 
18(e) 
18 

14 
15 
16 
16 
16 

3 
} 

} 

2 
1 

} 

} 

J 
3 
3(e) 

4(e) 
',(e) 
4(e) 
4(e) 
4 

50(e) 
50(e) 
50(e) 
50(e) 
50 

34 
}8 

J8 
40 
42 

25(e) 
25(e) 
25(e) 
25(e) 
25 

11 
12 
12 
12 
1J 

44 
41 
48 
45 
41 

79(e) 
79(e) 
79(e) 
79(e) 
79 

12 
12 
12 
13 

" 

23 
2} 
2} 
2J 
22 

20 
20 
20 
20 
21 

20 
20 
20 
20 
22 

20(e) 
20(e) 
20(e) 
20(e) 
20 

2} 
23 
23 
23 
23(e) 

20(.) 
21 
21 
21 
20 

20 
21 
21 
21 
19 

20(e) 
20(e) 
20(e) 
20(e) 
20 

23 
22 
2} 
2} 
22 

23 
23 
2l 
23 
22 

21 
21 
21 
21 
21 

•. -----.-."' ............. ~.~--.-.-.--------~'''"''-

APPEMl!X C - At.WEXE C. _'~ , 

TABLE 24. Listing of Federal Penitentiaries by Security Level, Canada, by Province, 1982-83 

TABLEAU 24. liste des p~nitencier9 f&Jeroux, scIon Ie nivcQu dc a..(cur't', 
t: .... u Canada, selon Ie province, 1982-83 

Newfoundland and Labrador(l) - Terre-Neuve et Labrador:(I) 
JoyceviUe (17) 

Keele St. (15) 

Her Majesty's Penilentiary ('1) 

Nova Scotia - Nouvelle-Ecoss.: 

Carllon (2) 

Sand River (4) 

Springhill (J) 

New Brunswick - Nouveau-BrunswicK: 

Dorchester (5) 

Parr lawn (6) 

Westmorland falm (5) 

Qu~ec: 

Archambault (to) 

Benoit XV (11) 

Correctional Devalopment Centre (8) 
Cowansville (7) 

federal Training Centre (8) 
Hochelaga (9) 

La liacaza (12) 

Laval (8) 

Leclarc (8) 

t~artineau (9) 

Mont~e St·Fran90is (8) 

Ogilvy (9) 

Pie IX (9) 

Regional Reception Cenlre (10) 

Ste-Anne des P lainos (10) 

Sherbrooke (9) 

Ontario: 

Bath (16) 

Bea\lar Creok (13) 

Collins Oay (17) 

frontensc fann (17) 

MaximlJn 

cec 
CeG 

Medium - Hayen 

Ha);;imun 

CCG 

Minimum 

Maximun 

cce 
Maximum 

Medium - Hoyen 

Medium - Moyen 
cce 
Medium - Moyen 

Maximum 

Medium - Moyen 
CCC 

MlnimllTl 
Ccc 
cec 
Maximum 

Minimum 

CCC 

Minimum 

Minimum 

Medium - Hayen 

Minimum 

Kingston Penitentiary (17) 

MiUhaven (16) 

Montgomery (15) 

Pittsburgh Farm (17) 

Prison for Woman (17) 

Portsmouth (17) 

Regional Psychiatric Centre (17) 

Work worth (14) 

Manitoba: 

Osborne (18) 

Rockwood (19) 

Stony Mountain (18) 

Saskatchewan: 

Os kana (22) 

Reglonsl Psychiatric Centre (21) 

SaSkatchewan Farm Annex (20) 

Saskalchewan Penitentiary (20) 

Alberta: 

Altadore (26) 

80wden (24) 

Drumheller (25) 

Edmonton (26) 

Grierson (23) 

Portal House (26) 

8ritish ColllllbiB - Colllllbie-Britaonique: 

Elbow Lake (28) 

Ferndale ()O) 

Kent (27) 

Halsqui (29) 

His.ion (0) 

Mountain (29) 

Pandora (32) 

Regional Psychiatric Centre (29) 
Robson (31) 

Sumas (29) 

William Head (32) 
Sae footnote(s) in Appendix D. 
Voir nqte(s) A j'anna •• D. 

=~:; ~~e.:m:~r q~~l!~~~n~e t~~P~~l~~~~f!~~re~~~fndqu!csa~nea ill's locattion anI the map at th~ back of the report. 
emp ncamen SUr a carte h la f,n du rapport. 

Medium - Moyen 

ecc 
Maximum 

Haximum 
cce 
Minimum 

MaximlJtl 

cce 
Haximum 

Medium - Moyen 

CCC 

Minimum 

Medium - Hayen 

CCC 

MB)(imum 

Minimum 

Maximum 

CCC 

Medium - Moyen 

Medium - Moyen 

Maximum 

ecc 
CCC 

MinimllTl 

Minimum 

Maximum 

Medium - Moyen 

Medium - Moyen 

Medium - Moyen 

cce 
Maximum 

CCC 

ece 
Medium - Moyen 
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TABLE 25. Total Federal Expenditures(l) on Corrections, by Major Function, 1978-79 to 198Z-83, in Current and Constant Dollars 

TABLEAU 25. Total des depenses federales(l) pour services correctionnels, selon la fonction principale, 1978-79 ~ 198Z-83 
en dollars courants et constants 

Current dollars - Dollars courants Constant 1982 dollars 

Dollars constants de 1982 

Year 

Annee 

1978-79 

1979-80 

1980-81 

1981-82 

1982-83 

Custodial 
services(2) 

Services de 
detention(Z) 

$'000 

269,279 

266,349 

327,747 

403,872 

405,517 

0' 
,0 

75 

75 

76 

81 

71 

See footnote(s) in Appendix D. 
Voir note(s) ~ l'annexe D. 

Community 
supervision 
services(3) 

Services de 
surveillance 
communau
taire(3) 

$'000 % 

19,230 5 

20,946 6 

24,527 6 

19,995 4 

23,495 4 

Note: Includes both CSC and NP8 expenditures. 
Nota: Comprend les depenses de SCC et CNLC. 

Administra
tion(4) 

$'000 

72,420 

68,155 

77,770 

75,991 

139,099 

0' 

'" 

20 

19 

18 

15 

25 

Total 

$'000 per capita 

par habi,tant 

360,929 15.35 

355,450 14.97 

430,044 17.89 

499,858 20.53 

568,111 23.06 

TABLE 26. Federal Per Diem Inmate Cost, in Current and Constant Dollars, 1978-79 to 1982-83 

TABLEAU 26. coat par jour par detenu federal, en dollars courants et constants, 1978-19 ~ 198Z-83 

Total 

$'000 

569,567 

511,270 

544,732 

553,657 

568,111 

Institutional operating cost(l) Total days stay(2) Per diem inmate cost 

per capita 

par habitant 

24.22 

21.53 

22.66 

22.74 

23.06 

Coat d'exploitation des etablissements(1) Duree de sejour coat par jour par detenu 
en joul's(2) 

Year 
Current dollars 

Annee 

Dollars courants 

$'000 

1978-79 225,698 

1979-80 236,359 

1980-81 286,362 

1981-82 344,652 

1982-83 328,447 

See footnote(s) in Appendix D. 
Voir note(s) ~ l'annexe D. 

Constant 1982 
dollars 

Dollars constants 
de 1982 

$'000 

356,165 

339,972 

362,731 

381,746 

)28,447 

Current dollars 

Oollars courants 

$'000 

3,096,660 72.88 

3,127,320 75.58 

3,157,250 90."n 

3,263,100 105.62 

3,567,840 92.06 

Constant 1982 
dollars 

Dollars constants 
de 1982 

$'000 

115.02 

1 OB. 71 

114.89 

116.99 

92.06 

\. ., 

J 
~l 
'. I 
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TA8LE 27. Correctional Service Canada 198Z-83 Staffing Data, Actual and Budgeted Person-years by Cost Element 

TABLEAU 27. Donnees sur Ie personnel du Service correctionnel Canada en 1982-83, annees-personnes reelles et prevues au 
budget, selon l'element du coat 

Element 

IOlement 

Custody of inmates - Detention des detenus 
Offender case management - Gestion des cas des contrevenants 
Technical services - Services techniques 
Administration 
Education, training and employment - tducation, formation et emploi 
Health care - Soins medicaux 
Planning and management - Planification et gestion 

TOTAL 

See footnote{s) in Appendix D. 
Voir note(s) a l'annexe D. 

Person-years(l ) 

Annees-personnes(l) 

Actual 

Reelles 

3,306 
2,797 
1,283 
1,091 

678 
533 
270 

9,958 

Per cent 

Pourcentage 

33 
28 
13 
11 

7 
5 
3 

100 

TABLE 20. Correctional Service Canada 1982-83 Expenditures, by Major Financial Category 

TABLEAU 28. Depenses du Service correctionnel Canada en 1982-83, selon les principales categories financi~res 

Financial category 

Categorie financiere 

Salaries, wages, overtime - Traitement, salaires, surtemps 

Benefits (superannua!:ion)(l) - Avantages sociaux 
(pension de retraite)(l) 

Transportation and communication - Transport et communication 

Professional and special services - Services professionnels et speciaux 

Rentals - Location 

Purchased repairs and upkeep - Reparation et entretient sous contrat 

Utilities, materials and supplies - Services publics, materiaux et 
fournitures 

Other expenditures - Autres depenses 

TOTAL OPERATING EXPENDITURES - TOTAL DES otPENSES DE FONCTIONNEMENT 

Construction by CSC - Construction par SCC 

Construction by DPW - Construction par TPC 

Acquisition of equipment - Acquisition d'equipement 

Special expenditures(2) - Depenses speciales(2) 

Expenditures related to industrial programs -
Depenses relatives aux programmes industriels 

TOTAL EXPENDITURES - TOTAL DES QlPENSES 

See footnote(s) in Appendix D. 
Voir note(s) a l'annexe D. 

Expenditures 

Depenses 

$'000 

292,962.1 

41,201.8 

14,605.2 

44,846.7 

2,419.0 

6,570.8 

48,965.8 

16,893.8 

468,465.2 

'11,689.0 

43,239.4 

11,237.9 

12,140.0 

9,005.0 

555,776.5 

% of 
operating 
expenditures 

% des 
depenses 
d'exploi
taUon 

63 

9 

3 

10 

10 

4 

100 

Budgeted 

Prevues au 
budget 

3,2Bl 
2,826 
1,298 
1,045 

683 
557 
282 

9,972 

% of total 

% du total 

B4 

2 

8 

2 

2 

2 

100 
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r TABLEAU 29. R~8rtition des dt!penses d l exploitBtion des 6tablisse.ents du Service correctionnel Canada 1982-B3, selon Ie genre d'~tabli8sement, selon 

\~ 
10 province et region 

TABLE 29. Correctional Service Canada 1982-8J Institutional Operating Expenditure Breakdown, by Type of Institution, Distributed by Province an:! Region 
Institutional classiFication(l) 

~ Class! fication de 1 '~tablissement(l) 
Institutional classification(l) 

Classification de 1 '~tablissement(1) Haximun security Psychiatric centre Total 

5~curit~ moximale Centre psychiatrique Province/r~gion 
Con ... '"Iunity correctional centres Minimum security Medium security 

Province/region Centr ~s r~sidenliels communautaires 56curit~ minimale S6curit~ rnoyenne No. of Average Operal:ing No. of Average Operating No. of Average Operating 
inslitutions count(Z) costs iosH lutions count(Z) costs institutions count(Z) costs 

No. of Average Operating No. of Average Operating No. of Average Operating Nombre d I ~_. Compte Coats d' ex- Nombre d'~- Compte coats d'ex- Nombre d'~- Comple CoOts d'cx-
institutions count(2) costs institutions count(2) costs institutions count (Z) costs tablissements moyen(Z) ploitation tablissements moyen(2) ploitation tab Basemenls moyen(Z) ploitation 

Nombre d'~- Compte Coats d'ex- Nombre d' Ha- Compte CoOts d'ex- Nombre d' ~ta- Coopte Coots d'ex- $'000 $'000 $'000 
tabliasements moyen(2) ploitation b lissements moyen(Z) ploitation b Lissements moyen(2) ploitation 

$'000 $'000 $'000 

5Z0 lZ,'85 Nouvclle-~cosse 

Nova Scotia 2 61 6J5 459 11,750 

571 16,445 2 60Z 16,770 Nouveau-Brunswick 

I 
" New Brunswick 31 325 i 

571 16,~5 5 1,122 29,155 R~ion de 1 'Atlantique 

Atlantic region 9Z 960 459 11,750 

4 1, nz 46,686 8,055 17 3,288 108,197 R~ion <iJ Qoobec 

Quebec Region 6 215 1,664 2 4JO 10,180 4 1,511 41,612 

8JJ Jl,i157 87 2,347 12 J,023 75,2Z4 R~ion de l'Ontario 

Ontario Region 90 808 2 216 2,256 1,797 3B,756 

'j 
2 590 14,758 Manitoba 

Manitoba 79 346 511 14,412 

490 15,0'4 87 6,807 614 ZZ ,078 Saskatchewan 

Saskatchewan J7 ZJ7 

Z1J 9,146 1,113 Z9,511 Alberta 

Alberta Z10 1,586 690 18,779 

2 70J 24,180 B7 6,807 11 Z,J17 66,347 RtSgion des Prairies 

Prairie Region 5 326 2,169 1,201 ",191 

192 10,173 lZ7 6,919 11 1,533 49,5Z2 R~ion <iJ Pacifique 

Pacific Region 66 856 2 156 2,311 992 29,263 

11 3,431 128,541 4 301 Z4,128 56 11,283 3Z8,445 TOTAl 

TOTAl 20 789 6,457 6 BOZ 14,747 15 5,960 154,572 
coOt ..,proxiMatif 

$10J $146 $78 par jour(3) 

Approximate Voue not.(a) tt l'onnexe D. 
per diem coat(3) $Z2 $50 $71 

See Footnote(s) in Appendix D. 
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TABLE }o. Correctional Services Canada 19B2-B} Expenditures and Person-years, by Major Cooponent, Distributed by Province mel Region, 1982-83 . 

TABLEAU 30. Depenses du Service correctionnel Canada en 1982-83 et ann6es-personnes, salon la composante principale, selon la province ct Ie r&]lon, 
1982-83 

Administration Staff Institutions Community Commu- Parole Coo- Total 
training correctional n ity services tracted 

centres residen- sef-
tial vices 

Province/region centres 

Province/r~gian Formation Centres Centres Services de Services 
du correction- r681- lib6ration donn6s. ~ 
personnel nels commu- denliels condition- central 

nautaires commu- nelle 
nautaires 

$'000 p-y $'000 p-y $'000 p-y $'000 p-y $'000 $'000 p-y $'000 $'000 p-y 

A-P A-P A·P A-P A-P A-P 

National Headquarters - AcDinistration 
centrale nationale 82,439 520 1,475 27 '" ... ... ... ... '" ... 921 84,835 547 

Atlantic regional office - Bureau 
r~gional de l' Atlantique 4,034 57 ... ... ... '" ... ... '" ... '" 12 4,046 57 

Newfoundland and Labrador -
Terre-Neuve et Labrador ... ... '" ... '" ... ... '" 200 503 14 34 737 14 

Nova Scotia - Nouvelle-~cosge .. , ... ... ... 13,7'57 286 936 15 140 1,362 41 131 16,326 342 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick .. , ... '" ... 23,428 369 366 7 298 1,121 3J 17 25,2)0 409 

Sub-total, Atlantique region - I 
655 1,302 22 638 2,986 88 194 46,339 822 Sous-total, region de 1 'Atlantique 4,034 57 '" '" 37,185 

Quebec regional office - BUreau 
r~gional du Qu~bec 8,992 222 1,347 36 ... ... '" '" 1,799 ... ... 270 12,408 258 

Qu~bec ... ... ... ... 129,368 2,239 2,278 33 ... 5,649 la2 26 1J7,n1 2,454 

Sub-total, Quebec region -
Sous-total, r~gion du Quebec 8,992 ZZ2 1,347 36 129,368 2,239 2,278 33 1,799 5,649 182 296 149,729 2,712 

Ontario regional office - Bureau 
regional de 11 Ontario 11,549 167 1,436 24 '" ... ... ... ... ... ... 52 13,037 191 

Ontario '.' '" ... ... 89,182 1,868 983 21 2,504 4,875 174 360 97,904 2,063 

Sub-totaI, Ontario region - Saus-total, 
region de I' Ontario 11,549 167 1,436 24 89,182 1,868 983 21 2,504 4,875 174 412 110,941 2,254 

Prairie regional office - Bureau 
r~gional des Prairies 6,570 9Z 654 16 ... ... ... ... '" ... '" '" 7,224 lOB 

Manitoba ... ... ... ... 16,117 340 379 a 359 1,)34 40 90 18,279 380 

Saskatchewan .. , ... '" ... 25,765 560 299 6 12 1,009 31 46 27,131 591 

Alberta .. , ... '" '" 36,922 727 1,925 36 201 2,133 65 339 41,520 842 

Northwest Territories - Territoires 
du Nord-Ouest ... ... ... ... ... ... ... ... 97 148 3 31 276 3 

Sub-total Prairie region - Sous-total, 
de Is rf!:gion des Prairies 6,570 9Z 654 16 78,804 1,627 2,603 50 669 4,624 1)9 506 94,430 1,924 

Pacific Regional Office - Bureau 
regional du Pacifique 7,584 138 684 10 .. , ... ... ... 852 ... ... 129 9,249 148 

British Columbia - Colombie-Britannique .. , ... ... ... 56,153 1,274 1,197 15 ... 2,903 86 '" 60,253 1 ,375 

Sub-total Pacific region - Saus-total, 
r~gion du Pacifique 7,584 139 684 10 56,153 1,274 1,197 15 852 2,903 86 129 69,502 1,523 

TOTAl 121,168 1,196 5,596 113 390,692 7,663 8,363 141 6,462 21,037 669 2,458 555,776 9,782 

:; 22 1 70 2 1 4 ... 100 100 

- 169 -

TABLE 31. National Parole Board 1982-83 Expend.itures, by Major Financial Category 

TABLEAU 31. D~penses en 1982-83 de la Coomission nationale des lib~rations conditionnelles, selon la 
principale cat~gorie financiere 

Financial category 

Categorie financiere 

Salaries and wages - Traitements et salaires 

Employee benefits - Avantages suciaux 

Transportation and communication - Transport et communication 

Information 

Professional and special services 
Services professionnels et speciaux 

Rentals - Location 

Purchased repairs and upkeep _ 
Repartition et entretien sous contrat 

Materials, utilities and supplies _ 
Materiaux, services publics et fournitures 

Other - Autres 

Capital costs - Coats en capital 

TOTAL 

TABLE 32. National Parole Board 1982-83 Person-years Utilized, by Region 

Expenditures ~~ of total 

Depenses ~~ du total 

$'000 

8,549 69 

1,198 10 

938 8 

82 

942 8 

60 

209 2 

219 2 

5 

133 

12,335 100 

TABLEAU 32. Ann~es-personnes utilis~es en 1982-83 pour la Commission nationale des liberations 
conditionnelles, selon 1a r~gion 

Region 

Region 

Headquarters - Administration 

Atlantic - Atlantique 

Quebec 

Ontario 

Prairie - Prairies 

Pacific - Pacifique 

TOTAL 

centrale 

Board members 

Membre de la 
commission 

8.2 

3.5 

5.7 

4.8 

4.9 

4.1 

31.2 

Other staff 
Total 

Autres effecti fs 

147.6 155.8 

17.1 20.6 

27.7 33.4 

24.1 28.9 

23.5 28.4 

20.3 24.4 

260.3 291.5 

" 

;., 

~ 
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and Inmates on Profile, by Selected Major Offence Categories, 1978-79 to 1982-83 TA8lE 35. Warrant of Committal Admissions 

TABLEAU 35. Admissions en vertu d'un mandat d'incarcerat1on ~ . et ~~tenus au profil, selon certaines categories d'infractions, 1978-79 a 1982-83 

Selected oFfence 

Certaines inFractions 

Murder - Meurtre 
Attempted murder - Tentative de m~urtre 
Manslaughter - Homicide involontalre coupable 
Rape - Viol 
Other sexual oFFences - Autres infractions d'ordre 

sexuel 
Kidnapping and abducting - Enlevement et rapt 
Wounding - Coups et blessures 
Assaults - Voies de Fait 
Robbery - Vol qualiFie 
OFFensive weapons - Armes offensives 
Conspiracies - Complots 
Arson - Crime d I incendie . 
8reak and enter - Introduction par effractlon 
Theft - Vol 
Frauds - Fraude 
Possession of stolen goods - Possession de biens 

voles 
Criminal negligence - Negligence criminel~e 
Narcotic Control Act - loi sur les stupeflants 
Food and Drugs Act - loi des aliments et drogues 
Other - Autres 

FEOERAl TOTAL - TOTAL F(O£RAl ~ 

Murder - Meurtre 
Attempted murder - Tenta~ive de m~urtre 
Manslaughter - Homicide 1nvolontalre coup able 
Rape - Viol I 

Other sexual offences - Autres infractions d ordre 
sexuel 

Kidnapping and abducting - Enlevement et rapt 
Wounding - Coups et blessures 
Assaults - Voies de fait 
Robbery - Vol quaIl fie 
Offensive weapons - Armes offensives 
Conspiracies - Complots 
Arson - Crime d'incendie 
8reak and enter - Introduction par effraction 
Theft - Vol 
Frauds - Fraude . 
Possession of stolen goods - Possession de blens 

voles 
Criminal negligence - Neg~igence crimine;~e 
Narcotic Control Act - lOl sur les stupe'lants 
Food and Drugs Act - loi des aliments et drogues 
Other - Autres 

FEOERAl TOTAL - TOTAL F£O£RAl % 

See footnote{s) in Appendix O. 
Voir note(s) a l'annexe D. 

Warrant of committal admissions 

Admissions en vertu d'un mandat d'incarceration 

1978-79 

4 
2 
4 
5 

3 
1 
1 
2 

28 
2 
1 
1 

18 
3 
4 

2 
1 

13 
1 
4 

100 
3,448 

1979-80 

4 
2 
4 
5 

3 
1 
2 
1 

29 
1 
2 
1 

18 
4 
3 

2 
1 

13 
1 
3 

100 
2,943 

Inmates on profile(1) 

Detenus au profil(1) 

1978-79 

12 
2 
7 
5 

3 
2 
2 
1 

29 
1 
1 
1 

13 
2 
3 

1 
1 

11 
1 
2 

100 
7,498 

1979-80 

13 
3 
7 
6 

3 
2 
2 
1 

30 
1 
1 
1 

13 
2 
3 

1 
1 

10 
1 

100 
7,468 

1980-81 

3 
1 
5 
5 

4 
1 
2 
1 

29 
1 
5 
2 

19 
4 
3 

2 

9 
1 
3 

100 
3,068 

1980-81 

13 
3 
7 
6 

3 
2 
2 
1 

30 
1 
3 
1 

13 
2 
2 

9 
1 

100 
7,564 

198·1-82 

3 
1 
4 
6 

3 
1 
2 
1 

28 
1 
5 
2 

19 
4 
3 

2 
1 
8 
1 
5 

100 
3,705 

1981-82 

13 
2 
6 
6 

3 
1 
2 
1 

29 
1 
4 
1 

14 
2 
2 

8 
1 
3 

100 
8,211 

1982-83 

4 
2 
4 
5 

3 
1 
2 
2 

26 
2 
6 
1 

20 
4 
3 

3 
1 
7 
1 
3 

100 
4,078 

1982-83 

13 
2 
6 
6 

3 
1 
2 
1 

28 
1 
5 
1 

15 
2 
2 

2 
1 
6 

3 

100 
9,143 

I 
J 

c 

( ;. 

\, 
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TABLE 36. Warrant of Committal Admissions to Federal Penitentiaries, by Length of Sentence on 
Admission, 1978-79 to 1982-83 

TABLEAU 36. Admissions en vertu d'un mandat d'incarceration dans les penitenciers federaux, selon la 
duree de la peine a l'admission, 1978-79 a 1982-83 

Sentence length on admission 

Duree de 1a peine a l'admissian 

Less than 1 year - Mains de 1 
an 

year and under 2 - 1 an et 
mains de 2 

2 years and under 3 - 2 ans et 
mains de 3 

3 years and under 4 - 3 ans et 
mains de 4 

4 years and under 5 - 4 ans et 
mains de 5 

5 years and under 6 - 5 ans et 
mains de 6 

6 years and under 7 - 6 ans et 
mains de 7 

7 years and under 8 - 7 ans et 
mains de 8 

8 years and under 9 - 8 ans et 
mains de 9 

9 years and under 10 - 9 ans 
et mains de 10 

10 years and under 15 - 10 ans 
et mains de 15 

15 years and under 20 - 15 ans 
et mains de 20 

20 years and over - 20 ans 
et plus 

Indefinite - Periade inde
terminee 

Li fe - rmprisannement a vie 

FEDERAL TOTAL - TOTAL F£D£RAL 

Median sentence length - Duree 
.ediane de 1a peine 

No. - nbre 

Per cent of total admissions 

Paurcentage du total des admissions 

1978-79 

2 

2 

34 

24 

12 

7 

4 

4 

2 

3 

·1 

4 

100 
3,448 

44 months 
mois 

1979-80 

2 

35 

25 

11 

7 

4 

4 

2 

3 

1 

4 

100 
2,943 

43 months 
mais 

1980-81 

2 

37 

24 

12 

7 

3 

4 

2 

3 

1 

3 

100 
3,068 

47 months 
Mis 

1981-82 

2 

37 

25 

12 

7 

3 

3 

2 

1 

3 

3 

100 
3,705 

1982-83 

2 

37 

24 

·11 

7 

4 

3 

2 

3 

4 

100 
4,078 

42 months 42 months 
mais '!lOis 

.~. 
.\ 
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~ i TABLE lB. Releases of federal Inmates, by Type of Release, C-lnada and the Regions, 1978-79 to 1982-83 
TABLE 37. Warrant of Connittal Amissions to federal Custody, by Selected Perspectives and I ... ate Characteristics, by Residence, 1982-B3 ;1 TABLEAU lB. liMralions dea dtltenus ft'ld6raux, selon Ie genre de lib6ratioo, Canada el: regions, 1978-79 b 1982-83 TABLEAU J7. Mnissions en vertu d'un IIaI'ldat d'jncarctSration dans les l!tablissements f~~raux, selon certaines caracteristiqucs W d6tenu, selon la i 't r6sidence, 1982-83 

from federal custody - Des 6tablissements r6d6raux frOO1 Number Selected perspectives Selected inmate characteristics Type or release Year provincial ! 
custody(l ) Canada, 

'{ Atlantic Prairie Pacific total 

Nombre Certaines perspectives Certaines caracteristiques du detenu Genre de liberation Ann6e Qu6bec Ontario Des elablissements Atlantique Prairies Pacifique provincaux( 1) 
Ralefl0,OOO Ratefl0,OOO Ralefl0,OOO .% female % native Hedian age lolal adull adults 

a Province of residence(1) populalion population charged 

Province de rr!sidence(1) Taux pour 10,000 Taux pour Taux- pour % de fenvnes % rj'8U- Age Expi:ation of sentence - ExpiraHon de 1a 1978-79 11 27 52 54 25 172 
habitants de la 10,000 10,000 adultes tochtones m~iane peIne 1979-80 25 53 50 97 27 255 
popUlation lolale adultes inculp~s 

1980-81 42 56 80 117 64 360 1981-82 25 67 81 153 61 387 I 19B2-B3 28 53 79 144 62 366 .. ' 
Newfoundland a~ld Labrador -

full parole - Lib~ration conditionnelle 1978-79 237 660 )29 277 153 64 1,720 

Terre-Neuvp~ et Labrador 59 12 5 26 lota1e 1979-BO 225 552 376 204 179 69 1,605 19BO-81 216 491 326 224 145 6 l,40B 19BI-82 22B 637 382 256 153 1,656 1982-B3 25B 633 399 264 125 1,679 
Prince Edward Island -

I le-du-Prince-tdouard 14 11 7 21 
Continuation of full parole - Poursuite de 1978-79 

L 1a liMration condilionnelle tolale 1979-80 5 1 13 1980-Bl 1 3 9 1981-B2 1 2 

Nova Scotia - Nouve Ue-£cosse 240 21 26 
1982-B3 

1 3 

Mandatory supervision - Surveillance 197B-79 264 727 775 702 3B7 40 2,895 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 112 16 26 o~1igaloire 1979-80 233 637 603 641 296 37 2,447 19BO-81 237 690 707 712 35B 6 2,710 1981-B2 25B 694 617 647 329 2,545 1982-B3 279 655 612 644 3112 2,532 
au~bec 1,186 22 2 27 

Continuation of mandatory superVision _ 197B-79 2 1~ 
25 Poursuite de la surveillance obligatoire 1979-BO 4 18 44 19BO-Bl 4 13 34 

Ontario 935 
29 

19B1-B2 2 4 13 1902-B3 2 14 
17 ,-

Manitoba 190 13 4 35 28 Court order - Ordonnance du triburnal 1978-79 5 5 8 21 1979-80 4 B 9 2 23 1980-Bl 3 4 8 4 4 23 1981-82 3 2 5 11 21 19B2-83 15 6 lB 17 59 

Saskatchewan 118 4 49 27 

D.alh(2) - 0~cbs(2) 197B-79 13 4 11 39 1979-80 17 8 6 36 

Alberta 632 4 17 20 26 
1980-81 1 14 14 B 42 1981-82 2 13 7 6 34 1982-B3 5 21 12 5 50 British Columbia - Colombie-Britannique 455 2 10 11 30 

Transfer to province _ Transf~rement b une 1970-79 11 4 23 29 11 B3 province 1979-BO 6 5 37 43 9 104 19BO-81 6 5 15 n 10 lOB 1981-B2 6 5 8 42 7 611 

Yukon 
14 29 28 

1982-83 4 11 16 41 8 6l 

\ 

Tran.fer to USA or MexiCO/Peru - Transrb- 197B-79 40 
4~' 

Northwest Territories _ Territoires du 
rement aux (tals-Unia au aU flexiquefP~rou 1979-80 18 25 

Nord-Ouest 28 6 15 6B 28 
1980-81 11 

11 1901-82 6 6 1902-03 8 
8 Outside Canada - Ext~rieur du 

Olhe.r!:;r - Autre.(3) 
Canada 36 

34 
1978-79 1 4 4 6 17 1979-80 1 1 10 5 17 1980-61 1 2 2 2 1 8 1981-BZ Z 4 B 2 16 1962-83 1 ~ 7 9 24 

Not slaled - Non-d6clar6 68 
6 4 26 

TOTAL 1978-79 5)1 1,443 1,246 1,088 593 113 5,014 1979-80 500 l,Zn 1,123 1,019 538 116 4,569 

TOTAL 4,080 2 2 13 2 9 28 
1900-01 516 I,Z67 1,177 1,145 595 13 4,713 1981-1',2 525 1,420 1.114 1,129 560 4,746 

See rOolnole(s) 'n Appendix D. 

1982-03 590 1,365 1,163 1,125 555 4,818 

Voir nole(s) ~ l'annexe D. 

See roolnote(a) in Appendix D. 
Voir nol.(.) ~ l'onno\(. D. 
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TABLE 39. Inmate Deaths in Federal Institutions(1), 1978-79 to 1982-83 

TABLEAU 39. Deces de detenus dans les etablissements federaux(1), 1978-79 a 1982-83 

Year 
Cause of death 

Annee 
Raison du deces 

1978-79 1979-80 1980-81 1981-82 

Suicide 7 7 13 12 

Natural causes - Causes naturelles 12 9 13 10 

Accidental - Accidentel 6 2 2 3 

Murder - Meurtre 5 13 8 9 

Legal intervention - Intervention des 
Forces de l'ordre 2 3 2 

Unknown - Non connues 5 2 3 

Total 37 36 41 35 

See Footnote(s) in Appendix D. 
Voir note(s) a l'annexe D. 

Table 40. Inmates Unlawfully at Large from Federal Institutions, 1978-79 to 1982-83 

Tableaux 40. Detenus en liberte illegale des etablissements federaux, 1978-79 a 1982-83 

Type of escapes 

Genre d'evasions 

From Federal institution - D'un 
etablissement Federal: 

Breach of securite - Bris de securite 

No breach of security - Aucun bris 
de securite 

Failure to return From temporary 
absence - Le detenu jouissant 
d'une absence temporaire 

Year 

Annee 

1978-79 

86 

76 

170 

332 

1979-80 1980-81 1981-82 

61 48 36 

136 133 '173 

189 185 153 

386 366 362 

1982-83 

22 

11 

6 

2 

4 

46 

! 
I 
'I 
I 

1982-83 j 
I 
j 
I 

30 

203 

156 

389 
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TABLE 41. Actual Caseload(l) - Parole and Mandatory Supervision, Federal and Provincial Offenders, by Location of Parole 
Office, 1978-79 to 1982-83 

TABLEAU 41. Nombre r~el de cas(l) - Lib~ration conditionelle et surveillance obligatoire de contrevenants f~~raux et 
provinciaux, selon l'emplacement des bureaux de lib~ration condltionnelle, 1978-79 ~ 1982-83 

Region 

Region 

Atlantic - Atlantique 

Quebec 

Ontario 

Prairie - Prairies 

Pacific - Pacifique 

TOTAL 

See footnote(s) in Appendix D. 
Voir note(s) h l'ennexe D. 

Year 

Annee 

1978-79 
1979-80 
1980-81 
1981-82 
1982-83 

1978-79 
1979-80 
1980-81 
'1981-82 
1982-83 

1978-79 
1979-80 
1980-81 
1981-82 
1982-83 

197B·79 
1979-80 
1980-81 
'1981-82 
1982-83 

1978-79 
1979-80 
1980-81 
'1981-82 
1982-83 

1978-79 
1979-80 
1980-81 
1981-82 
1982-83 

Day parole(2) 

Liberation 
conditionnelle 
de jour(2) 

123 
145 
120 
141 
139 

353 
297 
296 
407 
412 

223 
196 
243 
297 
318 

279 
203 
231 
248 
241 

166 
155 
167 
139 
152 

1,090 
996 

1,057 
1,232 
1,262 

Full parole(2) 

Liberation 
conditionnelle 
totale(2) 

436 
477 
537 
573 
644 

1,567 
1,294 
1,077 
1,154 
1,213 

786 
683 
636 
693 
795 

745 
694 
549 
726 
764 

456 
,499 
407 
380 
345 

3,990 
3,647 
3,206 
3,526 
3,761 

Mandatory 
supervision 

Surveillance 
obligatoire 

159 
170 
126 
146 
177 

584 
514 
500 
550 
520 

493 
423 
450 
420 
366 

498 
435 
408 
412 
358 

285 
301 
296 
255 
253 

2,019 
1,843 
1,780 
1,783 
1,674 

Total 

718 
792 
783 
860 
960 

2,504 
2,105 
1,873 
2,111 
2,145 

1,502 
1,302 
1,329 
1,410 
1,479 

1,468 
1,332 
1,188 
1,386 
1,363 

907 
955 
870 
774 
750 

7,099 
6,486 
6,043 
6,541 
6,697 

.:. 

~ 

, 



APPEMHX D 

FOOTNOTES 

General Notes 

(1) Percentage distributions and rates may 
not aggregate to totals due to rounding. 

(2) Percentage distributions are based on 
known cases only, and not necessarily on 
the total number of cases indicated on 
the table. Unknown cases include all 
missing values, coding errors, not sta
ted, and not known cases. When calcula
ting Canada totals, averages were ap
plied to the total number of cases shown 
on the table rather than the actual num
ber of cases used. 

(3) All tables indicate fiscal year data, 
however, four provinces generally report 
on a calendar year basis - Prince Edward 
Island, Nova Scotia, New Brunswick, and 
11anitoba. Where this is not the case, 
it is noted in applicable table foot
notes. 

(4) To calculate rates per 10,000 adults, 
the lower adult age limit in each juris
diction is used to calculate jurisdic
tion - specific adult populations. 

(5) Figures expressed in constant dollars 
refer to 1982 dollars adjusted by the 
Gross National Expenditure implicit 
price index. 

Table 1 

Population estimates 
figures collected for 
Canada and represent 
each province as of 
year. 

are based upon 
the 1981 Census of 
the population of 
June 1 st in each 

(2) Adult refers to those persons who are 
legally responsible for their actions. 
The age at which a person is considered 
to be an adult varies across provinces 
according to application of the Juvenile 
Delinguents Act (see glossary for more 
detail) • 

Table 2 

(1) With respect to the adult population, 
the sixteen or seventeen age categories 
may not be applicable in all provinces. 
The lower adult age limit in each prov
ince is dependent on the application of 
the Juvenile Delinquents Act. (See 
glossary for more detail). 

Preceding page blank 

ANNEXE D 

MITES 

Notes de la partie 9~n~rale 

(1) Les reparti tions en pourcentage et les taux 
ayant ete arrondis, leur somme peut ne pas 
correspondre aux totaux indiques. 

(2) Les repartitions en pourcentage ont ete pre
parees d' apres les cas connus et ne corres
pondent pas necessairement au nombre total de 
cas figurant au tableau. Les cas inconnus 
comprennent tous les nombres manquants, les 
erreurs de cod age , les cas non declares et 
les cas maintenant connus. Pour calculer les 
totaux pour Ie Canada, les moyennes ont ete 
appliquees au nombre total de cas figurant au 
tableau plut6t qu' au nombre reel de cas uti
lises. 

(3) Toutes les donnees des tableaux correspondent 
a l'annee financiere sauf pour qUau'e provin
ces dont les declarations correspondent gene
ralement a l'annee civile; il s'agit de 
l'tle-du-Prince-~douard, de la Nouvelle
~cosse, du Nouveau-Brunswick et du Manitoba. 
En cas de derogation a cette regIe generale, 
une note en in forme Ie iecteur. 

(4) Pour calculer les taux pour 10 000 adul tes , 
on utjlse la limite inferieure de l'~ge adul
te pour cslculer la population adulte de cha
que secteur de competence. 

(5) Les chiffres exprimes en dollars constants 
designent les dollars de 1982 ajustes par 
l'indice implicite des prix des depenses 
nationales brutes. 

Tableau 1 

(1) Les estimations de la population se fondent 
sur les chiffres recueillis pour Ie recense
ment du Canada de 1981 et representent la 
population de chaque province au 1er juin de 
chafjUI'! annee .. 

(2) Le terme adulte designe les personnes lega
lement responsables de leurs actes. L ' age 
ou I' on est considere adu lte varie d ' une 
province a l'autre selon l'application de la 
Loi sur les °eunes delin uants (on trouvera 
d'autres details au glossaire 

Tableau 2 

(1) A l'egard de la population adulte, les cate
gories de 16 ou 17 ans peuvent ne pas s'ap
pliquer a toutes les provinces. La limite 
inferieure de l'8ge adulte dans chaque prov
ince depend de I' app licatin de la Loi sur 
les °eunes delin uants. (On trouvera d'au
tres details au glossaire • 

----------~ ------ -----------------------~-------
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" \j (2) The age distribution of the adult 

population may not aggregate to the 
totals displayed on the table due to 
rounding. Census estimates are expres
sed to the nearest hundred, rounded by 
a random-rounding technique. 

(3) Yukon and the Northwest Territories -
Caution should be used in interpreting 
the distribution of the populations for 
both the Yukon and the Northwest Terri
tories; many of the figures are less 
than one thousand, and, therefore, have 
the potential to be affected signifi
cantly by rounding to the nearest hun
dred. 

Table 3 

(1) Lower adult age limit refers to the age 
set by each jurisdiction at which a ju
venile becomes an adult according to the 
Juvenile Delinquents Act. 

(2) Native refers to self-reported aborigi
nal persons which includes Inuit, status 
or Registered Indian, Non-status Indian 
and Metis. 

This information is collected, during 
census years but, intercensal estimates 
are not calculated. 

Table 4 

(1) Actual offences refer to all incidence 
which become known to the police and are 
subsequently substantiated (i. e. ex
cludes aU unfounded offences) by fur
ther police investigation. It should be 
noted that the multiple offence rule is 
applied by the police when reporting. 
This rule states that where several of
fences occur in one incident, only the 
most serious offence is scored. 

Generally, traffic offences have been 
excluded from these data, however, 
Criminal Code drinkinq and dhvino of
fences are included, and identi fied 
separately in the total, since they 
represent a large proportion of all 
admissions to provincial incarceration. 

(2) Preliminary figures for 1982. 

Table 5 

(1) With the exception of Criminal Code 
drinking and driving offences, the num
ber of persons charged refers only to 
adults. The figures under drinking and 
driving include a small number of juve-

- 180 -

(2) La repartition de la population adulte selon 
l'age peut ne pas egaler les totaux indiques 
au tableau par suite de l'arrondissement. 
Les estimations du recensement sont expri
mees a la plus proche centaine selon une 
technique d'arrondissement aleatoire. 

(3) Yukon et Territoires du Nord-Ouest - II faut 
user de prudence pour interpreter la repar
ti tion des populations tant pour Ie Yukon 
que pour les Territoires du Nord-Ouest; bon 
nombre des chiffres sont inferieurs a 1 000 
et donc pourraient etre affectes de fagon 
import ante par l' arrondissement a la plus 
proche centaine. 

Tableau 3 

(1) La limite d'age inferieure designe l'age 
arrete par chaque secteur de competence et 
auquel un adolescent devient un adulte aux 
termes de la Loi sur les jeunes delinquants. 

(2) Les autochtones sont les personnes qui se 
declarent telles, ce qui camp rend les Inuit, 
les Indiens inscrits, les Indiens non 
inscrits et les Metis. 

Ces renseignements sont recueillis au cours 
des annees de recensement rna; $ J on ne cal
cule pas les estimations inte" . .;ensitaires. 

Tableau 4 

(1) Les infractions reelles designent taus les 
incidents qui sont connus de la police et 
s'av~rent par la suite fondes (c'est-a-dire 
que cela exclut toutes les infractions non 
fondees) a la suite d'une enquete polici~re 
plus poussee. 11 faut signaler que la r~gle 
des infractions multiples est appliquee par 
la police lars des declarations. Cette regIe 
veut que l'on ne signale que l'infraction la 
plus grave lorsque plusieurs infractions se 
produisent dans un merne incident. 

En general, les infractions aux lois de la 
circulation sont exclues de ces donnees; 
cepend:mt, las infr&etiUrlli de conduite en 
etat d'ebriete so us l'emprire du Code crimi
nel sont incluses et identifiees separement 
au total, puisqu'elles representent une pro
portion importante de l' ensemble des admis~ 
sions aux etablissements provinciaux. 

(2) Chiffres preliminaires pour 1982. 

Tablea'.l 5 

(1) A l'exception des infractions de conduite en 
etat d' ebriete sous l' empire du Code crimi
nel, Ie nombre de personnes inculpees ne 
designe que les adultes. Les chi ffres pour 
la conduite en etat d'ebriete comprennent un 

j 
1 
l 
I 
j 

'I 
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niles. Traffic violations are excluded 
for all offence categories with the ex
ception a f Criminal Code drinking and 
driving. 

It should be noted that the Multiple 
offence rule is applied by the police 
when reporting. This rule states that 
where several offences occur in one in
cident, only the most serious offence is 
scored. 

(2) Preliminary figures for 1982. 

Table 7 

('1) Prince Edward Island - The reported five 
probation/parole offices include two 
part-time offices staffed with personnel 
from the three full-time offices. 

(2) New Brunswick - Included with the number 
of secure facilities are two which are 
classified as both secure and open. 

(3) Saskatchewan Open includes three 
community correctional centres and five 
community training rl~sidences. Work 
camps, operating as satellites to the 
correctional centres, are not included. 

(4) Alberta A total Df 11 satellite 
forestry camps are not included in these 
figures. Some of the cells are double
bunked due to overcrowding. 

(5) Northwest Territories The three 
facilities reported under secure have 
both types of setting, secure and open. 

Table 8 ----
(1) The percentage of operating expendi

tures that is accounted for by salaries 
varies from province to province dlle to 
the inclusion of employee benefits in 
::ioms casas. 

(2) Nova Scotia - As institutions in Nova 
Scotia are owned and operated by the 
municipali ties, expenditures speci fic 
to salaries can not be separAted due to 
the differing accounting systems used. 

Probation/parole staff complement 
includes assistant probation officers. 

Table 9 

('1) Historical figures have been adjusted 
by excluding capital costs in all prov
inces. 

- 1 B 1 -

petit nombre de jeunes. Les infractions aux 
lois de la circulation sont exclues de tou
tes les categories d'infractions, a l'excep
tion de la conduite en etat d' ebriete sur 
l'empire du Code criminel. 

II faut signaler que la police applique la 
regIe des infractions Multiples lors des 
declarations. Cette regIe veut que seule
ment l'infraction la plus grave soit signa
lee lorsque plusieurs infractions se produi
sent lors d'un meme incident. 

(2) Chiffres preliminaires pour 1982. 

Tableau 7 

(1) 11e-du-Prince-rdouard Les cinq bureaux 
declares de probation et de liberation con
ditionnelle comprennent deux bureaux a temps 
partiel dont les effectifs proviennent des 
trois bureaux a temps camp let. 

(2) Nouveau-Brunswick - Les etablissements a 
milieu ferme comprennent deux etablissements 
classes a la fois a milieu ferme et a milieu 
ouvert. 

(3) Saskatchewan - Les etablissements a milieu 
ouvert comprennent trois centres correction
nels communautaires et cinq residences de 
formation communautaire. . Les camps de 
travail, qui sont des satellites des centres 
correctionnels, ne sont pas inclus. 

(4) Alberta - Ces chiffres ne comprennent pas un 
total de 11 camps forestiers satellites. 
Certaines des cellules sont a deux lits, a 
cause du surpeuplement. 

(5) Territoires du Nord-Ouest - Les trois eta
blissements sign ales a la colonne milieu 
ferDle sont a la fois un milieu ferme et un 
miJieu ouvert. 

Tableau 8 

(1) Le pourcentage des frais d'exploitation con
sacre aux salaires varie d' une province a 
l'autre parce que les avantages des employes 
sont inclus dans certains Cfl.S., 

(2) Nouvelle-rcosse - Puisque les etablissements 
de Nouvelle-rcosse appartiennent aux munici
palites et sont exploites par elles, les 
depenses consacrees aux salaires ne peuvent 
etre distinguees par suite de la difference 
des syst~mes de comptabilite. 

L'effectif en probation/liberation condi
tionnelle comprend les agents de probation 
adjoint. 

Tableau 9 

('1) Les chi ffres historiques ant ete ajustes par 
I' exclusion des coOts d' immobilisation dans 
toutes les provinces. 

" 



Custodial services includes government
operated custody centres as well as 
community residential centres. 

Community supervision includes proba
tion services as well as contracted 
services to probation. 

Others includes Headquarters and 
Central Services, Regional and District 
offices, and Parole Boards where 
applicable. 

(5) Quebec - The historical figures for 
Quebec have been revised so as to re
main comparable to the 1982-83 data. 
Previous to this year, approximately 
20% was added to the total custodial 
service expenditures to reflect costs 
on services provided by Ie ministere 
des Travaux publics et Approvisionne
ments. 

(6) Ontario - Custodial expenditures in
clude $1,226,300 recovery for federal 
inmates housed in provincial institu
tions. 

(7) British Columbia - Custodial expendi
tures include $1,334,500 recovery for 
federal inmates housed in provincial 
institutions. 

(8) Northwest Territor ies In the 
Northwest Territories, probation 
services are provided at no cost to 
Corrections by the Department of Social 
Services. 

Table 10 

(-1) Capital costs, such as construction, 
are excluded. 

(2) Ontario - Care, treatment and training 
services provided by Ontario Correc
tions to custody centres ($11 million) 
are included under government-operated 
custody centres. Custody centres in
clude $1,226,300 recovery for federal 
inmates housed in provincial institu
tions. 

(3) Saskatchewan - Corrections expenditures 
reported include both the Department of 
Social Services and the Department of 
Northern Saskatchewan. The community 
training residences have been included 
with the community correctional centres 
under government-operated community 
residential services. 

-------- -----
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(2) Les services de detention comprennent les 
centres de detention gouvernementaux de meme 
que les centres residentiels communautaires. 

(3) La surveillance communautaire camp rend les 
services de probation de merne que les serv
ices contractuels de probation. 

(4) Autres comprend l'administration centrale et 
les services centraux, les bureaux regionaux 
et les bureaux de district ainsi que les 
commissions des liberations conditionnelles 
Ie cas echeant. 

(5) Quebec - Les chiFfres historiques pour Ie 
Quebec ont ete revises pour quI ils soient 
comparables aux donnees de 1982-83. Avant 
cette annee, on ajoutait environ 20 % a 
l'ensemble des depenses pour les services de 
detention en raison des coOts des 
services assures par Ie ministere des 
Travaux publics et Approvisionnements. 

(6) Ontario - Les depenses pour les services de 
detention comprennent 1 226 300 $ recouvres 
pour les detenus federaux loges dans les 
etablissements provinciaux. 

(7) Colombie-Britannique - Les depenses pour les 
services de detention comprennent 1 334 500$ 
recouvres pour les detenus federaux loges 
dans les etablissements provinciaux. 

(8) Territoires du Nord-Ouest - Dans les Terri
toires du Nord-Ouest, les services de proba
tion sont assures sans frais pour les servi
ces correctionnels par Ie ministere des 
Services sociaux. 

Tableau 10 

(1) Les frais d I immobilisations, comme la cons
truction, sont exclus. 

(2) Ontario - Les services de soins, de traite
ment et de formation assures par les servi
ces correctionnels de 1 'Ontario aux centres 
de detention (11 millions de dollars) sont 
inclus sous les centres de detention gouver
nementaux. Les centres de detention com
prennent 1 226 300 $ recouvres pour les 
detenus federaux loges dans les etablisse
ments provinciaux. 

(3) Saskatcnewan - Les depenses signalees pour 
les services correctionnels comprennent a la 
fois Ie ministere des Services sociaux et 
celui du nord de la Saskatchewan. Les resi
dences communautaires de formation sont 
incluses avec les centres correctionnels 
communautaires sous les services des resi
dences communautaires gouvernementales. 

(5) 

British Columbia - Regional stores and 
support services in British Columbia 
have been included under government
operated custody centres. Secure cus
tody centres include $1,334,500 recove
ry for federal inmates housed in prov
incial institutions. 

Northwest Territories - In the North
west Territories, probation services 
are provided at no cost to Corrections 
by the Department of Social Services. 

Table 11 

(2) 

0) 

(4) 

New Brunswick Includes Community 
Residential Centres for both expendi
tures and total days stay. 

Quebec - Historical institutional oper
ating expenditures have been revised so 
as to remain comparable to the 1982-83 
data. Previous to 1982-83, approxima
tely 2m~ was added to custodial ex~en
ditures to reflect costs on serVlces 
provided by Ie ministere des Travaux 
publics et Approvisionnements. 

Ontario - Institutional operating costs 
include a $1,226,300 recovery for fed
eral inmates housed in provincial ins
titutions. 

Saskatchewan Total days stay and 
operating expenditures do not include 
the Community Training Residences, the 
St. Louis Rehabilitation Centre, and 
the Regional Psychiatric Centre. 

(5) Alberta - Total days stay includes 
those on temporary absence. 

(6) British Columbia Institutional 
operating costs include a $1,334,500 
recovery for federal inmates housed in 
provincial institutions. 

(7) Northwest Territories - Total days stay 
is estimated, based on the average 
length of time served. 

Table 13 

(I) 

(2) 

Refers to the actual head count as of 
midnight each day averaged over the en
tire year. For jurisdictional anomalies 
refer to Table 14 footnotes. 

Refers to the average number of offend
ers on institutional register but not in 
custody at the time of the midnight head 
count. The majority of these cases 
includes offenders released from custody 
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(4) 

(5) 

Colombie-Britannique - Les services region
aux de magasins et de soutien en Colombie
Britannique sont inc Ius sous les centres de 
detention gouvernementaux. Les centres de 
detention a milieu ferme comprennent 
1 334 500 $ recouvres pour les detenus 
federaux loges dans des etablissements 
provinciaux. 

Territoires du Nord-Ouest - Dans les Terri
toires du Nord-Ouest, les services de proba
tion sont assures sans frais pour les servi
ces correctionnels par Ie ministere des 
Services sociaux. 

Tableau 11 

(1) 

(2) 

(3) 

(4) 

(5) 

(6) 

(7) 

Nouveau-Brunswick - Comprend les centres 
residentiels communautaires tant pour les 
depenses que pour la duree du sejour en 
jours. 

Quebec - Les chiffres historique.s pour. Ie 
Quebec ont ete revises pour qu I lIs sOlent 
comparables aux donnees de 1982-83. Avant 
cette annee on ajoutait environ 20 ~~ a 
l'ensemble d~s depenses pour les services de 
detention en raison des coots des services 
assures par Ie ministere des Travaux publics 
et Approvisionnements. 

Ontario - Les depenses pour les services de 
detention cornprennent 1 226 300 $ recouvres 
pour les de tenus federaux loges dans les 
etablissements provinciaux. 

Saskatchewan - La duree en jours du sejour 
et les frais d I exploitation ne comprennent 
pas les residences com~unautair:s de 
formation Ie Centre St. LOUIS de traltement 
de 1 I alco'olisme ni Ie Centre psychiatrique 
regional. 

Alberta - La duree du sejour en jours com
prend ies detenus en absence temporaire. 

Colombie-Britannique - Les frais d'exploita
tion des etablissements comprennent 
1 334 500 $ recouvres pour les detenus fede
raux loges dans des etablissements provin
ciaux. 

Territoires du Nord-Ouest - La duree du 
sejour en jours est estimative, d I apres la 
duree moyenne de la peine purgee. 

Tableau 13 

(2) 

Designe la moyenne de l'ensemble de l'annee 
du compte reel a minuit chaque jour. Pour 
les anomalies de certains secteurs de compe
tence, se reporter aux notes du tableau 14. 

Designe Ie nombre moyen de :ontrevenan~s 
figurant au registre de l'etablIssemen~ m~ls 
en liberte au moment du compte de mlnult. 
La majorite de ces cas comprennent des con
trevenants liberes en vertu du programme 
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through the Temporary Absence Program, 
however offenders unlawfully at large 
or in h~spital are also included. 

(3) Refers to the average number of offend
ers under probation superv~s~on ?uring 
the year. Degree of superv1s~on 1S un
known, and therefore these flgure~ ~ay 
also include inactive cases. For Jur1s
dictional anomalies refer to Tab.le 21 
footnotes. In addition, these f1gures 
may also include a small number of pro
vincial or federal parolees. A!though 
these cases are normally superv1sed by 
the National Parole Board in most prov
inces provincial probation officers a~e 
frequ~ntly used to supervise cases 1n 
remote areas where no federal parole 
offices exist. 

(4) In general, includes all parole. cases, 
both provincial and federal, Wh1Ch ~re 
supervised by p,Fovincial pers~nnel. w~th 
the exception of a few cases 1dent1f1ed 
in footnote 3 above. 

(5) Includes only those services purchased 
for offender supervision, either custo
dial or non-custodial. 

(6) Prince Edward Island - Christmas TA's 
are excluded from the on-register but 
not in custody category. 

(7) Alberta - Some bail supervision in the 
Edmonton Region is provided under con
tract to the John Howard Society. 

Tables 14 and 15 

(1) Newfoundland and Labrador - In 1981 t~e 
Corrections Division assumed respons1-
bility for the Grand Falls and 
Corner Brook lock-ups, and in 1982 a~so 
took on the St. John's lock-up. Pr10r 
to this time all lock-up facilities were 
operated by the police. 

The average count in lock-up was not 
available for either year, 1981-82.or 
1982-83, but was estimated by assum1ng 
an average of one day stay for each 
admission. In 1981 there were a t~t~l 
of 2 968 admissions to lock-up facll1-
ties 'operated by the provi~ci~l govern
ment and in 1982, 6,900 adm1ss10ns. 

Transfers are included in the 19?8-?9 
and 1979-80 admission figures; but 1t 1S 
estimated that there are fewer than 50 
each year. 
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(3) 

(4) 

(5) 

(6) 

(7) 

d'absence temporaire; cependant, les 
contrevenants illegalement en liberte au a 
l'hopital sont egalement inclus. 

Designe Ie nombre moyen de contrevenants en 
probation au CaUl's de l' an nee • La so~me de 
surveillance est inconnue et ces ch1ffres 
peuvent donc comprendre egalement des cas 
inactifs. Pour les anomalies selon les 
secteurs de competence, se reporte~ aux 
notes du tableau 2·1. En outre, ces ch1ffres 
peuvent egalement comprendre un pe~i~ nombre 
de personnes en liberation cond1t10nnelle 
provinciale au federale. Bien que ces ,?as 
soient normalement surveil~es par l~ ~omm1s
sian nationale des liberat10ns CO~d1t10nnel
les dans la plupart des prov1nces, les 
agents provinciaux de probation sont sou vent 
utilises pour surveiller les cas dans des 
regions eloignees au il n'existe. pas de 
bureau federal des liberations cond1t10nnel
les. 

En general, comprend taus les cas.de.libera
tion conditionnelle, tant prov1nc1aux et 
federaux, surveilles par Ie personnel ~ro~
incial a l'exception de quelques cas 1nd1-, . 
ques a la note 3 c1-dessus. 

Comprend seulement les services achetes p?~r 
la surveillance des contrevenants,. qu 11 
s'agisse au non de services de detent10n. 

11e-du-Prince-rdouard - Les absences tempo
raires de Noel ne figurent pas a ~a categ~
rie des personnes figurant au reg1stre malS 
qui sont en libert~. 

Alberta - Une certaine somme de surveillance 
des cautions dans la region d'Edmonton est 
assuree a contrat par la Societe John 
Howard. 

Tableaux 14 et 15 

(1 ) Terre-Neuve et Labrador - En 1981, la Divi
sion des services correctionnels s'est. char
gee des centres de detention temporaue de 
Grand Falls et de Corner Brook et, en 1982, 
de celui de Saint-Jean. Auparav?nt, taus 
les centres de detention tempora1re rele
vaient de la police. 

Le compte moyen en detention temporaire 
n' etaH pas disponible ni pour 1981-82 ni 
pour 1982-83, mais a ete estime en postulant 
un sejour moyen d' une journee pour chaque 
admission. En 1981, il Y a eu un total.de 
2 968 admissions au centre de detent10n 
temporaire du gouvernement provincial et en 
1982, il Y en a eu 6 900. 

Les transferements sont inclus dans les 
chiffres des admissions de 1978-79.et 1979-
80, mais on estime qu'il y en a m01ns de 50 
par annee. 

(2) Prince Edward Island - Police lock-up 
facilities are essentially non-existent 
in PEl; the police use provincial 
facilities for lock-up purposes. The 
average lock-up caseload in 1982 provid
ed the basis For estimating the four 
pI' vious years' Figures. 

Although adult facilities also house ju
veniles, the data represent adults only. 
The number of sentenced admissions in 
1978 and 1979 include only those inmates 
who were sentenced at the time of admis
sion to custody. Inmates sentenced sub
sequent to detainment are included as no 
sentenced For these years only. Approx
imately 50 cases fall into this cate
gory. 

(3) Nova Scotia - The municipalities own and 
operate all correctional facilities in 
the province. The Corrections Division 
of the Department of the Attorney Gener
al coordinates the delivery of selected 
adult correctional services for sen
tenced and remanded inmates. Lock-ups 
are the exclusive responsibility of the 
police and have been excluded From these 
data although lock-ups are also housed 
in the same facilities, as sentenced or 
remanded inmates. In addition to lock
up, persons held· under the Immigration 
Act, includ;.ng, those held under mental 
health legislation and those transported 
From penitentiary for trial or to appear 
as a witness are also included, and com
prise 107 admissions in 1982-83. 

(4) 

Note that in 1978, approximately 150 
transfers are included in the Figures 
cited. 

New Brunswick - Generally, the lock-up 
Function is the responsibility of the 
police, however, two jails which are 
provincially owned and operated also 
house e emaIl number of offenders in 
lock-up status. 
an average of 
lock-up status. 

In 1982-83, there was 
four offenders held in 

The average actual inmate count was not 
available for the first four years in 
the time frame. The ratio of actual 
count (i.e. sentenced, remand and lock
ups) to on-register count in 1982-83 
provided the basis for historical esti
mates. Cat',es with unknown status were 
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(2) 11e-du-Prince-rdouard - II n'y a essentiel
lement pas de prisons de police a l'11e-du
Prince-rdouardj la police utilise les eta
blissements provinciaux a cette fin. Le 
nombre moyen de cas de detention temporaire 
en 1982 sert de base pour l'estimation des 
chiFFres des quatre annees precedentes. 

(3) 

(4) 

Bien que les etablissements pour adultes 
logent aussi des jeunes, les donnees repre
sentent uniquement les adultes. Le nombre 
de condamnes admis en 1978 et 79 comprend 
seulement les detenus dont la peine avaH 
ete prononcee au moment de l'admission a la 
detention. Les detenus dont la peine a ete 
prononcee apres la detention sont inc Ius 
parmi les peines non prononcees pour ces 
annees seulement. Une 50 de cas appartien
nent a cette categorie. 

Nouvelle-rcosse - Les municipalites posse
dent et exploitent taus les etablissements 
de correction de la province. La Division 
des services correctionnels du ministere du 
Procureur general coordonne la prestation de 
certains services correctionnels pour adul
b',s aI' intention des condamnes et des pre
venus. La detention temporaire releve ex
clusivement de la police et est exclue de 
ces donnees bien que la detention temporaire 
se fasse dans Ie memes etablissements que la 
detention des condamnes et des prevenus. En 
plus de la detention temporaire, les person
nes detenues en vertu de la Loi sur l'immi
gration, celles qUi sont detenues en vertu 
de la legislation sur I' hygiene mentale et 
celles qui sont transportees d' un peni ten
cier pour subir leur proces au pour compa
raitre a titre de temoins sont egalement in
clues, et comprend 107 admissions en 1982-
83. 

Il Faut signaler qu'en 1978, 
transferements sont inclus 
chi Ffres donnes. 

environ 150 
parmi les 

Nouveau-Brunswick - En general, la Fonction 
de detention temporaire releve de la police; 
cependant, deux prisons provinciales logent 
egalement un petit nombre de cant revenants 
en detention temporaire. En 1982-83, il y 
avait en moyenne quatre personnes en 
detention temporaire. 

Le compte reel moyen des detenus n'etait pas 
disponible pour les quatre premieres annees 
de la periode visee. Le rapport entre Ie 
compte reel (c'est-a-dire les condamnes, les 
prevenus et les personnes en detention tem
poraire) et Ie compte au registre en 1982-83 
a fourni Ie point de depart des estimations 
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proportionately distributed to the sen
tenced, remand and lock-up categories, 
an average of approximately 12 in 1982-
83. 

Admissions to lock-up were estimated by 
assuming an average stay of one day and 
multiplying the average lock-up count by 
a factor 0 f 365. 

In 1978-79 and 1979-80, only inmates 
sentenced at the time of admission are 
included in sentenced admissions. 

(5) Quebec - Actual counts (i.e. sentenced, 
remand, lack-up and total) were esti
mated based on the difference between 
actual and on-register counts in 
1982--83. 

Although the police generally provide 
lock-up services in Quebec, provincial 
facilities also house a small number of 
lock-ups on occasion, most of which are 
held under the Immigration Act. On 
average, in 1982-83 lock-ups were held 
in provincial custody for one day. 

Cases for which inmate status was un
known were proportionately distributed 
to the sentenced, remand and lock-up 
categories, an average of approximately 
seven in 1982-83. 

Non-sentenced admissions were adjusted 
in 1978-79 and 1979-80 to eliminate du
plication of those offenders admitted 
under remand and subsequently sentenced. 
Estimation was based on the proportion 
of remanded inmates sentenced during 
1980-81. 

(6) Ontario - On-register counts are not 
available for any of the five years un
der study. 

Lock-up inmates are generally housed in 
municipally operated facilities, how
ever, on occasion due to overcrowding a 
small number of lock-ups may be housed 
in provincial facilities. It has been 
estimated that, on average, there are 
approximately three to five such cases 
each year. 

Count data include camp data but ex
cludes residents of CRC' s who have been 
released through the Temporary Absence 
Program. 
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historiques. Les cas dont Ie statut etait 
inconnu ont ete repartis proportionnellement 
entre les personnes condamnees, prevenues et 
en detention temporaire, soit en moyenne une 
douzaine en 1982-83. 

Les admissions e la detention temporaire ont 
ete estimees en postulant un sejour moyen 
d' une journee et en mUltipliant Ie compte 
moyen de la detention temporaire par un 
facteur de 365. 

En 1978-79 et en 1979-80, seuls les detenus 
dont la peine avait ete prononcee au moment 
de l' admission sont inclus parmi les admis
sions de condamnes. 

(5) Quebec - Les comptes reels (c'est-e-dire les 
condamnes, les prevenus, les personnes en 
detention temporaire et Ie total) ont ete 
estimes d'apres la difference entre les 
comptes reels et les comptes au registre en 
1982-83. 

Bien que la police assure generalement les 
serv ices de detention temporaire au Quebec, 
les etablissements provinciaux logent egale
ment e l'occasion un petit nombre de person
nes en detention temporaire, dont la plupart 
sont detenues en vertu de la Loi sur l'immi
gration. En moyenne, en 1982-83, les person
nes en detention temporaire ont ete detenues 
dans des etablissements provinciaux pour une 
journee. 

Les cas dont Ie statut n'etait pas connu ont 
ete repartis proportionnellement entre les 
personnes condamnees, prevem,les et en deten
tion temporaire, soit une moyenne d'environ 
sept en 1982-83. 

Les admissions de personnes dont la peine 
n'etait pas prononcee ont ete ajustees en 
1978-79 et en 1979-80 pour eliminer Ie che
vauchement des contrevenants admis comme 
prevenus et condamnes par la suite. L'esti
mation se fondait sur la proportion des pre
venus condamnes en 1980-81, 

(6) Ontario - Les comptes au registre ne sont 
disponib les pour aucune des cinq annees a 
l' Hyde. 

Les personnes en detention temporaire sont 
generalement logees dans des etablissements 
municipaux; cependant il arrive, par suite 
du surpeuplement, qu'un petit nombre de per
sonnes en detention temporaire soient logees 
dans des etablissements provinciaux. On 
estime qu'il y a, en moyenne, de trois e 
cinq cas de ce genre chaque annee. 

Les donnees du compte comprennent les camps 
mais excluent les residents des centres re
sidentiels communautaires liberes en vertu 
du programme d'absence temporaire. 

, 
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I Although inFormation is routinely col
lected on pure remands (i.e. inmates 
wi th at least one remanded charge), the 
number of inmates admitted to custody 
with no warrant of committal was esti
mated at 75% of the pure remand count 
for each 0 F the five years. The 
difference was th~n added to the 
sentenced category to comply with the 
report definition of sentenced: anyone 
in custody under warrant of committal 
whether or not outstanding charges 
exist. 

Historical count figures are estimated 
for the sentenced/non-sentenced 
breakdowns by applying the 1982-83 
proportions. Histurical total counts 
have been revised as follows: 

1978-79 
1979-80 -
1980-81 
1981-82 -

5,267 
5,039 
5,250 
5,663 

A distribution of non-sentenced admis
sions by remand and lock-up is not 
available for any of the five years in 
question. In order to obtain an approx
imate national total For remand and 
lock-up admissions in 1982-83 these 
Figures i;;Ci:E c;:;~':.,;ated for Ontario. 

Sentenced admission figures represent 
those sentenced during the year 
regardless of status on admission or 
actual admission date. 

(7) Manitoba - The average on-register count 
was not available for the years 1978 to 
1981. 

The average number of sentenced and non
sentenced inmates was estimated for 1978 
and 1979 by applying the 1980 distribu
tion to the total count For each year 
respectively. 

The 1982 distribution of the non-senten
ced count (i.e. remand and lock-up) 
provided the basis for estimation in 
each of the four previous years. 

Al though lock-ups are generally housed 
in police lock-ups, there was an average 
of one inmate held in lock-up status at 
the Winnipeg Remand Centre, a provin
cially owned and operated Facility, 
during 1982. 
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Bien que I' on recueille de Fagan routiniere 
des renseignements sur les prevenus verita
bles (c'est-a-dire les detenus inculpes d'au 
moir,'l un chef d' accusation), Ie nombre de 
deterlus admis en detention sans mandat d'in
carceration a ete estime a 75 ~~ du compte 
des simples prevenus pour chacune des cinq 
annees. La difference a ensuite ete addi
tionnee a la categorie des condamnes pour 
respecter la definition de "personnes con
damnees" aux fins du rapport: toute person
ne en detenticn en vertu d' un mandat d' in
carceration, qu' il y ait au non des accusa
tions en suspenso 

On a estime les chiFfres sur les comptes 
historiques pour les ventilations des 
personnes condamnees et des personnes non 
condamnees en appliquant les proportions de 
1982-83. Les comptes historiques ant ete 
revises de la fagon suivante: 

1978-79 - 5,267 
1979-80 - 5,039 
1980-81 - 5,250 
1981-82 - 5,663 

La repartition des admissions de personnes 
dont la peine n' etait pas prononcee entre 
les prevenus et la detention temporaire 
n'est disponible pour aucune des cinq annees 
en cause. AFin d'obtenir un total national 
approximati F des admissions de prevenus et 
des admissions a la detention temporaire en 
1982-83, ces chi Ffres ant ete estimes pour 
l'ontario. 

Les chiFfres sur les admissions de 
condamnees s' appliquent aux 
condamnees pendant l'annee quel 
leur statut a I' admission au 
d'admission reelle. 

personnes 
personnes 
que soit 
la dattl 

(7) Manitoba - Le compte moyen au registre 
n'etait pas disponible pour les annees 1978 
a 1981. 

Le nombre moyen de detenus condamnes et non 
condamnes a ete estime pour 1978 et 1979 en 
appliquant la repartition de 1980 au compte 
total de chacune des annees. 

La repartition de 1982 du compte des person
nes dont la peine n'etait pas prononcee 
(c' est-a-d ire les prevenus et la detention 
temporaire) a fourni Ie point de depart de 
I' estimation pour chacune des quatre annees 
precedentes. 

Bien que la det.ention temporaire se fasse 
generalement dans les prisons de police, il 
y avaH en moyenne un detenu en detention 
temporaire au centre des prevenus de 
Winnipeg, etablissement appartenant a la 
province et exploitee par elle, en 1982. 
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~ Average counts were calculated using 52 

weekly counts during each year. 

Admission figures provided for this 
report included transfers for the years 
1978 to 1981. In 1981 there were 2,368 
transfers and in 19U2, 2,599. Figures 
were adjusted where necessary to exclude 
transfers based on the difference 
re-ported for 1982. 

Offenders admitted uncleI' remand status 
and subsequently sentenced during the 
year are included in the remand 
category. 

The number of lock-up admissions was 
estimated for 1982 by assuming an 
average of one day stay for each lock-up 
admission (i.e. multiplying the average 
coun~ by a factor of 365). 

(8) Saskatchewan - Data for the St. Louis 
Rehabilitation Centre, a facility funded 
by the provincial government, operated 
by a non-governmental organization and 
staffed by provincial employees, are in
cluded in these tables. 

Data for 1982-83 include inmates held 
in, or admitted to, two community 
correctional centres in Northern 
Saskatchewan which were previously 
excluded from the data. It is estimated 
that during 198283 these facilities 
housed a combined average of 23 inmates. 

The lock-up function is a police respon
sibility in Saskatchewan and no lock-up 
inmates are held in provincial facili
ties. 

Admissions to community training resi
dences are excluded from the admissions 
data. In addition, the admission data 
for 1978-79 and 1979-80 have been ad
justed to exclude admissions carried 
over from the previous year. 

(9) Alberta - Prior to 1982-83 the provin
cial government was responsible for 
lock-ups in the Calgary and Edmonton 
areas. The remainder of the lock-up 
popUlation for those years was the 
exclusive responsibility of the police 
in the province. In 1982-83 the 
provincial government discontinued this 
police service and presently provincial 
facilities house only those offenders in 
custody under court order. The decrease 
in remand admissions over the five years 
is a direct result of this change in 
responsibility. 
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Les comptes moyens ant ete calcules au moyen 
de 52 comptes hebdomadaires chaque annee. 

Les chi ffres sur les admissions fournis aux 
fins du present rapport comprennent les 
trans ferements pour les annees 1978 a "1981. 
En 1981, il Y a eu 2 368 trans ferements et 
en 1982, il Y en a eu 2 599. Les chi ffres 
ant He ajustes au besoin pour exclure les 
tran ferements fondes sur la di fference 
signalee pour 1982. 

Les contrevenants admis a titre de prevenus 
Et par la suite condamnes au CaUl's de 
I' annee sont inclus dans la categorie des 
prevenus. 

Le nombre des admissions a la detention 
temporaire a eUi estime pour 1982 en 
postulant un sejour moyen d'une journee pour 
chaque admission a la detention temporaire 
(c'est-a-dire en multipliant Ie compte moyen 
par un facteur de 365). 

(8) Saskatchewan - Les donnees pour Ie Centre 
St. Louis de traitement de l'alcoolisme, 
etablissement finance par Ie gouvernement 
provincial, exploite par un organisme non 
gouvernemental et dont les effecti fs sont 
des employes provinciaux sont incluses dans 
ces tableaux. 

Les donnees pour 1982-83 comprennent des 
detenus loges ou admis dans deux centres 
correctionnels communautaires du nord de la 
Saskatchewan qui etaient precedemment exclus 
des donnees. On estime qu' en 1982-83, ces 
etablissements ant loge ensemble en moyenne 
23 dHenus. 

La fondion de detention temporaire reI eve 
de la police en Saskatchewan et aucun detenu 
en detention temporaire n'est loge dans les 
etablssements provinciaux. 

Les admissions aux residences communautaires 
de formation sont exclues des donnees sur 
les admissions. En outre, les donnees sur 
les admissions pour 1978-79 et 1979-80 ant 
ete ajustees pour exclure les admissions 
repartees de l'annee precedente. 

(9) Alberta - Avant 1982-83, Ie gouvernement 
provincial etait responsable pour les pers
annes en detention temporaire des regions de 
Calgary et d'Edmonton. Le reste de la popu
lation en detention temporaire pour ces 
annees relevait exclusivement de la police 
dans la province. En 1982-83, Ie gouverne
ment provincial a mis fin a ce service de 
police et presentement les etablissements 
provinciaux ne 10 gent que les contrevenants 
en detention en vertu d' une ordonnance d' un 
tribunal. La diminution des admi.ssions de 
prevenus au cours des cinq annees decoule 
directement de ce changement. 
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The average count data was calculated 
from 260 weekday counts taken during 
each year. 

The sentenced admissions for 1978-79, 
and the non-sentenced admissions for 
1978-79, and 1979-80 were estimated by 
utilizing the nearest available figures 
(i.e. sentenced admissions, 1978-79, 
sentenced admissions, 1979-80). 

(10) British Columbia - Lock-ups in BC are 
the exclusive responsibility of the po
lice and are not housed in provincial 
facilities. 

Average count data are based on 52 time 
points (Le. weekly) recorded through
out each year. 

Offenders admitted on remand status and 
eventually sentenced during the year 
are counted under both admission types 
(i.e. sentenced and remand). 

(11) Yuvon - Lock-ups are not housed in the 
provincial facility in the Yukon; they 
are the exclusive responsibility of the 
RCMP. 

All types of admissions also include 
transFers in each of the Five years un
der examination. 

(12) Northwest Territories - Lock-ups are 
the RCMP' s responsibility and are not 
housed in the provincial Facilities. 

Average count data are based on 12 time 
points (i.e. month-end counts) taken 
throughout each of the first Four 
years. In 1982-83 the averages were 
calculated by dividing total inmate 
days stay by 365 and subtracting the 
average number of persons on temporary 
absence. 

The number of non-sentenced admissions 
during 1979-80 was also used for 1978-
79 to arrive at an estimated total num
ber of admissions For that year. 

Table 16 

(1) Nova Scotia - Other oFfences include 
immigration charges and those held under 
mental health legislation. OFFence re
ported represents most serious offence. 
The breakdowns are reported For both 
remand and sentenced admissions 
together. 
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Les donnees sur Ie compte moyen ant ete 
calculees a partir de 260 comptes eFfectues 
en semaine chaque annee. 

Les admissions de condamnes pour 1978-79 et 
les admissions des personnes dont la peine 
n'etait pas prononcee pour 1978-79 et 1979-
80 ant He estimees au moyen des chiFFres 
disponibles les plus proches (c' est-a-dire 
les admissions de condamnes de 1978-79 et de 
1979-80). 

(10) Colombie-Britannique - La detention tempo
raire en Colombie-Britannique releve exclu
sivement de la police et ces detenus ne sont 
pas loges dans les etablissements provin
ciaux. 

Les donnees sur Ie compte moyen se fondent 
sur 52 moments (c'est-a-dire hebdomadaires) 
enregistres chaque ann~e. 

Les contrevenants admis a titre de prevenus 
et par la suite condamnes au CaUl's de 
l'annee sont comptes sous les deux types 
d'admissions (condamnes et prevenus). 

(11) Yukon - Les centres de detention temporaire 
ne sont pas loges dans l'etablissement prov
incial au Yukon; ils reI event exclusi vement 
de la GRC. 

Taus les types d'admissions comprennent ega
lement les transFerements dans chacune des 
cinq annees a l'etude. 

(12) Territoires du Nord-Ouest - Les personnes en 
detention temporaire relevent de la GRC et 
ne sont pas 10gees dans les Hablissements 
provinciaux. 

Les donnees sur Ie compte moyen se fondent 
sur 12 comptes ponctuels (c'est-a-dire a la 
fin du mois) eFFectues au CaUl's de chacune 
des quatre premieres annees. En 1982-83, les 
moyennes ant ete obtenues en divisant Ie 
s6jour total en jours par 365 et en sous
trayant Ie nombre moyen de personnes en ab
sence temporaire. 

Le nombre d'admissions de personnes non 
condamnees en 1979-80 a egalement ete utili
se pour 1978-79 aFin d'en arriver a un nom
bre estimatiF total des admissions pour 
cette annee-la. 

Tableau 16 

(1) Nouvelle-rcosae - Les autres inFractions 
comprennent les accusations en matiere d'im
migration et les personnes detenues en vertu 
de la legislation sur l'hygiene mentale. 
Les infractions declarees representent 
l'infraction la plus grave. Les ventila.
tions sont donnees ensemble pour les admis
sions de prevenus et de condamnes. 
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(2) Quebec - Offences reported represent the 
IIIOst serious offence for sentenced in
,nates, and the most serious charge for 
remanded inmates. 

(3) Ontario - Offences reported represent 
the most serious offence. The category 
other refers to unknown offence type. 

(4) Manitoba - 0 ffences reported represent 
the most serious offence. 

(5) Saskatchewan - OfFences reported repre
sent the most serious offence. 

(6) Alberta - OfFences reported may repre
sent multiple charges. This will result 
in a double counting of some inmates. 

(7) British Columbia - The only offence 
breakdown available is for drinking and 
driving; all other offences are grouped 
under other. 

(8) Yukon - Sentenced inmates are listed by 
most serious disposition. 

(9) Northwest Territories - Offences report
ed represent multiple charges, which may 
result in a double counting of some 
inmates. Fine default admissions were 
calculated by averaging the 1982 and 
1983 admissions for fines only. 

Table 17 

(1) The median sentence length calculation 
excludes sentences over 24 months. 

(2) Nr."a Scotia - Calculations for 1982-83 
e~~lude persons serving sentences for 
default of fine payment. Parole viola
tions are excluded from these data. 

(3) New Brunswick - Calculations are based 
on total admissions, including remand. 

(4) Ontario - Cases carried over from the 
previous year are included in the admis
sion base used to display sentence 
length in 1981-82. 

(5) Manitoba - Calculations do not include 
sentenced admissions to the Winnipeg 
Remand Centre. 

(6) British Columbia - Sentences are assumed 
to be concurrent; and the longest 
sentence was chosen for sentence length. 
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(2) Quebec - Les infractions declarees represen
tent l'infraction la plus grave pour les 
detenus co.ndamnes et 1 'inculpation la plus 
grave pour les prevenus. 

(3) Ontario - Les infractions declarees repre
sentent l'infraction la plus grave. La 
categorie autres designe tous les types 
d'infractions non-connues. 

(4) Manitoba - Les infractions declarees repre
sentent l'infraction la plus grave. 

(5) Saskatchewan - Les infractions declarees 
representent l'infraction la plus grave. 

(6) Alberta - Les 
representer 
Ceci about ira 
detenus. 

infractions declarees peuvent 
des inculpations multiples. 
a compter deux fois certains 

(7) Colombie-Britannique - La seule ventilation 
disponible des infractions porte sur la 
conduite en etat d'ebriete; toutes les 
autres infractions sont groupees sous la 
categorie autres. 

(8) Yukon - Les detenus :10ndamnes sont declares 
selon l'issue la plus grave. 

(9) Territoires du Nord-Ouest - Les infractions 
declarees representent des inculpations 
multiples qui peuvent aboutir a compter deux 
fois certains detenus. Les admissions pour 
defaut de paiement d'amende ont ete 
calculees en faisant la moyenne des admis
sions de 1982 et de 1983 pour les amendes 
seulement. 

Tableau 17 

(1) Le calcul de la duree moyenne de la peine 
exclut les peines de plus de 24 mois. 

(2) Nouvelle-tcosse - Les calculs pour 1982-83 
excluent les personnes purgeant une peine 
pour defaut de paiement d'amende. Les 
violations de la liberation conditionnelles 
sont exclues de ces donnees. 

(3) Nouveau-Brunswick - Les calculs se fondent 
sur Ie total des admissions, y compris les 
prevenus. 

(4) Ontario - Les cas reportes de l'annee prece
dente sont inclus dans la base d' admission 
utilisee pour presenter la dUree de la peine 
en 1981-82. 

(5) ManitDba - Les calculs ne comprennent pas 
les admissions de personnes con9amnees au 
centre des prevenus de Winnipeg. 

(6) Colombie-Britannique - On postule que les 
peines sont concurrentes; la peine la plus 
longue a ete choisie pour la dUree de la 
peine. 

Table 18 

(1) Manitoba - Female and native data do not 
include the Winnipe~ Remand Centre. 

(2) Alberta - Of ti~e 5,227 natives admitted, 
11% were non-registered Indians, 39% 
were Metis, al ,':I 5m~ were registered 
Indians. 

(3) Northwest Territories Of the 860 
natives admitted, 506 were Indian and 
354 were Inuit. 

Table 19 ----
("1 ) Nova Scotia - The median time served 

represents the average time served, 
calculated by dividing total days stay 
by total r&leases. 

(2) Quebec - The median time served repre
sents the average time served, 
calculated by dividing total days stay 
by total releases. 

(3) Ontario - No statistics are available 
for 1982-83. 

(4) Yukon - The median time served repre
sents the average time served, calcula
ted by dividing total days stay by total 
releases. 

(5) Northwest Territories - The median time 
served represents the average time 
served, calculat~d by dividing total 
days stay by total releases. 

Table 20 

(1) Newfoundland and Labrador - Other death 
was accidental. 

(2) Ontario - Other death was accidental. 

Table 21 

(1) Newfoundland and Labrador - Until the 
province established a separate adult 
probation service under the administra
tion of the Department of Justice, the 
Department of Social Services provided 
a limited service on behalf of adult 
probationers. This service continues to 
be provided without fee to user courts 
or the Community Corrections Branch in 
those areas of the province which are 
not yet serviced by the Community Cor
rections Branch. Cases supervised by 
the Department of Social Services are 
included in the 1980-81, 1981-82 and 
1982-83 admission figures and the 1982-
83 count data only. 
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Tableau 18 

("1) Manitoba - Les donnees pour les femmes et 
les autochtones ne cornprennent pas Ie centre 
des prevenus de Winnipeg. 

(2) Alberta - Sur les 5 227 
11 ~~ etaient des Indiens 
etaient des Metis et 
inscrits. 

autochtones admis, 
non inscrits, 39 % 

50 des Indiens 

(3) Territoires du Nord-Ouest - Sur les 860 
autochtones admis, 506 etaient des Indiens 
et 354 des Inuit. 

Tableau 19 

(1 ) Nouvelle-tcosse - La peine mediane purgee 
represente la peine moyenne purgee, calculee 
en divisant Ie nombre total de jours de se
jour par Ie total des liberations. 

(2) Quebec - La peine mediane purgee represente 
la peine moyenne purgee, calculee en di v i
sant Ie nombre total de jours de sejour par 
Ie total des liberations. 

(3) Ontario - Aucune statistique n' est disponi
ble pour 1982-83. 

(4) Yukon - La peine mediane pur gee represent e 
la peine moyenne purgee, calculee en di vi
sant Ie nombre total de jours de sejour par 
Ie total des liberations. 

(5) Territoires du Nord-Ouest - La peine mediane 
purgee represente la peine moyenne purgee, 
calculee en divisant Ie nombre total de 
jours de sejour par Ie total des libera
tions. 

Tableau 20 

(1) Terre-Neuve et Labrador - L'autre deces 
etait accidentel. 

(2) Ontario - L'autre deces etait accidentel. 

Tableau 21 

(-1) Terre-Neuve et Labrador - Avant que la 
province etabllt un service de probation 
distinct pour les adultes relevant du 
ministere de la Justice, Ie ministere des 
Services sociaux assurait un service limite 
aux probationnaires adultes. Ce service 
continue d' ~tre assure sans frais aux 
tribunaux ou a la Direction des services 
correctionnels communautaires dans les 
regions de la provinl'::-"1 qui ne sont pas 
encore desservies par la Direction des 
services communautaires. Les cas dont 
s' occupe Ie ministere des Services sociaux 
figurent dans les chiFfres sur les 
admissions pour 1980-81, 1981-82 et 1982-83 
et les donnees sur les comptes pour 1982-83 
seulement. 
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(2) Prince Edward Island - Admissions to 
probation represent the total number of 
persons placed on probation not the 
number of probation orders. 

(3) Nova Scotia - Average probation count 
for 19B2-B3 also includes inactive 
cases (i. e. cases requiring no super
vision) unlike the previous four years 
in the time frame. 

Admissions to probation for the first 
four years, 197B-79 to 19B1-B2, have 
been estimated to exclude cases for 
which a pre-sentenced report has been 
ordered, to make them comparable to the 
19B2-83 figure. 

(4) New Brunswick - Included in the average 
probation count are a small number of 
parolees, both provincial and federal, 
being supervised by provincial staff. 

New Brunswick has a Parole Board which 
provides for the full parole release of 
adult offenders sentenced to prison 
pursuant to provincial statute infrac
tions only and temp0rary release of in
mates from custody for medical, humani
tarian or rehabilitative reasons. There 
are usually only a few such cases each 
year and are included in the probation 
figures. 

(5) Quebec - Probation figures represent 
fiscal year data while parole figures 
represent calendar year data. 

The Quebec Provincial Parole Board be
came operational in April, 1979. 

(6) Manitoba - Admissions to probation may 
be slightly exaggerated in 19B2-B3 due 
to transfers between probation offices 
causing double-counting. 

Probation average count was not availa
ble for 197B-79, therefore the 1979-BO 
figure was used in order bJ arrive at 
Canada totals for the five-year period. 
Similarly, the number of probation 
admissions during 19BO-81 was used for 
1978-79 and 1979-80 estimates since 
data were not available. 

(7) Saskatchewan - Probation supervision 
cases in the northern part of the prov
ince are handled by the Department of 
Northern Saskatchewan and are included 
in the figures reported on the table. 
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(2) l1e-du-Prince-~douard - Les admissions a la 
probation representent Ie nombre total de 
personnes placees en probation et non Ie 
nombre d'ordonnances de probation. 

(3) Nouvelle-~cosse - Le compte moyen des pers
annes en probation pour 19B2-83 camp rend 
egalement les cas inactifs (les cas qui 
n' exigent aucune surveillance) a la diffe
rence des quatre annees precedentes de la 
periode visee. 

Les admissions a la probation pour les 
quat re premieres annees, 197B-1979 a 1981-
82, ant ete estimees de fa90n a. exclure les 
cas pour lesquels un rapport presentenciel a 
ete ordonne afin de les rendre comparables 
au chiffre de 19B2-B3. 

(4) Nouveau-Brunswick - Le compte moyen des 
personnes en probation comprend un petit 
nombre de personnes en liberation condition
nelle, du palier provincial et federal, 
surveillees par Ie personnel provincial. 

Le Nouveau-Brunswick a une commission des 
liberations conditionnelles qui assure la 
liberation conditionnelle totale des contre
venants adultes condamnes a une peine d' em
prisonnement par suite d' une infraction a. 
une loi provinciale seulement et accorde 
egalement la liberation temporaire des dete
nus pour des raisons medicales, humanitaires 
au de readaptation. D'ordinaire, il n'y a 
qu'un petit nombre de cas de ce genre chAque 
annee et ils sont indus dans les chiffres 
de probation. 

(5) Quebec - Les chiffres de probation represen
tent les donnees de l'exercice financier 
alors que les chiffres de liberation condi
tionnelle representent les donnees de l' an
nee civile. 

La Commission provinciale des liberations 
conditionnelles du Quebec est entree en 
fonction en avril 1979. 

(6) Manitoba - Les admissions a la probation 
peuvent ~tre legerement exagerees en 19B2-B3 
puis que les transferements entre les bureaux 
de probation causent un double compte. 

Le compte moyen des personnes en probation 
n' etait pas disponible pour 197B-79, c' est 
pourquoi Ie chiffre de 1979-80 a ete utilise 
pour calculer les totaux canadiens pour les 
cinq annees a l' etude. De m~me, Ie nombre 
d' admissions a la probation en 1980-81 a 
servi aux estimations de 197B-79 vt 1979-80, 
puis que les don~ees n'etaient pas 
disponibles. 

(7) Saskatchewan - La surveillance de la proba
tion dans Ie nord de la province releve du 
ministere du Nord de la Saskatchewan et ces 
cas sont indus dans les chi ffres indiques 
au tableau. 

Average count excludes inactive cases 
(i.e. cases requiring no supervision). 

(8) Alberta - The number of probation ad
missions are not available for 1978-79, 
1979-80 and 1980-81. These figures 
were estimated by applying the 1981-82 
count/admission ratio to the count fig
ures for these years. 

Count figures were obtained from month 
end profiles, (i.e. 12 time points). 

(9) British Columbia - In February of 1980, 
the BC Board of Parole assumed full 
authority for parole of inmates held in 
provincial correctional facilities. 
Prior to this time the Board operated 
under the provision of the Prisons and 
Reformatories Act and released only 
young offenders (i.e. under the age of 
22), during the indeterminate portion 
of their sentence. 

Average count figures for probation and 
parole were not individually available 
for 1982-83; average counts were esti
mated by applying the previous year's 
proportions to the total 1982-83 aver
age caseload (i.e. 10,140). 

(10) Northwest Territories - Average proba
tion count for 1978-79 and 1979-80 was 
not available and therefore the 1980-81 
figure was used in order to arrive at 
Canada totals for all five years in the 
time period. 

The number of probation admissions was 
estimated by applying the admission-to
count ratio for 19B2-83 to the total 
average count for the previous year. 

Table 22 

(1) For method of estimation or jurisdic
tional anomalies regarding the number 
of probation admissions refer to Table 
21 footnotes. 

(2) I f data on probation order length were 
not available for all five years, the 
most recent year's figures were applied 
to the total number of probation admis
sions for the years in which data were 
not available. In effect, a weighted 
average was calculated to obtain 
rational averages for all five years. 
In addition, unknown or missing cases 
were excluded from the data. 
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Le compte moyen exclut les cas inactifs 
(c' est-a.-dire les cas qui n' exigent aucune 
survei Hance) • 

(B) Alberta - Le nombre des admissions a la pro
bation n'etait pas disponible pour 1978-79, 
1979-80 et 1980-81. Ces chiffres ant ete 
estimes en appliquant Ie rapport entre Ie 
compte et les admissions pour 1981-82 au 
compte de ces annees. 

Les chi ffres des comptes ant ete obtenus au 
moyen de pro fil de chaque mois, ( c' est- a
dire 12 moments). 

(9) Colombie-Britannique - En fevrier 1980, la 
Commission des liberations conditionnelles 
de Colombie-Britannique s' est chargee plei
nement de la liberation conditionnelle des 
detenus des etablissements provinciaux. 
Avant cette date, la Commission fonctionnait 
sous Ie regime de la Prisons and Reformato
ries Act et ne liberait que les jeunes 
delinquants, c' est-a-di re ceux de moins de 
22 ans, pendant la partie indeterminee de 
leur peine. 

Les comptes may ens pour la probation et la 
liberation conditionnelle n'etaient pas 
disponibles separement pour 19B2-B3; les 
comptes moyens ant ete estimes en appliquant 
les proportions de l'annee precedente au 
nombre moyen de cas pour 19B2-83 (c'est-a
dire 10 140). 

(10) Territoires du Nord-Ouest - Le compte moyen 
de la probation pour 197B-79 et 1979-80 
n' etait pas disponible; on a donc utilise 
les chiffres de 1980-81 pour en arriver aux 
totaux canadiens pour les cinq annees a 
l'etude. 

Le nombre d'admissions a la probation a ete 
estime en appliquant Ie rapport entre les 
admissions et Ie compte pour 19B2-B3 au 
compte moyen total de l'annee precedente. 

Tableau 22 

(1) Pour la methode d' estimation au les anoma
lies des divers secteurs de competence Quant 
au nombre d' admissions a la probation, se 
reporter aux notes du tableau 21. 

(2) Si les donnees sur la duree de l' ordonnance 
de probation n' etaient pas disponibles pour 
les cinq annees, les chi ffres de l' annee la 
plus recente ant ete appliques au nombre 
total d' admissions a la probation pour les 
annees pour lesquelles les donnees n'etaient 
pas disponibles. En fait, une moyenne pon
deree a ete calculee pour obtenir des moyen
nes rationnelles pour les cinq annees En 
outre, les cas inconnus au manquants sont 
exclus des donnees. 
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0) Newfoundland The categories for 
length of probation order in this 
province are: 6 months and under, 7 to 
12 months, 13 to 24 months, and 25 
months or more. 

(4) Nova Scotia - Length of probation order 
categories are: 6 months and under, 7 
to 12 months, 13 to 24 months and 25 
months and over. 

(5) New Brunswick - Probation order length 
is based on data derived from a sample 
survey of 450 cases, taken in August, 
1983. The categor ies \~ere slightly 
di fferent frem those shown on the 
table: 4 months and under, 5 to 12 
months, 13 to 24 months, and 25 months 
and over. 

(6) Quebec - Due to the implementation of a 
new information system, data are not 
available for the year 1982-83. In or
der to arrive at Canada averages for 
all five years, 1981-82 data on 
probation order length were applied to 
the number of admissions in 1982-83. 

(7) Manitoba - Length of probation order 
was not available prior to 1982. Data 
for 1982 were estimated by utilizing 
data on probation order length which 
was collected between January and June, 
1983, by the new automated system. 
There may be a slight duplication in 
cases due to the inclusion of inter
office transfers. 

(8) Saskatchewan - The categories for pro
bation order length in this province 
are: 1 to 6 months, 7 to 12 months, 13 
to 24 months, and over 24 months. Also 
includes cases handled in the Depart
ment of Northern Saskatchewan. 

(9) Alberta - Probation order length is 
based on transfers from out-of
province, as well as new admissions 
referred by court disposition. 

(10) British Columbia - Categories of proba
tion order length as reported are: 1 to 
180 days; 181 to 360 days, 361 to 720 
days, and 721 days and over. Indeter
minate sentences are excluded. 

(11) Northwest Territories - Only three cat
egories of probation order length were 
available: less than 6 months, 6 to 12 
months, and 13 months or more. The 13 
.anths or more category was divided 
into 13 to 24 and 24 and OVE1.r by 
applying the national average. 
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0) T erre-Neuve - Les categories pour la durlie 
de l'ordonnance de probation dans cette 
prov ince sont: 6 mois et mains, de 7 a 12 
mois, de 13 a 24 mois et 25 rna is au plus. 

(4) Nouvelle-~cosse - Les categories de duree de 
I' ordonnance de probation sont: 6 rna is et 
mains, de 7 a 12 mois, de 13 a 24 mois et 25 
mois et plus. 

(5) Nouveau-Brunswick - La duree de l'ordonnance 
de probation se fonde sur des donnees 
derivees d'une enquete-echantillon, port ant 
sur 450 cas, effectuee en aoOt 1983. Les 
categories etaient legerement differentes de 
celles indiquees au tableau: 4 mois et 
mains, de 5 a 12 mois, de 13 a 24 mois et 25 
mois et plus. 

(6) Queber. - Par suite de la mise en oeuvre d'un 
nouveau systeme d' information, les donnees 
ne sont pas disponibles pour I' an nee 1982-
83. Afin d'en arriver a des moyennes cana
diennes pour les cinq annees, les donnees de 
1981-82 sur la duree de l'ordonnance de pro
bation ant ete appliquees au nombre d'admis
sions pour 1982-83. 

(7) l~anitoba - La duree de I' ordonnance de pro
bation n' etait pas disponible avant 1982. 
Les donnees pour 1982 ant ete estimees en 
uti lis ant les donnees sur la duree de I' or
donnance de probati'Jn recueillies entre 
janvier et juin 1983 pal' Ie nouveau systeme 
informatique. 11 peut y avoir un leger 
chevauchement des cas par suite de l'inclu
sion des transferements entre les bureaux. 

(8) Saskatchewan - Les categories pour la duree 
de l'ordonnance de probation dans cette 
province sont: de 1 a 6 mois, de 7 a 12 
mois, de 13 a 24 mois et plus de 24 rna is • 
Comprend egalement les cas dont s' occupe Ie 
ministere du Nord de la Saskatchewan. 

(9) Alberta - La duree de l'ordonnance de proba
tion se fonde sur les transferts de I' exte
rieur de la prov ince de meme que sur les 
nouvelles admissions renvoyees par les tri
bunaux. 

(10) Colombie-Britannique - Pour la duree de 
l'ordonnance de probation, les categories 
declarees sont: de 1 a 180 jours, de 181 a 
360 jours, de 361 a 720 jours et 721 jours 
et plus. Les peines indeterminees sont 
exclues. 

(11) Territoires du Nord-Ouest - Seulement trois 
categories de duree de I' ordonnance de pro-

,bation etaient disponibles: mains de 6 
mois, de 6 a 12 mois et 13 mois au plus. La 
cab~gorie 13 !lois ou plus a ete divisee en 
13 ~ 24 et 24 et plus en appliquant la 
moyenne nationale. 
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Table 23 

('1) For method of estimation or jurisdic
tional anomalies regarding the number of 
probation admissions refer to Table 21 
footnotes. . 

(2) If data on sex, ethnicit y or age were 
not available for all five years, the 
most recent year's figures were applied 
to the total number of probation admis
sions for the years data were not avail
able. In effect, a weighted average was 
calculated to obtain national averages 
for all five years. In addition, 
unknown or missing cases were excluded 
from the data. 

(3) New Brunswick - Data on females and age 
was derived from a sample survey of 450 
cases, taken in August, 1983. 

(4) Manitoba - Offender characteristics are 
based on cases recorded by new automated 
system between ~anu(lry and June, 1983. 
Native refers to the probation officers' 
perceptions and is not necessarily a 
sel f-reported field. 

(5) British Columbia - Offender characteris
tics of probation admissions also in
clude offenders on provincial parole. 

Table 24 

('1) Her Majesty's Penitentiary is owned and 
operated by the province of 
Newfoundland, but is used on occasion to 
hold federal offenders. 

Table 25 

(1) Total fed',~ral expenditur&s includes 
capital costs (such as construction) as 
well as operating costs. This amount 
includes both Correctional Services 
Canada and the National Parole Board. 

(2) Custodial services include 
in institutions, community 
centres and community 
ce~ltres. 

expenditures 
correctional 
residential 

0) Community superVIsIon services include 
parole and mandatory superVIsIon ser
vices as well a6 private contracted 
services for after-care. 
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Tableau 23 

(1) Se reporter aux notes du tableau 21 pour la 
methode d' estimation au les anomalies des 
divers secteurs de competence quand au nom
bre d'admissions a la probation. 

(2) Si les donnees sur Ie sexe, l'origine ethni
que au l'~ge n'etaient pas disponibles pour 
les cinq annees, les chi ffres de I' annee la 
plus recente ant ate appliques au nombre 
total d' admissions a la probation pour les 
annees a l'egard desquelles les donnees n'e
taient pas disponibles. En fait, une moyen
ne ponderee a ete calculee afin d' obtenir 
des moyennes nationales pour chacune des 
cinq annees. En outre, les cas inconnus au 
manquants sont exclus des donnees. 

(3) Nouveau-Brunswick - Les donnees sur les 
femmes et sur I' ~ge ant ete deri vees d' une 
enquete-echantillon portant sur 450 cas 
effectuee en aoOt 1983. 

(4) Manitoba - Les caracteristiques des contre
venants se fondent sur les cas inscrits par 
Ie nouveau systeme informatique entre 
janvier et juin 1983. Les chi ffres pour la 
categorie au tach tone reposent sur les per
ceptions des agents de probation; il ne 
s'agit pas necessairement d'une autodeclara
tion. 

(5) Colombie-Britannique - Les caracteristiques 
des contrevenants pour les admissions a la 
probation comprennent egalement les contre
venants admis a la liberation conditionnelle 
provinciale. 

Tableau 24 

(1) Le penitencier de Sa Majeste releve de la 
province de Terre-Neuve, mais sert a l'occa
sian pour des contrevenants federaux. 

Tableau 25 

(1) Le total des depenses federales camp rend les 
coats d'immobilisations (comme la construc
tion) aussi bien que les coOts d' exploita
tion. Cette somme camp rend a la fois Servi
ces correctionnels Canada et la Commission 
nationale des liberations conditionnelles. 

(2) Les services de detention comprennent les 
depenses dans les etablissements, les 
centres correctionnels communautaires et les 
centres residentiels communautaires. 

0) Les services de surveillance communautaire 
comprennent les serv ices de liberation con
ditionnelle et de surveillance obligatoire 
aussi bien que les services prives contrac
tuels de soins posterieurs. 
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(4) Administration includes headquarters 
and regional office expenditures, staff 
training and National Parole Board 
costs. 

Table 26 

(1) Institutional operating expenditures 
refer to costs associated with the day
to-day operation of an institution, such 
as salaries, transportation, maintenance 
etc •• Excluded are such things as major 
renovations and construction costs. 

(2) Total days stay is based on 52 weekly 
counts throught the year of inmates who 
were physically inside the institution 
at the time of the count. 

Table 27 

(1) Total person-years reported in this 
table does not match the total in Table 
29, as di fferent source documents were 
used to complete each table. 

Table 28 

(1) Benefits consist primarily of headquar
ters contributions to Superannuation. 

(2) Special expenditures include numerous 
miscellaneous items such as commission
aires' salaries and inmate training. 

Table 29 

(1) The security breakdowns reported here 
were provided by CSC. All satellite 
camps and farms have been included with 
their parent institution. 

(2) Average count is not a yearly average, 
but a one-day snapshot count during the 
year. 

(3) These per diems calculated here are 
approximate calculations and should not 
be used in any research. They are 
presented only to give the reader a 
general impression of how the cost of 
housing inmates varies by the level of 
institutional security. 

Table 33 

(1) Actual counts represent the number of 
inmates physically inside a federal in
stitution as of the last Tuesday in 
March. The actual count includes tempo
rary detainees, but does not include 
federal inmates in provincial institu
tions. 
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(4) L' administration comprend les depenses pour 
1 'administration centrale et les bureaux 
regionaux, la formation du personnel et les 
coats de la Commission nation ale des libera
tions conditionnelles. 

Tableau 26 

(1) Les frais d'exploitation des institutions 
designent les coats que comporte l'exploita
tion quotidienne d' un etablissement de ce 
genre, notamment les salaires, Ie transport, 
l'entretien, etc. Ces chiffres excluent par 
exemple les renovations majeures et les 
coats de construction. 

(2) La duree du sejour en jours se fonde sur 52 
comptes hebdomadaires au cours de l' annee 
des detenus qui etaient physiquement a l'in
terieur de l'etablissement au moment du 
compte. 

Tableau 27 

(1 ) Le total des annees-personnes signale dans 
ce tableau n' egale pas Ie total du tableau 
29, car des documents de sources di fferents 
ant ete utilises pour chaque tableau. 

Tableau 28 

(1) Les avantages comprennent surtout les coti
sations de l' administration centrale a la 
caisse de retraite. 

(2) Les depenses speciales comprennent de nom
breux articles divers comme les traitements 
des commissionnaires et la formation des 
detenus. 

Tableau 29 

(1) La ventilation selon la securite signalee 
ici a ete fournie par SCC. Les camps et les 
fermes satellites sont inclus avec l' insti
tution mere. 

(2) Le compte moyen n'est pas une moyenne annu
elle, mais un compte instantane pris une 
fois au cours de l'annee. 

(3) Les coats par jour calcules ici representent 
des calculs approximati fs et ne devraient 
pas serv ir a la recherche. Us ne sont 
presentes que pour donner au lecteur une 
impression generale des variations du coat 
de logement des detenus selon Ie niveau de 
securite de l'etablissement. 

Tableau 33 

(1) Les comptes reels representent Ie nombre de 
detenus physiquement presents dans un eta
blissement federal au dernier mardi de mars. 
Le compte reel camp rend les personnes en 
detention temporaire mais ne camp rend pas 
les detenus federaux dans les etablissements 
provinciaux. 
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(2) Excludes females. 

(3) Other incluQes escapees who are in cus
tody. 

(4) Th , e on-register count shown here in-
cludes temporary detainees who are not 
normally included in the on-register 
count, but are included in the actual 
body count. The actual count plus the 
total not in custody count may not equal 
the on-register count because: 

- females are not included in many of 
the not in custody totals; and, 

- the dates of the not in custody re
ports do not necessarily coincide with 
the dates of the actual and on-regis
ter counts. 

Table 35 

('1) Inm?tes on profile includes only those 
admltted under warrant of committal. 

Table 37 

('1) Province of residence is self-reported, 
and may differ from province of 
sentencing. 

Table 38 

('1) Beginning in 1981-82, federal offenders 
released from provincial institutions 
are included in the applicable region. 

(2) Total deaths from 1980-81 to 1982-83 in
~lud7 f~deral inmates in provincial 
lnstltutlons and, therefore will not 
agree with the deaths in fed;ral custody 
reported in Table 39. 

(3) Other includes pardons and other uncon
ditional discharges. 

Table 39 

(1) Figures do not include federal inmates 
in provincial institutions. 

Table 41 

(1) These are not average counts, but actual 
counts as of March 31st. 

(2) Parole caseload includes provincial of
fenders in provinces which do not oper
ate their own Parole Boards. 
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(2) 

(3) 

Exc 1 ut les femmes. 

La categorie autres comprend les evades en 
detention. 

(4) Le compte au registre indique ici inclut les 
P7rsonnes en detention temporaire qui ne 
flguren~ pas ~ormalement au compte au regis
tre, malS qUl sont inclues dans Ie compte 
r~el. Le compte r~el plus Ie total en 
Ilb~rt6 peut n~ pas egaler Ie compte au 
reglstre par sUlte des facteurs suivants: 

- les femmes ne sont pas inclues dans bon 
nombre des totaux de la categorie en 
libert6; 

- les dates des rapports des detenus en 
libert6 ne coincident pas necessairement 
avec les dates des comptes reels et des 
comptes au registre. 

Tableau 35 

(1) Les detenus au profil ne comprennent que 
ceux qui ant ete admis en vertu d'un mandat 
d'incarceration. 

Tableau 37 

(1) La province de residence est une autodecla
ration et peut differer de la province de la 
condamnation. 

Tableau 38 

(1) A t d camp er e 1981-82, les contrevenants 
f~deraux li?eres des etablissements provin
Claux sont lnclus dans la region applicable. 

(2) Le total des deces de 1980-81 a 1982-83 com
prend les detenus federaux des etablisse
ments provinciaux et ne concorde donc pas 
avec les deces en detention Federale signa
les au tableau 39. 

(3) La categorie autres comprend les pardons et 
les autres liberations conditionnelles. 

Tableau 39 

(1) Les chiffres ne comprennent pas les detenus 
federaux dans les etablissements provin
ciaux. 

Tableau 41 

(1) II ne s' agit pas de compte moyen, mais de 
compte reel au 31 mars. 

(2) Le nombre de cas de liberation conditionnel
Ie comprend les contrevenants provinciaux 
d?ns les p~ov inces qui n' ant pas de commis
Slon des Ilberations conditionnelles. 
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APPEttlIX E 

GlOSSARY 

As stated in the introductory chapter, 
much developmental work is needed before a 
set of definHions that is both complete and 
workable can be applied to all jurisdic
tions. For this reason, the reader is ad
vised to pay special attention to explana
tory notes accompanying data presentations 
for each jurisdict ion. Generally, the fol
lowing definitions apply to the data ele
ments contained in this publication, unless 
otherwise specified. 

Admission to Custody - A person can be ad
mitted to a correctional facility in any of 
the following ways: 

under a warrant of committal to serve a 
sentence; 
undec a remand Harrant to await further 
court appearance; 
for purposes of temporary detainment 
prior to an appearance in court; 
through revocation of a conditional 
release such as parole or mandatory 
supervision; 

under transfer from another country; 
under transfer from a provincial to a 
federal institution and vice versa; or, 

under other written authority committing 
a person to custody. 

Not all correctional facilities admit 
persons to custody for all of the above rea
sons. For eXGliiple, some facilities are used 
exclusively for sentenced offenders and do 
not admit persons awaiting trial or sen
tence. 

Annual admission data do not represent an 
unduplicated count of individuals as it is 
possible to be admitted, released, and re
admitted to custody during the same year. 
Transfers to private or government facili
ties within each jurisdiction are excluded 
from admission data as are transfers to 
camps or other affiliates to base facili
ties. Transfers between jurisdictions are 
counted as new admissions in both the trans
ferring and receiving facility. This causes 
another source of duplication when compiling 
national admission data. 
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ANNEXE E 

GlOSSAIRE 

Comme il a He mentionne dans Ie chapitre de 
I' introduction, il reste encore beaucoup de tra
vail 9 faire avant qu' une serie de definitions 
qui soit 9 la fois complete et pratique puisse 
~tre appliquee 9 tous les secteurs de competence. 
Pour cette raison, Ie lecteur devrait porter une 
attention toute speciale aux notes explicatives 
qui accompagnent les donnees presentees pour 
chaque secteur. A moins d'indication contraire, 
les definitions sui vantes s' appliquent generale
ment aux elements d' information contenus dans Ie 
present rapport. 

Amissions dans les Iltablissements - Une personne 
peut etre admises dr~ns un etablissement de cor
rection de l'une ou l'autre des fagons suivantes: 

en vertu d'un mandat d'incarceration; 

en vertu d'un mandat de renvoi avant la compa
rut ion devant Ie tribunal; 
aux fins d' une detention temporaire avant la 
comparution devant Ie tribunal; 
par suite de la revocation d'une mise en 
liberte selon certaines conditions comme la 
liberation conditionnelle ou la surveillance 
obligatoire; 
par suite d'un transferement d'un autre pays; 
par suite d' un transferement d' un etablisse
ment provincial 9 un etablissement federal, et 
vice versa; ou, 
par suite d'une autre autorisation ecrite con
damnant une personne 9 une peine d'emprisonne
ment. 

Ce ne sont pas tous les etablissements de cor
rection qui acceuillent des persnnnes pour l' une 
ou I' autre des raisons precisees. Par exemple, 
beaucoup d'etablissements servent exclusivement 9 
l'incarceration des personnes condamnees et n'ac
ceptant pas les personnes dont Ie proces n' a pas 
eu lieu ou dont la sentence n' a pas He pro
noncee. 

Les donnees sur les admissions annuelles ne 
representent pas un compte simple des personnes, 
car il est possible qu'une personne soit admise, 
liberee, puis admise de nouveau au COUl'S de la 
meme annee. Les transferements aux etablisse
ments prives ou gouvp-rnementaux au sein de chaque 
secteur de competence ne figurent pas dans les 
donnees sur les admissions tout comme les trans
ferements dans les camps ou d'autres filiales 
d'installations principales. Les transferements 
entre secteurs de competence sont comptes comme 
de nouvelles admissions tant en ce qui concerne 
l'etablissement qui effectue Ie transferement que 
I' etablissement qui regoit Ie detenu. 11 s' agit 
19 d'une autre source de double compte au moment 
du depouillement des donnees nationales sur les 
admissions. 

'. 
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Note that the province of incarceration 
rather than the province of residence is the 
uni verse surveyed, unless otherwise speci
fied on the table. 

Sentenced Admission - When an accused is 
found by trial, to be guilty of an offence, 
a court disposition is handed down by the 
presiding judge or magistrate specifying thE: 
manner in which the accused is to be dealt 
with by law. One such disposition requires 
that the accused, under a warrant of commit
tal, be admitted to custody. Sentenced ad
missions then, refer to the number of per
sons in custody under a warrant of commit
tal. They include those who have been sen
tenced on one charge but who are awaiting 
the completion of court hearings on another 
charge. 

As well, persons who have completed a 
custodial sentence and are returned to cus
tody following breach of agreements pursuant 
to a conditional discharge, are counted as 
new sentenced admissions. Federal offenders 
admitted under sentence to a provincial 
facility awaiting transfer to a federal 
facility are also included. 

Inmates sentenced to custody prior to the 
year under study are not carried over from 
year to year, however, inmates admitted 
under lock-up or remand status in the pre
vious year and sentenced during the re
porting period are included. Total sen
tenced admissions refer to all inmates 
admitted to custody under sentence during 
the reporting period, regardless of initial 
status on admission to custody. 

Non-sentenced Admission - Include all of
fenders admitted to custody during the year 
under study who, during that period, did not 
receive a custodial sentence. That is, inma
tes admitted under remand or lock-up status 
and subsequently sentenced are counted as 
sentenced rather than non-sentenced admis
sions. Also includes inmates held tempora
rily for other reasons (e.g. mental health). 

Lock-up Status - Refers to all persons in 
custody who are neither sentenced or on 
remand. This includes persons detained for 
short periods of time under the authority of 
provincial statutes. 
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II convient de noter que I' uni vers d' enquete 
est la province d'incarceration plutot que 18 
province de residence, sauf si Ie tableau indique 
Ie contraire. 

Condamnation - Lorsque, a la suite d, un proces, 
un accuse est reconnu coupable d,une infraction, 
Ie president du tribunal au Ie juge impose une 
sentence precisant la fat;on dont I' accuse sera 
traite par la loi. Une de ces sentences prevoit 
que l'accuse soit admis dans un etablissement 
penitenciaire en vertu d' un mandat d' incarcera
tion. Par consequent, les admissions de per
sannes condamnees designent Ie nombre de per
sannes admises dans les etablissements en vertu 
d'un mandat d'incarceration, y compris celles qui 
ant ete condamnees pour une &ccusation, mais qui 
attendent la fin du proces intente a la suite 
d'un autre chef d'accusation. 

Ainsi que les personnes qui ant purge leur 
peine d'emprisonnement et sont renvoyees en 
detention parce qu'il y a eu violation des condi
tions de la liberation conditionnelle sont consi
derees comme des detenus dont la peine etait pro
noncee a l'admission. Les contrevenants federaux 
dont la peine etait prononcee au moment de 1 I ad
mission dans un etablissement provincial en 
attendant son transferement a une institution 
federale, sont egalement inclus. 

Le nombre de detenus condamnes, a l'emprison
nement avant I' annee a I' etude n' est pas reporte 
d'une annee a l'autre; cependant, les detenus ad
mis en detention temporaire au en vertu d'un man
dat de renvoi pendant l'annee precedente et con
damnes pendant la periode de declaration sont 
inc Ius • Les admissions de personnes condamnees 
designent Ie nombre de personnes admises dans les 
etablissements pendant la periode de declaration, 
meme si elles ant ete en detention temporaire au 
incarcerees auparavant en vertu d' un mandat de 
renvoi. 

Peine non prononcee a I' admission - Comprend Ie 
nombre de cant revenants admis dans un 
etablissement pendant I' annee a I' etude, qui au 
cours de cette periode, n'ont pas ret;us une 
peine. C'est-a-dire, les detenus admis en vertu 
d'un mandat de renvoi au en detention temporaire, 
qui par la suite ant ete condamnes sont comptes 
parmis les personnes condamnees plutot que parmis 
les personnes dont la peine n'a pas ete 
prononcee. Comprend egalement les personnes 
detenues temporairement pour d'autres raisons 
(p. ex. sante mentale). 

Detention temporaire Designe toutes les 
personnes detenus sous garde qui ne sont ni 
condamnes ni prevenues. Sont comprises dans les 
detentions temporaires les personnes incarcerees 
pour de courtes periodes en vertu d'une loi 
provinciale. 

Remand Status - Refers to those persons in 
custody who are awaiting a further court 
appearance, and are not presently serving a 
sentence. 

Adm~ss~ons to Conmunity Supervll,sion - All 
admlss:o~S to p~obation and parole/mandatory 
superVISIon dUrIng the year are included, 
rega:d~ess of degree of supervision or su
perVISIng agent (i.e. volunteer, contrac
tor). Excluded are those temporarily re
leased from custody (e.g. temporary absen
ces, ,da,y paroles). Inmates released from 
prOVlnt?I?l facilities to parole under the 
superVISIon of a federal officer are not 
counted as parole admissions. Cases carried 
over from the previous year are also exclu
ded. 

Pro:rincial parole/probation admissions 
ai'~ llsted by province of office through 
WhICh supervision is given, federal parole 
a~d mandatory superVision releases are 
lIsted by province of releasing institution. 

Probation aomlssions - Refer to the number 
of orders imposed by the court to commence 
dur~ng the,year under study. As such, pro
ba~lOn admIssions do not represent an undu
pllcated count of individuals. 

Provincial parole admissions - Refer to the 
number of paroles granted during the year. 

Fed~ra~ parole and mandatory superVISIon 
admISSIons - Refer to the number of releases 
to parole and mandatory supervision status. 

Adult PopUlation - Refers to the number of 
p~rso~s in, the standing population, exclu
d~ng JuvenIle~, who,are held legally respon
SIble for theIr actIons. The Juvenile Delin
quents Act defines a juvenile as being any
one over 7 years of age but under 16. 
How~ver, the individual provincial/terri
tOrIal governments also have the authority 
to change, at their discretion the upper 
age limit to either 17 or 18. 'The age at 
which an individual is considered an adult 
for the purposes of the criminal law in each 
jurisdiction is as follows: 

16 years and over - Nova Scotia, Prince 
Edward Island, New 
Brunswick, Ontario, 
Saskatchewan, Alberta, 
Yukon and Northwest 
Territories; 
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Renvois sou~ garde (Prevenus) - Designe les per
s~n~es admIses dans un etablissement peniten
balre e,n vertu d'un mandat de renvoi, qui atten
de~t Salt de comparaHre de nouveau devant Ie 
trlbun~l, soit de subir leur proces, au encore de 
receVOlr leur sentence. 

Adnissions des personnes en surveillance commu
nautaire - II faut faire etat de toutes les 
a~missions de, dete~us admis au regime de proba
b~n et en llberatlon conditionnelle, quels que 
sOIen~ Ie degre de surveillance et Ie type de 
survell~ant (benevole, sous contrat). II ne faut 
pa~ tenn compte ici des detenus liberes provi
s~I:ement (absences temporaires, liberation con
dI~Ionnelle d'une journee). Les detenus d'eta
bllssements provinciaux mis en liberte condition
ne~ Ie sous la surveillance d' un agent federal ne 
dOl ~ent pas, Hre inclus dans les admissions au 
regIme de lIberation conditionnelle. Les detenus 
do~t l'admissi~n remonte a l'annee precedente 
dOlvent etre prls en compte ici. 

, Les admissions au regime provincial de libera
tIon conditionnelle/probation sont presentees 
se~on la province au Ie bureau charge de la sur
vel~lance est situe, les liberations en vertu du 
reglm~ federal de liberation conditionnelle et de 
surveIllance obligato ire Ie sont en fonction de 
la province ou se trouve I' etablissement d' au Ie 
detenu est libere. 

Admissions au regime de probation - Designent Ie 
no~bre d' ordonnance rendues par Ie tribunal qui 
dOI~en~ commencer pendant l'annee a l'etude. Ces 
admISSIons ne representent pas un compte simple 
de personnes. 

Admi~s~ons au regime provincial de liberation 
c~ndltlonnelle - Designent Ie nombre de libera
tIons conditionnelles accordees pendant l'annee. 

A~missions au regime federal de liberation condi
bonne lIe et de surveillance obligatoire -Des i
gnent ~e nombr~ de personnes liberees assujetties 
aU,reglme de lIberation conditionnelle au de sur
veIllance obligatoire. 

Population adulte - Ce terme designe Ie nombre de 
personnes au sein de la population permanente a 
l'exception des jeunes delinquants, qui s~nt 
tenues, legalement responsables de leurs actes. 
~a LOI s~r les jeunes delinquants dMinit un 
Jeune delinquant comme toute personne agee de 
plus d,e 7 ans mais de mains de 16 ans. Toutefois, 
les, dIvers gouvernements provinciaux et terri
t?rIBUx,ont egalement Ie pouvoir de fixer, a leur 
dIscretIon, la limite superieure d'age a 17 au 18 
ans. L 'age auquel une personne est consideree 
comme un adulte dans chaque secteur de competen
ce, est Ie suivant: 

16 ans et plus - Nouvelle-lcbsse, 
lle-du-Prince-ldouard, 
Nouveau-Brunswick, Ontario, 
Saskatchewan, Alberta, Yukon et 
Territoires du Nord-Ouest; 
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17 years and over - Newfoundland, and 
British Columbia; and, 

18 years and over - Quebec and Manitoba. 

Age - Refers to age on admission of offend
ers sentenced to custody or probation, as 
well as inmates released to federal parole/ 
mandatory supervision. Due to the l~ck, of 
consistent age categorization across Jur~s
dictions a measure of the most common age 
was estimated, for comparative purpo~es, by 
calculating the median age. Th~ m:d~~n ~ge 
of the adult population in each Jur~sd~ct~on 
was also calculated by using the standard 
formula for grouped data. The median, or 
positional mean, was viewed the most appro
priate measure, of cent~al tendency for three 
reason: it lS less ~nfluenced by extreme 
values; it can be calculated for open-ended 
distributions; and, it can be calculated for 
a distribution with unequivalent age catego
ries. It is also important to note that t~e 
median age calculation was base~ on distrl
but ions which represent a dupl1cated count 
of individuals admitted during each year. 

Athletic/Recreational Services - Made 
available to inmates as a leisure time 
activity and as an opportunity to develop/ 
maintain physical fitness. 

Average Count - Ideally, average counts are 
derived from daily midnight counts and refer 
to the number of inmates actually present at 
the time the count is taken rather than on
register at the institution. If daily cou~ts 
are not available, the most frequent tlme 
interval used to count inmates is applied. 

Inmate status (sentenced or non
sentenced) at the time of the count rather 
than at the time of admission is report~d. 
The sentenced inmate count includes all In
mates serving sentences as well as those 
serving sentences with further char?les or 
trials pending. Non-sentenced ~nmates 
include only those who are awaiting either a 
first or further court appearance or are 
held temporarily for other purposes. The 
two counts are mutually exclusive. 

Note that the average count also applies 
to offenders under community supervision. 
Parolees supervised by provincial offices 
are excluded from these data unless a pro
vincial Board of Parole is in operation. 
These counts are based on location of office 
through which supervisory services are pro
vided. 
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17 ans et plus - Terre-Neuve et Colombie
Britannique; et 

18 ans et plus - Quebec et Manitoba. 

Age - Ce terme s' entend de ~'age a 1 ~ admission 
des personnes condamnees a I' ~~carcer,atl,on au as
sujetties au regime de probatl?n, alnSl que d~s 
detenus liberes en vertu du reglme federa~ de ~l
beration conditionnelles/surveillance obllgato~re. 
Comme les categories d'age utilisees par, les 
d:vers secteurs de competence ne sont pa~ unlfor
m(\s, on a etabli, a des fins de compara~son, une 
mesure approximative de I' age ~e plus ,courant en 
calculant l'age median. L'age med~an de la 
population adulte de chaque secteur de competence 
a egalement ete calcule, la formule type ~tant 
utilisee pour les donnees groupees., La med~ane, 
au la moyenne de position, a ete Jugee comme Ie 
meilleur moyen de mesurer la tendance, cen~rale, 
et ce pour trois raisons: elle est mo~ns ~n~ lu
encee par des valeurs extremes; elle peut etre 
calculee pour des repartitions ouve~tes; et ~lle 
peut etre calculee pour une repartit~on etablle a 
partir de categories d' age dissemb7ables. ,11 est 
egalement important de noter qu~ ~ age me,dlan est 
calcule en fonction des repartltlons qUl ne re
prescntent pas un compte simple des personnes 
admises au CaUl's de chaque annee. 

Services athl~tiques et r~cr~atifs, - Mis ~ ~a 
disposition des detenus comme activlte de 10~Slr 
et comme occasion d'ameliorer et de maintenir la 
condition physique. 

Compte moyens - En principe, les comptes moyens 
sont etablis a partir des comptages effectues 
quotidiennement a minuit et correspondent au nom
bre de detenus effecti vement pre~ents, au moment 
du comptage plutot qu' au nombr~ lnSCI'lt dans Ie 
registre de l'etablisse~ent., Sl les donnees quo
tidiennes ne sont pas dlsponlbles, celles corres
pondant a l'intervalle de comptage Ie plus court 
s' app lique. 

11 faut declarer Ie status du detenu (detenu 
condamne au peine non prononcee) au moment du 
comptage plut5t qu'au moment de l'admission. Le 
nombre de detenus condamnes comprend taus les de
tenus condamnes ainsi que ceux qui purgent une 
peine et doivent de nouveau comparaitre devant un 
tribunal so us d'autres chefs d'accusations. Les 
detenus dont la peine n'a pas encore ete ~ronon
cee ne comprennent que les personnes, qUl sont 
sous garde en attendant leur comparutlon de~ant 
un tribunal au qui sont incarcerees temporane
ment a d'autres fins. 

1\ noter que les comptes moyens s' appliquent 
egalement aux contrevenants ~n su:veillan7e 
communautaire. Les per sannes en Ilberatlon cond~
tionnelle sous la surveillance des bureaux prov
inciaux sont exclues de ces chi ffres , a, m~ins 
d'avoir une Commission des liberations condl~~on
nelles fonctionnella. Ces comptes sont et,abl1s en 
fonction de I' emplacement du bureau qUl assure 
les services de surveillance. 

, 
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Bail Verification/Supervision - Program for 
those accused of offences and awaiting trial 
with the aim of reducing the number of 
people remanded into custody by providing a 
verified profile of the accused prior to 
court appearance and offering bail supervi
sion as an alternative to pre-trial custody. 

Chaplaincy/Religious Services - Worship 
services, counselling, religious education 
and related activities are available through 
the resident or visiting local chaplains. 

COIII1Iunity-Based/Halfway HOlJse Prilgram - Any 
facility, government or privately-operated, 
designated by the department responsible for 
Correctional Services, for the rehabilita
tion and supervision of selected inmates, 
parolees or probationers. This is typically 
a residential facility away from a correc
tional institution in order to work, attend 
academic or trades training, programs, or 
take part in treatment programs. 

COIIIDunity Service Order - A sentencing 
alternative/option, granted as a condition 
to a probation order, which requires offen
ders to perform community services for a 
non-pro f:.t organization in lieu of serving 
time in jail. Wherever possible, attempts 
are made to have offenders do work for the 
victim(s) of their criminal behaviour. 

Custodial Programs/Services - Refer to 
specific descriptions in this glossary. 

Inmate Employment/Work Program 
- Occupational/Vocational Training/Coun

selling 
Educational/Counselling Program 
Chaplaincy/Religious Services 

- Athletic/Recreational Services 
- Medical/Dental/Psychiatric/Psychological 

Services 
Volunteer/Outside Agency Services 

Days Stay - Refers to an estimated number of 
prisoner days served, usually based on over
night stays. Calculated by multiplying the 
average annual count by the number of opera
ting days in the year (365). 

Designated Capacity - Under operational 
the number of inmates the facility is 
designed to hold under regular circumstances 
is reported. Under special the designated 
capacity for special purpose usage such as 
sickness, discipline, protective custody, or 
segreation is reported. If a distinction 
between operational and specia}, is not 
available, total capacity only is 19ported. 
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Surveillance et v~rification da la caution - Pro
gramme destine aux personnes accusees d' infrac
tions qui attendent leur proces en vue de reduire 
Ie nombre de personnes renvoyees sous garde en 
fournissant un pro fil veri fie de I' accuse avant 
la comparution et en offrant la surveillance du 
cautionnement comme solution de rechange a la 
detention avant Ie proces. 

Services d'aumOnerie et services religieux
Services de culte, de counselling, d'enseignement 
religieux et activites connexes assures par des 
aumoniers residents au en visite. 

Centre communautaire de transition - Tout 
etablissement, exploite par l'rtat au Ie secteur 
prive, designe par Ie ministere responsable des 
services correctionnels, pour la rehabilitation 
et la surveillance de certains detenus, liberes 
conditionnels au probationnaires. II s'agit 
habituellement d'un etablissement residentiel 
distinct d'un etablissement de correction o~ les 
detenus travaillent, suivent des cours au des 
programmes de formation professionnelle au de 
metiers au participent a des programmes de 
traitement. 

Ordonnance de service COI1Illunautaire - Option de 
peine, accordee a titre de condition d'une ordon
nance de probation, qui oblige les contrevenants 
a effectuer des services communautaires pour un 
organisme sans but lucratif au lieu de purger une 
peine de prison. Dans la mesure du possible, on 
tente de faire travailler les contrevenants pour 
la au les victimes de leur comportement criminel. 

Services et programmes de d~tention - Se reporter 
aux descriptions particulieres du present glos
saire. 

Programme d'emploi et de travail des detenus 
Orientation et formation professionnelles 
Programme de counselling et d'education 
Services d'aumonerie et services religieux 
Sel'vices athletiques et recreatifs 
Services medicaux, dentaires, psychiatriques, 
psychologiques 
Services des organismes exterieurs benevole 

Dur~e du sejour en jours - Designe Ie nombre 
approximatif de jours-detenus purges, normalement 
fonde sur des sejours de 24 heures. Calculee en 
multipliant Ie compte annual moyen par Ie nombre 
de jours au l'etablissement a ete ouvert pendant 
I' annee (365). 

Capacit~ prevue - Sous conditions operationnel
les, Ie nombre de detenus que l'etablissement 
peut contenir a des fins normales e~it indique. 
Sous la mention conditions speciale!,;, la cap a
cite prevue a des fins speciales, par exemple les 
cas de maladie, de discipline de protection ou 
d'isolement est indique. S' il n' y a pas de dis
tinction entre la capacite op~rationnelle et 
sp~ciale seulement la capacite tot ale est indi
quee. 

LI L-_________ -'-__ --"-__ ~~ __ ~~_~_~~~~~" _~~~~~_~~_~~~_ 



r 
:~ 

'·'1 
" , 
i{ 
L 

tl 
1 

Note that standards used to assign 
capacity Figures vary across jurisdictions, 
and that the use of bed-space For special or 
normal purposes is Flexible, depending on 
operational need. Also note that capacity 
Figures may vary over the course of the year 
through the restructuring of available 
bed-space. In most cases, capacity at 
year-end is reported. 

Drinking/Driving Program - A court reFerral 
program for the purpose 0 F reducing the 
incidence of impaired driving oFFences 
through education. Participation in the 
course may be used as a condition of 
probation, or in addition to a fine or 
imprisonment and prohibition From driving. 

Educational/Counselling Program - Allows the 
inmate to continue or upgrade his/her 
education within the institution, at outside 
educational Facilities or through 
correspondence courses. Academic placements 
depend upon the inmate's mental ability, 
educational record, and degree of interest. 

In addition, liFe skills courses aim to 
develop skills and attitudes For successFul 
daily Functioning with an emphasis on 
employment. Specific counselling treatment 
programs such as drug/alcohol education and 
native counselling are also available. 

Expenditures - ReFers to actual expenditures 
on a adult correctional services only. 
Monies expended by departments external to 
corrections are generally excluded. Ex
penditures are expressed in both current and 
constant dollars in order to provide a 
better indication of historical data. 

Constant Dollars - These historical Figures 
have been expressed in constant 1982 dollars 
to account For inflation. The deflationary 
index chosen was the "Implicit Price Index, 
Gross National Expenditure". This index 
represents changes in government spending 
which was thought to be a better indicator 
For deFlating correctional expenditures than 
the Consumer Price Index, which measures 
changes in the price of consumer goods. 

Custodial Services - As a general category, 
custodial services includes both government
operated custody centres as well as private
ly-operated community residential centres. 
Major construction and capital costs have 
not been included For any years. All other 
costs such as salaries, transportation and 
communication, food, heating and maintenance 
are included. 
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A noter que les criteres utilises pour 
calculer la capacite varient d'un secteur de 
competence a l'autre, et que l'utilisation des 
lits reserves a des Fins speciales et normales 
peut changer en Fonelion des besoins. A noter 
egalement que les chiFFres sur la capacite 
peuvent varier au cours de l'annee s'il y a 
restructuration de l' espace disponible. Dans la 
plupart des "as, la capacite a la Fin de l' annee 
est indiquGe. 

Prograllllle de conduite en etat d'ebriete - Pro
gramme de renvoi des tribunaux visan'': a reduire 
l' incidence des inFractions de conduite en etat 
d' ebriete par Ie moyen de l' education. La par
ticipation au cours peut etre une condition de la 
probation, s'ajouter a une amende, ou a une peine 
de prison ou a l'interdiction de conduire. 

P rogralllOe de counselling et d' education -
au detenu de poursuivre ses etudes ou 
recycler au sein de l'etablissement, 

Permet 
de se 
a des 

maisons d'enseignement de l'exterieur au par 
correspondance. Le placement depend de la capa
cite mentale du detenu, de son dossier scolaire 
et de l'interet qu'il maniFeste. 

En outre, des caul'S de preparation a la vie quo
tidienne visent a developper des competences et 
des attitudes permettant Ie bon fonctionnement 
quotidien, l'accent etant mis sur l'emploi. Des 
programmes particuliers de counselling et de 
traitement sont egalement disponibles, comme 
l' education en matiere de drogues et d' alcool et 
Ie counselling des autochtones. 

Donnees sur les depenses - Ce terme designe les 
depenses reelles pour les services correctionnels 
pour adultes seulement. Les Fonds depenses par 
les ministeres qui ne s'occupent pas des services 
correctionnels sont generalement exclus. Pour 
faire ressortir plus clairement les donnees 
historiques, les depenses sont exprimees 
simultanement en dollars courants et en dollars 
constants. 

Dollars constants - Ces couts historiques sont 
exprimes en dollars constants de 1982, pour tenir 
compte de l' inflation. Le deFlateur choisi est 
"1' indice implicite des prix de la depense na
tionale brute". Cet indice represente les modi
Fications aux politiques de depense du gouverne
ment. On considere qu'il indique mieux la defla
tion des depenses correctionnelles que l' indice 
des prix a la consommation, qui mesure Ie change
ment survenu dans Ie cout des biens de consomma
tion. 

Services de detention - En tant que poste global, 
ce terme designe simultanement les depenees des 
centres. de detention administres par Ie gouverne
ment et des centres residentiels communautaires 
exploites par les organismes prives. Les princi
pales depenses en immobilisations et en capital 
ont Ble exclues pour toutes les annees. Les de
penses incluses couvrent les salaires, les trans
ports et communications, l' alimentation, Ie 
chauFFage et l'entretien. 

\ 
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Community Supervision Services - As a gen
eral category, community supervision ser
vices reFers to dollars expended on govern
ment probation and parole services, contrac
ted aFtercare serVices, as well as grants 
and contributiuns to private agencies. 

Administration - As a general category, 
administration refers to dollars expended on 
Headquarters and Central Services, Regional 
and District OFfices and Parole Boards where 
applicable. 

Per Capita Cost 
divided by the 
jurisdiction in 
year. Expressed 

- Represents expenditures 
total population For the 
question For a speciFic 

as $/per capita. 

Government-operated Custody Centres In
cludes secure Facilities, open Facilities 
(camps and Farms) as well as community cor
rectional centres. 

Contracted Services Includes services 
provided by privately-operated aFtercare 
services as well as grants and r.ontributions 
to private agencies. 

Institutional Operating Costs - ReFers to 
costs associated with operating a government 
operated Facility over each year. Included 
are internal administrative costs, salaries, 
beneFits, maintenance, Food, clothing, etc •• 
Excluded are renovation/capital expendi
tures. 

Total Days Stay - ReFers to the estimated 
number of prisoner days served in one year, 
usually based on overnight stays. Calculated 
by either adding together the daily midnight 
counts For an entire year iF available, or 
by multiplying the average annual count by 
the number of operating days in the year 
(365) • 

Per Diem Inmate Cost - ReFers to the average 
amount expended daily on each inmate housed 
in a government operated Facility. This 
rate is calculated by dividing total oper
ating expenditures by total days stay. Note 
that per diems do not reFlect marginal 
costs. That is, the admission of an addi
tional inmate to a Facility does not add the 
full per diem cost to the daily expenditures 
of the Facility. 
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Services de surveillance communautaire - En tant 
que paste global, ce terme designe les depenses 
liees aux services gouvernementaux de probation 
et de liberation conditionnelle, BUX services 
contractuels d'assistance postpenale ainsi qu'aux 
subventions et contributions aux organismes pri
ves. 

Administration - En tant que poste glogbal, ce 
terme designe les depenses des services centraux 
et de l'Administration centrale, des bureaux re
gionaux et de district et, Ie cas echeant, des 
commissions des liberations conditionnelles. 

Cout par habitant - Ce terme designe Ie quotient 
des depenses par la population carcerale, dans Ie 
secteur de competence en cause et au caul'S d'une 
annee donnee. II s'exprime en $/habitant. 

Centres de detention administres par Ie gouverne
ment - Ce terme designe les depenses des etablis
sements en milieu Ferme, des etablissements en 
milieu ouvert (camps et Fermes) et des centres 
correctionnels communautaires. 

Seryices contractuels - Ce terme deBigne les de
penses liees aux serv.ic'J;:) d' assistance postpenale 
Fournis par les Blab Hssements pri ves ainsi 
qu' aux subventions et clJrJtributions accordees aux 
organismes prives. 

Couts d'exploitation d'un etablissement - Ce 
terme represente les depenses liees a 
l' exploitation annuelle d' un etablissement 
administre par Ie gouvernement. Sont compris, 
les Frais d'administration interne, les salaires, 
les avantages sociaux et les frais d' entretien 
d'alimentation, d'habillement, etc •• Sont exclue~ 
les depenses en renovation ou en irnmobilisations. 

Duree du sejour en jours - Ce terme designe Ie 
nornbre estirnatiF de jours que les detenus ont 
passes dans un etablissement. Ce nombre, qui est 
habituellement base sur Ie sejour pendant la 
nuit, s'obtient soit en cumulant les comptes 
reels pris quotidiennement a minuit durant une 
annee entiere, si ces comptes sont disponibles, 
soit en rnultipliant Ie compte rnoyen annuel par Ie 
nombre de jours de Fonctionnement (365 jours) du
rant l'annee en cause. 

Cout par jour par detenu - Ce terme designe Ie 
rnontant quotidien moyen depense pour chaque per
sonne detenue dans un etablissement exploite par 
Ie gouvernement. Pour calculer ce montant, on 
divise Ie total des Frais de Fonctionnement par 
Ie total de jours d'incarceration. LLS couts par 
jour par detenu ne sont pas consideres comme des 
depenses marginales, c' est-a-dire que l' 5rri vee 
d'un autre detenu dans un etablissement n'augmen
te pas les depenses quotidiennes de cet etablis
sement d'un montant equivalent au cout par jour. 
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I Fine Option Program - Program which allows 
offenders to work off fines; it is offered 
both to offenders who are convicted of an 
offence, fined and given time to pay and to 
inmates incarcerated solely for defaulting 
on fines. 

Government Facilities - Refers to all 
custodial facilities run by the government 
agency responsible for corrections ill each 
jurisdiction. These facilities are distin
guishable from private correctional facili
ties in that they are operated by government 
employees rather than employees from the 
private sector. If a facility has affilia
tes or satellites (e.g. work camps) which 
are administered centrally, the data provi
ded include the operations of the affilia
tes. 

t4any terms are used among the ju:r.isdic
tions when referring to custodial facili
ties. Some examples are: jails, correc
tional institutions, community correctional 
centres, community residential centres, 
detention centres, reformatories, training 
centres, remand centres, and camps. The 
meaning of each of these terms varies across 
jurisdictions. 

In addition to holding sentenced offen
ders for up to two years less a day, provin
cial government correctional facilities may 
house persons held for remand or lock-up 
purposes as well as persons awaiting trans
fer to another penal institution or awaiting 
deportation. Facilities used for temporary 
lock-up purposes exclusively are not within 
the scope of this report. Penitentiaries are 
also considered government correctional 
facilities. They are federal penal institu
tions housing persons sentenced to imprison
ment for a period of two years or more. 

It should be noted that persons sentenced 
to custody under provincial/territorial au
thority, may serve their sentence in a peni
tentiary by special agreement between the 
jurisdictions involved. The reverse is also 
true of persons sentenced to custody under 
authority of the federal government. 

Inmate Deaths - Refers to all inmate deaths 
which occurred both within the confines of a 
correctional facility as well as those of
fenders who were on the institutional regis
ters but were not in custody at the time of 
death. Suicide rates for the standing adult 
population are based on the adult popula
tions in each province or territory. 

- 206 -

PrograJlllle de solution de rechange ~ I' amende -
Programme qui permet aux contrevenants de 
travailler au lieu de payer une amende. Ce 
programme est offert a la fois aux contrevenants 
trouves coupables d'une infraction, mis a l'amen
de at a qui on donne du temps pour payer ainsi 
qu' aux detenus incarceres uniquement pour defaut 
de paiement d'une amende. 

ttablissements du gouvernement - Ce terme designe 
tous les etablissements de detention administres 
par I' organisme responsable des services correc
tionnels dans chaque secteur de competence. Ces 
etablissements se distinguent des etablissements 
de correction prives en ce sens qu'ils sont admi
nistres par des fonctionnaires plutot que par des 
employes du secteur prive. 5i un etablissernent 
compte des etalissements affilies ou annexes (p. 
ex. des camps de travail) geres par la meme admi
nistration centrale, les donnees fournies tien
nent egalement compte des operations de ces 
derniers. 

Un grand nombre d'expressions sont utilises 
dans les secteurs de competences pour designer 
les etablissements qui accueilent les detenus. 
Mentionnons, a titre d'exemples, les prisons, les 
etablissements de correction, les centres correc
tionnels communautaires, les centres residentiels 
communautaires, les centres de detention, les 
centres de correction et de rehabilitation, les 
centres de formation, les centres de prevention 
et les camps de travail. Le sens de chacun de ces 
expressions varie d' un secteur de competence a 
l'autre. 

En plus des detenus condamnes, les etablis
sements de correction du gouvernent peuvent 
accueillir des personnes renvoyees sous garde ou 
detenus temporairement, ainsi que des personnes 
qui attendent d'etre transferees a un autre eta
blissement penitentiaire, ou qui sont sous Ie 
coup d' une ordonnance de deportation. Les eta
blissements utilises exclusivement pour les 
detentions temporaires ne sont pas vises par Ie 
present rapport. Les penitentiers sont egalement 
consideres comme des etablissements de correction 
du gouvernement. Ce sont des etublissements 
federaux qui logent des personnes condamnees a 
des peines d'emprisonnement de deux ans ou plus. 

II convient de mentionner que les personnes 
condamnees a des peines d'emprisonnement aux ter
mes d'une loi provinciale ou territoriale peuvent 
purger leur peine dans un penitentier en vertu 
d'une entente speciale conclue entre les secteurs 
de competence interesses. L'inverse est egalement 
vrai des personnes condemnees a une Deine d I em
prisonnement en vertu d' une loi federale. 

D~c~s de detenus - Designent tous les deces de 
detenusqu.i se sont produits dans Un etablisse
ment de correction ainsi que les deces des con
trevenants qui etaient inscrits au registre d' un 
etablissement mais n' etaie.nt pas detenus au 
moment du deces. Les taux de suicide de la popu
lation adulte permanente sont fondes sur la popu
lation adulte de chaque province ou territoire. 

Inmate Employment/Work Program - Provides 
inmates with an opportunity to develop 
positive work habits/skills both in various 
work settings, i.e. within the institution 
and outside the institution. Intra-institu
tional jobs include duties in the kitchen, 
laundry, tailor shops, tree nursery, main
tenance and gardens. In the community, jobs 
involve construction of fences, bridges, 
overpasses, land clearing, landscaping and 
volunteer work for senior citizens, commu
nity hospitals, and mental health centres. 
Selection of inmates is based on skill, 
attitude, treatment plan and security 
rating. 

Intermittent Sentence - Refers to a sentence 
to custody which is to be served periodical
ly over an extended period of time (Le. 
weekend only or selected days of the week). 

Major Offences - Refers to the offenc3 for 
which the inmate was convicted and sentenced 
to a specific term. If convicted of more 
than one offence, the major offence is the 
one for which the longest single sentence of 
incarceration was imposed by the court. If 
more than one offence was given this same 
sentence, the major offence is the most 
serious one, as measured by the maximum 
penalty allowed by law. If more than one 
offence carries the same maximum penalty, 
the major offence is the first of those 
listed on the warrant of committal. 

In some jurisdictions, the unit of count 
differs from most serious offence to most 
serious d.isposition or multiple charge(s). 
These deviations are footnoted on the data 
tables. 

Mandatory Supervision - Mandatory supervi
sion allows any federal inmate to be re
leased from a penitentiary prior to the 
warrant expiry date because of accrued 
earned or statutory remission exceeding 60 
days. Superv ision commences upon release 
and continues for the duration of the remis
sIon period, that is, until the warrant 
expiry date. If the terms of the mandatory 
supervision agreement are Violated, the 
person may be returned to the institution 
from which he waG released. 

Medical!Dental/Psychiatric!Psychological 
Services - Provides limited health care 
services in the institution by utilizing 
resident nurses, psychologists or local 
doctors, dentists and community psycholo
gists. Where more intensive treatment is 
necessary (e.g. psychiatric, alcoholic) 
individuals are transferred to specialized 
hospitals or treatment centres. 
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Progranne de travail et d'emploi des detenus
Fournit aux detenus I' occasion de developper des 
habitudes et des competences positives de travail 
dans divers cadres de travail, c'est-a-dire tant 
a l'interieur qu' a I' exterieur de l' etablisse
mente A l'interieur de l'etablissement, les de
tenus peuvent travailler a la cuisine, a la buan
derie, a l'atelier de confection, a la pepiniere, 
a I' entretien et aux j ardins. Dans la communau
te, les travaux visent la construction de clBtu
res, de ponts, de viaducs, Ie defrichement, 
l'amenagement paysager et Ie travail benevole 
pour les citoyens ages, les hBpitaux communau
taires et les centresd'hygiene mentale. Les de
tenus sont choisis d'apres leurs competences, 
leur attitude, leur plan de traitement et leur 
cote de securite. 

Peine discontinue - Designe Une peine d'empriscn
nement qui doit Hre purgee periodiquement pen
dant une periode prolongee. (C'est-a-dire pendant 
la fin de semaine seulement ou pendant certains 
jours de la semaine). 

Infraction grave - Ce terme designe l'inFraction 
pour laquelle Ie detenu a ete declare coupable et 
condamne a etre incarcere pour une periode deter
minee. S'il a ete declare coupable de plus d'une 
infraction, l'infraction grave est celIe pour la
quelle Ie tribunal lui a inflige la peine d'em
prisonnement la plus longue. 5i une meme sen
tence a ete prononcee pour plus d'une infraction, 
l'infraction grave est celIe qui encourt la peine 
la plus longue prevue par la loi. 5i plusieurs 
infractions peuvent recevoir la meme peine, la 
plus longue, l'infraction grave est la premiere 
qui apparait sur Ie mandat d'incarceration! 

Dans certains secteurs de competences l'unite 
de comptage differe de celIe de l'infraction 
grave a la decision la plus severe ou les accusa
tions mult ip les. Ces exceptions sont not es aux 
tableaux. 

Surveillance obligatoire - L' ordonnance de sur
veillance obligatoire permet a tout detenu fede
ral d'etre libere d'un penitentier avant la date 
d'expiration du mandat en raison de la reduction 
meritee ou statutaire de peine, si la duree de la 
remise est de plus de 60 jours. La surveillance 
commence des la liberation et se poursuit pendant 
toute la duree de la periode de reduction, c'est
a-dire jusqu'a la date d'expiration du mandate 5i 
les conditions de la surveillance obligato ire 
sont violees la per sonne peut etre reincarceree 
dans l'etablissement d'ou elle provient. 

Services m~icaux, dent aires , psychiatriques et 
psychologiques - Assurent des soins de sante res
treints dans I' etablissement au moyen d' in fir
mieres et de psychologues en residence ou de 
medecins, de dentistes at de psychologues de la 
communaute. Lorsqu' un traitement plus intensi f 
est necessaire (par exemple les cas psychiatri
ques et les cas d' alcoolisme) les personnes en 
cause sont trans ferees dans des hBpitaux specia
lises ou des centres de traitement. 



Native - Refers to all North American 
Indians, MAtis, Eskimos, Inuit; treaty and 
non-treaty; status and non-status. In 
general, this is a self reported field. 

Non-Custodial Programs/Services - Refer to 
specific descriptions in this glossary. 

Probation 
Parole 
Mandatory Supervision 
Temporary Absence Program 
Community Service Order 
Restitution Program 
Fine Option Program 
Victim-Offender Reconciliation 
Victim-witness Program 

- Drinking/Driving Program 
Bail Verification/Supervision 

- Volunteer/Outside Agency Services 
Community-Based/Halfway House Program 

Occupational/Vocational Training/Counselling 
- Provides inmates with an opportunity to 
exercise interests and abilities and develop 
marketable skills through job training in 
areas such as motor mechanics, auto-body 
repair, carpentry, upholstery, and welding, 
either in the institution or at community 
schools or colleges. Selection depends on 
the inmate's physical condition, mental 
aptitudes, past work history, occupational 
interests, needs and opportunities upon 
release. 

Parole - A form of conditional release from 
custody whereby an inmate who is considered 
eligible may be released, at a time 
considered appropriate by a parole board, to 
serve the balance of a sentence under 
superVIsIon in the community subject to 
stated conditions. Most inmates are not 
eligible for parole until one-third of their 
sentence has been served. Prior to being 
granted full parole, an inmate may be 
released on day parole for rehabilitation 
purposes (e.g., to receive training or 
education not normally offered within the 
institution). While on day parole the inmate 
must return to the institution at regular 
intervals. 

Probation - Refers to a type of court 
disposition imposed on an individual which 
is served in the community and under 
conditions of supervision. A probation 
order may be given in conjunction with a 
suspended sentence, a conditjonal discharge, 
a fine, or in conjunction with jail 
sentence. 
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Autochtone - Ce terme dAsigne tous les Indiens 
nord-amAricains, les MHis, les Eskimos et les 
Inuits; les Indiens visAs par les traitAs et les 
Indiens non-visAs par les traitAs ainsi que les 
Indiens inscrits et non-inscrits. II s'agit 
gAnAralement d'une question a laquelle Ie detenu 
rApond lui-meme. 

Programmes et services de non detention - Se 
reporter aux descriptions particulieres du 
prAsent glossaire. 

Probation 
Liberation conditionnelle 
Surveillance obligatoire 
Programme d'absence temporaire 
Ordonnance de service communautaire 
Programme d'indemnisation 
Programme de solutions de rechange a l'amende 
Reconciliation des victimes et des contreve
nants 
Programme des victimes-temoins 
Programme de la conduite en Atat d'Abriete 
Verification et surveillance des cautions 
Services des organismes exterieurs benevoles 

- Centre communautaire de transition. 

Counselling et formation professionnelles - Donne 
aux detenus l' occasion d' exercer leurs interets 
et leurs capacites et d'acquArir des competences 
rent abIes par la formation au travail dans des 
domaines comme la mecanique, Ie dAbosselage, la 
menuiserie, Ie rembourrage de meubles et Ie 
soudage, soit dans l' Atablissement ou dans des 
ecoles ou colleges de la communautA. Le choix 
dApend de l'Atat physique du detenu, de ses apti
tudes mentales, de ses antAcedents de travail, de 
ses interets professionnels, de ses besoins et 
des occasions qui s' offriront a lui a sa libera
tion. 

Liberation conditionnelle - II s'agit de 
liberation en vertu de laquelle un detenu qui est 
considere admissible peut etre libArA a un moment 
juge approprie par une commission de liberation 
conditionnelle afin de purger Ie reste de sa 
peine sous surveillance dans la collectivite, 
so us reserve de certaines conditions prescrites. 
La plupart des detenus ne sont pas eligible a une 
liberation conditionnelle avant d'avoir purge un 
tiers de leur peine. Avant de se voir accorder 
une liberation conditionnelle de jour a des fins 
de rehabilitation; par exemple, pour recevoir une 
formation ou suivre des cours qui ne sont pas 
normalement 0 fferts aI' etab Essement. Pendant 
qu'il bAneFicie d' une liberation conditionnelle 
de jour, Ie detenu doit retournel' a 
l'etablissement a des intervalles reguliers. 

Probation - 11 s' agit d' une ordonnance en vertu 
de laquelle la per sonne condamnee doit purgee sa 
peine dans la collectivite sous des conditions de 
surveillance. L'ordonnance de probation peut ette 
rendue conjointement avec une condamnation avec 
sursis, une liberation conditionnelle, une amende 
ou une sentence d'emprisonnement. 
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Rates - A rate expresses a number in terms 
of a speci fied number of units of another 
number; for example, the number of prisoners 
in Canada per 10,000 population. Although 
not always true, rates are often expressed 
as a proportion of the potential population 
for which an observed characteristic is 
true. The potential population, or popula
tion-at-risk, for a number rate is the total 
population since everyone is a possible mur
der victim. However, total population may 
not be the most logical denomination or con
trolling factor in every case. Some of the 
data in this report pertain to adults incar
cerated in government-operated correctional 
facilities. Therefore, the standing adult 
population represents a more accurate popu
lation-at-risk. Accordingly, adult-specific 
rates are shown. In addition, when total 
provincial rates have been calculated, the 
standing popUlations of provinces for which 
no data were available have been excluded. A 
perc.entage distribution is a type of rate; 
that is, rate per 100 total. A percentage is 
useful in displaying the relative size of 
each component part to the aggregate total. 
An example would be the age distribution of 
adults admitted to custody. 

Reason for Admission - Both drinking/driving 
and fine default categories are mutually 
exclusive and refer to cause of incarcer
ation rather than offence committed. 

Fine Default - As a selected category of 
sentenced admissions this term refers to the 
number of persons admitted to custody \~ho, 
if their original sentence of fine had been 
paid would not be in custody. 

Drinking/driving - As a selected category of 
sentenced admissions this term refers to the 
number of persons admitted to custody whose 
most serious offence was either: a) impaired 
driving; b) blood/alcoohol over 0.08; or c) 
refusing a breathalyzer (Sections 234-237 of 
the Criminal Code). 

Restitution Program - Program available to 
the inmate and to those under probation 
supervlslOn whereby the offender agrees to 
partially or fully pay the victim of his 
crime for any damages. 

Security Levels - Provincial and territorial 
correctional facilities are classified as 
either secure or open. A facility is 
considered secure when inmates are detained 

1 ILI .... ______________________ • _____ -"-~ _________ ~_~_~~_""'___' ___ ~ ___ --"-"'-'-________ ~ ____ • __ < 
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Taux - Un taux exprime un nombre en fonction d'un 
nombre precis d'unites d'un autre nombre; par 
exemple, Ie nombre de dAtenus au Canada par 
10,000 habitants. Bien que cette regIe ne soit 
pas toujours vraie, les taux sont souvent expri
mAs comme un pourcentage de la population a 
laquelle une certaine caracteristique observee 
pourrait s'appliquer. Dans Ie cas d'un taux de 
meurtre, cette population, ou Ie nombre de vic
times possibles, est la population totale etant 
donne que n' importe qui peut etre v ict ime d' un 
meurtre. Toutefois, la population tot ale peut ne 
pas etre Ie denominateur Ie plus logique ou Ie 
facteur determinant dans tous les cas. Certaines 
des donnees presentAes dans Ie present rapport 
ont trait a des adultes incarceres dans des Ata
blissements de correction exploites par Ie gou
vernement. Par consequent, il est plus exact de 
considerer uniquement comme victimes possibles 
les membres de la population adulte permanente. 
Voila pourquoi des taux specifiquement applica
bles aux adultes sont indiquAs. En outre, lors
que Ie total des taux provinciaux a ete calcule, 
les populations permanentes des provinces pour 
lesquelles aucune donnAe n' Atait disponible ont 
ete exclues. Une repartition en pourcentage est 
un genre de taux: c'est-a-dire, taux par total de 
100. Le pourcentage permet d' indiquer la valeur 
relative de chaque composante par rapport au 
total global. La repartition, selon l'Dge, des 
adultes admis dans les etablissements de deten
tion en est un exemple. 

Raison de l'admission La conduite en etat 
d'ebriAte et Ie defaut de payer l'amende sont des 
categories qui s'excluent l'une a l'autre et qui 
designent la cause de l'incarceration plutot que 
l'infraction commise. 

DAfaut de payer une amende - Dans Ie c:ontexte des 
condamnations pour certains types choisis d' in
fractions, cette expression designe Ie nombre de 
personnes incarcerees qui n'auraient pas eu a 
purger une peine d' emprisonnement si elles 
a'laient acquitte I' amende qui leur avai t d' abord 
ete imposee. 

Conduite en etat d'ebrietA - Dans Ie contexte des 
condamnations pour certains types choisis d' in
fraction, ce terme designe Ie nombre de personnes 
emprisonnees dont l'infraction graVEl etait: a) la 
conduite avec facultAs affaiblies; b) la conduite 
avec un taux d'alcoolemie superieur a 0.08; ou c) 
Ie refus de se soumettre a une analyse d' haleine 
(articles 234 a 237 du Code criminel). 

Prograllllle d'indemnisation - Programme offert aux 
detenus et aux personnes en probation par lequel 
Ie contrevenant convient d'indemniser en totalite 
ou en partie la victime de son crime pour les 
dommages subis. 

Niveau de securite - Les etablissements de 
correction provinciaux et territoriaux sont 
classes comme des etablissements a milieu ferme 
ou ouvert. Un etablissement a milieu ferme est 
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by security devices, including those which 
operate with full perimeter security 
features and/or whose inmates are under 
constant supervision or observation. A 
facility classified as open denotes the 
minimal use of devices or perimeter security 
and/or where supervision of inmates is only 
partial. Work camps and community-based 
correctional facilities are often considered 
to have an open security level. If the 
security level of an affiliated facility 
differs from that of the base facility, the 
security l~vel of the base facility is 
assumed. 

The traditional classification of maxi
mum, medium, and minimum is used to describe 
the security level of federal institutions. 

Sentence Length - Refers to a calculation in 
days, months, or years of the total time to 
be served in a correctional facility or un
der probation supervision. For multiple sen
tences this is the sum of the consecutive 
sentences. If these sentences are served 
concurrently, the longest sentence is the 
aggregate. Sentence length is not equi v
alent to time served, particularly in the 
case of custody - the effect of remission 
and conditional release such as parole, re
sult in a lesser amount of time served in 
comparison to original sentence length. In 
the case of a revocation from conditional 
release from custody, the amount of time to 
be served is the remanent of the aggregate 
if a new offence has not been committed. 

The sentence length categorization was 
standardized across jurisdictions by linear 
interpolation before using the standard for
mula to calculate the median sentence length 
in each jurisdictions. For further explana
tion see Age. 

Temporary Absence Program - A conditional 
release of sentenced inmates with or without 
escort for various medical, humanitarian, 
rehabilitative purposes; it can vary from a 
few days to several months and is dependent 
on a satisfactory community assessment, 
availability of an adequate release plan and 
good conduct of the inmate. This program is 
designed to facilitate the successful re
integration of offenders into the community 
through the utilization of community pro
grams and services, as well as maintaining 
family/community contacts and responsibil
ities. Policies and procedures governing 
its operation vary significantly among 
jurisdictions. 

Time Served - Refers to the total length of 
time, measured in days, months or years upon 
each release from correctional facility. All 
releases excluding transfers are included. 
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considere comme tel lorsque les lieux de 
detention sont pourvus de dispositifs de securite 
et que la securite de pourtour est aussi assuree 
et lorsque les detenus font l'objet d'une 
surveillance constante. Un etablissement ouvert a 
un minimum de dispositifs de securite des lieux 
et du pourtour, ou n' assure qu' une surveillance 
partielle des detenus. Les camps de travail et 
les centres correctionnels communautaires sont 
souvent consideres comme des etablissements 
ouverts. Si Ie niveau de securite d' un centre 
affilie differe de celui de l'etablissement 
principal, Ie niveau de securite de 
l'etablissement principal est presume. 

Les expressions securite maximale, securite 
moyenne et securite minimale s'appliquent au 
niveau de securite des etablissements federaux. 

Duree de la peine - Ce terme designe Ie nombre 
total de jours, de mois ou d'annees qu'un detenu 
doit passer dans un etablissement de correction 
ou etre assujetti au regime de probation. Dans 
Ie cas de plusieurs peines, il s'agit de la somme 
des peines consecutives. Si les peines sont con
fondues, la peine la plus longue est retenue. La 
duree de la peine ne correspond pas a la periode 
purgee, particulierement dans Ie cas de l'incar
ceration - les reductions meri tees de peine et 
les mises en liberte selon certaines conditions, 
comme la liberation conditionnelle, reduisent la 
periode purgee en comparaison de la duree de la 
peine initiale. Dans Ie cas de la revocation de 
la liberation conditionnelle, la peine a purgee 
equivaut au reste de la peine totale, si une nou
velle infraction n'a pas ete commise. 

Avant d' utiliseI.' la formule type pour deter
miner la duree mediane des peines dans chaque 
secteur de competence, les categories etablies 
pour la duree des peines ont He uni formisees 
dans tous les secteurs de competence au moyen 
d'une interpolation lineaire. Pour de plus 
amples renseignements, voir Age. 

Programme d'absence temporaire - Liberation con
ditionnelle de detenus condamnes, avec ou sans 
escorte, a diverses fins medicales, humanitaires 
ou de rehabilitation; l'absence peut aller de 
quelques jours a plusieurs mois et depend d' une 
evaluation communautaire satis faisante, de 
l'existence d'un plan adequat de liberation et de 
la bonne conduite du detenu. Ce programme vise a 
faciliter la reinsertion sociale des contreve
nants par l'utilisation des programmes et des 
services communautaires ainsi qu' a maintenir les 
responsabilites et les contacts familiaux et com
munautaires. Les politiques et les methodes 
regissant Ie fonctionnement de ce programme 
varient considerablement d' un secteur de compe
tence a l'autre. 

Peine ~~rgee - II s'agit de la duree totale de la 
peine, mesuree en jours, en mois ou en annees, 
effectivement purgee au moment de chaque libera
tion d' un Btablissement. Sont inclus toutes les 
liberations, sauf les transferements. 
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Victim-offender Reconciliation_ 
w~ereby the offender is re uired ~rograms 
wlth the victim and ' th th q . 0 meet 
a mediator come ,Wl e asslstance of 
the harm done . to an agreement to correct 
bo th parties. In a manner satis factory to 

Victim-witness Program _ P' . 
to victims including " rovldes serVlces 
inFormation about ~~lSlS c.ou.nselling, and 
process. It· . e cnmlnal justice 
burden of Vic~~ dlrected. toward easing the 
individuals in l%~e~[n cr:~e. and aSSisting 
ities as witnesses in g . ~lrl responsibil_ 
proceedings. cr Imlna and related 

Voiunteer/Outside Agency S· . 
Citizens, professiona erVlces - Prlvate 
residential/resource/co~re~~~~~i commu~ity 
and. organizations such as the Elizab~:~ res 
Soclety, John Howard Societ ~ry 
Army, Native Counselli S y, Sal vabon 
and Drug Addiction Co ng. e~Vlces, Alcohol 
groups, Alcoholics An mmlsslons, religious 
variety of services ~ny~ous., w~o p~ovide a 
outside th .' n . e Insbtubons and 
visits supeerm,.. Includlng institutional 

, VISlon of p b t· parolees, and th d" ro.a loners and 
tionall li Fe skill: a mlnIstrabon of educa
dial and pr~grams and other custo-

non-custodlal pI.' I . Some of these ograms serVlces. 
Correctional Depa;~~~~~s ~~e cO~dtracted. ?y 
serv ices. pro v 1 e specl FIC 

1'::_: : 
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Reconciliation de la victi 
Programmes par lesquel 1 me et du contrevenant -
contrer la victime tS e contre~enant doit ren-
t e , avec l'alde d' -<d' eur, en venir a u un m", 1a-
reparer Ie prejudic~e d ;ntente sur la Fagan de 
aux deux parties. une Fagon satisFaisante 

Programme des victimes-t6m . 
ices aux victimes ?lnS - Assur.e des serv
gence et 1" F 'r comprls Ie counselling d'ur-

In ormatlon a l'egard d justice penale Le ' u processus de 
Fardeau des victime:r~gramm~ vise a so~lager Ie 
individus a Faire Face aU cnme et a alder les 
tant que temoins dans d leurs.responsabilites en 
procedures connexes. es afFalres penaies et des 

Serv ices dfls organismes be e 1 
simples particuliers d n vo es exterieurs - De 
des centres communautai~:sgro~p~s pr~Fessionnels, 
de ressources et ce t ,I.' sldentlels, centres 
Societe Elizabeth F~ res 1 corre~tionnels comme la 
I' Armee du Sal ut 1 y, a. Soclete John Howard, 
autochtones, les' CO~~i:e~Vlces de counselling des 
la toxicomanie Ie Slons sur I' alcoolisme et 
Alcooliques An~nyme! ~~~upements religieux, les 
de services tant assurent une diversite 
I' exterieur t dans les etablissements qu' a 

, no amment des visite -<t 
ments, la surveillance d s aux t: ablisse
et en liberat· . ~s personnes en probation 
ministrati~n dIeOsn ~ondlbonnelle ainsi que I' ad-
preparation a la ~i~g~~:~:\ d'e~se~gnement et de 
programmes et services en nd: t al;~l que d' autres 
tention. Certains de en lon et hors-de
services particuliers aces t groupes assurent des 
correctionnels. can rat avec les services 
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APPEMlIX f ANNEXE f 

LIST Of CONTACTS 

The following federal, provincial and 
territorial agencies contributed to the 
production of this report, and can be 
contacted for additional information. 

Federal 

statistical Liaison Officer 
National Parole Board 
Sir Wilfrid Laurier Building 
340 Laurier Avenue West 
Ottawa, Ontario. 
K1A OPB 
(613) 993-50B1 

Operational Information Services 
Correctional Services of Canada 
Sir Wilfrid Laurier Building 
340 Laurier Avenue West 
Ottawa, Ontario. 
K1A OPB 
(613) 996-6569 

Statistics Division 
Ministry of the Solicitor General 
Sir Wilfrid Laurier Building 
340 Laurier Avenue West 
1·1 th floor 
Ottawa, Ontario. 
K1A OPB 
(613) 995-4B11 

Newfoundland 

Director of Adult Corrections 
Department of Justice 
P.O. Box 6oB4 
120 Water Street 
St. John's, Newfoundland. 
A1C 5XB 
(709) 753-B191 

Prince Edward Island 

Director of Probation and 
Family Court Services 
Department of Justice 
P.O. Box 2000, 73 Rockford Street 
Provincial Administrative Building 
Charlottetown, Prince Edward Island. 
C1A 7NB 
(902) B92-5411 

Preceding page blank 

LISTE DES CONTACTS 

Les organismes federaux, provinciaux et 
territoriaux qui sui vent , ont contriblles a la 
production de ce rapport, et pellvent etre 
contactes pour de plus amples renseignements. 

Federal 

Agent de liaison statistique 
Commission nationale des liberations 

conditionnelles 
Immeuble Sir Wilfrid Laurier 
340, avenue Laurier ouest 
Ottawa (Ontario) 
K1A OPB 
(613) 993-50B1 

Services d'information des operations 
Service correctionnel, Canada 
Immeuble Sir Wilfrid Laurier 
340, avenue Laurier ouest 
Ottawa (Ontario) 
K1A OPB 
(613) 996-6569 

Division de la statistique 
Ministere du Solliciteur general 
Immeuble Sir Wilfrid Laurier 
340, avenue Laurier ouest 
11 e etage, 
Ottawa (Ontario) 
K1A OPB 
(613) 995-4B11 

Terre-Neuve 

Directeur de la detention pour adultes 
Ministere de la Justice 
C.P. 60B4 
120, rue Water 
st. John's (Terre-Neuve) 
A1C 5XB 
(709) 753-B191 

lle-du-Prince-(douard 

Directeur de la probation et des 
services aux tribunaux de la femille 
Ministere de la Justice 
C.P. 2000, 73, rue Rockland 
Immeuble d'Administration provinciale 
Charlottetown (!le-du-Prince-rdouard) 
C1A 7NB 
(902) B92-5411 
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Nova Scotia 

Co-ordinator, Research and Planning 
Department of the Attorney General 
2nd Floor, Lord Nelson Arcade 
P.O. Box 3245 South 
5675 Spring Garden Road 
Halifax, Nova Scotia. 
B3J 3H5 
(902) 424-5775 

New Brunswick 

Analyst/Resp-arch and Planning Officer 
Research and Planning Branch 
P.O. Box 6000 
Fredericton, New Brunswick. 
E3B 5H1 
(506) 453-3693 

Quebec 

Planning and Management Directorate 
Probation and Detention Centres Branch 
Department of Justice 
1200, route de l'~glise, 7th Floor 
Ste-Foy, Quebec. 
G1V 4M1 
(4'18) 643-4122 

Ontario 

Director, Management Data Services 
Ministry of Correctional Services 
2001 Eglinton Avenue East 
Scarborough, Ontario. 
M1L 4P1 
(416) 750-3411 

Manitoba 

Chief, Information Systems and Statistics 
Corrections Division 
Community Services and Corrections 
Building 21,139 Tuxedo Avenue 
Winnipeg, Manitoba. 
R3C OV8 
(204) 944-7292 

Saskatchewan 

Director, Community Participation Section 
Department of Social Services 
City Hall, 2476 Victoria Avenue 
Regina, Saskatchewan. 
S4P 3V7 
(306) 566-9076 
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Nouvelle-~cosse 

Coordonnateur, Recherches et planification 
Ministere du Procureur general 
2e etage, Lord Nelson Arcade 
C.P. 3245 sud 
5675, chemin Spring Garden 
Halifax (Nouvelle-~cosse) 
B3J 3H5 
(902) 424-5775 

Nouveau-Brunswick 

Analyste/Agent de recherche et planification 
Division de la recherche et planification 
C.P. 6000 
Fredericton (Nouveau-Brunswick) 
E3B 5H1 
(506) 453-3693 

Qu~bec 

Direction de la planification et de la gestion 
Direction generale de la probation et de la 

detention 
Ministere de la Justice 
1200, route de l'~glise, 7e etage 
Ste-Foy (Quebec) 
G1V 4M1 
(418) 643-4122 

Ontario 

Directeur, Services des donnees de gestion 
Ministere des Services correctionnels 
2001, avenue Eglinton est 
Scarborough (Ontario) 
M1L 4P1 
(416) 750-3411 

Manitoba 

Chef, Systeme d'information et de statistique 
Division des corrections 
Services communautaires et correctionnels 
Immeuble 21, 139 avenue Tuxedo 
Winnipeg (Manitoba) 
R3C OV8 
(204) 944-7292 

Saskatchewan 

Directeur, Section de la participation 
communautaire 

Ministere des Services sociaux 
H6te~ de Ville, 2476 avenue Victoria 
Regina (Saskatchewan) 
S4P 3V7 
(306) 566-9076 

'. 

Alberta 

Research Officer 
Correctional Services Division 
Department of the Solicitor General 
6th Floor, Melton BUilding 
10310 Jasper Avenue 
Edmonton, Alberta. 
T5J 2W4 
(403) 427-0366 

British Colunbia 

Senior Research Analyst 
Corrections Branch 
Ministry of the Attorney General 
910 Government Street 
Victoria, British Columbia 
V8V 1X4 • 
(604) 387-1605 

~ 

Deputy Director 
Whitehorse Correctional Centre 
Institutional Services Branch 
Department of Justice 
P.O. Box 2703 
Whitehorse, Yukon. 
Y1A 2C6 
(403) 668-4903 

Northwest Territories 

D
Chief, Policy, Pl?nning and Support Services 
epartment of Soc~al Services 

Government of the Northwest Territ ' 
P.O. Box 1320 or~es 

Yellowknife, Northwest Territories. 
X1A 2L9 
(403) 873-7155 
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Alberta 

Agent de recherches 
D~v~sion des Services correctionnels 
Mlnlstere du Solliciteur general 
6e etage, Immeuble Melton 
10310 avenue Jasper 
Edmonton (Alberta) 
T5J 2W4 
(403) 427-0366 

Colombie-Britannique 

A~alys~e senior en recherche 
D7r~ctlon des services correctionnels 
Mlnlstere du Procureur general 
910, rue Gouvernement 
Victoria (Colombie-Britannique) 
V8V 1X4 
(604) 387-1605 

Sous-directeur 
C7ntre.de correction de Whitehorse 
D7r7ct~on des services aux etablissements 
M~nlstere de la Justice 
C.P. 2703 
Whitehorse (Yukon) 
Y1A 2C6 
(403) 668-4903 

Territoires du Nord-Ouest 

Chef, Politique, planification et 
services de soutien 

Mi~istere des Services sociaux 
Gouvernement des Territoires du Nord-Ouest 
C.P. 1320 
Yellol~knife (Territoires du Nord-Ouest) 
X1A 2L9 
(403) 873-7155 
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